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I 


Na krolewskim zamku w stolicy saskiej jakby wszystko wymarlo: cicho bylo, ponuro i 
smutno. Noc byla jesienna, ale w koncu sierpnia zaledwie gdzieniegdzie lisc zolknie na drze- 
wach i rzadko wiej^ wiatry chlodne, dni bywaj‘3. weselsze jeszcze, a nocy jasne i cieple. 

Tego wieczora jednak dqlo z polnocy i chmury czarne, poszarpane, dlugie wlokly siq jedna 
za drugc\, a na olowianym tie, jesli mignqla gdzie gwiazdka na chwilq, gasla wnet w gqstych 
oblokach. U Georgenthor, w bramach zamkowych, na dziedzincach przechadzaly siq straze 
milcz^ce. Zwykle jasne okna krolewskich mieszkan, z ktorych swiatla i muzyka buchaly 
ochoczo, staly czame i zamkniqte. A byla to rzecz niezwykla za panowania Augusta, zwanego 
Mocnym, bo pan to byl mocen do wszystkiego: lamal podkowy i ludzi, smutek i zk\ fortunq, a 
jego nic zlamac nie moglo. W calych Niemczech, ba, w calej Europie slyn^l swietny dwor 
krolewski, przy ktorym gasly wszystkie inne: nikt go wspanialosci^, smakiem wytwornym i 
rozrzutnosci^ pansk^. nie przeszedl, nikt mu nawet nie dorownal. 

W tym roku wszakze August doznal klqski. Szwed mu wydarl elekcyjn^ polsk^ koronq. 
Krol, zrzucony niemal z tronu, wygnany z krolestwa, wrocil na kurfirstowskie gniazdo opla- 
kiwac swe straty, wysypane prozno miliony i srog^ niewdziqcznosc Polakow. Sasi nie mogli 
poj^c, by tak szlachetnego i milego pana mozna bylo nie uwielbiac i nie dac siq zan zabijac. 

August mniej to jeszcze od nich rozumial. Wyraz „niewdziqcznosc” nieodstqpnie towarzy- 
szyl kazdemu Polski wspomnieniu. Wreszcie unikano juz nawet mowy 0 niej, 0 krolu Szwecji 
i 0 tych wypadkach, ktore August Mocny poprawic kiedys obiecywal sobie. 

Drezno po powrocie Augusta juz siq nawet bawic zaczynalo, azeby swego pana rozwese- 
lic; tylko tego wieczora tak dziwna cisza zapanowala w zamku. Dlaczego, nikt nie wiedzial. 
Krol przeciez do zadnego ze swych zamkow nie odjechai, w Lipsku jeszcze siq jannark nie 
rozpocz^l. Mowiono nawet w miescie i na dworze, ze na przekor Szwedowi August nakaze 
bale, karuzele i maskarady, aby mu dowiesc, ze swej chwilowej przegranej nie bral tak bardzo 
do serca. 

Rzadcy przechodnie, przesuwaj^cy siq okolo zamku ulicami, spogl^dali na okna i dziwili 
siq, iz tak wczesnie cisza i ciemnosc zapanowaly u krola. Kto by wszakze, min^wszy bramq 
wielkc\ i pierwsze podworze, mogl siq wcisn^c na drugie, przekonalby siq, iz zamek spal tylko 
jednym bokiem, a we wnqtrzujego wrzalo jeszcze zycie. 

Straze tu nie wpuszczaly nikogo. 

Na pierwszym piqtrze, mimo wichru, okna byly szeroko poodmykane. Zza obslon, ktorymi 
na pol tylko byly okryte, rzqsiste swiatlo jarz^cc migalo, odbite mnostwem zwierciadel, a 
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chwilami dobywal siq smiech homeryczny z wnqtrza sali, lecial w dziedziniec, przestraszaj^c 
chodz^c^ wartq, ktora sluchac go stawala, i obiwszy siq o szare mury powoli siabym obumie- 
ral echem. 

Smiechom tym towarzyszyiy gwary to slabsze to silniejsze, rosn^ce, przechodz^ce w mru- 
czenie i milczenie. Nagle, jakby po przebrzmialej mowie, zrywaly siq znowu oklaski i znowu 
huczal smiech homeryczny, krolewski, rozlozysty, purpurowy, smiech istoty, ktora siq nie 
lqka, by jq. kto poslyszal i drugim, szyderczym odpowiedzial smiechem. Za kazdym wybu- 
chem straz, ktora z halabard^ chodzila pod oknami, stawala, zolnierz podnosil oczy do gory, 
wzdychal i spuszczal je na ziemiq. 

Strasznego cos bylo w tej uczcie nocnej wsrod zamku spi^cego, wsrod burzliwego wichru i 
milcz^cej stolicy. 

Tam krol siq weselil. 

Od powrotu z Polski takie uczty wieczorne, nietlumne, w gronie kilku poufalych ludzi - 
nazwijmy ich przyjaciolmi - bywaly czqstsze niz dawniej. August Mocny, zwyciqzony przez 
dziwacznego, polglowkiem zwanego, Karola XII, wstydzil siq oczu pokazywac w licznych 
zebraniach: zabawy i roztargnienia potrzebowal, zbieral wiqc okolo siebie ulubiencow kilku. 
Naowczas przynoszono wqgrzyna zlocistego, po ktorego umyslnie slano na Wqgry co roku, 
ustawiano puchary i pili tak az do dnia, az do snu, az do chwili, gdy wszyscy z krzesel pospa- 
dali, a krola Hoffmann pod rqkq, smiej^cego siq, do loza odprowadzal. 

Do tego grona wybranych kaplanow Bachusa magiarskiego niewiele osob bylo przypusz- 
czonych: poufali tylko i zaufani a ulubieni Augustowi, gdyz krol po kilku pucharach dla tych, 
ktorych nie cierpial, mowiono, byl niebezpiecznym. Silq mial herkulesow^., gniew - olimpij- 
ski, a wladzq - nieograniczon^. W dnie powszednie, z rana, gdy siq pogniewal, oblicze mu 
tylko zaszlo jakby krwaw^ lun^ na chwilq i oczy blysly, i wargi zadrzaly, i odwracal siq nie 
patrz^c na tego, co go tak rozplomienil, ale po kielichu niejeden wylecial oknem i na kamie- 
niach dziedzinca padl, by nie wstac. 

Tak ludzie mowili. Gniew jego byl rzadki, ale jak piorun straszny. W zwyklym zyciu nie 
bylo lagodniejszego pana ani slodszego, ani laskawszego dla wszystkich. Uwazano nawet, ze 
im kogo mniej znosil, tym dlan usmiech mial milszy, a w przededniu zaprowadzenia na Ko- 
nigstein, gdzie czqsto dziesi^tkami lat faworyci siadywali, August sciskal ich jeszcze jak naj- 
lepszych przyjaciol. Tak szlachetna to byla natura, pragn^ca ludziom los ich oslodzic. 

A bawic siq toe przecie panu potrzeba bylo koniecznie. Coz dziwnego, ze czasem do za- 
baw sprowadzano dwa glodne niedzwiedzie, zeby siq jadly, lub podpijano dwoch zawziqtych 
nieprzyjaciol, zeby siq z sob^ gryzli?! Ten rodzaj rozrywki najmilszym byl panu, a gdy siq 
dwoch Vitzthumow, Friesenow lub Hoymow zawziqlo jesc z sob^po kielichach, smial siq do 
rozpuku. Niewinnec to bylo roztargnienie. 

Krolowi poroznic ich z sob^ przychodzilo bardzo latwo, bo wiedzial wszystko: kto siq w 
kirn kochal, kto kogo nienawidzil, ile mu z kasy wziqto niedozwolonym sposobem, nawet co 
zamyslal ktory z dworakow; jesli nie wiedzial, to odgadl. Kto mu to szeptal, donosil, kto 
zdradzal, prozno sobie lamano glowy. Konczylo siq na tym, ze nikt tu juz nikomu nie wierzyl, 
ze siq brat obawial brata, ze m^z siq kryl przed zon^, ze ojciec lqkal siq syna, a krol August 
Mocny smial siq z tego motlochu! 

Patrzal z gory na komediq zycia, nie gardz^c w niej olimpijsk^ rolq. Jowisza, Herkulesa i 
Apollina, wieczorami zas Bachusa. 

Tego wieczora wlasnie krol siq czul tak smutnym i znudzonym, iz wszystkich ministrow, 
ulubiencow i dworzan postanowil poic i spowiadac, aby siq choc trochq rozchmurzyc. 

W posrodku oswieconej sali, ktorej jednq scianq zajmowal srebrem i pucharami jasniej^cy 
bufet, z kr61ujc\Cc\, srebrn^, o zlotych obrqczach, barykp dlugi stol obsiedli towarzysze wybra- 
ni krolewskich zabaw: przybyli wlasnie z Rzymu hrabia Taparel Lagnasco, z Wiednia - Wac- 
kerbarth, wreszcie domowi, Watzdorf, ktorego zwano chlopem z Mansfeldu, Furstenberg, 
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Imhoff, Friesen. Vitzthum, i Hoym, i niezrownany w zartach, niewyczerpanego dowcipu, 
zawsze surowy i powazny, a umiej^cy rozsmieszyc, chocby siq na placz zbieralo, Fryderyk 
Wilhelm baron Kyan. 

Krol siedzial z rozpiql4 na piersiach sukni^ i kamizel^, podparty na lokciu i smutny. Piqkn^ 
jego twarz, zwykle jasn^, oblekala jakby mgla nadchodz^cego smutku. Wyprozniony kielich 
stal przed nim. Kilka flasz proznych swiadczyly, ze biesiadowac nie teraz dopiero poczqto, 
przeciez na twarzy krola nie widac bylo skutku boskiego napoju. Bursztynowy plyn nie roz- 
zlocil mu ponurych mysli. 

Dworzanie baraszkowali miqdzy sob^, harcuj^c slowy, aby pana rozbawic; nie to nie po- 
magalo: August siedzial zamyslony, jakby nie sluchal. A byl to stan rzadki u niego, bo chcial 
roztargnienia i szukal rozrywki. Z ukosa spogl^dali nan niespokojni towarzysze. 

W drugim koncu siedzial niepozorny, posqpny Kyan i jakby krola przesladowac chcial, 
takze siq na lokciu sparl, nogi wyci^gn^l i w sufit patrz^c, wzdychal. Byl tak smutny, ze siq 
wydawal smiesznym. 

- Sluchaj - szepn^l Furstenberg, tr^caj^c lokciem Wackerbartha (obaj juz byli dobrze pod- 
chmieleni) - widzisz ty Najjasniejszego Pana? Zle jest, nie moze go dzis nie rozweselic, jede- 
nasta godzina, do tej pory powinien by juz bye w rozowym humorze. Nasza wina. 

- Jam tu gosc - odparl Wackerbarth ruszaj^c ramionami - to nie moja rzecz. Wyscie, zna- 
jc\e go lepiej, srodki skuteczniejsze obmyslic powinni. 

- Znudzil siq Lubomirsk^, oczywista rzecz - dodal z boku Taparel. 

- Nie, bo przyznam ci siq, ze i tych Szwedow strawic trudno - szepn^l po cichutenku 
Wackerbarth. - Ja mu siq nie dziwiq. 

- Eh, eh! Szwedow! Zapomnielismy tymczasem; pobije ich tarn za nas kto inny, mamy 
pewnosc, my przyjdziem tylko zbierac owoce - pocz^l, tr^caj^c w kielich, Furstenberg. - Nie 
Szwedy go gryz^, ale juz Lubomirskiej ma dosyc. Trzeba mu innt| znalezc. 

- Czyz o to trudno? - szepn^l, ramionami ruszaj^c, Wackerbarth. 

- Ano, trzeba warn bylo znowu w Wiedniu drug^ Esterlq wyszukac! - rozsmial siq Lagna- 
sco. 

I poczqli szeptac tak cicho, ze ich juz slychac nie bylo, bo krol zdawal siq przebudzac jak¬ 
by ze snu i wodzil oczyma po swych towarzyszach, az wzrok jego padl na tragicznie rozpar- 
tego barona Kyan i krol parskn^l homerycznym smiechem. Nie potrzeba bylo wiqcej, azeby 
cala sala za nim powtorzyla smiech echem, choc polowa wspolbiesiadnikow wcale nie wie- 
dziala, z czego najjasniejszy pan rozsmiac siq raczyl. 

Jeden Kyan siq nie ruszyl, nie drgn^l. 

- Kyan! - krzykn^l krol. - Co ci jest? Czy ciq kochanka zdradzila? Czys goly? Czy ci nie- 
przyjaciel wpil siq do boku? Wygl^dasz jak Prometeusz, ktoremu niewidzialny sqp szarpie 
w^trobq! 

Kyan odwrocil siq jak drewniana lalka i westchn^l straszliwie. Stoj^cy kolo niego kande- 
labr o szesciu swiecach do polowy zgasl od tego westchnienia i dym swiec rozszedl siq po 
sab. 

- Kyan, co ci jest? - zapytal krol. 

- Najjasniejszy Panie - odparl baron - osobiscie nie jest mi nie. Nie jestem ani glodny, ani 
zakochany, ani dluzny, ani zazdrosny, ale rozpacz mnie morduje. 

- Coz siq stalo? Mow! - pocz^l krol. 

- Nad nieszczqsliwym losem najukochanszego naszego monarchy bolejq! - odparl powaz- 
nie Kyan. - Tak jest! Ehodzony do szczqscia, z bozym obliczem, z herkulesow^ sil^, z sercem 
wspanialym, z mqstwem niezlomnym, stworzony, aby swiat ci, u stop lez^c, sluzyl, nie masz 
nie. 

- Tak, to prawda - rzekl August chmurz^c brew. 
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- Piqtnastu nas tu siedzi i rozbawic ciq nie umiemy. Kochanki ciq zdradzaj3 i starzej^ siq, 
wino kwasnieje, pieni^dze ci kradn^, a gdy wieczorem rad bys odetchn^c w wesolym kolku, 
przynosz^ ci wierni poddani twarze grobowe. Nie powinnaz mnie, co ciq kocham, rozpacz 
porywac?! 

August siq usmiechrud, rql<3 drz^c^ pochwycil puchar i stukn^l nim o stol. Zza kredensu 
wybiegly dwa karly jak jeden i stanqly przed krolem. 

- Sluchaj, Tramm - zawolal August - kaz podac g^sior ambrozji! Kyana robiq podcza- 
szym. Wino, ktoresmy pili, podprawione bylo wod^. 

Ambrozji zwal siq wqgrzyn krolewski, ktory Zichy sam dla Augusta z najlepszych wino- 
gron nie wyciskanych robic kazal. Bylo to wino nad wina, niby syrop ci3gn3.ce siq, zdradziec- 
ko slodkie i lagodne, a mog^ce powalic olbrzyma. 

Tramm z towarzyszem znikli, a po chwili ukazal siq czamy Murzyn we wschodniej odzie- 
zy, na srebmej tacy nios^cy g^sior ogromny. Wszyscy wstali i witali go poklonem, krol spo- 
gkglal. 

- Kyan, gospodaruj! - zawolal. 

Kyan wstal. Karly niosly na drugiej tacy kieliszki, ale te siq nie podobaly podczaszemu: 
szepn^l im cos i malymi kroczkami za bufet pobiegli, a po chwilce zjawili siq z nowym 
szklem roznego kalibru. 

Z powag3. urzqdnika, ktory zna waznosc zleconych sobie obowi^zkow, Kyan j^l siq usta- 
wiac kielichy. 

W srodku stal piqkny, smukly, przyzwoitej objqtosci, krolewski; dokola wiencem otaczaly 
go nieco mniejsze, ministerialne kielichy, poza nimi drobniejszych rozmiarow, jak na zart, 
niby naparstki w znacznej liczbie cisnqly siq kieliszeczki smieszne. 

Wszyscy patrzeli ciekawie. 

Kyan powoli uj^l g^sior ogromny, aby w nim nie poruszyc osadow, i ostroznie nalewac 
zacz^l. Napelnil najprzod wszystkie drobne. Niewiele one na pozor braly, ale ich byl lik tak 
znaczny, ze nim wszystkie ponalewal, g^sior siq bardzo oproznil. Kolej szla na ministerialne. 
Wsrod powszechnego milczenia podczaszy sumiennie i te wszystkie nalal spelna. W g^siorze 
ubywalo, ubywalo i gdy przyszlo nalac kielich krolewski, wina zabraklo. Kilka kropel z mq- 
tami wlal Kyan do niego, standi i spojrzal na Augusta. 

- A, dobry z wacpana podczaszy! - rozsmial siq krol. - Dla ciebie ja jestem ostatnim. Coz 
to ma znaczyc? 

Smieli siq otaczaj^cy. 

- Najjasniejszy Panie - odezwal siq, stawiaj^c oprozniony g^sior na stole Kyan, ktory 
wcale nie stracil przytomnosci i humoru - jest to przecie nie nowina, ale rzecz powszednia: 
com ja tu zrobil z winem, twoi ministrowie robi^ co dzien z dochodami panstwa. Najprzod 
sobie kazdy maly urzqdniczek swojq kieszen nalewa, potem starszyzna 0 sobie pamiqta, a gdy 
przyjdzie krolewski puchar, tylko mqty pozostaly. 

Krol uderzyl w dlonie, patrz^c szydersko po przytomnych. 

- Kyan! Twoje zdrowie! Przypowiesc Ezopa godna. Ale niechze dla mnie drugi g^sior po- 
dadz^! 

Murzyn niosl juz na tacy ambrozjq. Smieli siq wszyscy, bo krol siq smial, ale jakos kwa- 
sno: z ukosa spogkgiano na Kyana, ktory najmniejszy kieliszeczek wzi^l i zdrowie Herkulesa 
saskiego okrzykn^l. 

Padli wszyscy podchmieleni na kolana, halas powstal ogromny, kielichy podniosly siq do 
gory. 

Krol swoj kielich ku baronowi wypil i postawil. 

- Mowmy 0 czym innym! - zawolal. 

Fiirstenberg wstal. 
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- Najjasniejszy Panie - rzekl - godzina nadchodzi, w ktorej o niczym innym mowic siQ nie 
godzi, tylko o tym, co dniowi i nocy kroluje - o kobietach. 

- Doskonale - poparl krol - kazdy niech swoj'3. kochankQ opisze. Furstenberg zaczyna. 

Szydersko usmiechaj^c siQ, wymowil krol te slowa. Po twarzy Furstenberga przebiegl 

grymas. 

- Dane mi pierwszenstwo - odezwal siQ mlody towarzysz krola i ulubieniec - dowodzi 
tylko, ze przed okiem argusowym naszego Najjasniejszego Pana nic siQ ukryc nie zdola. Zna 
mnie, klamac mu nie potrafiQ, i wystawia na upokorzenie. Najjasniejszy Panie - dodal, rQce 
skladaj^c, Furstenberg - proszQ 0 uwolnienie mnie od wizerunku kochanki. 

- Nie, nie! - poczQto dokola. - Portret bye moze bez podpisu, jesli osoba ukryt^. bye musi, 
ale rozkaz Pana swiQty i nieodwolalny. Maluj, Furstenberg! 

Wszyscy po trosze wiedzieli, dlaczego tak nieochoczo bral siQ do opisu mlodzieniec. Byla 
to chwila krytyczna w jego zyciu, udawal bowiem wielk^ milosc dla przeszlo czterdziestolet- 
niej wdowy po jednym z Friesenow, ktora slynQla z tego, ze spod rozu i bielidla twarzy jej 
widac nie bylo. Wdowa byla bogata, Furstenberg wlasnie grosza potrzebny. Wszyscy wie¬ 
dzieli, ze siQ z nic| nie ozeni, a jednak na balach dworskich, na maskaradach, w przejazdzkach 
ci^gnQla go za swym wozem. 

Gdy siQ Furstenberg oci^gal, naglic tak i tupac poczQto, iz krol nakazac musial milczenie i 
wskazuj^c na Furstenberga, powtorzyl: 

- Nie ma litosci, maluj tQ malowan^ kochankQ, ktorej palisz oil ary. 

Dla nabrania odwagi mlody roztrzepaniec wychylil swoj kielich do dna. 

- Kochanka moja jest najpiQkniejsz^ w swiecie - zawolal - mozez mi kto zaprzeczyc, znaz 
kto, co siQ ukrywa pod G maskrp kt6rr\ dla smiertelnikow oczu naklada?! Moja kochanka na- 
lezy do bostwa, bo jej jednej nie zagraza to, co wszystkim innym! PiQknosc jej dojrzala, jal<£t 
jest, pozostanie na zawsze. Z^b czasu skruszy siQ 0 mannurowe jej ksztalty. 

Smiech mu przerwal. 

Obok niego siedzial Adolf Hoym. MQzczyzna byl piQknie zbudowany, ale twarzy niemile- 
go wyrazu. Male jego oczki, swidruj^ce, gdy siQ w czlowieka wpatrywal, cechowala przeni- 
kliwosc jakas trwozna. Zbladly i wyzolkly, w tej chwili dopiero po ambrozji nieco rumiehca 
nabieral. Hoym slyn^l z donzuanstwa, ale jego milostki od lat kilku byly tak tajemnicze i 
skryte, ze juz myslano, ze siQ ustatkowal. 

Chodzily wiesci, iz siQ ozenil, ale zona jego nie pokazywala siQ nigdzie, nie widzial jej 
nikt: siedziala podobno na wsi. 

Hoym, ktory mial slabsz^ od innych glowQ, a byl juz zmQczony, przez dni kilka dotrzy- 
muj^c krolowi w nocnych jego biesiadach, widocznie byl mocno napity. Poznac to bylo latwo 
po mimowolnych glowy jego ruchach, po wysileniach, z jakimi dzwigal rQce ociQzale, po 
usmiechu ust krzywym, po przymykaj^cych siQ powiekach i calej postawie zdradzaj^cej, ze 
sob^. wladac przestal. 

Byla to najmilsza gratka dla krola i jego towarzyszow ministra od akcyzy schwytac w ta- 
kim stanie ublogoslawionym, gdy rozum jQzyka powstrzymac nie moze. 

- Kolej na Hoyma - rzekl krol. - Hoym - dodal - znasz mnie, nie ma wymowki. Wiemy 
wszyscy, zes wielkim znawc^ i wielbicielem wdziQkow niewiescich, ze bez milosci zyc nie 
mozesz. Poza te sciany nie wychodzi nic. Spowiadaj siQ! 

Hoym gtow<| na wszystkie strony wykrQcal, a rQkrp z proznym bawil siQ kielichem. 

- Hq, Ilq! - zasmial siQ. 

Z cicha nalal mu wina Kyan. 

Minister machinalnie podniosl kielich do ust i wypil z t^ bezrozumn^ chciwosci^, wlasci- 
w^. juz napitym, ktorych szatanskie pah pragnienie. 

Lice mu zaszlo purpur^. 
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- Hq, hq! - pocz^l belkocz^c. - Chcecie wiedziec, jak wygl^da moja kochanka, ale ja, mili 
panowie, nie mam i nie potrzebujq miec kochanki, bo mam za zonq boginiq.! 

Rozsmieli siq wszyscy chorem, krol tylko ciekawie, powaznie wpatruj^c siq w niego, slu- 
chal. 

- Smiejcie siq - mowil Hoym - kto jej nie widzial, ten nie widzial Wenery, a myslq, ze i 
Wenus obok niej wydalaby siq praczk^z przedmiescia. Mogqz ja opisac? W jednym jej oku 
czamym jest tyle potqgi i wdziqku, iz zaden smiertelny oprzec mu siq nie potrafi. Postac jej 
Praksytelesa dluto by zawstydzila, na jej usmiech nie ma wyrazu, ale to bostwo surowe i 
straszne i ten usmiech nie rozkwita co dzien. 

Kiwali glowami przytomni niedowierzaj^co, Hoym chcial przerwac, krol uderzyl o stol. 

- Opiszze j^ lepiej: to westchnienia, nie obrazy. 

- Ktoz opisze doskonalosc! - dodal Hoym z podniesionymi w sufit oczyma. - Wszystkie 
piqknosci ma, a zadnej wady. 

- Gotowem uwierzyc, ze piqkna - zawolal Lagnasco — jesli niestaly Hoym od trzech lat siq 
w niej kocha i po cudzych kniejach nie poluje. 

- Przesadza! Pijany jest! - przerwal Fiirstenberg. 

- Jak to, piqkniejsza od ksiqznej Teschen? 

Hoym ruszyl ramionami, trwozliwym okiem mierz^c krola, ale krol rzekl spokojnie: 

- Tu nie ma innych wzglqdow nad prawdq. Piqkniejsza od Lubomirskiej? 

- Najjasniejszy Panie - krzykn^l, unosz^c siq, Hoym - ksiqzna jest kobieU\ piqkntg a moja 
zona jest boginiq.! Na calym dworze, w calym miescie, w calej Saksonii, w Europie - drugiej 
takiej nie ma! 

Smiechem ogromnym, olbrzymim, szalonym zabrzmiala sala. 

- Jaki zabawny Hoym pijany! 

- Jaka pocieszna akcyza pijana! 

- Co za nieoszacowany czlowiek! 

Krol siq nie smial, Hoym widocznie byl pod wplywem ambrozji i zapominal siq, gdzie byl 
i przed kirn to mowil. 

- Smiejcie siq! - zawolal. - Znacie mnie przecie wszyscy, sami mnie donzuanem nazywa- 
cie. Oddajecie mi tq sprawiedliwosc, ze na piqknosci niewiesciej nikt siq lepiej nie zna nade 
mnie. Dlaczegoz bym mial klamac? To bostwo, nie kobieta! Dose jednego jej oka, aby w naj- 
zimniejszym lonie pozar zapalilo; jej usmiech... 

To mowi^c, spojrzal mimowolnie na krola. Wyraz twarzy Augusta, chciwie sluchaj^cego 
wykrzyknikow i sledz^cego kazde jego slowo, przerazil go tak, ze niemal siq z trwogi wy- 
trzezwil. Rad by byl siq cofn^l, lecz nie mogl sobie zadac klamu i jak stqzaly zamilkl pobladl- 
szy. Prozno smiechami i wywolywaniami starano siq go zmusic, by szedl dalej. Hoym ze 
strachu oprzytomnial, rqka jego machinalnie obejmowala kielich, ale oczy trzymal wlepione 
w ziemiq i zamyslil siq dziwnie. 

Na znak krola Kyan nalal mu ambrozji, stukniqto w kielichy. 

- Pilismy boskiego naszego Herkulesa zdrowie!- zawolal Fiirstenberg. - Teraz zdrowie 
Najjasniejszego Apolina naszego. 

Niektorzy pili na klqczkach, inni stoj^c. Hoym wstal chwiej^c siq i musial oprzec siq o 
stol. Skutek wina, ktory na chwilq trwoga zawiesila, powracal. W glowie mu siq krqcilo, wy- 
pil duszkiem. 

Poza krzeslem krolewskim stal Fiirstenberg, ktorego krol „Fiirstchen” przez pieszczotq na- 
zywal i w swych milosnych wycieczkach zwykle za towarzysza miewal. Apollo odwrocil siq 
ku niemu: 

- Fiirstchen - rzekl cicho - akcyza nie klamie, od lat kilku zamyka i tai siq ze swym skar- 
bem. Trzeba go zmusic, aby nam ji\ pokazal. Uzyj takich srodkow, jakich chcesz; niech 
kosztuje najdrozej, ale j^ trzeba widziec. 
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Fiirst siq usmiechn^l, szlo to bardzo i jemu, i innym na rqkq. Panuj^ca dot^d krolewska ko- 
chanka, en titre, ksiqzna Teschen, miala przeciwko sobie wszystkich przyjaciol obalonego 
przez nk\ wielkiego kanclerza Beichlinga, po ktorego upadku palac na Pimajskiej ulicy odzie- 
dziczyta, a Fiirstenberg, choc w swoim czasie sluzyl Lubomirskiej przeciwko innym paniom, 
dobijaj^cym siq serca krola, go tow byi Augustowi sluzyc przeciw wszystkim w swiecie. 
Piqknosc Lubomirskiej niezbyt swietna, nieco przekwitaj^ca, jej panskie obejscie i ton zaczy- 
naly nudzic krola, ktory wolal rezolutniejsze, smielsze, zywsze charaktery w kochankach. 
Fiirstenberg odgadl to wszystko z wejrzenia i mowy krola. W jednej chwili odskoczyl od jego 
krzesla i znalazl siq poufale wsparty o porqcz Hoyma, nachylony do jego ucha. 

- Kochana akcyzo! - zawolal glosno. - Wstyd mi za ciebie, klamales bezwstydnie, i to 
wobec Krola Jegomosci; zartowales sobie z nas i z niego. Przypuszczam chqtnie, ze zona ta- 
kiego lotra, jak ty, i kobieciarza nie moze bye koczkodanem, ale do Wenery i bogini, a nawet 
do ksiqznej Teschen j^ porownywac - to byly zarty! 

Hoymowi znowu wino gralo w glowie. 

- Com mowil - rzekl z gniewem - to byla prawda! Tausend Donnerwetter! Potz und Blitz! 

Smiano siq z rubasznego wykrzyku, ale przy biesiadzie poufalej krol wszystko przebaczal. 

Po pijanemu prosci smiertelnicy chwytali go za szyjq i calowali, nie lqkaj^c siq, by ich Goliat 
zdusil w objqciach. 

- Stawiq lysine dukatow w zaklad, o - krzykn^l Fiirstenberg - ze zona twoja od innych 
dam dworu piqkniejszq. bye nie moze! 

Hoymowi dolewano wina, akcyza pila z rozpaczy. 

- Trzymam zaklad! - zgrzytn^l zqbami blady i pijany. - Trzymam. 

- Sqdzkp.. ja bqdq sqdzk\! A s^.du zwlekac siq nie godzi - wyci^gaj^c rqkq dodal August. - 
Hoym natychmiast sprowadzi tu zonq i na pierwszym balu u krolowej j^. przedstawi. 

- Hoym, pisz! Kurier krolewski powiezie list do Laubegast - dodal ktos z boku. 

- Pisz list natychmiast! - zaczqto znowu wolac ze wszystkich stron. 

W jednej chwili podsuniqto mu papier, Fiirstenberg gwaltem wcisn^l pioro, krol wzrokiem 
naglil do wykonania. Nieszczqsliwy Hoym, w ktorym chwilami odzywala siq trwoga mqzow- 
ska i pamiqc zalotnosci krolewskiej, sam nie wiedzial, jak dyktowany mu rozkaz przybycia do 
Drezna zonie napisal, i w mgnieniu oka wyrwano mu go z r^k. Ktos po schodach zbiegl w 
dziedzihce, aby krolewski poslaniec natychmiast z nim do Laubegast wyruszyl. 

- Fiirstenberg - szepn^l August - ja widzq po Hoymie, ze jesli siq wytrzezwi dzis, rozkaz 
odwola. Trzeba go spoic na smierc, by nog^ ani rqk^ nie ruszyl. 

- Jest juz tak pijany, ze siq o zycie jego lqkam - dodal ksi^zq. 

- A ja nie - spokojnie rzekl krol - czyzby juz Hoyma nikt w swiecie zasUyhc nie byl w 
stanie? A taki bysmy mu pyszny z mn ostwem palm i wiencow pogrzeb sprawili! 

Usmieszek krola tak podzialal, iz kolo Hoyma kolko siq skupilo z kielichami. Wyzywano 
go, wymyslano toasty, dolewano ambrozjq roznymi, z flaszek podstawianych kryjomo doby- 
wanymi, plynami i w pol godziny Hoym blady jak trap, z glow^ zwieszon^, z usty okropnie 
otwartymi spal lcz^c na stole. Hajducy krolewscy na dany znak poniesli go do lozka. Dla 
ostroznosci wszakze raczej niz z troskliwosci o zdrowie, zamiast w lektyce odniesc go do 
domu na Pimajsk^ ulicq, polozono go w jednym z gabinetow krolewskich i dodano na wartq 
Cojanusa olbrzyma, ktory mial rozkaz nie puszczac go do domu, gdyby siq obudzil. Hoym 
jednak, wcale siq nie przebudziwszy i stqkaj^c tylko przez sen ciqzko, bezprzytomny przele- 
zal do rana. Na sali po wyniesieniu tego trapa rozpoczqla siq dopiero bachanalia, przy za- 
mkniqtych drzwiach, w ciasniejszym kolku, ktorej swiadkami byly tylko zwierciadla sali. 

Krol byl w najpiqkniejszym humorze, a promienistosc tego oblicza odbijala siq na twa- 
rzach dworzan jego. Juz siq mialo dobrze na brzask, gdy dwaj hajducy nareszcie ostatniego ze 
wszystkich i Augusta Mocnego jak dzieciq do lozka zaniesli. 
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Zarzucicie mi przesadq w obrazie! Niestety! Wszystkie jego rysy az do najdrobniejszych 
prawdziwe! 

Fiirstenberg zostal sam na ruinach, prawie zupelnie trzezwy, zdj^l pcrukq tylko, aby ochlo- 
dzic glowq, i zamyslil siq glqboko, mowi^c do siebie: 

- Bqdziemy tedy mieli nowe panowanie. Lubomirska nadto siq tez wdawala w politykq, 
mogla opanowac krola... Na co mu rozumna kochanka? Niech go tylko bawi i kocha! To jej 
powolanie. Zobaczymy Hoymowq... 
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II 


Laubegast lezy nad samym Elby brzegiem, o dobrych parq godzin od Drezna. Mala wio- 
seczka juz naowczas miala kilka domkow, widocznie przez mozniejszych postawionych i 
panujk|cych okolicy. Kryly siq one w starych lipach i bukach, w czarnych sosen i jodel galq- 
ziach. 

Palacyk Hoyma, do ktorego on siq czasami z domu swojego wykradal, aby tu spqdzic wie- 
czory i czqsc dnia, a czasem nawet cale pod niebytnosc krola tygodnie, wygk\dal jak wszyst- 
kie owego czasu: z wysokim dachem i poddaszami na sposob francuski, z wyginanymi ozdo- 
by i floresami, po murach. Sprowadzeni ze stolicy murarze ukrasili go jak najstaranniej i o ile 
zniesc mogly skromne palacyku rozmiary. Znac bylo wielk^ troskliwosc pana o upiqkszenie 
miejsca tego. Maly dziedzinczyk opasywala krata zelazna w slupach murowanych, na ktorych 
staly piqknc wazony kamienne, na wznioslejszych nieco, przy bramie, grupy aniolkow trzy- 
maly latamie. Wchod do domu, z galeri^. kamienng, przybrang w wazony i figurki, okrywaly 
piqknc kwiaty. Dom wyglgdal pansko zza drzew, ale smutnie jak klasztor, jak pustkowie. 

Nie bylo tu zycia ani licznych slug, ni ruchawego dworu. Dwoch starych kamerdynerow, 
kilkoro czeladzi pokazywalo siq czasem okolo palacyku, a nad wieezorem niekiedy z ksi^zk^ 
w rqku wychodzila z niego postac, ktorej cala ludnosc Laubegastu zza plotow i krzakow z 
trwogc\ i podziwem siq przypatrywala. Bylo to w istocie dziwne w tym zapadlym k^cie zjawi- 
sko, ktoremu wlasciwszym pobytem zdawala siq sama stolica. 

Nikt nie widzial tu nic podobnego ani mogl marzyc o takiej piqknosci. Mlodziuchna ko- 
bieta wysokiej i szlachetnej postawy, biala jak marmur, z czarnymi, jasnymi, bystrymi oezy- 
ma, gdy szla ulic^ w majestacie swej mlodosci, piqknosci i dumy, mimowolnie trwoga ogar- 
niala patrz^cych na ni^ nawet ukradkiem, takiego cos w sobie miala krolewskiego i rozkazu- 
j^cego. Chcialo siq na twarz padac przed niq.. 

A byla smutn^ przy tej powadze jak zalobny pos^g, zdjqty z grobowca. Nigdy siq nie 
usmiechnqlo jej oko ni usta, nigdy nie spojrzala weselej w niebo. Spogl^dala na ziemiq czar- 
n^, na szare Elby wody, na kwiatki, ktorych ani zrywala, ani siq poila ich woni^. Zdawala siq 
nieszczqsliwjp moze byla tylko znudzonq. Wiedziano, ze od lat kilku siedziala tu tak za- 
mkniqta, nie widuj^c prawie nikogo, oprocz siostry Hoyma, Vitzthumowej, ktorej brat tez 
rzadko przystqpu do zony dozwalal. Wiedzial zapewne, ze i ona chwilowo miala szczqscie 
bye w laskach u krola, a nadziejq pozostania w nich dluzej, ktora siq nie ziscila. Strzeg^c zony 
od wplywu dworu i intryg jego, wlasn^ nawet siostrq od niej odsuwal. Vitzthumowa ruszala 
ramionami pogardliwie i wszystko bylo jej jedno. 
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Ale bratowa smiertelnie siq nudzila. Cak| jej zabawq byly ksi^zki pobozne marzycieli pro- 
testanckich, ktore czytala skwapliwie, i ustronne przechadzki pod nadzorem starego kamer- 
dynera. 

Zycie to bylo jednostajne i ciche jak grob, ale za to namiqtnosci w nim nie wywolywaly 
burzy. Hoym, zrazu bardzo czuly, z natury balamut i balamuctwem dworu podzegany, znuzyl 
siq zonq. i zapomnial juz o niej. Kochal jc\ jcdnak po swojemu, zazdrosnie i chcial ten skarb 
miec zatajonym przed oczyma ludzkimi. Tylko gdy krola i dworu nie bylo w Dreznie, pani 
Hoym miala pozwolenie na krotko przybyc siq rozerwac w stolicy, ktora naowczas smiertel¬ 
nie nudnt| byla. 

To kilkoletnie zamkniqcie napoilo dum^, zolcG, gorycz^, smutnymi myslami, pogardq. 
dla swiata i ascetyzmem dziwacznym. Wystawiala sobie zycie swe jako skonczone, za- 
mkniqte, jako wyczekiwanie rownie samotnego zgonu; a byla jak aniol piqkna i nie miala 
jeszcze skonczonych lat dwudziestu czterech, i ci, co j^z dala widzieli, nie dalibyjej z twarzy 
dziecinnej niemal ani osmnastu, tak dziwnie wygk\dala mlodo. 

Panic\ Vitzthum, ktora w gorqtszym zyciu postradala swiezosc i czqsc mlodego wdziqku, ta 
niesmiertelna dziewiczosc bratowej gniewala. Gniewaly jc\ i inne jeszcze w niej przymioty: 
szlachetna duma cnoty, oburzenie na zepsucie, pogarda intrygi i klamstwa, krolewski maje- 
stat, z jakim z gory swej potqgi spogk\dala na ruchliw^, smiej^c^ siq, pelnq. falszu bratow^. 
Gdyby nie byla bratow^, moze by jej nawet zyczyla upadku i upokorzenia. Hoymowa nie 
lubila jej wzajemnie, wstrqt do niej czuj^c instynktowy. Dla mqza okazywala teraz niemal 
chlodn^ pogardq. Przez samq pani^ Vitzthum, po cichu szepcz^c^ nieraz tajemne skandaliki, 
wiedziala Anna Hoym, ze m^z nie byl jej wiernym. Mogla go latwo jednym czulszym wej- 
rzeniem u stop swych polozyc, znala sw£j. potqgq, byla jej pewn^; nie chciala. Wydal siq jej 
juz zbyt nikczemn^ istoG, aby siq o niego starac bylo warto. Przyjmowala go zimno, odpra- 
wiala obojqtnie; Hoym siq burzyl, ale z zone\., gdy przyszlo do otwartej klotni, czul siq tak 
slabym, ze zwyciqstwa szukal w ucieczce. 

Tak plynqly smutne a dlugie dnie w Laubegast. Nieraz Annie przychodzily mysli slomian^ 
wdow£| powrocic nazad do Holsztynu, do Brockdorf, do rodziny. Lecz rodzina nie byla jej 
bardzo przychylmp ojca i matki nie miala od dawna, a ksiqzna Brunswicka, z domu Holszte- 
in-Plon, czyby j^ znowu na dwor przyjqla? Glosne tarn bylo i pamiqtne znalezienie siq szes- 
nastoletniej jeszcze Anny, kt 6 n\ ksi^zq Ludwik Rudolf w zapale uwielbienia dla jej piqknosci 
cudnej chcial pocalowac i... dostal publicznie prawie policzek. 

Nie miala siq wiqc gdzie podziac biedna a piqkna Anna. 

Pomimo zepsucia dworu i s^siedztwa Drezna, w ktorym trudno bylo ukryc przed oczyma 
ludzi takrj. gwiazdq pierwszej piqknosci, kilka lat przechadzaj^c siq ponad brzegami Elby, nad 
ktorymi nieustannie krzyzowaly siq dworskie powozy, kawalerowie konni, wojskowi i cala 
prozniacza czereda otaczaj^ca panuj^cego, Anna tak siq umiala przyslonic w tym swym 
ustroniu, ze j^zadne niemal nie postrzeglo oko. 

Oprocz jednego... 

Tym jednym byl mlody Polak, ktory raczej wisial, niz trzymal siq na dworze Augusta, a 
dostal siq nan prawie mimo woli i mimo woli tu dose nudne wiodl zycie. 

Gdy August Mocny po raz pierwszy jechal do Polski i przy biesiadzie w oczach zdumio- 
nych panow, co na jego wyruszyli spotkanie, srebme gniotl w rqku puchary, lamal talary i 
kruszyl podkowy, przy obiedzie w Piekarach, po odbytej ceremonii przed cudownym obra- 
zem, na widok tych popisow sily panskiej, zle jakos wrozyc siq zdaj^cej przyszlosci Rzeczy- 
pospolitej, ozwal siq z niechcenia pono kskjdz biskup kujawski, iz jednego mlodego chlopaka 
znal, ktory niemal tak samo mogl dokazywac. Piknqlo to krola jegomosci, zarumienil siq, acz 
tego po sobie nie dal znac, zwlaszcza ze to byly dopiero poczGki jego w Polsce; rzekl tylko, 
iz ciekawy byl widziec wspolzawodnika w sile, bo go jako zywo nigdy w zyciu jeszcze nie 
spotkal. Obiecal ksk\dz kujawski ubogiego onego szlachetkq, pochodz^cego bodaj z wielkiej 
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a niegdys bardzo moznej rodziny Zaklikow, krolowi, gdy przybqdq do Krakowa, po koronacji 
przedstawic. Ale rzecz przy tylu innych wazniejszych poszla w zapomnienie i biskup by jej 
nie wznawial, postrzeglszy siq, iz niezrqcznie z ls[ paralel^ wyst^pil, gdyby sam krol nie na- 
parl siq i nie przypomnial, a nie wymagal natarczywie, aby mu owego pana Rajmunda Zakli- 
kq koniecznie na oczy pokazano. 

Chlopak tylko co byl szkoly jako tako u jezuitow dokonczyl, walqsal siq sam nie wiedz^c, 
co pocz^c z sobq.. Do wojska by byl rad szedl, ale pocztu sobie za co kupic nie mial, a inaczej 
staremu szlachcicowi nie wypadalo. Po dlugich wiqc poszukiwaniach w miescie udalo siq 
Zaklikq odkopac gdzies po niewoli pasuj^cego siq z piorem przy kancelarii. Gdy przyszlo go 
stawic przed krolem jegomoscia, nie bylo ani przyodziewku dostatecznego, ani szabelki, ani 
pasika. Biskup go marszalkowi dworu rad nierad musial kazac oporz^dzic od stop do glow i 
dopiero sam obejrzawszy, ze mu wstydu nie zrobi, trzymal w pogotowiu. Krol najczqsciej z G 
sil^ przy ucztowaniu wystqpowal, gdy byl dobrej mysli. Znowu tedy dnia jednego dzbany 
miqtosil i podkowy sobie przynosic kazal, ktore dworacy zawsze na ten eksperyment w po¬ 
gotowiu trzymali. Siedzial biskup cicho, az krol do niego znowu: „A gdzie wasz silacz, moj 
ojcze?” Pocz^l nalegac: sprowadzono Zaklikq. 

Chlopak byl wyrosly jak dqbczak, smukly, rumiany, hozy, skromny jak dziewczyna i nie 
wydawal siq wcale takim herkulesem. August, spojrzawszy nan, pocz^l siq usmiechac. Ze byl 
szlachcic, przypuszczono go do ucalowania rqki panskiej. Rozmowic siq z nim inaczej jak po 
lacinie bylo trudno, bo po niemiecku ani po francusku slowa jeszcze wowczas nie rozumial. 
Szczqsciem tu slow nie bylo potrzeba. Staly dwa puchary srebme, jednakowiusienkie przed 
krolem, wzi^l August jeden w szerok^ dlon, palcami obj^l, pocisn^i i jak lisc zgi^l, i zdusil. 
Bylo na dnie wino: trysnqlo wierzchem. 

Szydersko siq usmiechaj^c podsun^l sam drugi Zaklice i rzekl: 

- Probuj, jesli puchar zgnieciesz, twoj bqdzie. 

Niesmialo zblizyl siq chlopak do panskiego stolu, garsc nastawil i obj^l blachq tward^. 
Chwilkq niby siq wazylo, co bqdzie, krew mu uderzyla do glowy, i puchar poszedl w kawalki. 
Na twarzy krolewskiej odmalowalo siq niezmierne zdumienie, ale zywsze jeszcze nieukon- 
tentowanie, ktore i we wzroku na biskupa rzuconym znac bylo. Panowi przytomni jqli dowo- 
dzic, ze puchar z cienszej byl blachy albo nadkruszony. 

Wzi^l krol podkowy lamac jak obwarzanki, kazano Zaklice, i kruszyl je leciuchno, nie wy- 
silaj^c siq. Dobyl August talara bitego, zmocowal go w dwoch rqkach i zlamal tez. Dano Za¬ 
klice bodaj grubszego, hiszpanskiego, trochq siq chlopak namyslal, ale juz siq tez i rozpalil, a 
to mu sil dodalo: przepolowil i talara. 

Chmura poplynqla krolowi po czole i markotny siq stal dwor panski, ze do takich nieprzy- 
zwoitych zapasow przyszlo. Kazal krol Zaklikq nagrodzic, oba puchary mu darowal, a potem 
namysliwszy siq, powiedzial, zeby go do dworu wziqto. Dano mu jakis urzqdzik przy dworze, 
ale nazajutrz na ucho szepn^l ochmistrz, aby siq nigdy nie wazyl z sik\ popisywac ni chwalic, 
aby z nim nie bylo zle, bo to rzecz zakazana. 

Uwisl tak przy dworze ow niebozcpko Zaklika. Dano mu kilkaset talarow pensji, barwq co 
siq zowie wspanial^, zadnej roboty, wiele swobody, ale za krolem, gdzie siq on ruszyl, jezdzic 
musial. A ze to bylo, jak mowi przyslowie, pokorne cielq, dobrze mu bylo. Krol wprawdzie 
slowa don nie przemowil, ale o nim pamiqtal, pytal i nakazywal, by mu na niczym nie zby- 
walo. Swobody mial chlopiec dosyc, a ze wsrod tego szwargotu niemieckiego wci^z musial 
siedziec lub francuszczyzny sluchac, j^l siq obojga jqzykow uczyc bystro i we dwa lata juz 
nimi dobrze w gqbie obracal. Ano, z tego proznowania i ze zyc nie bardzo z szoldrami lubil, 
bo tak ich zwal, salva reverentia dla krola jegomosci, gdy pora byla po temu, okolo Drezna 
pieszo schodzil wszystkie wioski i laski. Natura byla ciekawa, drapal siq i po gorach na dru- 
gim brzegu Elby, tak urwistych, ze z nich spojrzawszy, abyssus vocat. Nigdy jednak szwanku 
nie poniosl. 
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W jednej to z tych przechadzek trafil Rajmus Zaklika do Laubegastu i znalaztszy pod bez- 
pansk^. 1 ipjy chlodek, rozlozyl siq tam obozem na swoje nieszczqscie. Wlasnie o tej godzinie 
wyszla Anna hrabina Hoym na sw^ samotn^ przechadzkq. Gdy chlopak ujrzal, od razu za- 
marl z admiracji, tchu mu w piersi zabraklo. Oczy tart mystic, ze mu siq sni i ze taka istota 
chyba istniec nie moze. Siedziat w miejscu biedaczysko do nocy, patrz^c a patrz^c i napatrzec 
siq nie mog^c. Zdawato mu siq, ze siq oczyma napasie do syta, a im dtuzej patrzyt, tym wiqcej 
widziec pragn^l. Zrodzita siq w duszy tqsknota czy szat, dosyc ze do Laubegastu jak opqtany 
latac zacz^l, w gtowie mu siq wszystko przewrocilo. 

A ze siq nikomu nie zwierzyt, nie byto mu tez komu poradzic, iz na tak^. chorobq jedno jest 
tylko lekarstwo: w ogien samemu nie isc, ale z ognia uciekac. 

Tak siq chtopaczysko rozmitowato, ze wychudto i zgtupialo. Kobiety sluz^ce u dworu u 
pani Hoymowej, ktore wyszpiegowaty go, a domyslily siq pewno, co mu jest, jqty w smiechy 
z niego, powiedziaty o tym i pani. Smiala siq i ona i zobaczyta go nie widziana, a moze siq jej 
go i zal zrobito, ale kazala do siebie przywolac i surowo go zgromila, ze siq tu niepotrzebnie 
wloczyl, a zakazala, aby wiqcej nog^ okolo dworu nie postal. 

Ze przy tej rozmowie nikogo nie bylo, a chlopca glupota jego znac osmielala, odpowie- 
dzial na to, ze przeciez, patrz^c, nie grzeszy i ze oprocz widzenia pani nie nie z^da; a dodal, iz 
chocby go tam ukamienowac miano, musi przyjsc, gdyz mu srodze tqskno. 

Nagniewala siq, lupine nozk^, pani Hoymowa, groz^c, iz go mqzowi przeskarzy, a nie go 
to nie nastraszylo. Potem siq kilka tygodni z tej strony, z ktorej jq. widziec mogl, nie pokazy- 
wala. Chodzila do Elby, poki raz nie postrzegla, ze Zaklika, po szyjq w wodq siq schowawszy, 
mimo zimnej rzeki stal tak ukryty, aby tylko j^. zobaczyl. Rozgniewala siq tedy strasznie i 
poczqla wolac na ludzi, az Rajmus nurka dat i znikn^l. O malo naowczas nie uton^l, bo go 
kurcze porwaly i odziez mu namokla ciqzyla, ale siq wyratowal. I jakos go nie bylo widac, 
ano nieprawda, bo sobie inn^ obrawszy kryjowkq, oczy trucizn^ tej piqknosci past i past. Juz 
czy jejmosc o tym wiedziala, czy nie, nie bylo sluchu, a nie mowiono wiqcej o Zaklice. Ze zas 
we dworze malo siq o niego troszczono i krol by byl moze nawet rad, zeby gdzie karku nad- 
krqcil, nikt o chlopcu nie slyszat. Robil i chodzil, jak chciat. 

Raz tylko zawezwano go do dworu, bo krol byl duzemu koniowi z wielkiego gniewu, w 
jaki wpadl, glowq jednym ciqciem odr^bal. Chcial tedy okazac August Mocny, iz tego ow 
nawet slawny Zaklika nie dokaze. Przyprowadzono szkapq star^ spod dragona, twardokosci- 
sUp Dawano po cichu do zrozumienia Zaklice zawczasu, aby jesli mu laska panska mila, ko¬ 
niowi dat pokoj lub nie tak bardzo siq zamachiwal. Temu bylo wszystko jedno, a gdy raz na 
silq szlo i pot poczul - jak to mowiono - nikt go nie pohamowal. Wobec tedy krola, panow i 
wielkiej cizby osob, poprobowawszy tylko zelaza i dobrawszy klingi, koniowi leb zwalil jak 
brzytwsp Mowil, ze go potem tydzien rqka bolala w ramieniu, ale nie. Krol, slowa nie rzekl- 
szy, ramionami ruszyl tylko i zapito konfuzj^. Na Zaklikq nikt i nie spojrzal juz, a dworscy 
sludzy, ktorych mial przyjazniejszych, szeptali mu, ze moglby siq wynosic gdzie cichaczem, 
bo go przy lada malym czym spotka ciupa na Konigsteinie. 

Rajmus ramionami ruszyl, a wcale siq tego nie zl^kl. Krolewskiego tyle bylo zwyciqstwa, 
ze koniecznie chciat go jeszcze probowac, wiele wina strzyma. Ten zas czyst^. wodq tylko 
pijal, czasem szklankq piwa, wina kieliszeczek, dalej nie mog^c. Wiqc prozne bylo przyka- 
zywanie krolewskie, pij a pij. Gwaltem prawie wleli mu puchar wqgrzyna, od ktorego, jak 
padl, tydzien odchorowat i o malo go z tego swiata nie wziqla gor^czka. Ano potem do siebie 
przyszedl i bodaj do ogromniejszej jeszcze sily, na ktor^ siq z nim nikt probowac nie smial. 

I znowu chodzit na wygl^danie owo dziecinne pod ogrod w Laubegascie. A milosc ta 
uczynila go innym czlowiekiem: spowaznial bardzo, uczyc siq poczul i powierzchownie na¬ 
wet odmienil. Anna, hrabina Hoymowa, ktora o wszystkim mowila mqzowi i jego siostrze, o 
nim nigdy nie wspomniala, zdaj^c siq go nie widziec ani wiedziec o nim. 
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W Laubegascie konczyl siq dzien zawczasu, z mrokiem zamykano bramy i drzwi na klucze 
i drggi, jak bylo we zwyczaju naowczas, psy spuszczano na podworza z lancuchow, sludzy 
szli z kurami spac, a pani, chocby dluzej przy swietle czas nudny spqdzila nad ksigzkg, nikt o 
tym nie wiedziak 

Tej nocy wlasnie, gdy rozpustowano na zamku, a w odkrytych polach jesienny wiater bu- 
jal, w Laubegast tak go slychac bylo, lamigcego drzew galqzie i miotajgcego lipami, iz o snie 
ani bylo myslec. 

Piqkna Anna, rozebrawszy siq, czytala w Biblii, bo to jej bylo czytanie najulubiensze, 
zwlaszcza Apokalipsa i listy sw. Pawla. Toz myslala a rozmyslala nad mini, czqsto placzgc 
nawet. 

Bylo juz pozno w noc i druga swieca jarzgca dopalala siq w jej pokoju, gdy tqtent siq dal 
slyszec za domem, potem jakby kto bra mg zelazng targal i psy ujadac zaczqly tak straszliwie, 
iz nieulqknionego ducha pani poczula siq strwozong. Rzadkie byly juz wowczas napasci na 
dwory, zwlaszcza pod stolicg, ale siq przecie trafialy. Rozpuszczone zoldactwo, polapani 
gwaltem zolnierze, ktorzy pozniej zbiegli i po gorach siq kryli tulajgc, dopuszczali siq czasem 
gwaltow, choc je szyjg pozniej placic im przyszlo, gdy na nich oblawy zwolano. 

Poczqla wiqc dzwonic Anna i caly dwor siq pobudzil, ale mimo to brama nie przestala 
dzwiqczec ani psy ujadac. Poszli tedy ludzie z bronig w dziedziniec i dopiero zobaczyli, ze 
tarn siq ze dworu krolewskiego poslaniec miotal a krzyczal i tuz za nim szesciokonny powoz 
stal z lokajami i sluzbg. Psy wziqto na lancuchy, wrota otwarto, poslaniec list oddal. 

Gdy go jej przyniesiono wsrod nocy, sgdzila zrazu, iz cos zlego stac siq musialo, pobladla 
nieco. Poznawszy jednak rqkq mqza, choc zmieniong, na liscie, uspokoila siq. Przyszedl jej 
tylko na mysl los kanclerza Beichlinga, ktory nagle ze szczytu laski poszedl jednej nocy do 
Konigsteinu i zabrano mu wszystko, co mial. Sam Hoym nieraz po cichu spowiadal siq jej z 
tego, iz krolowi nie wierzy i nie bqdzie siq nigdy czul bezpiecznym, dopoki majgtku i glowy 
za granicq nie wyniesie. 

Dowiedziong to bylo rzcczg, iz krol gdy najczulszym siq okazywal, najwiqcej siq go oba- 
wiac bylo potrzeba. Uspic bowiem pragngl, nim ofiarq swg strgcil ze szczytu, i lubowal siq, 
patrzgc na tragiczng fortuny zmianq. Myslala wiqc Anna, azali los kanclerza nie spotkal jej 
mqza, ktorego kraj caly nienawidzil za wprowadzenie akcyzy i nieprzyjaciele nan szczuli ze 
wszech stron. Zdziwila siq niezmiemie, postrzeglszy na bilecie mqza rqkg, acz widocznie 
zmieniong i pospieszng, kreslonym rozkaz, aby natychmiast przybyla poslanym po nig powo- 
zem. Ani siq bylo podobna opierac dla oczu ludzkich, a i ciekawosc tez wiodla. Kazala wiqc 
slugom czynic natychmiast przygotowania do podrozy, i nie uplynqla godzina, gdy juz w po- 
wozie siedziala i wrota cichego dworu w Laubegast na zawsze siq za nig zamknqly. 

Mysli dziwne w drodze jg opanowaly. Czula siq przejqtg jakims strachem i smutng tak, ze 
siq jej na Izy zbieralo. Nie wiedziala, co jej grozilo i czyjej co zagrazalo, trwozyla siq wszak- 
ze. O powrocie krola i dworu po kilkoletniej niebytnosci wiedziano wszqdzie. Z nimi razem 
powracaly do Drezna intrygi, podstqpy, wyscigi o laski i znaczenie, w ktorych siq roznymi 
srodkami poslugiwano. Dzialy siq tarn rzeczy na pozor lekkie i wesole, a w istocie tragiczne. 

W chwili gdy ofiary z jqkiem padaly w lochy i ciemne przepasci, balowa muzyka przy- 
grywala weselu tych, co zwyciqzyli. Nieraz z dala patrzala Anna, na sing gorq Konigsteinu, 
pelngtajemnic i oliar. 

Noc byla ciemna bardzo, lecz powoz poprzedzaly pochodnie dworskie i konie pqdzily. Ani 
opatrzono siq, jak stanqla kareta na bruku u domu przy Pirnajskiej ulicy. Toz choc ministra 
oczekiwano, ludzie siq pospali i nierychlo siq ich bylo mozna dobudzic. W domu tym, w kto- 
rym Hoym zajmowal pierwsze piqtro, pokojow nawet swoich Anna nie miala. Byly tylko dla 
przyjqcia klientow naznaczone i sypialnia panska, ktora wstrqt wzbudzala w Annie... Zresztg 
kancelarie i cale izby papierow. Gabinet ministra przytykal do ogromnej sali, ozdobnej 
wprawdzie, ale ciemnej, ponurej i smutnej. Nie zastawszy mqza w domu, tym wiqcej siq 
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zdziwila hrabina Anna, ale sluclzy j^ upewnili, iz to byla „noc krolewska” i ze przy tej zaba- 
wie zwykle przeci^gal siq pobyt na zamku do dnia bialego i dluzej, niekiedy dni i nocy parq. 
Zmuszona szukac przytulku i odpoczynku, hrabina musiala dzis po raz pierwszy w tym domu 
mqza, w ktorym nigdy prawie nie bywala, znalezc sobie jakis k^tek. Obrala gabinet z drugiej 
strony kancelarii ministra polozony, oddzielony od innych pokojow, i tu sobie prawdziwe 
lozeczko obozowe uslac kazawszy, zaryglowawszy siq ze slug^, probowala usn^c nieco. Ale 
sen nie splyn^l na powieki znuzone, drzemala tylko chorobliwie, budz^c siq i zrywaj^c za 
najmniejszym szelestem. 

Dzien juz byl bialy, gdy usn^wszy glqboko na chwilq, przebudzila siq, slysz^c w gabinecie 
otwieraj^ce siq drzwi i st^panie. S^dzila zrazu, iz to byl chod mqza i w cichosci co najprqdzej 
poczqla siq z pomoc^ slugi ubierac. 

Ubior to byl poranny, zaniedbany, ktory jej jeszcze wdziqku dodawal. Znuzenie podroz^, 
niepokoj, gor^czka podniosly krolewski wdziqk i blask urody zachwycaj^cej. Z niecierpliwo- 
seic\ odryglowala drzwi, kt 6 re p\ dzielily od gabinetu, otwarla je i stanqla w progu. 

Naprzeciw niej zamiast mqza stal czlowiek zupelnie jej nieznajomy, ktorego postawa i 
twarz wielkie na niej uczynily wrazenie. Byl to mqzczyzna w czarnej, dlugiej sukni prote- 
stanckiego duchownego, niemlody, z glow^. wypclzb\ i blyszcz^c^, okolo ktorej nieco siwych 
wlosow rozwianych jakby aureolq wi^zalo. Zzolkla skora przylegala do kosci jego czola tak, 
iz zyly rysowaly siq wszqdzie wypuklo. Siwe oczy glqboko wpadle, usta usmiechniqte gory- 
ezc|, spokojna pogarda swiata, pogoda i powaga przy tym nadawaly tej twarzy, ani piqknej 
zresztcj., ani znacz^cej, cos tak wybitnego i zatrzymuj^cego oczy zdumione, iz mimo woli ode- 
rwac ich od niej nie bylo mozna. 

Patrzala nan Anna, ale i on, jakby zjawiskiem tej kobiety przerazony, stal nieruchomy z 
wlepionymi w niq. oczyma, w ktorych mimowolnie malowalo siq uwielbienie dla cudownego, 
boskiego tworu, podobnego aniolom. Stal i usta mu drzaly, i rqce siq podniosly zdumieniem 
na pol, na pol jakims ruchem niezrozumialym, ktory i odpychac mogl, i blogoslawic. 

Dwie te istoty, zupelnie sobie nieznane, badaly siq tak chwilq oczyma. Duchowny co fried 
siq z wolna. Anna ogh\data siq, szukaj^c oczyma mqza. Juz miala nazad wsUyiic za prog gabi¬ 
netu, gdy duchowny, spojrzawszy na ni^ wzrokiem litosci pelnym, zapytal: 

- Kto ty jestes? 
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Ill 


- Ja bym tu prqdzej was mogla spytac, kto wy jestescie i co tu w domu moim robicie? 

- W domu waszym? - powtorzyl zdumiony duchowny. - Jak to? Wiqc zonp jestescie pana 
ministra? 

Anna gtowp dumnie data znak potwierdzajpcy. Duchowny spojrzat na nitp wzrokiem pel- 
nym najwyrazistszej litosci, patrzat dtugo i dwie tzy zakrqcity mu siq pod zmarszczonymi 
powieki, zlozyl rqce jakby z rozpaczy i zwptpicnia. 

Anna pogkgiala nan z cickawoscig. Niepozorna ta postac, zszarzana, zmqczona, zyciem 
ztamana, zdawata siq ozywiac, wyszlachetniac, uczuciem jakims wielkim wyrastac: stata siq 
powazng i majcstatyczng. Dumna pani czuta siq przy niqj onicsmiclong, maig, zdziccinniatg, 
niemal pokorng. Milczgcy starzec promieniat jakims natchnieniem wewnqtrznym. Nagle 
oprzytomnial, obejrzal siq strwozony i krok postgpil naprzod. 

- Dlaczegoz ty, ktorg Wszcchmoggcy stworzyt dla chwaly swej jako piqkne cnoty naczy- 
nie, ty, pelna blasku istoto, podobna aniolom, nie otrzgsnicsz pytu z nog twych, skalanych 
dotkniqciem nieczystego Babilonu i nie uciekniesz, rozdarlszy szaty biale, z tego ogniska ze- 
psucia i rozpusty?! - zawolal jakby nagle rozogniony milosierdziem. - Dlaczego ty tu w tym 
ogniu trwasz?! Kto ciq wen wrzucil? Kto byt tym niegodziwym, co tak piqkne dzieciq boze 
cisngl w ten swiat plugawy? Czemu nie uciekasz? Dlaczego stoisz niestrwozona, a moze nie 
wiedzpca o niebezpieczenstwie? Dawno tu jestes? 

Anna zrazu oslupiata, stuchajpc go, lecz glos starego takie na niej czynit wrazenie, iz 
uczula siq, moze pierwszy raz w zyciu, podbitp i oniesmiclonp. Oburzal jp ten ton duchowne- 
go, a nie mogla siq zan pogniewac. Nim otworzyla usta, on mowil dalej: 

- A wieszze ty, gdzie jestes? A wiesz, ze ta ziemia, na ktorej stoisz, chwieje siq pod sto- 
pami twymi? Ze te sciany siq otwierajp na rozkazy, ludzie niknp, gdy sp zawadp, ze tu zycie 
czlowieka nie wazy nic... dla kropli rozkoszy? 

- Coz za przcstraszajpcc obrazy kreslisz, moj ojcze! - odezwata siq wreszcie Hoymowa. - 
I dlaczego mnie nimi chcesz zatrwozyc? 

- Bo z czystego czola i oczu twych, dziecko moje - rzekl duchowny - widzq, zes bez- 
pieczna, niewinna i nieswiadoma tego, co ciq otacza: tys chyba tu niedawno? 

- Od kilku godzin - usmiechajpc siq odpowiedziata Hoymowa. 

- I nie tu przezylas dziecinstwo i mlodosc twojp, bobys tak nie wyglpdata - usmicchnpl siq 
bolesnie stary - nieprawdaz? 
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- Dziecinstwo spqdzilam w Holsztynie. Od lat kilku jestem zonq Hoyma, ale mnie trzymal 
odosobnion^ na wsi, ledwiem z dala widziala Drezno. 

- A nic chyba nie slyszalas o nim - dodal stary i wstrz^sl siq. - Wszystko, co mi mowisz, 
przeczytalem na czole twym, w wejrzeniu - rzekl smutnie. - Bog mi czasem daje zajrzec glq- 
boko w duszq ludzk^. Niezmiernq 1 itosciq. zostalem zdjqty, widz^c ciq, piqkna pani; zdalo mi 
siq, ze patrzq na liliq biakq, rozkwitk\ w ustroniu, ktor^ stado rozhukanego bydla ma podeptac. 
Bylo ci kwitn^c, gdzies wzrosla, i woniec pustyni a Bogu. 

Zamyslil siq glqboko. Anna post^pila przejqta kilka krokow ku niemu. W jej oczach i po- 
stawie widac bylo wzruszenie. 

- Ojcze moj - rzekla - ty kto jestes? 

Stary zdawal siq nie slyszec, tak siq zadumal glqboko. Powtorzyla pytanie. 

- Kto ja jestem? - rzekl. - Kto ja jestem? Nqdzna istota, grzeszna i wzgardzona, na ktor^ 
nikt nie patrzy lub siq z niej wszyscy smiej^. Jam glos wolaj^cego na puszczy. Jam ten, ktory 
przepowiada upadek, zniszczenie, dni pokuty i niedoli. Kto ja jestem? Naczynie w rqku Bo- 
zym, przez ktore czasem przechodzi glos z gory potqzny, aby go ludzie nie slyszeli lub 
osmieli. Jam ten, za ktorego czarn^ suknk| biegaj^ ulicznicy, rzucaj^c na n iq. blotem, ten kto- 
rego proroctw nikt nie slucha. Nqdzarz wsrod bogaczow, ale praw i czysty przed Panem, ale 
spokojny wsrod szalow, z modlitw^ na ustach wsrod rozpusty. 

I zamilkl, ostatnie slowa wymowiwszy glosem gasn^cym. Spuscil glowq. 

- Dziwne zrz^dzenie - odezwala siq Anna, nie odstqpuj^c od niego - po kilku latach spo- 
koju na wsi, w ciqgu ktorych mnie szmer ledwie od stolicy dochodzil, przybywam nagle po- 
wolana przez mqza i w progu spotykam was jakby przestrogq i oznajmienie. Nie jestze to pa- 
lec bozy? 

Wstrzqsla siq i dreszcz przebiegl j^ cal^. 

- Zaprawdq dziwne! - powtorzyla. 

- Opatrzne - rzekl stary - a biada tym, co litosciwej, bozej nie sluchajq. przestrogi. Chcesz 
wiedziec, kto ja jestem? Nikt, ubogi od kosciola kaznodzieja, ktory cos zgrzeszyl na kazalnicy 
i ktorego pomsta panow ziemskich sciga. Zowie siq Schramm. Hrabia Hoym znal mnie nie- 
gdys w dziecinstwie, przybylem go prosic o przemowienie za mritp Grozq. mi. I oto, jak siq tu 
dzis znalazlem. Ale kto was tu sprowadzil? Kto warn tu przybyc dozwolil? 

- Wlasny m^z! - rzekla Anna. 

- Pros go, niech ciq uwolni - szepn^l, ogl^daj^c siq trwozliwie, duchowny. - Widzialem 
piqknosci tego dworu, bo je tu ludowi na ulicach pokazujq jak lalki. Tys nad nie wszystkie 
piqkniejsza stokroc. Wiqc biada ci, jesli tu pozostaniesz. Okol^ ciq sieciq. intryg, osnujq. jado- 
witymi pajqczynami, uspi^., upoj^., Zawroc^ glowq melodic piesni, ukotysz^ serce bajaniem, 
zludzt\ oczy bezwstydem, oswoj^ze sromot^, az jednego dnia, spojona, znuzona, oslabla, po- 
lecisz w przepasc. 

Anna Hoym zmarszczyla brwi. 

- Nie! - zawolala. Nie jestem tak slab^, jak s^dzicie, ani tak zasadzek nicswiadotrup ani 
tak spragnion^ zycia! Nie, swiat ten mi siq nie usmiecha, patrzq nan z gory, nizej on ode 
mnie. 

- Ales go oczyma duszy tylko i przeczuc widziala - odparl Schramm - nie wierz sobie, 
uciekaj z tego piekla. Krolewskie w nim pos^gi popalily siq na wqgiel i obrukaly sadzami. Idz 
sU\d, idz, idz, szkoda ciebie i bialej, niewinnej duszy twojej. 

To mowi^c, rqce wyci^gal, jakby j^ chcial wygnac i przyspieszyc odejscie; ale Anna stala 
niezatrwozona, szyderski razem i litosci pelen smiech bh\kal siq po jej ustach. 

- A gdziez ucieknq?! - zawolala. - Los moj pol^czony jest z losem tego czlowieka, ode- 
rwac go oden nie w mocy mojej. Ja wierzq w przeznaczenie, stanie siq, co mi wyznaczono. 
Tylko nie spi^c^ i nie pijan^ owladnq. mrup nie oslabl^ i zwyciqzon^, ale ja chyba im panowac 
bqdq. 
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Schramm strwozony spojrzal: stala pelna dumy i sily, usmiechniqta szydersko i kroluj^ca. 

W tej chwili otwarly siq drzwi i hrabia Adolf Magnus Hoym wszedl zmieszany, powoli, w 
progu wahaj^c siq jeszcze, do wlasnego gabinetu. 

Za stolem wsrod swietnego towarzystwa wczorajszego niekorzystnie siq juz wydawal; 
dzis, po bialym dniu, po nocnqj gor^czce i zmqczeniu wygl^dal gorzqj jeszcze. Mqzczyzna 
byl ogromnego wzrostu, barczysty, silny a niezgrabny. Nic szlachetnego nie nadawalo mu 
wdziqku, twarz pospolita odznaczala siq tylko blyskawicznymi zmianami konwulsyjnie po 
niqj przebiegaj^cych wyrazow z sob^ najsprzeczniqjszych. Oczy szare to ginqly w powiekach, 
to wyskakiwaly ogniem tryskaj^c, usta smialy siq i krzywily, czolo marszczylo i wypogadza- 
lo, jakby potajemna wladza targala we wnqtrzu sznurami, ktore cak\ postac zmienily. I w tej 
chwili, ujrzawszy zonq, zdawal siq bye pod wrazeniem najsprzeczniejszych jakichs uczuc. 
Usmiechnid siq jej i w chwilq, jakby gniewem chcial buchn^c, nasrozyl, ale siq zwyciqzyl i 
zawahawszy, wsun^l zywo do gabinetu. 

Na widok Schramma sci^gnqly mu siq brwi gwaltownie i zlosc wyst^pila na twarz. 

- Szalencze, fanatyku, komediancie przebrzydly! - zawolai, nie witaj^c siq nawet z zon^. - 
Znowus nabroil, znowu do mnie przychodzisz, abym ciq wyci^gn^l z topieli? Ha? nieprawda? 
Wiem wszystko, pojdziesz precz od kosciola, na wies, tarn, na pustyniq, do prostaczkow, w 
gory. 

Wskazal rqk£\. 

- Ja ani chcq, ani myslq ciq bronic! - dodal zapalaj^c siq. - Podziqkuj Bogu, jesli ciq 
dwoch dragonow odprowadzi gdzie do k^ta, bo tu by ciq dalej co gorszego spotkac jeszcze 
moglo. Ha, myslicie - ci^gn^l dalej zapalaj^c siq minister, ktory przyst^pil do Schramma tuz, 
jakby go juz sam mial porwac za kolnierz - myslicie, ze tu na dworze wolno wszystko i ze to, 
co wy nazywacie slowem bozym, nie ocukrowane mozecie podawac ustom do slodyczy na- 
wyklym? Ze wy tu mozecie grac rolq natchnionych apostolow, nawracaj^cych pogan? 
Schramm, mowilem ci sto razy, ja ciebie nie ocalq, gubisz siq sam. 

Duchowny, niezachwiany bynajmniej, spokojny stal, patrz^c ministrowi w oczy. 

- Ale ja jestem kaplanem bozym - rzekl - jam poprzysiqgal dawac swiadectwo prawdzie, 
a kaz£| mi bye mqczennikiem dla niej. Niech siq stanie... 

- Mqczennikiem! - rozsmial siq Hoym. - To by bylo za wiele szczqscia; dadz^ ci piqsci^ w 
plecy i oplwawszy wyswiec^. 

- Wiqc pojdq - odezwal siq Schramm - ale dopokim tu jest, ust nie zamknq. 

- I kazac bqdziesz giuchym! - szydersko dodal minister ruszaj^c ramiony. - No, dosyc te- 
go, rob co chcesz. Ratowac ciq nie mogq i nie myslq; tu dobrze, gdy kazdy ocali siebie. Jam ci 
to przepowiadal, Schramm. Milczec trzeba umiec, umiec pochlebiac lub gin^c podeptanym. 
Coz chcesz, przyszly takie czasy: Sodoma i Gomora... Bywaj mi zdrow, bo czasu nie mam. 

W milczeniu poklonil siq Schramm, popatrzyl na zonq Hoyma z politowaniem, na niego - 
z milcz^cym zdziwieniem i skierowal siq ku drzwiom. Hoym od zony, na ktor^ takze byl 
spojrzai, oderwal wzrok ku niemu. 

- Zal mi ciq - burkn^l krotko - idz, zrobiq, co mogq, ale zatop siq w Biblii i trzymaj jqzyk 
za zqbami. Ostatni raz ci to radzq. 

Schramm, prawie nie sluchaj^c, wyszedl. Malzonkowie zostali z sob^ sam na sam. Hoym 
nawet nie przywital siq z Ann^, od dawna zle z sob^ byli. Widocznie nie wiedzial, od czego 
pocz^c rozmowq. Zaklopotany stal i zly. Chwycil rqkami dwa konce peruki swej i targal. 

- Po cozes hrabia kazal mi tu przybyc tak nagle? - zapytala Anna z wymowk^ i dum^. 

- Po co?! - podnosz^c oczy zawolai Hoym, zaczynaj^c wzdluz i wszerz biegac po gabine- 
cie jak opqtany. - Po co? Bom byl szalony! Bo mnie ci niegodziwcy spoili, bo nie wiedzia- 
lem, com robil! Bom glupi, bom nieszczqsliwy, bom wariat! Tak, wariat! - powtorzyl. 

- Wiqc mogq nazad powrocic? - spytala Anna. 


20 



- Z piekla siq nie powraca! - zasmial siq Hoym. - A wacpani z laski mojej w piekle jestes: 
to istne pieklo! 

Rozerwal na piersiach kamizelkq, jakby go dusila, i padl na krzeslo. 

- A, tak, istotnie oszalec przyjdzie - mruknql - lecz z krolem nie ma wojny! 

- Jak to? krol? 

- Krol! Fiirstenberg! Wszyscy, wszyscy! Nawet Vitzthum, kto wie, wlasna moze siostra... 
spikniqci na mnie. Dowiedzieli siq, zes ty piqkna, zem ja glupi, i kazali mi paniq pokazac! 

- Ktoz im o mnie powiedzial? - zapytala ciqgle spokojna Hoymowa. 

Minister nie mogl siq przyznac przed niq, iz sam popelnil tq winq, za ktorq przychodzila 
pokuta. Zgrzytnql zqbami, tupnql nogami i zerwal siq z krzeselka. Zlosc jego ustqpila nagle 
wcale odmiennemu usposobieniu, pobladl, stal siq zimnym szyderskim. 

- Dose tego - rzekl cicho, znizajqc glos - mowmy rozsqdnie. Co siq stalo, tego naprawic 
nie potrafiq. Wezwalem paniq, bom musial jq tu sciqgnqc. Krol chcial, a Jowisz piorunuje 
tych, co mu siq smiq sprzeciwiac. Dla jego zabawki musi sluzyc wszystko, krolewskimi stopy 
depcze skarby cudze i rzuca je w smietnisko. Na to nie ma ratunku, jak na smierc. 

Znizyl glos i umilkl, jakby sluchal, czy siq kto nie odezwie. I poczql znowu z wolna cho- 
dzic po pokoju. 

- Zalozylem siq z ksiqciem Furstenbergiem, ze pani jestes najpiqkniejszq kobietq ze 
wszystkich tych, ktore tu z profesji piqknych role graj^. Nieprawdaz, zem byl glupi? Pozwa- 
lam, bys mi to pani powiedziala. Najjasniejszy nasz Pan ma bye zakladu naszego sqdzkp i 
wygram tysi^c dukatow. 

Anna zmarszczyla brew, odskoczyla, z najwyzsz^ wzgard^ odwracaj^c siq od niego. 

- Nikczemny wacpan jestes, panie hrabio! - krzyknqla w gniewie. - Jak to? Wy! Wy, co- 
scie mnie jak niewolnicq trzymali zamkniqt^, sk^pi^c mi powietrza i swiatla, wyprowadzacie 
mnie teraz jak komediantkq na scenq, abym warn wygrywala zaklady blaskiem oczu i usmie- 
chami?! To najwyzsza podlosc! 

- Nie szczqdz pani, wyrazow, mow, co chcesz - rzekl Hoym z bolesci^ - wart jestem, za- 
sluzylem. Wszystkiego za malo na potqpienie mnie! Mialem najpiqkniejsz^ istotq w swiecie, 
ktora kwitla i usmiechala siq dla mnie samego tylko, bylem dumny i szczqsliwy. Szatan mi 
kazal w kielichu wina rozum utopic. 

Zalamal rqce. Anna zamilkla i patrzala. 

- Ja jadq do domu - rzekla - ja tu nie pozostanq, wstydzilabym siq sama siebie. Koni! Po- 
woz! 

Rzucila siq ku drzwiom. Hoym stal usmiechaj^c siq gorzko. 

- Koni! Powozu! - powtorzyl. - Ale wacpani nie wiesz chyba, gdzie jestes i co ciq otacza? 
Jestes niewolnicq, nie mozesz stqpic kroku; nie rqczq, zeby straz nie stala u drzwi domu. 
Gdybys osmielila siq wymknqc, dragoni pojdq zlapac ciq i odprowadzic. Nikt nie odwazy siq 
wiezc, nikt nie uzuchwali ratowac. Wacpani nie wiesz, gdzie jestes? 

Hrabina zalamala rqce z rozpaczq. Hoym patrzal na niq z jakims uczuciem niewyslowionej 
zazdrosci, zalu, bolu, szyderstwa i niepokoju. 

- Nie - rzekl dotykajqc z lekka jej rqki - posluchaj mnie, pani; nie jest jeszcze moze tak 
zle, jak ja mowiq, jak przeczuwam. Mowmy z flegmq i rozsqdnie. Ginq tu ci, co chcq bye 
zgubieni. Pani mozesz nie bye piqknq, gdy zapragniesz. Mozesz siq stac odstrqczajqcq, suro- 
wq, strasznq, mozesz dla ocalenia mnie i siebie przybrac postawq odrazajqcq. 

Tu znizyl glos. 

- Znasz pani historiq naszego Najmilosciwszego Pana a Krola, Augusta? - zapytal siq z 
dziwnym usmiechem. - Pan to wspanialy, hojny, sypiqcy zlotem, ktore moja akcyza ze sple- 
snialego chleba ubogich wyciska. Nie ma drugiego tak wspanialomyslnego monarchy, nie 
ma, ktory by potrzebowal bawic siq drozej, nieustanniej i dziwaczniej. Lamie podkowy i ko- 
biety i rzuca je na ziemiq. Kanclerzy, ktorych sciskal wczoraj, zamyka na Konigsteinie. Do- 
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bry i laskawy pan, usmiecha ci siq do ostatniej godziny, aby rusztowanie oslodzil. Serce ma 
najlitosciwsze, tylko mu siq sprzeciwiac nie trzeba. 

Mowil coraz ciszej, a trwozliwymi oczyma biegal dokola. 

- Znasz pani historic jego! A! Ciekawa bardzo - szeptal dalej - lubi kobiety coraz swieze, 
coraz swieze, jak smok ow w bajce zyje dziewicami, ktore mu przerazeni mieszkancy do jego 
jaskini wiod^, a on je pozera. Ktoz jego ofiary policzy? Wacpani moze slyszalas ich imiona, 
ale obok znajomych - trzykroc tyle zapomnianych. Krol ma dziwne smaki i upodobania: ko- 
cha siq dwa dni w atlasach, a gdy mu siq one znudz^, go tow na lachmany polowac. Ludzie 
wiedz^ o trzech krolowych z lewej rqki, ja bym ich naliczyl dwadziescia. Konigsmarck jest 
jeszcze piqkna, Spiegel nie jest wcale stara, ksiqzna Teschen w laskach, ale juz wszystkie go 
znudzily. Szuka, kogo by pozarl! Dobry pan! Laskawy pan! - dodal smiej^c siq. - Wszakze 
zabawic siq musi, wszak dlatego na swiat przyszedl, aby mu sluzylo wszystko: piqkny jak 
Apollo, silny jak Herkules, lubiezny jak Satyr, a straszny jak Jupiter. 

- Dlaczegoz mi to wacpan rozpowiadasz - wybuchnqla oburzona Anna - maszze mnie za 
tak nisko upadkp bym na skinienie panskie dala siq sprowadzic z drogi honoru?! Wacpan 
mnie nie znasz! To obelga! 

Hoym patrzal z politowaniem na nkp 

- Znam moj^ Annq - rzekl z usmiechem - lecz znam dwor, pana, ludzi, co nas otaczaj^, i 
urok, jaki ich otacza. Gdybys pani kochala mnie, bylbym spokojnym. 

- Alem przysiqgala warn, to dosyc - odezwala siq z dunu\ kobieta. - Nie pozyskales serca, 
ale masz slowo. Slowo jest czyms wiqcej niz serce, bo serca ja nie jestem pani^, a slowu me- 
mu jam krolow^. Takie kobiety, jak ja, nie lami^ przysiqgi. 

- Lamaly i takie dla blasku korony - rzekl Hoym - ksiqzna Teschen jest wielk^ i dumnq. 
panG. 

Anna ruszyla ramionami z pogard^. 

- Mogq bye zon^, nie chcq bye kochank^ - zawolala - sromu na czole nosic nie umiem! 

- Srom! - rzekl Hoym. - A, to piecze tylko chwilq i goi siq rana, choc piqtno zostaje na 
wieki! 

- Wacpan jestes obrzydliwy! - przerwala kobieta z gniewem. - Sprowadzasz mnie tutaj 
sam i kannisz takimi grozbami. 

Wzruszenie nie dozwolilo jej mowic dluzej. Hoym siq zblizyl z pokor^. 

- Daruj mi - odezwal siq - glowq stracilem, nie wiem, co czyniq i co mowiq. To dzikie 
domysly i strachy. Jutro jest bal na dworze. Krol pan rozkazal ci bye na nim, zostaniesz 
przcdstawioru! krolowej. Mnie siq zdaje - z cicha pocz^l spuszczaj^c oezy - wacpani mozesz, 
co zechcesz, nawet nie bye piqkny. Ja chqtnie zaklad przegram. Bqdzie ci latwo stac siq 
smieszn^, niezgrabn^. U krola wiele wazy eleganeja, doweip, zywosc. Coz latwiejszego, jak 
okazac siq zaniedban^, niezrqczn^, milcz^c^, roztargnion^. i tqpq.? Rysy twarzy to nie jeszcze. 
Drezno peine jest piqknych kucharek. August jest wytwornym znawc^, wymaga wiele. Pani 
mnie rozumiesz? 

Anna odwrocila siq od niego w milezeniu wzgardliwym, postqpuj^c ku oknu. 

- Kazesz mi wiqc grac komedi^ dla ocalenia swojego honoru, postawiwszy go na kartq o 
lysine dukatow! - zawolala z usmiechem ironieznym. - Ale ja nie cierpiq falszu! Wacpana 
honorowi nic nie grozi. Anna Konstancja Brockdorf nie jest jednq. z tych kobiet, co siq na 
laskq pansk^bior^ i daj^ spodlic dla garsci brylantow. Nie masz siq czego obawiac, b^dz spo¬ 
kojnym. Litosc mnie bierze nad wami! Ja na tym balu nie bqdq. 

Hoym zamilkl i pobladl. 

- Pani na balu tym bye musisz - rzekl glosem stlumionym - tu nie idzie juz o zadne dzie- 
cinne niebezpieczenstwo, ale o glowq i fortunq, o przyszlosc mojc\. Krol kazal. 

- A ja nie chcq! - odparla Anna. 

- Sprzeciwisz siq jemu? - spytal Hoym. 
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- Dlaczegoz nie? Panem jest wszystkiego, oprocz domu i rodziny, ktore do Boga nalezq.. 
Coz mi uczyni? 

- A! Warn nic - rzcki niespokojnie minister - nadto dla piqknych pan jest grzeczny, ale ja 
pojdq na Konigstein, maj^tki nasze zabierze fiskus, rozdrapi^ faworyci: nqdza, smierc! 

Zakryl sobie oczy rqkami. 

- Wy go nie znacie - szeptal cicho - on siq usmiecha i jasnieje jak Apollo, ale jak bog pio- 
runow straszny. Nie przebaczyl nigdy nikomu, kto smial zw^tpic, ze jest wszechmocnym. 
Pani bqdziesz na tym balu lub ja zginq. 

- A sfjxlzisz pan, hrabio Hoym - odparla Anna - iz ta grozba waszej zguby jest dla mnie 
tak straszny? 

Ruszyla ramionami i poszla znowu do okna. Hoym posun^l siq za niq blady. 

- Na milosc boz^., o sprzeciwieniu siq woli krola mowy bye nie moze! Zaklinam was! 

Konczyl te slowa, gdy do drzwi zapukano zywo i sluz^cy wpadl zatrzymuj^c siq w progu. 

Minister brwi sciqgn^l i nasrozyl siq. 

- Hrabina Reuss i Vitzthum! 

Sci^gn^wszy usta z gniewu, Hoym pospieszyl do progu; chcial sluz^cego wyslac z odpo- 
wicdziq odinown^., gdy poza nim postrzegl piqknq, wypogodzon^, arystokratycznych rysow 
twarz hrabiny, a poza ni^ zywo szpieguj^ce go oczy siostry. Zdawalo mu siq, ze o wczoraj- 
szym wypadku i o przybyciu zony jego nikt jeszcze w miescie nie wiedzial. Odwiedziny 
dwoch tych pan przekonywaly go na nieszczqscie, iz popelniony po pijanemu blqd, ktorego 
sobie darowac nie mogl, juz siq musial stac posmiewiskiem powszechnym. Hrabina Reuss nie 
bylaby siq pewnie inaczej ruszyla, by wdowi dom ministra odwiedzic. 

Zmieszany nad wyraz; dal znak sludze, ktory odstqpil, a cala postac majestatyczna hrabiny, 
ktora siq byla wstrzymala w progu, pokazala siq w czamych sukniach, koronkami okrytych. 
Hrabina Reuss, biala, swieza, rumiana, fonn nieco pelnych, ale bardzo wdziqcznych, z usmie- 
chem lagodnym na rozowych usteczkach, nie miala w sobie nic przerazaj^cego. Przeciez na 
widok jej blada juz twarz Hoyma zdawala siq blednqc jeszcze; zmieszal siq, jakby w niej 
grozbq zobaczyl. 

Siostra jego, pani Vitzthum, towarzysz^ca hrabinie Reuss, mogla to latwo dostrzec w 
oczach brata. Na obu jednak kobiecych twarzach wykwitly tylko w zamian dwa uprzejme 
usmiechy. 

- Hoym, doprawdy moglabym siq gniewac na ciebie - ozwala siq slodkim, wdziqcznym, 
melodyjnym glosem hrabina Reuss - jakze to bye moze?! Zona twoja przybywa nam tu do 
stolicy, a ja nic nie wiem, a ja przypadkiem od Hulchen dopiero dowiadujq siq o tym. 

- Jak to! - krzykn^l minister, nie posiadaj^c siq ze zniecierpliwienia. - I Hulchen juz wie o 
tym? 

- A! - zawolala, wchodz^c, pani Reuss. - I ona, i caly swiat, i wszyscy o tym tylko mowi^, 
ze nareszcie masz rozum i biednej kobiecie za kratami wiqdnqc nie dasz. 

To mowi^c, posunqla siq ku Annie badaj^c jq oczyma, rozpatruj^c siq w niej, jak znawca 
piqknych koni patrzylby na zwierzq na targ wyprowadzone. 

- Jak siq masz, droga hrabino? - rzekla, wyci^gaj^c ku niej obie rqce. - Jakzem rada, ze 
ciq tu powitac mogq, gdzie jest wlasciwe miejsce twoje. Pierwsza siq tu zjawiam, ale wierz 
mi, ze nie ciekawosc mnie tu sprowadza, tylko chqc ushrzenia ci. Jestes jutro na balu u krolo- 
wej, pustelnico moja sliczna! Przybywasz dzis, nie znasz Drezna, kazze mi sobie pomoc. Ja i 
Vitzthum niepokoilysmy siq zawczasu o ciebie. Biedna ty nasza strwozona ptaszyno 

W czasie tego przemowienia ta, ktor^ hrabina Reuss nazwala sploszonq ptaszkq, stala tak 
dumna i jasniej^ca sihp wcale nie zatrwozona, jakby tu panowala od dawna. 

- Dziqkujq warn piqknie - odezwala siq spokojnie - wlasnie nqz mi powiedzial, ze mam 
bye na balu. Lecz jestze to koniecznosci^? Czy nie mam prawa zachorowac, chocby ze stra- 
chu, ze mnie tak nadzwyczajne szczqscie spotyka? 
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- Nie zyczylabym ci tego pretekstu uzywac - odpowiedziala hrabina Reuss, ktor^ Hoyin 
ze swojego gabinetu, podawszy jej rqkq, przeprowadzal wlasnie do ponurej sali audiencjonal- 
nej - nikt nie uwierzy w chorobq, popatrzywszy na ciebie, co wygk\dasz jak Juno, pelna bla- 
sku zdrowia i sily; nikt nie da wiary przestrachowi, bos niculqkniona. 

Vitzthumowa wziqla pod rqkq Annq i korzystaj^c z tego, ze brat wyprzcdzai nieco, 
szepnqla na ucho: 

- Kochana Anno, nie masz siq zaprawdq ani czego trwozyc, ani wymawiac; raz przecie 
wyjdziesz z tej niewoli, ktor^ dla ciebie opiakiwaiam. Zobaczysz dwor, krola, swietnosc na- 
sz<p ktorej rownej nie ma w Europie. Ja ci pierwsza winszujq. Jestem przckonarup ze los naj- 
szczqsliwszy ciq czeka. 

- Jam tak do mojego wiqzienia i ciszy nawykla - cicho rzekla Anna - iz mi juz nad nie nie 
wiqcej nie bylo potrzeba. 

- Hoym moj - dodala Vitzthumowa - spali siq z zazdrosci! 

I smiac siq poczqla do rozpuku. 

Trzy panie, ktorym towarzyszyi pomiqszany minister, slaty wsrod sali jeszcze, gdy sluz^cy 
odwotat Hoyma, za ktorym siq drzwi gabinetu zamknqty. Hrabina Reuss pierwsza usiadta, 
pochylaj^c siqkupiqknej gospodyni. 

- Droga moja - szepnqta - bardzom rada, ze pierwsza ciq witam rozpoczynaj^c^ zycie no- 
we. Wierz mi, mogq ci siq przydac na co. Hoym niechc^cy podstawit ci pod nogi podnozek, 
po ktorym wynijsc mozesz wysoko. Jak aniol jestes piqkna! 

Anna zmilczata chwilkq. 

- Sc\dzc\e, zem ambitn^, mylisz siq, kochana hrabino - odezwata siq zimno - ploche lata 
przezylam, wielem myslec musiala nad sob^ i swiatem, siedz^c w samotni mojej. Wzdycham 
tylko, aby do niej i do mej Biblii powrocic. 

Reuss siq rozsmiala. 

- Wszystko to siq zmieni - rzekla wdziqcz^c siq do gospodyni. - Na teraz myslmy o ju- 
trzejszym ubraniu. Vitzthum, patrz i zlozmy waln^ radq, jak ubrac mamy, bo sama gotowa 
siq zaniedbac. Tobie powinno isc przecie o honor domu brata. 

- Jakkolwiek siq ubierze - odezwata siq Vitzthumowa - zawsze bqdzie najpiqkniejsz^. Te- 
schen z ni^ walczyc nawet nie moze, jest zwiqdla. Na calym dworze nie ma zadnej, co by nie 
zgasla przy Annie. Mnie siq zdaje, ze jak najskromniejszy ubior bqdzie jej jak najlepiej do 
twarzy. Niech inne siq sadz^na roz, bielidlo i fioki, jej dose chocby dziewiczej sukienki. 

Rozmowa o galgankach stala siq zyw^, przerywan^, gor^cq., polemiczn^. Hrabina zrazu nie 
mieszala siq do niej, sluchaj^c tylko dwoch przyjaciolek, zbyt czulych, by ich zajqcie siq nk\ 
nie budzilo podziwienia i pewnej obawy. Powoli jednak i ona ulegla magnetycznemu pocup 
gowi, jaki stroj ma dla niewiast, wrzucila slowo i smiechem przerywany spor toczyt siq juz 
coraz weselszy. 

Hrabina Reuss z niezmiernq bacznosci^ przysluchiwala siq kazdemu slowu pani Hoym, 
tajemnie przypatrywala siq jej z jakims niepokojem dziwnym. Zdawala wrzucac pytania, 
chc^c w odpowiedziach cos wiqcej uslyszec nad to, co one zawieraly. Anna przeszla wkrotce 
z rozdraznienia rannego w stan jej wiekowi wlasciwy, zaczqla dowcipkowac i smiac siq, rzu- 
cajc\e z wielkc\ latwosci^ slowkami, iskrz^cymi tysi^cem ostrych brylantow. Z odwagtp ze 
szczerosci^ niezwykl^ opowiadala o sobie, swych uczuciach i przeczuciach. Pani Reuss przy- 
klaskiwala. Po kilkakroc chciala jq. uscisn^c, tak siq ucieszyla zwawosci^ mlodziencz^ tego 
umyslu, ktory w spokoju i ciszy cak\ dziewicz^ zachowal potqgq. 

- Cudowna Anna nasza! Zachwycaj^ca! Niezrownana! - wolala. - Jutro wieczorem caty 
dwor u kolan jej lezec bqdzie. Hoym wczesnie powinien sobie przygotowac pistolety. Te- 
schen zachoruje i omdleje znowu, ona, co tak jest sklonn^ do mdlosci, odkrywaj^cych jej 
wdziqki! 
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Vitzthumowa smiala siq. Reuss opowiadala z tego powodu mlodej pani, jak ksiqzna Lu- 
bomirska zdobyla krola serce omdleniem na widok jego upadku z konia. Omdleli naowczas 
oboje, bo i krol takze, ranny mocno w nogq stracil przytomnosc. Przebudzenie bylo rozkosz- 
ne, bo August klqczal u nog jej, gdy po raz pierwszy otwarla oczy. 

- Niestety - dodala Reuss - dzis, gdyby nawet napadly mdlosci, krol by siq moze raczej 
przcstraszyi, niz uradowal nimi. Przeszly pierwsze zapaly. Na jarmarku lipskim Najjasniejszy 
Pan puscil sobie cugle i dokazywal z francuskimi aktorkami. Co gorzej, mowi^, ze siq szale- 
nie zakochal w ksiqznie Anhalt-Dessau, od ktorej tylko doznal nielitosciwej oziqblosci. Fiirst- 
enberg slyszal od niego niedawno, ze serce ma wolne i gotow by jakiej piqknosci uczynic z 
niego ofiarq. 

- Spodziewam siq - rzekla obrazona nieco Anna - iz mnie, kochana hrabino, nie pos^dzisz 
o to, bym stanqla w rzqdzie z francuskimi aktorkami, chocby po drugiej stronie ksiqzne siq 
znalazly. Serce krolewskie wcale niewesolym jest darem, a moje cos wiqcej warto niz resztki 
po ksiqznie Teschen. 

Reuss zarumienila siq mocno. 

- Cicho, cicho, dziecko jestes - odezwala siq ogl^daj^c - ktoz ci mowi o tym? Paplemy o 
wszystkim; dobrze, bys na wszystkie wypadki byla przygotowan^. Vitzthum i ja przyslemy ci 
kupcow naszych i szwaczki. Jeslis swoich brylantow nie wziqla z domu albo ci ich braknie, 
Meyer pozyczy w najwiqkszym sekrecie, jakich tylko zapragniesz, nie widzianych tu na dwo- 
rze. Usluzny jest i grzeczny. - To mowi^c, wstaly obie i poczqly sciskac Annq, ktora je mil- 
cz r c\c do drzwi salonu przeprowadzila. Hoym juz siq nie pokazal, w gabinecie pelno bylo 
urzqdnikow od akcyzy. 

U wschodow na dole stala kareta hrabiny Reuss, do ktorej wsiadly obie. Jakis czas mil- 
czaly zamyslone. Vitzthum pierwsza przerwala to zadumanie. 

- Co ty wrozysz? - szepnqla. 

- To nieuchronne - szepnqla hrabina - to konieczne. Hoym od dzis dnia za wdowca siq 
uwazac moze. Anna dumn^ jest, bqdzie siq szczqsciu opierac dlugo, ale nie krola wiqcej nie 
drazni nad taki opor, z ktorym walczyc musi. Jest jak aniol piqkn^, smial^, dowcipn^, dzi- 
waczn^.; wszystko to przymioty, ktore nie tylko ci^gn^, ale i wi^z^.. Droga moja, bqdziemy z 
nit\ teraz najlepiej, nim pochwyci w rqce wodze; potem byloby za pozno. Ja ciebie, ty mnie 
wspomagaj: dajmy sobie rqce. Przez ni^ krola miec bqdziemy, ministrow, wszystko. Teschen 
zgubiona, co mnie niewymownie cieszy; u tej nudnej, sentymentalnej ksiqznej nigdym nie 
zyskac nie mogla. Ma tez dosyc: syn uznany, ksiqstwo nadane, bogactwa ogromne; krolowala 
nam za dlugo. Schodzi z pola. Krol siq nudzil, a jesli kiedy, to teraz, gdy jest tak nieszczqsli- 
wym, pociechy potrzebuje i rozrywki. Fiirstenberg, ja i ty potrafuny to nareszcie, ze j^ oba- 
lim. Dose mamy wszyscy tej cudzoziemki. Trzeba tylko cak| intrygq prowadzic rozumnie, 
ostroznie, moze powoli, bo Anna szturmem siq wzk\c nie da: nadto jest dumn^.. 

- Biedny Hoym! - zasmiala siq Vitzthumowa. - Jesli bqdzie mial rozum... 

- Zyszcze na tym: nie kochal jej od dawna rozpustnik - przerwala hrabina Reuss. - Choc 
jestes jego siostuq, mogq przed tobq mowic otwarcie. Sam zresztq. zgotowal sobie ten dramat, 
ktorego padnie ofiarq. 

- Pos^dzam Fiirstenberga! 

Hrabina Reuss zmierzyla j^ bystrym, przelotnym wejrzeniem i w oczach jej blysnqlo na 
chwilq cos jakby iskierka szyderstwa; ruszyla ramionami. 

- A, s;| osoby predestynowane! - rzekla z iron up 

Nagle, po kobiecemu jakos, zasmiala siq glosno. 

- Wiesz - dokonczyla - powinna wlozyc sukniq pomaranczow^ i korale. Wlos ma kruczy, 
cerq dziecinnej swiezosci, bqdzie jej cudnie do twarzy. Uwazalas, jaki to ogien w tych 
oczach? 

- I jaka duma, niestety! - dodala Vitzthumowa. 
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- Niech no krol zobaczy! - zakonczyla pierwsza. - Niech August zapragnie si$ jej podo- 
bac, tqczq ci, i glowQ, i dum$ straci. 
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IV 


Przy Pirnajskiej ulicy, naowczas jednej z najparadniejszych malego, murami obwiedzione- 
go i scisniqtego Drezna, stal palac Beichlinga, niegdys kanclerza, a dzis wiqznia stanu na Ko- 
nigsteinie. Ksiqzna Lubomirska z domu Bokunowna, stolnikowna litewska, rozwiedziona z 
mqzem, ukochana przez krola Augusta II, uczyniona ksiqzng Teschen po urodzeniu slynnego 
kawalera de Saxe, w nagrodq zapewne iz siq przyczynila do upadku kanclerza, po ktorym 
ogromny spadek rozchwytali dworacy panscy, dostala palac Beichlinga darem i w nim wspa- 
niak\ swg umiescila rezydencjq. Jezeli nie odpoczywala w darowanych jej takze dobrach 
Hoyerswerda i innych majqtnosciach na Luzycach, siedziala naowczas w palacyku na Pimaj- 
skiej ulicy lub bawila siq zakladaniem ogrodow na Frydrychstadzie. Owe pierwsze lata gorg- 
cej milosci i rycerskiej zalotnosci, gdy piqkny krol nie mogl dnia przezyc bez drogiej Urszul- 
ki, gdy sliczna ksiqzna konno wylatywala na spotkanie krolewskiego kochanka, strojna w 
saskie kolory i jasniej^ca blaskiem swych lat dwudziestu, owe lata szczqsliwe, przebyte w 
Warszawie, przewqdrowane w wycieczkach po Niemczech, przespiewane na wspanialych 
balach drezdenskich i lipskich - zdawaly siq bezpowrotnie minione. 

Od tego balu karnawalowego w Lipsku, gdy niemilosierna krolowa pruska, Zofia Karolina, 
karc^c zalotnosc Augusta II, ktory do znajduj^cej siq w jej orszaku ksiqznej Anhalt-Dessau 
zwrocil swe zapaly, sprowadzila razem pod oczy balamutnego donzuana trzy jego dymisjo- 
nowane kochanki: Aurorq Konigsmarck, hrabinq Esterle i pani^ Haugwitz, aby krola razem i 
ksiqznq Teschcn-Lubomirsk^ wprawic w klopot i zawstydzic; od tego balu, co siq najczul- 
szymi pozniej ukonczyl zapewnieniami stalego przywi^zania - ksiqzna Teschen jakby po 
strasznym memento mori nieustannie miala na mysli jedno: ze moze, ze musi bye jak inne 
zdradzonq przez niestalego a znudzonego Augustynka. (Augustynkiem poufale zwano krola 
jegomosci i „mein liber Augustin”, piosenka populama, do niego siq stosowala.). Krol 
wprawdzie, mimo pok^tnych balamuctw bez liku, zawsze okazywal ksiqznie Teschen wielk^ 
milosc w slowach i poszanowaniu. Urszulka miala nad nim wladzq i umiala nim wladac ze 
zrqcznosci^ wielk^., wodz^c go na zlotych paskach, biak\ r^czkq. kierowanych, ale czula w 
duszy, ze krol lada chwila mial siq od niej oderwac na zawsze. 

Zwierciadlo pokazywalo jej jeszcze rysy twarzy wdziqczne i resztki swiezosci, ktore sta- 
rannie pielqgnowala, ale piqknosc ta i blaski nie mialy juz uroku nowosci dla krola, ktory la- 
two siq nudzil i coraz czegos swiezego dla rozbawienia potrzebowal. Bawila go rozmowa 
piqknej ksiqznej, jej zrqcznosc w zabiegach dworskich, jej polityka, pokryta gazc[ plochosci 
kobiecej, jej perfumowana przewrotnosc i gra popkpanych intryg, ktore prowadzic na sw^ 
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korzysc umiala. August przyjezdzal do niej jeszcze na parq godzin, ale dzis juz, gdyby pyak 
niegdys zapytala krolowa, kiedy odjezdza z Drezna, nie smialaby odpowiedziec zuchwale, ze 
przybyla z krolem i z krolem tylko na powrot wyjedzie. Mgk\ smutku powlekaly si q jcj slicz- 
ne, Izawe oczy niebieskie, peine melancholii i iudz^ce charakterem lagodnym, gdy w istocie 
ksiqzna zelazn^ miala wytrwalosc w postanowieniach i zabiegach. Z kazdym dniem wiqksza 
opanowywala trwoga, azali nie przyjdzie rozkaz opuszczenia Drezna i wiekuistego z kro¬ 
lem rozdzialu. 

Nie siq na pozor nie zmienilo, nie jej nie braklo, szanowano jeszcze jako pany na dwo- 
rze, a w oczach dworakow czytala bliski swoj upadek: lapala szyderskie ich polusmiechy i 
ukradkowe, zlosliwe spojrzenia. 

Urszula, byl czas, ze kochala Augusta, kochala go bardzo goyco, ale naowczas s^dzila, ze 
dla niej ustatkuje siq plochy, ze kiedys moze bye krolowg. Zludzenia te dzis siq rozchwialy i 
usziy. Los wszystkich ulubienic pana mial i musial j^. spotkac. Rozczarowana, ostygla, odzy- 
skiwala jeszcze dawn^ wesolosc i zalotnosc, gdy krolowi podobac siq chciala. Pozniej, za- 
mkniqta w domu, plakala po cichu kryjomo i zcmsy zawczasu juz piers siq jej podnosila. Co- 
raz czqstsze bywaly teraz listy do prymasa Radziejowskiego. Ale krol znal niebezpieczenstwo 
narazenia siebie siostrzenicy pierwszego dostojnika Rzeczypospolitej i wysilal siq na przeko- 
nanie jej o swym stalym przywyzaniu. Tymczasem szpiegowano ksiqznq pilnie. Krol, nim 
zasiuzyl na pomstq, juz siq jej lqkal. Milosc ze strony Augusta II zmienila siq w czcz^ galante- 
riq, czuc j^ bylo lodem i chlodem. Ksiqzna Teschen zajmowala pierwsze miejsce po krolowej 
u dworu, ale w sercu na rowni z krolow^: byla mu juz obojqtn^. Marzenia o koloandrowych 
milosciach przeci^gnqly jak wiosenne obloki, duma tylko po nich obrazona zostala. 

Gdy stolnikowna litewska rzucala rodzinn^ ziemiq, marzyla o tronie: tron rozsypal siq w 
prochno. Pozostawal wstyd chybionej rachuby i sromotne polozenie kobiety bez mqza i do¬ 
mu, zaplaconej za chwilq szalu bogatymi podarki tytuiow, ziemi i zlota. Chwila triumfu byla 
kroily i znikomcg wstyd zostal wiekuisty. 

Ksiqzna Lubomirska nie mogla tak powrocic do Polski. 

Biedna kobieta, lqkaj^c siq co godzina opuszczenia i wyroku, co j^ mial stycic z wyzyny, 
na ktorej siq chwiala, myslala o sobie. Nudzila siq tez, a chlopiq, ktore jej kilka razy na dzien 
przyprowadzano, przyznane dzieciq krolewskie, przychodzilo w uscisku pic goycc Izy, z kto- 
rymi siq matka taila. Ksiqzna Teschen, nim miala prawo nazwac siq nieszczqsliw^, juz siq ny 
czuia. Dzieciq jej mialo zapewnion^ przyszlosc, ona - zadnej. 

Palac przy Pirnajskiej ulicy jeszcze dawnym obyczajem zgromadzal co dzien tlumy dwo¬ 
rakow, piqknych pah i zalotnych kawalerow. Zwlaszcza ostatnim krol zdawal siq nie tylko nie 
wzbraniac, ale ulatwiac przystqp. Moze by byl rad, aby ktorys z nich pozyskal sobie serce juz 
mu ciyyce przywyzaniem zbyt Izawym. Niecierpliwilo to Augusta Mocnego, ktory w zyciu 
nigdy nie plakal, iz ksiqznq widzial zawsze we Izach i tarn, gdzie szukal roztargnienia, znaj- 
dowal nieskonczone wyrzuty. 

Ksiqzna, jeszcze pozornie w laskach, miala, szczerych czy nie, przyjaciol i donosicieli. 
Wiedziala codziennie o kazdym krola kroku, usmiechu i slowie, szpiegowala go zazdrosnie. Z 
owej uczty nocnej, gdy wycygniqto u Hoyma przyznanie siq do piqknej zony, gdy go na za- 
klad wyzwano, gdy poslano do Laubegast po piqkry Annq, ksiqzna Teschen miala sprawoz- 
danie doslowne. Niespokojna, w goyczce chodzila, mysl^c, czy ma siq na balu u krolowej 
znajdowac, stance do pojedynku tego lub pogardliwie rzucory rqkawicq nie podniesioru\ zo- 
stawic. 

Rano okolo jedenastej doniesiono o przybyciu pani Hoymowej. Nikt jej nie znal jednakze, 
nikt nie widzial, nikt opisac nie umial. Wszyscy zgadzali siq na to, ze byla piqkry, wiedziano, 
ze - urodzona w roku 1680 - byla rowicsnic^ Lubomirskiej, ale rodzaju i niebezpieczenstwa 
tej piqknosci nikt opisac nie umial. 

Po stolicy biegaly najrozmaitsze wiesci. Kyan nielitosciwy mial siq odezwac: 
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-Nie pytajcie, czy piqkna, byle do ostatniej nie byla podobn^. 

Ksiqzna czula to takze: nie szlo o piqknosc, tylko o wrazenie nowe. 

Tego dnia ranny zastqp gosci u ksiqznej byl mniejszy niz kiedykolwiek, wszyscy biegali 
po miescie, nowiny roznosz^c i poluj^c na nie. 

Mowiono, ze krol jak zwykle, gdy mu szlo o swietnosc zabawy, sam jak najstaranniej ba- 
lowy program oznaczyl i niecierpliwil siq juz o zaklad Fiirstenberga i Hoyma. Mowiono, ze 
panna Hiilchen i hrabina Reuss juz troskliwie intrygowaly, aby Hoymowq w swe sieci uwi- 
klac i laski jej sobie zapewnic. 

Vitzthumowa zapewniala glosno, iz jej bratowa zgasi wszystkie urod^. 

Ksiqzna slala w miasto, odbierala raporta swych wiernych, rozpaczala i plakala. Trzy razy 
potrafila krola, chc^cego zerwac, zatrzymac, teraz zdawala siq nadchodzic godzina stanow- 
cza. Lamala rqce, nagle mysl dziwaczna jej przyszla, spojrzala na zegar. Dom Hoyma nie 
bardzo byl daleko od jej palacu, szepnqla cos sluz^cej, zarzucila gqst^., czarnq zaslonq na oczy 
od lez czerwone i cicho zbiegla po wschodach do sieni. Tu staly dwie lektyki i gotowi dwaj 
dr^znicy. Rzucila siq w jcdru\ z nich. Ludzie, ktorym szepnqla slowko sluz^ca, zamiast isc 
ulicc\, poszli tylem, ogrodami. Zielonych jeszcze drzew galqzie oslanialy sciezkq w^sk^ i pu- 
st^, na kton\ wychodzila takze furtka z ogrodu Hoyma. Niewidzialny ogrodowy otworzyl j^ 
dla wyskakuj^cej z lektyki ksiqznej, ktora obejrzawszy siq, wbiegla wprost na gorq do Hoyma 
palacu. W sieniach czekal juz na niq mlody mqzczyzna, ktory jej wschody wskazal. 

Przez ciemny korytarz zakwefiona i nie mog^ca siq dac poznac, chocby jq. kto napotkal, 
Lubomirska dobiegla do drzwi wskazanych i zapukala. 

Nierychlo je otwarto. Zdaje siq, ze sluga, ktora ostroznie uchylala drzwi, chciala tylko zo- 
baczyc, kto przyszedl, i nie bylaby wpuscila nadbiegaj^cej, ale ksiqzna Teschen jednq. r^czkq. 
wpuscila jej w dlon kilka dukatow, drugq. popchnqla z lekka, obejrzala siq, w ktore drzwi isc 
dalej, i pobiegla. 

Anna Hoym przechadzala siq samotna po pokoju, ktory dla niej urz^dzic miano, gdy nie- 
znana postac zakwefiona ukazala siq na progu. Zdumiona tymi niespodziewanymi odwiedzi- 
nami, cofnqla siq marszcz^c i gniewna. 

Lubomirska odrzucila czamy kwef, stanqla i oczy wlepila ciekawie, slowa nie mowi^c, w 
Hoymowq. Zdyszana, przejqta patrzala, wargi jej scinaly siq i drzaly, bladosc okrywala lica. 
Obejrzala siq lqkliwie dokola i szukaj^c podpory, na blisk^ kanapkq zemdlona upadla. 

Anna podbiegla ku niej, przybyla i sluz^ca. Obie podniosly omdlal^. 

Oslabienie jej trwalo tylko chwilq, porwala siq jak obl^kana, oczy znow wlepila w rywalkq 
i milcz^c wskazala na slugq, aby odeszla. Zostaly sam na sam. 

Gala ta scena, po kilku rannych nastqpuj^ca, niepokojem napelnila przybyk\ i tak juz 
strwozonq kobietq. Po dlugim spokoju na wsi rozpoczynalo siq dla niej gor^czkowc jakies 
zycie, wsrod ktorego opamiqtac siq bylo trudno. Lubomirska wyci^gnqla ku niej blad^, zimn^ 
r^czkq drz^c^. 

- Daruj mi - rzekla glosem slabym - chcialam ciq zobaczyc, chcialam przestrzec. Pqdzil 
mnie tu glos obowi^zku, sumienia. 

Anna milczala, ciekawie siq w nii| wpatruj^c. 

- Patrz na mnie - dodala - rozpoczynasz dzis to zycie, ktore ja konczq. Bylam jak ty nie- 
winrup szczqsliw^., spokojn^, szanowan^, w zgodzie z sumieniem i Bogiem. Mialam tytul 
ksi^zqcy, mqza i lepiej niz to: imiq niepokalane ojca i rodziny. Przyszedl ukoronowany czlo- 
wiek, ktory mi to odebral wszystko jednym usmiechem. Berio i koronq kladl u nog moich, 
oddawal serce. Poszlam za nim, spojrz na mnie. Ja dzis nie mam nie: imiq pozyczane, zlama- 
ne serce, stracone szczqscie, Wstyd na czole, niepokoj w duszy, przyszlosc grozna i troska o 
los dzieciqcia. Na swiecie nie ma dla mnie nikogo. Krewni siq nie przyznajq. do mnie, ci, co 
siq czolgali u nog mych, jutro znac nie bqd^. On! On odepchnie jak obc^. 

Anna, sluchaj^c, zarumienila siq. 
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- Pani! - zawolala glosem przerywanym. - Dlaczegoz widzisz dla mnie niebezpieczen- 
stwo, ktorego ja sama dojrzec nie mogq?! Ja ciq nie rozumiem. Kto pani jestes? 

- Wczoraj krolowa, dzis nie wiem kto - odparla Teschen. 

- Ale ja nigdy zadnej korony nie mialam pragnienia, kazda skron pali! - zawolala Anna. - 
Dlaczegoz spotykac mnie maj^ te grozby? 

- Przestrogi - przerwala Lubomirska - daruj mi, twej skroni przystala korona. Ludzie za 
wczesnie ci jq. daj^, jam chciala odslonic zloty jej wieniec i wewn^trz pokazac ciemiowy. 

- Mylisz siq, pani - rzekla spokojnie Hoymowa - nie siqgnq nigdy po zadn^ koronq, nadto 
jestem dumna. Musialabym jc\ zaniesc z sob^ do trumny albo jej nie dotknq nigdy. Uspokoj 
siq, pani. 

Teschen padla na kanapq, spuscila glowq i zaczqla plakac rzewnie. Lkanie jej obudzilo li- 
tosc w Annie, zblizyla siq z cickawoscig i wspolczuciem. 

- Wszystko, co mnie tu od rana spotyka, jest niezrozumialym - odezwala siq z cicha. - 
Chcialabym siq wyrwac sU\d jak najrychlej. Ktoz pani jestes? 

- Teschen - odparla przybyla cicho, podnosz^c oczy - slyszalas o mnie, domysl siq, dla- 
czego ciq tu sci^gniqto. Swiezej twarzy potrzeba znudzonemu panu. 

Anna krzyknqla z oburzeniem. 

- Podli! Frymarczg wiqc nami jak niewolnicami, a my... 

- Ofiarami ich jestesmy. 

- Nie! Ja nie bqdq, Ja nie chcq bye ofiar^! przerwala Hoymowa. - Uspokoj siq pani, jam 
tak dumna, ze nqdzq raczej zniosq niz upokorzenie. 

Teschen spojrzala na nig, popatrzala dlugo i westchnqla. 

- Nie bqdziesz ty, bqdzie druga. Godzina moja wybila, lecz choc ty, choc jedna, jesli masz 
silq, zaklinam, pomscij nas wszystkie, odepchnij, rzuc im wzgardq w oczy! To wola o pomstq 
do Boga. 

Zarzucila kwef na oczy, podala rqkq w milczeniu. 

- Jestes ostrzezong, bron siq. 

Biegla ku drzwiom z pospiechem, a Hoymowa stala jeszcze, slowa wyrzec nie mog^c. 
Zjawisko zniklo. 

Na wschodach czekal na niq. ten, co j^ wprowadzil. Szybko posunqla siq ku lektyce, gdy 
zapuszczaj^c zaslonq w oknie jej, ujrzala blad^ twarz mlodego wojskowego, ktory drz^cy i 
niespokojny w niq. siq wpatrywal. 

Twarz mlodego oficera byla piqkn^ i arystokratyczn^, pelnq wyrazu, mqstwa i energii, lecz 
w tej chwili zgroza i bol j^. zmienialy. Zdawal siq oczom swoim nie wierzyc. Mimo dwoch 
tragarzow, ktorzy juz lektykq podnosic mieli od ziemi, zblizyl siq do okna. 

- Ksiqzna Urszulo! - zawolal wzruszony. - Mamze oczom mym wierzyc, jestze to podob- 
na?! Wasze to widzq, ukradkiem wyrywaj^c^ siq na jak^s schadzkq zapewne. Mowcie, zakli¬ 
nam, cak\ prawdq mi powiedzcie, abym natychmiast siadl na kon i wiqcej nie wrocil. Ksiqz- 
no! Pani! Ja szalejq z milosci dla was, a wy... - zakryl oczy. 

- Wy szalejecie, to prawda! - popqdliwie przerwala. - Szalejecie tak, zescie slepi, bo mo- 
gliscie widziec, ze wychodzq od Hoyma, w ktorym siq przecie zakochac nie moglam. 

Pochwycila go za rqkq. 

- Chodz przy mnie, chodz ze mntp nie puszczq ciq, az siq wytlumaczq! Nie chcq, abys i 
ksi^zq mnie w tej chwili opuscil i obwinil, to by juz bylo nadto! Tego bym juz przezyc nie 
mogla! 

Piqkne, zalzawione oczy ksiqznej, zwrocone ku mlodziencowi, ktorego rqkq pochwycila, 
mowily tyle, iz smutek znikl z jego twarzy, ktora rozpromieniala. 

Pobiegl wiqc posluszny za lektykq az do palacu, u wschodow podal rqkq ksiqznie i razem 
weszli na pokoje. Znuzona i zlamana, chwytaj^c siq za glowq, ksiqzna padla na kanapkq, roz- 
kazuj^c towarzysz^cemu jej, aby siadl przy niej. 
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- Widzisz mnie, ksi^zq, w gniewie i oburzeniu! Wracam od tej... od tej, ktor^ tu sprowa- 
dzili szkaradni nieprzyjaciele moi, aby krola zaj^c czyms nowym, aby mnie wygnac, aby moj 
wplyw obalic. Slyszales juz o Hoymowej? 

- Nie slyszalem - odparl mlody ksi^zq (ktorym byl Ludwik Wirtemberski) - nie slyszalem 
nic nad smiechy z biednego Hoyma, ktorego spojono na to, aby go zmusic do pokazania zo- 
ny. 

- Tak, umiano obudzic ciekawosc w Auguscie, osnuto intrygq - poczqia ksiqzna, ozywia- 
jc\c siq coraz bardziej. - Widziaiam j^, jest piqknjp, jest niebezpieczn^, moze bye dwa dni 
krolow^. 

- A! Tym lepiej, tym lepiej! - porywaj^c siq z siedzenia, zawolal ksi^zq Ludwik. - Pani 
bqdziesz wolnq.! 

Teschen rzuciia nan okiem badawczym, miody chiopak zarumienit siq. Nast^pila chwila 
milczenia. Podala mu rqkq, ktorg on pochwycil i ucalowal z zapalem. Trzymai j i\ jcszczc przy 
ustach, gdy z drugiego pokoju ze smiechem suchym, przykrym, zlym wpadia klaszcz^c w 
rqce osobka mala, niepiqkna, nieco do ksiqznej podobna, chociaz o wiele od niej brzydsza. 

Wiek trudno bylo z twarzy rozpoznac: mogta zarowno miec lat dwadziescia kilka i o dzie- 
siqc wiqcej. Znac z niej bylo, ze nigdy swiez^. nie byla, i mogta siq tez do pozna nie zestarzec. 
Nosita jednq z tych twarzy, co s^ starymi w dziecinstwie i niby mtodymi w starosci. Szare jej 
oczki, zte, szpiegupce, ostre, krqcity siq i biegaty. Usta miata petne szyderstwa, kazdy rys 
zdradzat ruchliw^, gor^czkow^. kwoczkq i nieznosrp intrygantkq. Stroj, nadzwyczaj staranny i 
pstry, obmyslany byt tak, aby jedyn^ piqknosc jej podnosit: figurkq zgrabrp i w pasie prze- 
ciqt£|, nozkq malenk^ i kibic zrqczn^. Zwawo okrqcita siq na trzewiczku ku ksiqznie, klaskaj^c 
w dtonie w chwili, gdy zawstydzony ksi^zq Wirtemberski usta od rqki odrywat. 

- Bravi, bravissimi, ale niechze ja nie przeszkadzam! - krzyknqla ostrym glosem barono- 
wa Glasenapp. - Nous sommes en famille, nie ma siq co mnie wstydzic! Siostrunia bardzo 
stusznie rejteradq sobie zabezpiecza wojskow^. oslon^, bo... bo podobno zblizamy siq do 
chwili, w ktorej przyjdzie rejterowac z serca krola i dworu! Dobry wodz zawsze sobie zapew- 
nia drogq do odwrotu. 

Mala ta, zwinna pani, nie cierpiana od calego dworu, ktory roznoszonymi plotkami starala 
siq klocic i roznic, byla stolnikowna litewska, panna Bokunowna, rodzona siostra Lubomir- 
skiej, zona (natenczas) barona Glasenappa, ale tylko z imienia, gdyz w czulych byla stosun- 
kach ze stawnym Schulenburgiem. 

- Z kochan^. siostruni^ bardzosmy siq dawno nie widzialy - rzekla paplac pospiesznie - ale 
w chwili niebezpieczenstwa zjawiam siq zawsze, tak i teraz. Slyszalas, Teschen - dodala 
smiepc siq zlosliwie - sprowadzili Hoymow^. Ja j^ widziaiam raz, wprzod nim krol nadje- 
chal, gdy byla w Dreznie, i przepowiedzialam naowczas, ze jak Helena trojanska komus bq- 
dzie nieszczqscia przyczyn^. Piqkna jak aniol, brunetka, co dla blondynek jak Teschen zawsze 
najniebezpieczniejsze, zywa, dowcipna, zla, dumna; a nosi siq jak krolowa! Wasze panowanie 
skonczone. 

Rozsmiala siq glosno. 

- Ale ty do kspzqcych tytulow masz okrutne szczqscie - poczqia, nie daj^c nikomu prze- 
mowic slowa. - No! Ja... ja ledwie moglam z bied^ zlapac chudego pomorskiego barona, a ty 
mialas Lubomirskiego, masz Teschen i juz na zapas starasz siq o Wirtemberskiego. 

Mlody chiopak stal zarumieniony i gniewny. Teschen spuscila oczy, ale cicho przez zqby 
szepnqla: 

- Znalazlabym jeszcze czwartego, gdybym tylko chciala. 

- Jesli chcesz, ja ci jego imiq na ucho powiem - przerwala, zrywaj^c siq i biegn^c do sio- 
stry baronowa. Przylozyla obie dtonie do ust i rzuciia jej w ucho: 

- Ksi^zq Aleksander Sobieski, nieprawdaz? Ale ten siq nie ozeni, a Ludwiczek go tow, sta- 
raj siq go zatrzymac. 
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Ze wstrqtem odwrocila siq ksiqzna Teschen od siostry, ktora przegl^daj^c siq w zwiercia- 
dlach, biegala juz po pokoju, oczyma sledz^c dwie istoty, ktorym rozmowq z tak^. zlosliwo- 
sck\ podsluchan^ przerwala. 

- Jesli Teschen bqdzie miala rozum - rzekla - moze jeszcze z tego przesilenia wyjsc zwy- 
ciqsko. Hoymowa, prostaczka, zrazi krola. Spodoba mu siq z twarzy, ale dunu\ go odepchnie. 
Po niej Teschen znowu wyda siq mik\ i dobnp Coz robic, fantazjom krola trzeba umiec prze- 
baczac! Ci ludzie maj^ troski nadludzkie i nadludzkie przywileje. Przykro mi tylko - mowila 
cic|glc, nie przestaj^c - ze ciq tak wszyscy wziqli na zqby, ze hrabina Reuss i Hulchen juz no- 
wemu bostwu skladaj^ ofiary, ze Furstenberg, a nawet szwagierek Vitzthum akcyzie gotowi 
zlote rogi przyprawic. Biedny Hoym! Jesli go zona porzuci, doprawdy, gdyby nie pewne 
obowi^zki, poszlabym za niego, aby mu oslodzic wdowienstwo. Ale rozpustnik stary ani 
mnie, ani zadnej nie zechce. 

W tym miejscu nie utamowanej gadaniny baronowej Glasenapp ksi^zq Ludwik pozegnal 
siq, a uscisk rqki, jakim go obdarzyla ksiqzna Urszula, nie uszedl oczow bacznych Glase- 
nappowej, ktora mu dygnqla z daleka. Dwie siostry zostaly sam na sam, milczenie trwalo 
chwilq. 

- Nie powinnas tego brae tak tragicznie - poczqla Glasenappowa ruszaj^c ramionami - 
rzecz byla doskonale przewidziana od dawna. Krol siq znudzil blondynk^. Ty masz ksiqstwo, 
masz Hoyerswerdq, masz miliony, brylanty, palac po Beichlingu, wyposazenie dla syna, masz 
tw^ piqknosc, masz resztkq mlodosci i ksiqcia Ludwika, ktory siq z tob^ gotow ozenic. Przy- 
znam ci siq, ze jeszcze bym siq na twoj los pomieniala, oddaj^c ci Schulenburga w dodatku. 

- Ale ja go kochalam! - placz^c znowu, przerwala Teschen. 

- A! To juz przeszlo, wiem! - odparla baronowa Glasenapp. - Kochaliscie siq wzajemnie, 
ja s^dzq, najmniej pol roku, wsrod ktorego on ciq z dziesiqc razy zdradzil po cichu, a ty jego 
wiele? Ja nie wiem, ale zes zdradzala, o, rqczq! 

- Siostro! - zawolala z oburzeniem Teschen. 

- No, ani razu! A jednak, patrzze, wsrod tej milosci dla niego umialas sobie na zapas w 
odwodzie postawic Wirtemberga i dzis, gdy tak siq przydal, masz gotowego! Przyznam ci siq, 
mnie zk\ nazywaj^ i przewrotn^, ja bym tego nie potrafila. Ja dopiero, gdym siq do podrapania 
sklocila z Glasenappem, wyszukalam sobie Schulenburga. Mnie bo siq nie nie wiedzie i 
wszyscy mnie nie cierpi^, co ja im oddajq z lichw^J 

Poczqla siq smiac sucho. 

- Sluchaj, Lubomirska - ozwala siq po chwili - krolowie przy rozstaniu miewaj^ zwyczaj 
z;.\dac zwrotu darowanych diamentow. Ostrzegam ciq wiqc, bys swoje w bezpiecznym zlozyla 
miejscu. 

Spojrzala na siostrq, ktora siq jej zdawala nie sluchac: - Bqdziesz dzis na balu? - dodala. 

Wyraz bal wstrz^sn^l Lubomirsk^, ktora powstala nagle. 

- Na balu, tak! - poczqla zamyslona. - Potrzeba bye na balu, tak! Pojdq cala w czerni, w 
zalobie, bez klejnotow, w grubej sukni. To by bylo uderzaj^ce, lecz powiedz, Tereniu, bq- 
dziez mi zaloba do twarzy? 

Glasenapp rozsmiala siq. 

- Niezawodnie, zaloba jest wszystkim do twarzy, lecz jesli myslisz, ze tym rozczulisz Au¬ 
gusta i dworakow poruszysz, mylisz siq mocno. Smiac siq bqdq.! Oni tragedii nie 1 ubiq.. 

- Bc\dz co b^dz w zalobie! Pojdq w zalobie - powtorzyla Teschen - ale pojdq, stanq przed 
nim jak widmo milcz^ce. 

- A ze Hoymowa bqdzie rumian^, wcsoh\ i swiez^, znikniesz jak widmo nie postrzezona. 
Wierz mi, przeszlosci powrocic niepodobna. 

Spojrzala na zegar. 

- A! Jak pozno! Zegnam ciq, na balu! Ja takze bqdq na nim, ale na drugim planie, jako 
widz, ktory aktorom przyklasnie. B^dz zdrowa! 
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V 


Parami wchodzily damy, wiedzione przez mqzow lub krewnych. Po nadzwyczajnej swiet- 
nosci strojow nie bylo siq mozna domyslic klqsk wojny, jaka kraj z Saksoni^ pok\czony doty- 
kala, ani wyczerpania skarbu. Krol mial stroj brylantami okryty, ogromne guzy diamentowe, 
szpadq z wysadzan^ nimi rqkojesci^, trzewiki nawet ze sprz^czkami lsni^cymi diamentow 
rosc\. Majestatyczna jego postac, jakby odmlodzona, promieniej^ca, wiqcej by przystala zwy- 
ciqzcy niz zmuszonemu do walki o koronq z nieprzyjacielem zawziqtym. 

Na sukniach pan blyszczaly takze mnogie klejnoty, a wide z tych piqknosci wcale ich nie 
potrzebowalo. Krolowa ukazala siq nareszcie, ubrana dosyc skromnie, August z galanteri^ i 
poszanowaniem na spotkanie jej pospieszyl, muzyka zabrzmiala fanfar^. Glownych aktorek 
dot^d nie bylo. 

Juz pan zaczynal brew olimpijsk^ marszczyc i ogk|dal siq na Fiirstenberga tym wzrokiem, 
ktorego wyraz byl mu dobrze zrozumialym, gdy u drzwi wchodowych, pomimo poszanowa- 
nia dla osoby krola, dal siq slyszec szmer tlumiony. Ludzie rozstqpowac siq zaczqli, oczy 
wszystkich zwrocily siq w tq stronq. Furstenberg szepn^l: 

- Ida! 

Jakoz po chwili ujrzano blad^, zzolklg, twarz hrabiego Hoyma, ktory wiodl pod rqkq zonq. 
Nigdy moze na tym dworze, nawyklym do ogl^dania piqknosci, bardziej olsniewaj^ca postac 
siq nie ukazala. 

Hrabina Hoym wsrod tych wielkich pah szla z majestatem krolowej na czole, nieulqknio- 
na, spokojna. powazna, piqkna tak, iz z ust wszystkich jeden cichy okrzyk podziwienia wy- 
rwala. Krol trzymal w nig od wnijscia wlepione oczy, ale siq z jej wzrokiem nie spotkal. Ma- 
jq.c bye przedstawiong krolowej, dala siq wiesc ku niej, nie zdajgc wcale bye przejqtg bla- 
skiem tego dworu ani apollinskg piqknoscig krola, ktory widocznie standi tak, aby siq z jak 
najwiqkszym wdziqkiem pani przybylej przedstawil. Zniecierpliwienie drgniqciem odmalo- 
walo siq na panskiej twarzy. 

Hoym jak skazany na smierc winowajca wiodl zonq. Nieprzyjaciele jego i akcyzy napawali 
siq jego mqczarnig, wcale nie tajong i dobitnie odgrywajgcg siq w twarzy wypaczanej co 
chwila inaczej. Krolowa podniosla oczy lagodne na Hoymowg, popatrzyla na nig i usmiech- 
nqla siq jej wdziqcznie, ale z litoscig jakby nad losem tej piqknosci. Westchnienie nawet wy- 
rwalo siq z jej piersi. 

Zaledwie pierwsze te formalnosci dopelnione zostaly, muzyka zabrzmiala polskiego i krol 
z zong tance rozpoczgl. 
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Ksiqznej Teschen nie bylo jeszcze. Z innych pan nie braklo zadnej i chora nawet panna 
Hulchen, owa Egeria Augusta, przemogla bol, by nasycic ciekawosc. 

Pierwszy taniec siq konczyl, gdy nowy szmer u drzwi cos niezwyklego zapowiadak Roz- 
st^pili siq widzowie, krol zwrocil oczy, w progu stala, jakby wahaj^c siq czy ma wejsc, ksiqz- 
na Teschen. Ubrana byla cala w czerni zalobnej. August, ujrzawszy j^, zniecierpliwiony nieco 
pospieszyl na spotkanie. 

- Kogoz to ksiqzna stracilas - zapytal szydersko - ze siq nam zjawiasz w tych szatach, tak 
do zabawy niestosownych? 

- Ciebie, Najjasniejszy Panie - cicho odpowiedziala Urszula - i to nie od dzis dnia. 

Oczy ciekawych, zrazu zwrocone na ksiqznq, wprqdce ku Hoymowej znowu siq skiero- 
waly. Kobiety nawet przyznawaly zgodnie, zaprzeczac temu niepodobna bylo, iz hrabina An¬ 
na wszystkie przechodzila blaskiem pos^gowej piqknosci swej. Czame jej oczy ciskaly 
wprawdzie pioruny i blyskawice i grozno przyswiecaly sali balowej, lecz obok nich ginqly 
wszystkie inne jak gwiazdy przy sloncu. 

August zdawal siq napawac widokiem slicznej niewiasty. W chwili gdy hrabina Vitzthum 
oderwala od brata, zblizyl siq krol do Hoyma i uderzyl go poufale po ramieniu, daj^c znak 
Furstenbergowi, aby podszedl ku nim. 

- Kochany hrabio - rzekl - sprawa wasza z ksiqciem rozs^dzona. Wygrales tysi^c duka- 
tow, Furstenberg jutro ci je zaplacic powinien. Winszujq wiqc wygranej i zony. Jest ona nie- 
zaprzeczalnie najpiqkniejsz^ na naszym dworze. Vox populi moj wyrok potwierdzi pewnie, 
szczqsliwy Hoymie! 

Patrz^c jednak na Hoyma, przyjmuj^cego z glow^ spuszczon^ w pokorze to powinszowa- 
nie, trudno siq bylo domyslic, by mogl bye tak bardzo szczqsliwym. Przedstawial on raezej 
obraz upokorzonego, zgnqbionego, wlasn^ winq odpokutowuj^cego czlowieka, ktory z bolu 
rykn^c nie smie i wstrzymuje go w sobie. Furstenberg sklonil siq w pokorze, szydersko spo- 
gl^daj^c na krola. 

- Widzq, Najjasniejszy Panie - szepn^l nie doslyszanym glosem - ze wyrok krolewski i 
skrzypki za pana mego zaplacic muszq. 

August zwrocil siq don, podaj^c mu dlon do pocalowania. 

- Nie skarz siq, Furstenberg, plac lysine, a wez ze skarbu dziesiqc za to, zes mi nastrqczyl 
widzenie takiego arcydziela natury - rzekl krol. 

Ksiqzna Teschen siedziala osamotniona, odbiegli juz wszyscy. Postrzegl to August i 
wedle zwyczaju, by oslodzic kazdemu upadek, lub przez resztkq przywi^zania do niej, skie- 
rowal siq ku ksiqznie. Wielkie bylo zdumienie nie obeznanych z obyezajami dworu, gdy uj- 
rzeli najjasniejszego pana id^cego w tq stronq. Wprawniejsze oko hrabiny Reuss i panny Hii- 
lchen, dojrzawszy ten manewr, umialo z niego wniosek wyci^gnqc. 

- Teschen upadla - rzekla hrabina cicho do towarzyszki - krol poszedl ku niej. 

Starzy dworzanie krola, ktorzy widzieli go w przededniu nielaski Beichlinga sciskaj^cego 
kanclerza, zrozumieli takze, co ta czulosc dla ksiqznej Teschen znaezye miala. August oka- 
zywaljej wiqcej niz kicdykolwick przywi^zania i szacunku. 

- Wiesz, pani - rzekl, przygl^daj^c siq jej czarnym su kn iom i kwefom - jestes dzis tak 
piqkn^, mimo tego stroju, iz mi przypominasz ow tumiej warszawski, gdym ciq widzial ze- 
mdlon^ z trwogi o mnie. 

- Ale Hoym! Hoym jest piqkniejsz^ ode mnie, od turnieju, od wspomnienia i omdlenia 
nieprawdaz? - ozwala siq ksiqzna ironieznie. 

- Hoymowa moze bye sobie piqkn^, jak chce, i najpiqkniejsz^. - odparl August. - S3, rze- 
czy od piqknosci piqkniejsze, to piersi, w ktorych czule bi jq. serca. Kochana ksiqzno, nie rob z 
siebie widowiska, wroc do domu, wloz sukniq niebiesk^, w ktorej ci tak do twarzy, i czekaj 
na mnie z wicczcrz^. 

Na lice blade ksiqznej Urszuli wysU|pil rumieniec zywy. 
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- Krolu moj! Panie moj! - zawolala zapominaj^c siq. - Mialazby to bye prawda? August 
moim by pozostal? 

- Proszq ciq, nie w^tp o mnie - dodal powazniej krol - na coz bym mial klamac? 

W istocie krol nie klamal tym razem, piqknosc pani Hoym zrobila na nim wrazenie wiel- 
kie, lecz zarazem napelnila jak^s trwog^. Charakter energiezny tej kobiety malowal siq w 
kazdym jej ruchu, wejrzeniu, skinieniu. Czul on, ze przy niej czqsc swej potqgi u nog Omfali 
zlozyc by musial. Twarz Anny mowila: muszq krolowac; twarz Urszuli: kochalam ciq, panie, 
i umrq z zalosci. Hoymowa wydala mu siq nazbyt powazn^ i smutn^, a wielkich tonow krol 
mial do syta. Dlatego pospieszyl pocieszyc ksiqznq, bo w zadnym razie nie chcial jej tracic i 
poddac siq przeczuwanemu jarzmu kobiety, ktora wcale ochoty podbicia go nie okazywala. 

Hrabina ubrana byla z wielkim smakiem i wytwomosci^, nie miala wprawdzie klejnotow, 
lecz przybranie glowy, kroj sukni, dobor barw podnosily nadzwyczajn^ jej piqknosc. Wspol- 
czesne portrety przcdstawiajg jg z owalem twarzy nader ksztaltnym, noskiem malym, drob- 
nymi usty, oezyma wielkimi, czamymi i niezmiemie wyrazistymi, z rysami delikatnymi, z 
bujnymi czarnymi warkoczami. Rqce, popiersie, kibic odpowiadaly twarzy, po ktorej bladosc 
i rumience zywe zmienialy siq, wchodz^c i znikaj^c w mgnieniu oka. 

Wystawiona na wejrzenie kilkuset osob, Anna Hoym wcale nimi nie byla zmieszan^. W 
pierwszej chwili milcz^ca i powazna, oswoila siq wnet z dworem tym i blaskiem, ktory siq jej 
wydal rzcczg powszedni^. Wprawdzie ksi^zqcy dwor, na ktorym mlodosc spqdzila, nie do- 
chodzil swietnosciq. drezdenskiemu, lecz formy w obu znalazla tez same. 

Ksiqzna Teschen ushichala natychmiast rozkazu krola, triumfuj^ca niemal znowu, i rzu- 
ciwszy okiem omdlalym ku niemu, wysunqla siq z sali. Po malej chwilce August stal u krze- 
sla hrabiny Hoym. Jakis czas wpatrywal siq w niq. milcz^cy. Anna, spostrzeglszy go, powsta- 
la. Zgdal, aby usiadla. Usluchala go, nie przesadzaj^c w poszanowaniu. 

Bylo obyezajem dworu, ze gdy krol okazal do rozmowy ochotq, wszyscy siq nieco ustq- 
powali, aby mu swg ciekawosci^ nie byli natrqtni. I tym razem odeszli wszyscy, a hrabia 
Hoym takze, poci^gniqty z lekka przez Vitzthuma, ktory wlasnie tq chwilq dobral, aby z nim 
o czym waznym siq rozprawic, odejsc musial. 

- Hrabino, jestes pierwszy raz na moim dworze - ozwal siq krol, grzeeznie pochylaj^c ku 
niej - lecz jej ukazanie siq prawdziwym dla niej jest triumfem. Cieszq siq tg nowg gwiazdq. na 
moim niebie. 

Anna podniosla glowq dumnie. 

- Najjasniejszy Panie, wsrod ciemnej nocy lada ognik czasem wyda siq gwiazdg, lecz po 
chwili zagasa. Umiem cenic laskq Waszej Krolewskiej Mosci, lecz tylko lasce przypisujq te 
wyrazy. 

- Powtarzam tylko, co dokola slyszq - odparl August. 

- A! Najjasniejszy Panie - smiej^c siq dodala Anna - ludzie zwykle, widz^c po raz pierw¬ 
szy, zle widz^. Nowosc bawi. To tylko prawdziwie piqkne, co po latach wielu jeszcze siq tak 
jak pierwszego dnia wydaje. 

Krolowi zdalo siq, iz piqkna pani przymawiala mu, przypominaj^c grzeeznose okazanq. 
ksiqznie Teschen; zamilkl chwilq. 

- Pani jestes nazbyt skromn^ - rzekl. 

- O, nie, Najjasniejszy Panie - zywo przerwala Anna - do piqknosci nie przywi^zujq wagi! 

- Ale piqknosc twarzy zwiastuje tez piqkn^ duszq - rzekl August. 

Anna spuscila oezy. Krol jej nie odstqpowal. 

- Po dlugiej samotnosci, ktorg Hoym, ten niegodziwy, mqczyl panig, kryj^c swoj skarb - 
mowil August - dwor siq jej dziwnie wydawac musi. 

- Bynajmniej! - zawolala Anna. - Mlodosc spqdzilam na mniejszym wprawdzie, lecz da- 
jgeym zmniejszony obraz tego, jaki kazdy dwor przedstawia: wszystkie one, Najjasniejszy 
Panie, s^jednym. 
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- Czym? - spytal krol. 

- Doskonale gran^ komedi^ - odpowiedziala Hoymowa. 

- A ja jak^z w niej gram rolq? 

Z usmiechem ironicznym popatrzyla nan chwilq. 

- Bye moze dyrektora trupy, ktorego wszyscy oszukuj^ i odzierajhq 

August, zdziwiony nieco, polusmicchcm odpowiedzial: 

- Znajdujesz pani, ze tu jest wszystko udaniem? 

- Jakzeby moglo bye inaezej? - westchnqla Anna. - Krolowie prawdy nie styszjp 

- Bye moze - mowil August - i dlatego szukaj^ czqsto i serca, i ust, co by im, spragnio- 
nym, choc kroplq tego nektaru dac mogly. 

- A znajduj^ - dokonczyla Anna - tylko moze usta, co zrqczniej nad inne umiej^ s^ezye 
truciznq. 

- To mi dowodzi - odezwal siq krol grzeeznie - iz pani nie lubisz ani dworow wielkich, 
ani zycia na nich. I smuci mnie bardzo, bom sobie wiele obiecywai, zatrzymuj^c wsrod nas, 
bys blaskiem swych oczow trochq posqpne dni naszyeh niebo wyjasnila. 

- Najjasniejszy Panie - odparla zywo Anna - bylabym tu falszyw^. nuU|, nie umiem tak 
spiewac, jak drudzy: glos moj zawsze jeden, a tu co chwila ton inny. 

Dla przerwania tego toku rozmowy krol wesolo pocz^l robic rozne uwagi nad otaczaj^cy- 
mi paniami i panami. Anna postrzegla z nich, iz August lepiej daleko znal charaktery, sklon- 
nosci i tajemnice zycia otaczaj^cych go ludzi, niz siq spodziewac mogla. 

- Widzisz pani - dodal koncz^c - ze ta komedia dworska dla mnie nie ma pono tajemnic i 
to mi czyni moze tylko zabawn^, iz siq tym ludziom zdaje, ze mnie oszukuj^, ze mnt\ kie- 
ruj^, ze mnie oslepic mogc\. 

- Tak bogowie patrz^ na ziemiq - zakonczyla Hoymowa. 

Krol z bogow zdawal siq zadowolony. Pierwszy raz, gdy to mowila, wzrok jej spotkal siq z 
wzrokiem Augusta, wyrazaj^cym bez ogrodki uwielbienie i zapal. W oczach Anny malowala 
siq tylko zimna ciekawosc i obawa. 

Po tej rozmowie krol odszedl z wolna. Badano go z daleka, Furstenberg pierwszy siq zna- 
lazl na drodze. 

- Najjasniejszy Panie, jesli smiem spytac teraz, czy najpiqkniejsza jest takze... 

- Najdowcipniejsz^ - dokonczyl krol. - Hoymowi powiedziec trzeba, azeby siq nie wazyl 
zony z Drezna zabierac. Nadzwyczaj mila, trochq jeszcze dzika, ale to przejdzie z czasem. 

Hoym spogl^dal z daleka. Jemu najtrudniej bylo odgadnqc mysli Anny, do ktorej teraz z 
pospiechem nadbiegly hrabina Reuss, panna Hulchen i Vitzthumowa, otaczaj^c j^kolem. 

Krol spostrzegl to dworowanie i ruszyl ramionami. 

- Juz siq klaniajc! wschodz^cemu sloncu - szepn^l do Furstenberga - lecz bojq siq bardzo, 
zeby siq nie zawiodly intrygantki. 

Furstchen spojrzal zdziwiony. 

- I ty siq mylisz, i one siq myk| - rzekl August spokojnie, nachylaj^c siq mu do ucha - 
Hoymowa sliczn^jest, od stop do glow j^ egzaminowalem: pos^g grecki ozywiony, ale nadto 
energiezna i bystra i zbyt by panowac chciala. Kilka dni milego z nic\ stosunku to dosyc, nie 
dobijam siq o nie wiqcej. Piqknosc mnie nqci, charakter przeraza. 

Furstenberg standi mocno zdziwiony, krol poszedl dalej. 

W czasie tych seen nikt nie zwracal uwagi na glowq blad^ mlodego czlowieka, ktora go- 
rowala we drzwiach ponad scisniqtym tlumem. Oczy jej niespokojnie chodzily za kazdym 
krokiem Anny, a gdy krol zblizal siq do niej, zapalaly siq ogniem strasznym i drgaly w po- 
wiekach. Hoymowa kilka razy wzrokiem potoezyla po sali i nie dostrzegla tego nieszczqsli- 
wego w tlumie, co otaczal. Dopiero po odejsciu krola, odetchn^wszy nieco swobodniej, 
zadumana, przygl^daj^c siq ludziom, co j^ otaczali, przypadkiem dojrzala... Zaklikq. Poznala 

go- 
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Wzrok jej zatrzymal siq na twarzy bladej dlugo i pobladla sama, zmieszana nieco. Nie- 
pewna sama, czy siq nie myli, spojrzala znowu: znalazla oczy wlepione jeszcze w siebie. Nie 
bylo w^tpliwosci, milcz^cy wielbiciel z Laubegast przywlokl siq az tu za m3. W wyrazie jego 
twarzy zdawala siq czytac politowanie, smutek, trwogq. 

Ta glowa nieznajomego niepokoila jc\ sob^. Co chwila biegla oczyma szukac jej, pragn^c, 
azeby znikla, i znajdowala jak kamienn^., jak do muru przyrosl^, jakby trupi^, zawieszon^ u 
gory z tym wyrazem litosci i strachu. Dlaczego biedne to oblicze jakiegos wloczqgi wiqcej j3 
zajqlo niz jasniej^ce krolewskie, niz nadskakuj^ce jej dworacze - na to sobie sama odpowie- 
dziec nie umiala. Czuia, ze jakis tajemniczy wqzcl przeznaczen dziwnych l3czyl j3 nici^ nie- 
widoezric\ z 13 istot3 innego swiata. 

Bylli to oczekuj^cy godziny wyroku kat czy chwili skazania czekaj^ca otiara, Anna nie 
wiedziala, lecz mowil jej gios jakis wewnqtrzny, niepozbyty, drqcz^cy, ze miqdzy tym nie- 
znanym a m3 snuje siq przeznaczen jakichs przyszlych przepowiednia. Jak grozba, jak widmo 
tkwila nad m3 ta blada glowa, w ktorej oczy lyskaly i gasly; stawala siq coraz strasznicjsz^, 
coraz bardziej przerazaj^c^. Ilekroc wzrok jej utkwiony w siebie spotkala, dreszcz po niej 
przebiegal. Smiala siq z siebie, a echo duszy odpowiadalo jej jqkiem. 

W takim usposobieniu zastal j3 kwasny i zzolkly Hoym, ktory rqkq podal do wyjscia. Los 
chcial, by siq wlasnie skierowali ku tym drzwiom i tlumowi, ponad ktorym widziala owo 
widmo dokuczliwe. Ludzie siq rozstqpowali przed nimi. W chwili gdy przechodzili prog spoj¬ 
rzala z trwogQ i obok siebie postrzegla przylgniqtego do sciany nieznajomego z Laubegastu. 
Otarla siq prawie o niego, z obaw3 spogl^daj^c nan. Chlopak, spotkawszy jej oczy, przypadl 
jakby nieumyslnie na jedno kolano. Czuia, jak chwycil kraj sukni jej i do ust przycisn^l. Gdy 
siq zwrocila w tq stronq, juz go nie bylo. 

Przed m3 stala hrabina Reuss i prosila Hoymow na wieczerzq do siebie tak uprzejmnie, ze 
minister nie umial odmowic. 

Furstenberg stal za m3. Pojechali wiqc z balu wprost do hrabiny, gdzie w malym kolku 
zwykle najdostojniejsi panowie godzinq jak^s spqdzali. Tu krolowala owa slynna Egeria Hiil- 
chen, dojrzalych lat panna, ktorej krol sluchac lubil i rad jej zasiqgal; tu siq gromadzili ci, co 
pragnqli wladzy lub chcieli siq przy niej utrzymac. Krol August smial siq z tej kliki, ale nie- 
widzianymi sprqzynami wladala ona nim i dworem. 

Hrabina Reuss, z domu Friesen, nalezala do glownych postaci, dzialaj^cych u dworu Au¬ 
gusta II. W jej domu odbywaly siq najwazniejsze narady, tycz^ce siq obalenia jednych, a pod- 
niesienia drugich faworytow pana, tu przepowiadano nieochybnie laski, jakie mialy spotkac 
piqkne panie, i przeczuwano najtrafniej chwilq, gdy niestaly krol afekta w inn^ stronq mial 
obrocic. 

Hoym swiadomym byl dobrze tego, iz hrabina Reuss, przeczuwaj^c now3 faworytq, zaw- 
sze zabiegala naprzod, by jej wzglqdy i zaufanie pozyskac; razilo go wiqc nadskakiwanie hra¬ 
biny widocznie, kaz3.ce siq domyslac, iz w Annie widziala nastqpczyniq ksiqznej Teschen. 
Okazac jednak gniew i to, ze grq zrozumial, ani mogl, ani chcial. Pani Reuss przez pannq 
Hulchen i swe stosunki miala wplyw ogromny na dworze, narazic j3 sobie bylo to zyskac nie- 
przyjaciela niebezpiecznego. Udal wiqc Hoym, iz nic nie widzi, nie domysla siq niczego, i 
poszedl na wieczor do Reussowej. 

Tu towarzystwo w saloniku bylo ozywione, ale w przyleglym gabinecie dopiero, do ktore- 
go wsuwaly siq i wysuwaly pani domu, jej przyjaciolka, Furstenberg i inne zaufane osoby, 
cicho mowiono 0 interesach. Wiqksze kolko rozprawialo 0 galgankach, strojach i plotkach, 
ktore dla nikogo nie byly tajemnic^. Zdaniem powszechnym czulosc krola dla Teschen zwia- 
stowala pewne z m3 rozstanie. Z wielu wzglqdow jednak musial August II j3 oszczqdzac. 
Wiadome byly jej stosunki z Sobieskimi, pokrewienstwo z Radziejowskim i wplywy, jakie w 
Polsce miala, a tych wlasnie krol najmocniej potrzebowal. 
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W gabinecie Reuss spytala przyjaciela Fiirstenberga o rozmowq z krolem, o wrazenie, ja- 
kie na nim uczynila Hoymowa. 

- Znam dobrze mego pana - odezwal siq Furstenberg - a szczegolniej jego usposobienia 
dla kobiet. Hoymowa dumnie mu i ostro siq zaprezentowala, trochq go to odstrqczylo chwi- 
lowo, ale piqknosc jej przemawia do jego zmyslow, a zmysly zawsze nad nim bior^ prqdzej 
czy pozniej przewagq. Lqka siq jej i tym gorqcej pragn^c bqdzie, a czego chce, to miec musi. 
Hoymowa nie zdaje siq sklonn^ do odegrania roli latwej kochanki; wypotrzebuje sw^ silq; 
gdy jq. zdobqdzie, nie ma w^tpliwosci, iz krol siq podda. 

- S^dzisz wiqc, ze jej panowanie nadchodzi? 

- O ile go znam, myslalbym, iz siq ono zbliza. Krol w tej chwili pragn^lby fantazjq zaspo- 
koic, ale w zwi^zki trwale nie wchodzic. Od niej zalezec bqdzie, jak sw^ sprawq poprowadzi. 

- Domyslasz siq ksi^zq jej charakteru? 

- Tylko przeczuwac go mozna - rzekl Furstenberg - sfjxlzq, ze ani m^z, ani najblizsi jej nie 
znaj^, a moze nawet ona sama siebie - tak^, jak^. bqdzie, gdy okolicznosci jq. wynios^. Dzis 
jest to kobieta dumna, szlachetna, charakter energiczny, dowcip zywy, zdolnosci wielkie. 

- Ale daz ona wplywac na siebie i kierowac? - spytala Reuss. 

Ksi^zq siq zamyslil. 

- Wiem tylko to - rzekl - ze z rozumnymi wolq miec do czynienia niz z tymi, co nie wie- 
dzc\, co czynkp Drogq jednych mozna przewidziec, drudzy lec^ bezdrozami i szukac ich a 
gonic - trudno! 

Stali jakis czas milcz^cy. Reuss dala mu znak, aby wyszedl. Zadumana przeszla siq razy 
kilka po gabinecie i wrocila do salonu. Tu manewrowala tak, iz siq zblizyla do Anny, ze jc\ 
wyci^gnqla z kolka, wprowadzila nareszcie do gabinetu i posadzila przy sobie. 

- Kochana hrabino Anno! - rzekla powaznie, klad^c jej rqkq na kolanach. - Jesli masz 
cierpliwosc i poblazanie dla starej przyjaciolki, posluchaj mnie i pozwol mowic otwarcie. 
Nikt tu nas nie slyszy, jestesmy same, chcq ci bye rad^ i pomoc^. Dosyc znasz i dwor, i czasy, 
i siebie, azebys siq domyslila, ze nie danno chciano twojego przybycia do Drezna. Krol jest 
znudzony t^. Teschen, a musi siq w kirns kochac, to jest jego nature B^dzmy poblazaj^cy dla 
tak wielkiego i dobrego pana, ktoremu swiat tq jego slabosc wybacza. Zle czy dobrze, ale tak 
jest i inaczej bye nie moze. Nam, co krola otaczamy, pozostalo jedno: ze zlego tego tyle, ile 
mozna, dobra i korzysci dla wszystkich wyci^gn^c. Mozesz zaj^c najswietniejsze stanowisko 
przy krolu, to nie ulega w^tpliwosci, ale trzeba siq spieszyc i wiedziec, co czynic. 

- Kochana hrabino - rzekla Anna - ambicji nie mam w bogactwach siq nie kocham, mam 
mqza i pragnq zostac uczciw^ kobiet^.. 

- Nie bym przeciwko temu do zarzucenia nie miala - usmiechaj^c siq mowila Reuss - ale 
pozwol sobie powiedziec, iz nie widzq przyczyny, dla ktorej bys mqczennic^ zostac miala. 
Hoym jest niemily, zuzyty, rozpustnik, ktory ci wiary nie dotrzymuje. Kochac go - niepodo- 
bienstwo, prqdzej czy pozniej odezwie siq serce. 

- Stlumiq glos jego. 

- Raz i drugi, ale przyjdq. lata tqsknoty i znuzenia, rzucisz siq w objqcia czyjes z rozpaczy i 
nie bqdziesz szczqsliw^. Znam swiat, to zwykla kolej nasza, krol jest mily i piqkny, zycie z 
nim moze bye rajem! 

- Ale krol jest plochy i niestaly, a takich zwi^zkow, takiej milosci chwilowej, kaprysu, nie 
pojmujq, brzydzq siq ni^, odpycham! To nie dla mnie. 

- Slowo, kochana Hoym - rzekla Reussowa - zwi^zki te zawsze siq obiecuj^ bye trwale, 
kobiety s^ sobie winne same, jesli siq one zrywaj^. Na prozno bys go usilowala zwi^zac 
chocby przysiqg^, bo z niej go rozwi^ze jego sumienie lub pierwszy lepszy ksiqzyna. Rqkoj- 
mk\ trwania da ci twoj wlasny rozum, takt i wdziqki. Mqza czy kochanka trzeba umiec utrzy- 
mac u nog i zwi^zac - to nasza rzecz. 

Hoymowa ruszyla ramionami. 
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- Biedna to milosc, ktorq na paskach i wqdzidlach trzymac trzeba - zawolala - takiej nie 
chcq! Szczerosc za szczerosc, kochana hrabino - rzekla cichszym glosem - mnie nic nie po- 
trafi ujc\c, tylko serce. Nie zarqczam za siebie, choc pragnq zostac Hoymowi wierru\, ale tylko 
milosci^ pozyskac by mnie mozna. W chwili gdy pokocham, porzucq Hoyma i jawnie stanq 
przy umilowanym, a ten, co mnie kochac bqdzie, musi bye mqzem moim. 

- Alez krol, krol! 

- Chocby i krolem byl! - zawolala Hoymowa. 

- Przeciez wiesz, iz krol jest zonaty, chociaz z zon^ nie zyje. 

- Musialby jej siq wyprzysi^c, a mnie przysiqgac - dokonczyla Anna. - A, tak^., jak Ester- 
le, Konigsmarck, Teschen, ja nie zaspokojq siq rokp 

Wstala, mowi^c to, i majestatycznym krokiem przeszla siq po pokoju. Reussowa zamilkla, 
nie bylo juz co mowic wiqcej. 

- Uczynisz, jak ci siq zda i zechcesz - rzekla - ja jako dobra przyjaciolka mialam za obo- 
wi^zek ciq przestrzec i dac dobr^ radq; zostanmy wiqc dobrymi przyjaciolkami i nie mowmy 
o tym. Dodam tylko slowo: stanowisko, ktorym wzgardzasz i o ktorym mowisz z tak^ obojqt- 
noseic\, nie jest tak nikczemnym i podrzqdnym, jak s^dzisz. Krolowie klaniac ci siq bqd^, mo- 
zesz rz^dzic krajem i wielu zlemu zapobiec, ludzi ratowac i czynic szczqsliwych - to przeciez 
cos warto. 

- Honor mi drozszy nawet nad to wszystko - odezwala siq Hoymowa - nie mowmy o tym. 

Reussowa w milczeniu rqkq jej uscisnqla i w istocie nie mowi^c juz wiqcej, wyszly razem 

z gabinetu. Kobiety znajduj^ce siq w salce spojrzaly na nie, chc^c cos z twarzy odgadnqc. 
Anna byla purpurow^, a Reussowa jak pargamin blad^, obie jednak usmiechaly siq lagodnie, 
jak gdyby burza przeszla i zostawila po sobie pogodq, zadnq. chmurk^ nie zacmionq.. 

Pod oknami mign^l blask pochodni towarzysz^cych wieczorami powozom krola. Fursten- 
berg siq wychylil. Krol to w istocie jechal znudzony do Teschen i wydawal siq w blasku tych 
swiatel smutny, jakby byl skazany na najciqzsz^ karq. Zobaczywszy w oknie, a raczej domy- 
sliwszy siq, przyjaciela, August dal mu znak rqk^ rozpaczliwy i powozy znikly na zakrqcie 
ulicy. 
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VI 


Adolf Magnus Hoym, zajmuj^cy naowczas miejsce odpowiadaj^ce dzisiejszemu ministra 
skarbu, nie mial przyjaciol ani u dworu, ni w kraju. Nienawidzono go szczegolniej za wpro- 
wadzenie po tylu innych uci^zliwych najuci^zliwszego podatku akcyzy. Sasi bronili siq, o ile 
mogli i umieli, opierali siq krolowi, a krol, ktoremu nigdy nie starczylo na nieobrachowane 
jego wydatki, ukrywal zle gniew, jaki wzbudzal w nim ten opor. Doradzano mu szlachtq, kto- 
ra siq najtrudniejsz^. do pokonania okazywala, pozbawic reszty praw i otoczyc obcymi, ktorzy 
by zadnych z niq stosunkow i z krajem nie mieli. 

Rady tej czqsci juz usiuchal August II i wiqksza czqsc jego ministrow i ulubiencow wziqt^. 
byla z obcych krajow. Wlosi, Francuzi, Niemcy z innych prowincyj grab tu glowne role. 
Hoym, czlowiek zimny, niezblagany, zrqczny w wyszukiwaniu coraz nowych dochodow dla 
krola, ktory to na Polskq, na wojsko, to na uczty i na ulubienice miliony tracil, z powodu 
zrqcznosci tej w wyciskaniu grosza byl w wielkich laskach. Ale im nie dowierzal, bo przyklad 
Beichlinga i kilku innych czynil go ostroznym. Wypatrywal tylko chwili, gdy bqdzie mogl 
naladowawszy kieszenie, z glow^ i maj^tkiem uciec spod panowania saskiego. Hoyma malo 
kto znal z bliska, wiedziano, ze byl gwahowny, zwinny, chciwy, rozwi^zly i pojqtny, ze nie 
przywi^zywal siq ani stale, ani gor^co do nikogo. Najlepiej ze wszystkich znala go moze sio- 
stra, hrabina Vitzthum, ktora z wielk^ ostroznosci^ wladala nim i kierowala, i dobywala z 
niego, co jej bylo potrzeba. 

Oprocz Beichlinga, dzis zamkniqtego na Konigsteinie, przyjaciol nie mial Hoym, miewal 
tylko sprzymierzencow. Nienawidzil go marszalek Pflug, nie cierpieli inni. Fiirstenberg byl z 
nim zle takze. Gdy po zakladzie kazano Hoymowi zonq przywiezc i pokazac jc\ na dworze, 
nie ulitowal siq nikt nad nim, nie pozalowal go zaden, smiano siq raczej i przedrwiwano. 

Nazajutrz po balu Hoym musial bye u krola ze sprawozdaniem. Akcyza wprowadzona 
znajdowala opor na prowincji. Szczegolniej na Luzycach cos siq tarn szlachta glosno prze- 
ciwko niej opowiadala. Krol zadnego oporu nie znosil. Po raporcie Hoyma namarszczony 
August Mocny rzekl do ministra: 

- Jedz mi dzis jeszcze, natychmiast! Kaz krn^brnych rozpqdzic, dosledz tych, co stoj^ na 
czele, i w moim imieniu zrob porz^dek. Jedziesz natychmiast bez zadnej wymowki. 

Hoym, dla ktorego osobista jego bytnosc na Luzycach nie zdawala siq ani potrzebnq tak 
dalece, ani nawet pozyteczn^, chcial zrazu krola przekonac, iz moglby siq kirns wystuzyc i nie 
ruszac z Drezna, gdzie wazniejsze wstrzymywaly go zajqcia. 
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- Nie ma wazniejszego nic nad zlamanie oporu tych pyszalkow, ktorym siq zdaje, ze ja z 
nimi w uklady wchodzic mogq. Jedz wacpan natychmiast, wez dragonow z sobq.! Jesli siq 
powaz^ zgromadzac, rozpqdzic sejmiki! Powiedz im, by siq nie zapatrywali na szlachtq pol- 
sk^., bo ja tego u moich poddanych nie scierpiq, a i w Polsce damy radq wkrotce szlacheckiej 
bucie. 

Hoym jeszcze chcial siq tlumaczyc, lecz August nie sluchal, powtorzyl po kilkakroc: 

- Jedz natychmiast! Natychmiast! - Wreszcie popatrzal na zegar. - Za dwie godziny po- 
winienes wacpan bye na drodze do Budziszyna; chcq tego i tak bqdzie. 

Z krolem rozmawiac wolno tylko bylo po pijanemu, naowczas kto siq nie lqkal, aby go 
udusil, sciskal go, calowal, a inni i popychali: August smial siq; na trzezwo mi at jedru\ wolq i 
jedno slowo tylko. 

Hoymowi ta wyprawa na Luzyce nazajutrz po balu nadzwyczaj byla podejrzan^. Znaj^c 
krola, dwor i to, co siq tu dzialo, byl pewnym, ze wypqdzano go umyslnie, aby do jakiejs in- 
trygi nie zawadzal, by dac krolowi swobodq w zblizeniu siq do jego zony. Coz na to mogl 
poradzic? Nic. Powierzyc siostrze dozor - bylo to pijakowi dac klucz do piwnicy; przyjaciela 
nie mial: stal bezbronny. Czul, ze wszyscy spikniqci byli na niego. Przybywszy do palacu, 
rzucil papiery o stol, rwal jakis czas perukq na glowie i rqkawy sukni, otworzyl drzwi z trza- 
skiem i pobiegl jak opqtany do nowego zony apartamentu. 

Byla samc\. Ciekawym okiem zmierzyl pokoje, j^, najdrobniejsze, otaczaj^ce przedmioty. 
Zlosc malowala siq na bladej jego twarzy. Anna patrzala nan spokojnie, bqd^c nawyklq. do 
seen podobnych. 

- Cieszze siq, pani! - zawolal. - Bylem tak glupi, zem j^ tu sprowadzil, teraz robi^. ze mrup 
co ehcc|. Zawadzam im do intryg, krol mnie odprawia precz, muszq jechac za godzinq. Zosta- 
niesz pani sam^. 

- I coz to ma znaczyc? - pogardliwie odpowiedziala Hoymowa. - Czy strazy wacpana po- 
trzebujq dla upilnowania mojego honoru? 

- Myslq jednak, ze moglbym siq przydac tu na cos, chocby dla powstrzymania zuchwal- 
stwa ich i bezwstydu! - krzykn^l Hoym, stukaj^c o stol piqsci^. - Nie wyprawiliby mnie, 
gdybym im nie zawadzal. W tym wszystkim czujq palce kochanego Fiirstenberga, ktory mi 
dzis smiej^c siq szydersko, tysi^c dukatow zaplacil, a wiem, ze od krola dostal dziesiqc za tq 
piqkn^ mysl sprowadzenia tu mej jejmosci. 

- Hoym! - krzyknqla podnosz^c siq Anna, ktorej oczy zaiskrzyly siq. Dosyc tych obelg, 
idz... jedz... rob, co chcesz... zostaw mnie w pokoju! Sama siq obronic potrafiq! Dose tego, 
powiadam ci, dosyc mi tego. 

Hoym zamilkl, ponurym wyrazem osnula siq twarz jego, zegar przypomnial mu nadcho- 
dzc|Cct odjazdu godzinq. 

- Nie potrzebujq pani^ ostrzegac! - zawolal. - Wiesz, co jc\ tu czekac moze, dodam tylko, 
ze bezczesci nie zniosq! Wolno Vitzthumowi i innym poblazac, ja nie mam ich dobroduszno- 
sci. 

- Ani jam tak nisko upadla, panie Hoym - przerwala Anna - jak te panie. Zdradzac nie bq- 
dq, bobym siebie ponizyla. Jesli zycie jeszcze mi nieznosniejszym uczynisz, porzucq ciq jaw- 
nie i glosno. 

Hoym nie odezwal siq wiqcej. Zdawal siq u progu wahac jeszcze, chcial mowic, szarpal 
znowu perukq, ale tuz pukano do drzwi, krolewski poslaniec przypominal mu godzinq odjaz¬ 
du. 

Z zamku sledzono chwilq, gdy Hoym bqdzie przez most przejezdzal; poslano za nim, by 
sam nie wazyl siq wracac. Wedle ulozonego planu hrabina Reuss miala do siebie zaprosic 
Annq, krol mogl tarn przybyc niespodzianie, incognito. Vitzthumowa zostala zaraz wypra- 
wioru\ potajemnie dla spelnienia tej misji, ale Anna odmowila stanowczo. Na prozno zapew- 
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niano j^, ze nikt w swiecie o jej bytnosci wiedziec nie bqdzie. Domyslala siq juz ulozonego z 
krolem spotkania i wrqcz wypowiedziala to siostrze mqzowskiej. 

- Jestes nadto domyslna i ostrozna - rozsmiala siq Vitzthum - azebym klamac chciala 
przed tob^. Bye by moglo, iz krol, ciekawy poznac ciq blizej a wiedz^cy o kazdym ruchu i 
kroku, zjawilby siq u Reussowej. A jezeli dla nakannienia tej ciekawosci przyjedzie tu do 
ciebie do palacu, coz zrobisz? Krolowi drzwi nie zamkniesz, wszystkie si? przed nim otwo- 
rz£|. Przyzwoiciejze to bqdzie i piqkniej, gdy sam na sam z tob^ spqdzi kilka godzin? Co na to 
ludzie powiedz^? 

Anna pobladla. 

- Ale krol nie moze bye tak... - zabraklo jej wyrazu - tak... natarczywym, krol bqdzie mial 
wzgk\d na slawq mojqj To bye nie moze! To by bylo... 

- Ja ci powiadam, ze moze bye wszystko, ze krol jest znudzony i ciekawy i ze nie rozumie 
oporu i odmowy. Kobiety nauezyly go uleglosci^. sw^ despotyzmu. Krol tu przyjedzie, jesli ty 
u Reussowej nie bqdziesz. 

- Wieszze ty o tym? - spytala Anna. - Sk^d? 

- Ja nie wiem nie, ale znam mego pana - smiej^c siq dziwnie, szepnqla Vitzthum. - Pa- 
miqtam pewien wieezor... wlasnego zycia. - To mowi^c westchnqla. 

Anna zalamala rqce. 

- A wiqc tu jak na goscincu od rozbojnikow zbrojnym bye potrzeba? Znajdq sztylet i pi- 
stolety; ani zelaza, ani prochu siq nie lqkam. 

Rozdraznionq wielce Vitzthumowa starala siq uspokoic i w smiech wszystkie strachy ob- 
rocic. 

- Powinnas wiedziec to - rzekla - ze August nigdy w zyciu zadru\ przemoc^. wzglqdem 
kobiety siq nie splamil. To nie jest wjego charakterze; uprzejmy, grzeezny, natarczywy, zbyt 
jest piqknym i milym, by siq do takich srodkow mial uciekac. 

Po dlugiej rozmowie Vitzthumowa zdolala j^ na koniec naklonic, aby razem wieezorem do 
Reussowej jechaly. Z t£| triumfaln^ wiadomosci^ pobiegla do domu i do przyjaciolki. Fiirst- 
enberg jq, zaniosl do zamku. 

Krol zapowiedzial, ze na chwilq pojedzie do ksiqznej Teschen, a powracaj^c, ekwipaze do 
zamku odesle z pochodniami; sam zas lektyk^, kton\ Furstenberg mial kazac nagotowac, in¬ 
cognito zaniesc siq kaze do hrabiny Reuss. 

Nim opiszemy dalszy przebieg tej wielce, w najwazniejszych szczegolach nawet, praw- 
dziwej historii, musimy skreslic czytelnikowi rownie wiemy wizerunek bohaterki naszej, An- 
ny hrabiny Hoymowej. 

Byla sieroUq, samq na swiecie, wyszla za m^z zmuszona, a przynajmniej niechqtna. Pozy- 
cie jej z mqzem wprqdce stalo siq nieznosnym, mlodosc w czqsci juz splynqla mqczensko. 
Kazda inna w jej miejscu rada by byla skorzystac z nastrqczaj^cej siq swobody, swietnego 
losu, chocby nietrwalego, ktory potem zapewnial wdowienstwo w dostatkach, a moze nawet 
malzenstwo inne i blaskiem pokrywaj^ce oblqd chwilowy, ale Anna wychowan^ byla w su- 
rowych niegdys zasadach: oburzalo j^ lekkomyslne postqpowanie tych kobiet, ktore godzily 
siq na to, by znudzonemu panu za zabawkq sluzyly. Pojmowala i przypuszczala rozstanie siq z 
nieznosnym Hoymem, bo do niego czula tylko wstrqt i nienawisc, ale nie rozumiala go ina- 
czej, jak skutkiem m i 1 o s c i krola i dla krola i wiekuistego z nim slubu. 

Ta mysl, gdyby j^ byla wypowiedziala komu, obudzilaby smiech tylko. Chciec zakuc w 
wiekuiste kajdany czlowieka tak plochego, jak August, zdawalo siq czystym niepodobien- 
stwem. Anna, widz^c go rozdzielonym z zoni\, rozumiala, ze to jest mozliwym. 

Krol byl piqknym, staral siq bye milym, po Hoymie mogl siq jej podobac bardzo. Blask ko- 
rony i potqgi dodawal mu uroku, nie dziw tez, ze Anna miala dlan sympati^, ze jej serce ude- 
rzylo. Pomimo iz czula, ze z nim by bye mogla szczqsliw^, nie przypuscila na chwilq, aby to 
szczqscie inaezej jak malzenstwem i przysiqg^ urzeczywistnic siq moglo. 
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W tych kilkunastu godzinach, jakie od balu uplynqly, wsrod wyraznego zcwsz^d nacisku 
intryg, maj^cych na celu zblizenie jej do Augusta, Anna rozmyslala, zastanawiala siq, wazyla 
i powiedziala sobie: 

- Mogq bye jego, lecz muszq bye krolow^. 

Opor jej Vitzthumowej byl raezej juz obrachowanym niz istotnym. Chciala umyslnie dro- 
zyc siq z sob aby siq stac drog^, maj^c niezmienne postanowienie raezej zerwac wszystko, 
niz stac siq igraszk^ intrygi. Czuta siq silniejszq. nad ni^, zwierciadlo pokazywalo jej urodq i 
krasq mlodosci, w oczach krola czytala wrazenie, jakie na nim uezynila: postanowila korzy- 
stac z tego. 

- Nie spodlq siq nigdy! - wolala sama do siebie. - Raezej zostanq nieszczqsliwq. Hoymow^ 
niz Augusta kochank^! Bqdq jego zonq lub mu obeq.. 

W tym wszystkim bylo juz poddanie siq losowi, chodzilo tylko o warunki. Nikt jednak na- 
owczas ani mogl przypuszczac, ze Hoymowa w duchu juz przystala na zerwanie z mqzem, 
rachowano na przyszlosc tylko. 

Mloda kobieta roila, a marzenia si\ niebezpiecznymi towarzyszami w samotnosci. Niekie- 
dy, rumieni^c siq sama przed sob^, przyznawac musiala, ze ten tak krotki pobyt na dworze juz 
j^ zmienil i wywarl na n iq. wplyw zgubny. Duma i chqc panowania budzily siq w niej z wolna 
i duszq sklonn^ do poddania siq im opanowywaly. 

Gdy nadszedl wieezor i godzina, w ktorej miala siq ukazac na wieezorze u Reussowej, An¬ 
na ubrala siq jak najstaranniej, z niewymuszon^, ale smakow^. elegancj^. Moda wieku do- 
zwalala jej cudnych ksztaltow rqce, obnazone do ramion, i przesliezny tok karezku, i utuezo- 
ne, mannurowe odslonic popiersie. Cera nie potrzebowala bielidla ani rozu, byla swiezosci 
wiosennej, a krew to oblewala purpur^, to sniezn^ zostawiala po sobie bialosc. Czarne, kru- 
cze sploty wlosow, utrefione wdziqcznie, podnosily jeszcze blask plci przejrzystej i jak atlasy 
delikatnej. Lecz wszystko to bylo niezym przy oczach pelnych ognia i uroku czarodziejskie- 
go. Oczy te, gdy siq wpily w czlowieka, mogly go doprowadzic do szalu; mowily wiqcej, niz 
ona sama kiedykolwiek usty wyslowic mogla. Byl w nich ten nieokreslony wdziqk tajemni- 
czosci, niezbadany, nqc^cy, niepokoj^cy, ktory ci^gnie jak wejrzenie bajeeznego bazyliszka, 
co jednym zabijalo blyskiem. 

Przejrzawszy siq w zwierciadle, Anna znalazla siq sama tak piqkn^, iz siq swej postaci 
usmiechnqla. Ubrana byla czamo, a p^sowych wstqg pqki odzywialy stroj fantastyezny i ma- 
lowniczy. Vitzthumowa, ktora zajechala po niq., ujrzawszy j^ z progu pokoju, krzyknqla z 
podziwu: znalazla jc\ tak piqkn^, iz nawet rzucenie pod stopy jej korony nie byloby jej zdzi- 
wilo. 

- I ty mowisz - zakrzyknqla rqce lami^c - ze chcesz w zaciszu przemqczyc siq z moim 
bratem, a stroisz siq w takie wdziqki przeciw krolowi?! 

- Juzciz - odparla zimno Anna - zadna kobieta dobrowolnie brzydk^ siq nie czyni. 

- Ales ty mistrzyni wielka i rady do stroju nie potrzebujesz. No jedzmy! 

Ten sam okrzyk i ciche szepty radosne przywitaly jq u pani Reuss. Piqknosc jej, ktora na 
balu byla juz zwyciqsk^., tu wydawala siq promieniej^c^. Wszystkie te panie, co siq nie wy- 
rzekly byly pretensji do wdziqku, poezuly siq teraz starymi i zwiqdlymi. Anna, o ktorej wie- 
dziano, iz ma lat 24 , wygk\data na osiemnascie. Byla to - Diana starozytna z cak\ sw^ dum^ 
dziewicz^ i surowosci^ lesnego bostwa, co siq z dala od oczow ttumu schowalo. 

Nikt siq tak nie cieszyl, jak hrabina Reuss, bo jej widokom odpowiadalo to najlepiej. Annq 
otoezono kolem, zawczasu czcz^c j i\ jak krolow^ i staraj^c siq jej laski pozyskac. Fiirstenberg, 
poprzedzaj^cy krola na chwilq zobaczywszy Hoymowq, oslupial. 

- Znam krola - rzekl - ta kobieta zrobi z nim, co zechce, jesli siq potrafi opierac. 

Annq prowadzil instynkt i wcale jej uezye nie bylo potrzeba. 

Po chwili drzwi siq otworzyly dyskretnie od gabinetu, krol wszedl. Od progu juz szukal tej, 
kt 6 n\ chcial widziec. Ujrzawszy jt\ zarumienil siq, pobladl, zmieszal i zapomniawszy o go- 
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spodyni, przybiegl j^ najprzod przywitac. Na czole jego nie pozostalo sladu smutnych przy- 
god ze Szwedami, niewdziqcznosci polskiej, milionowych strat, zdrad i zawodow. 

Anna przywitala go z dala ceremonialnie i chlodno, ale stroj juz sam mowil wiele. Chciala 
siq podobac, to bylo oczywistym i dawalo dobr^ nadziejq. 

Pomimo doznanego wrazenia krol chcial zachowac wszystkie fonny grzecznosci i wzglq- 
dow naleznych plci piqkncj. Chociaz nie cierpial hrabiny Reuss, usiadl przy niej na chwilq, 
rozmawiaj^c bardzo uprzejmie, ale oczow od Anny nie odrywal. Na osobnosci poszeptal cos 
z paring Hulchen, potem usmiechn^l siq do Vitzthumowej, naokol obdarzyl wejrzeniami i 
galanteri^. wszystkie przytoinne panie bez wyjcpku. W czasie tego ceremonialnego obchodu 
pani Vitzthum miala czas uj^c bratow^ pod ramiq i zaprowadzic \c\ do gabinetu pod pozorem 
jakiejs pilnej, ciekawej rozmowy. Byl to strategiczny manewr dla ulatwienia krolowi slodkie- 
go tete a tete ,bo jak tylko August ukazal siq w progu i zagail kilku slowy rozmowq z Hoy- 
mowq., pani Vitzthum poczqla siq wysuwac powoli ku salce i znikla. 

Drzwi zostaly wprawdzie otwarte i podniesiona portiera dozwalala przechadzaj^cym siq po 
salonie paniom ogl^dac z dala oblicze najjasniejszego pana ale nikt nie mogl sU\d poslyszec, 
co mowili ze sob^. 

August juz dzis wczorajszej obawy zapomnial, widocznie byl rozplomieniony. 

- Pani jestes dzis jeszcze piqkniejsz^., a zupelnie innt\ niz wczoraj! Pani jestes czarodziej- 
k^.! - zawolal nie hamuj^c siq wcale. Hoymowa siq sklonila. 

- Najjasniejszy Pan tak znanym jestes ze swej poblazliwosci i grzecznosci dla kobiet, iz 
najpochlebniejszym jego wyrazom trudno uwierzyc - odezwala siq Anna. 

- Wymagasz pani przysiqgi? Na wszystkie bostwa Olimpu przysk\c jestem gotowy. Tak 
piqknej kobiety nie widzialem w zyciu i zdumiewam siq nielitosci losu, ktory takiego aniola 
oddal w rqce mojej obrzydliwej akcyzy. 

Anna mimo woli siq rozsmiala, pierwszy raz spod warg rozowych wyszedl rzqd bialych 
jak perly z^bkow. Usmiech ten nadal nowy wyraz calej jej fizjognomii, stala siq jeszcze bar- 
dziej urocz£|. Dwa malenkie dolki, jakby wycalowane, ukazaly siq na rumianych policzkach i 
znikly. Twarz oblana chwilq kanninem bladla z wolna i przechodzila w ton jakby blaskiem 
wewnqtrznym ogrzana. 

Krol spojrzal na rqce, a namiqtnie lubil piqkne rqce calowac, i ledwie siq mogl powstrzy- 
mac od przycisniqcia ich do ust. Byly to arcydziela snycerskie. W glowie mu zawracac siq 
poczqlo. 

- Gdybym byl tyranem - zawolal - Hoymowi bym wrocic tu nie pozwolil, bom zazdrosny 
o tego Wulkana! 

- Wulkan jest tez zazdrosny - odparla Anna. 

- A Wenus przeciez go kochac nie moze? 

Milczenie bylo odpowicdzi^; dingo krol czekal. 

- Jesli nie milosc, si\ inne kajdany, co wi^z^. moze silniej nad imp lancuchy obowi^zku i 
przysiqgi. 

Krol siq usmiechn^l. 

- Przysiqgi w milosci? 

- Nie, Najjasniejszy Panie, w malzenstwie. 

- Ale s^ malzenstwa swiqtokradzkie - rzekl August - a za takie uwazam, gdy siq piqknosc 
l^czy z takrj. nieznosn^ szpetot^! Bogowie naowczas zlamanie przysiqg rozgrzeszaj^. 

- Ale duma ich skruszyc nie dopuszcza. 

- Surow^ pani jestes. 

- Wiqcej, niz siq moze zdaje Waszej Krolewskiej Mosci. 

- Przerazasz miq, hrabino! 
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- Was, Najjasniejszy Panie? - usmiechaj^c siq poczqla Anna. - Nie s^dzilam, abys Wasza 
Krolewska Mosc mial siq tym choc cokolwiek czuc dotkniqtym. Coz ta surowosc moze pana 
mego obchodzic? 

- Wiqcej, niz siq pani zdaje - podchwycil krol, wlasne jej powtarzaj^c wyrazy. 

- Tego zrozumiec nie mogq - szepnqla po cichu Anna. 

- Jak to? Wiqc pani nie chcesz widziec tego, ze ja od wczoraj pierwszym jej wejrzeniem 
zostalem podbity? 

- Moja zdobycz - odpowiedziala Anna - zapewne nie potrwa do jutrzenki. Wasza Krolew¬ 
ska Mosc dzielisz tq slawq z bogami, ze latwo kochac i zapominac umiesz. 

- Nie - zawolal krol czule - wierzaj mi, pani, potwarze to st\! Cozem winien, ze nigdy nie 
tralitem na serce, na umysl, na piqknosc, co by mnie stale przywi^zac mogly? Nie ja niewier- 
nym jestem, mnie zdradzajkp Co dzien spada z tych bogin jedna zaslona, co dzien gasnie urok 
jeden, cud staje siq powszednim zjawiskiem, aniol traci skrzydla, a w sercu zamiast milosci 
znajdujq zalotnosc i chlody. Cozem winien?! Wierz mi, pani - dodal unosz^c siq coraz - ja 
szukam, do kogo bym cate zycie mogl nalezec, komu bym mogl zostac wiemym. Gdybym 
znalazl to serce, tq kobietq, oddalbym siq jej caly. 

- Trudno temu uwierzyc - szepnqla Anna - a trudniej jeszcze przypuscic zyw^ takrj. do- 
skonalosc, co by Waszej Krolewskiej Mosci godn^ byla. 

- Wierz mi, pani - przerwal August - ze jq. w tej chwili w was widzq. 

- Po dniu bialym, niestety, inaczej bym siq wydawala, a po kilku dniach bialych zgaslby 
urok nowosci, ani mi laska Waszej Krolewskiej Mosci zawrocic moze bicdnq glowq, bo siq 
jej czujq niegodna. 

- Pani jestes zachwycaj^c^! - zawolal August, siqgaj^c po jej rqkq. 

Anna chciala jq cofn^c, lecz etykieta na to nie pozwalala. Krol, pochwyciwszy biak\ rqkq, 
piescil j^ i calowal tak dlugo, ze nareszcie z calym poszanowaniem dla jego Krolewskiej Mo¬ 
sci Anna, w plomieniach stoj^c, by z salonu kto nie zobaczyl tego zblizenia ich do siebie, 
musiala z lekka j^. wyrwac. 

August wstal caly wzruszony. 

- Nie mogq siq od pani oderwac - rzekl - bqdq zapewne musial w pomoc niedolqznym za- 
palom, ktore, jak widzq, zadnego na niej nie czyni^ wrazenia, wezwac moj^. wladzq krolew- 
sl<£|. Niech mi siq pani nie wazy wyjezdzac z miasta, aresztujq jc\. Co siq tyczy Hoyma, tylko 
wstawienie siq jej moze jego los oslodzic. Dzis mialbym ochotq... 

Nie dokonczyl. Anna nie myslala siq jakos wstawiac. 

Rozmowa bylaby siq przeci^gnqla nie wiem jak dlugo, gdyz August byl niezmiemie ozy- 
wiony, gdyby pani Reuss, nie wiadomo z jakiego powodu przyspieszywszy wieczerzq cukro- 
w£[, nie weszla na nic\ zaprosic krola, ktory rqkq podal Hoymowej. Byl to raczej podwieczorek 
tylko, na sposob wloski zlozony ze slodyczy, owocow i wina. Krol najpierwszy kielich wy- 
chylil za zdrowie zony ministra. Fiirstenberg baczn^ na Najjasniejszego Pana zwracal uwagq. 

- Teschen przepadla! - rzekl na ucho Vitzthumowej. 

- I moj brat takze! Widzq to jasno - szepnqla piqkna pani - byle bratowa rozum miala... 

- Byle go nie miala nadto - dodal Fiirstenberg. - Patrz pani, jak wygk\da zimn^ i pani^ 
siebie. Krol z cal^ usilnosci^ oczarowania nie potrafil jej pono glowy zawrocic, a sam mi siq 
wydaje juz nieprzytomnym. 

Po tej collazione, od ktorej wstawal kazdy, gdy chcial, panie siq znowu powysuwaly, a 
August zrqcznie bardzo rozmow^ sw^ usilowal zatrzymac Hoymow^. 

Zostala nie wyrywaj^c siq, byla wesol^, swobodn^., lecz i Fiirstenberg, i krol wiedzieli do- 
brze, iz byla zupelnie pani^ siebie i ze swietny triumf, jaki odniosla, wcale jej nie upoil. 
Pierwszy to raz w zyciu tralilo siq Augustowi spotkac z kobietq, ktora jego milosci nie ulegla 
tak skoro, jak inne, i wcale nie zdawala siq chciec z niej korzystac. 
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Ubodk) go to mocno. Przytomnosc i lodowaty chlod tej kobiety zaczynaty go gniewac, ale 
zarazem rozzarzaly powziqt^ milosc. W pierwszej chwili zamyslal tylko z paniq. Hoymow^ 
zawi^zac kilkodniowy, galanteryjny stosunek, ktory by pod zaslonq. tajemnicy nawet ksiqznej 
Teschen nie wyrugowal z serca, postrzegal teraz, ze z piqkn^ pani^ daleko trudniej przyj- 
dzie, niz zrazu rachowal. 

Anna smiala siq, zartowala, byla bardzo zabawmg widocznie starala siq na wszelki sposob 
krola usidlic, lecz sama stawila mu siq prawie coraz zimniejsz^, smielsz^ i nieprzystqpniejsz^. 
Zamiast postqpowac jak zwykle z Jowiszowym szczqsciem, przyspieszonymi kroki do celu, 
krol August widzial siq coraz dalej od niego. W koncu rozmowy, gdy siq stal natarczywym i 
nie oslaniaj^c swego zapalu, dopraszal siq k^cika w sercu piqknej pani, zupelnie juz z nim 
oswojona, Anna odpowiedziala dobitnie: 

- Najjasniejszy Panie, daruj mi, lecz zmuszasz do niemilego wyznania. Jcstcm jcdnt\ z tych 
nieszczqsliwych, slabych istot, ktorym duma shrzy za cal^ ich silq. Jesli Wasza Krolewska 
Mosc s^dzisz, iz olsniona urokiem, ktorego potqgq wyznajq, zapomnq, com sobie winna, ze 
mn^ chwilowy szal owladnie i dla urokow jego przyszlosc mi zniknie z oczow, mylisz siq, 
Najjasniejszy Panie. Anna Hoym nie bqdzie nigdy niczyj^, nawet krolewsk^, kochank^ 
chwilowy. Serce moje odda siq cale, na zawsze lub... nigdy! 

To mowi^c, wstala od stolu szybko i przeszla do salonu. 

Wkrotce potem krol z Furstenbergiem wymkn^l siq z mieszkania hrabiny Reuss, ktora do- 
strzeglszy go, wybiegla za nim na wschody. Na twarzy Augusta nie bylo wesolosci i nadziei, 
pochmumy byl i smutny. Hrabina Reuss poznala z wyrazu twarzy, jak siq rozeszli z Floymo- 
w£[, udala niezmierne ubolewanie nad tym, lecz w rzeczy nie byla wcale gniewn^ na Annq: 
stosunek jej z krolem, trudniej zawarty, stalszym bye obiecywal. Milostki krotkie, ktore by 
ksiqznej Teschen nie obalily wcale, nie odpowiadaly jej mysli. Przez Annq spodziewala siq i 
ona pewniejszy wplyw pozyskac. 

- Kochana hrabino - szepn^l krol odchodz^c - staraj siq zmiqkczyc ten pos^g. Piqkna jest 
jak Wenus, to prawda, lecz i serce ma z mannuru. 

Nim pani Reuss odpowiedziala, krol pocz^l schodzic ze wschodow. Rozmowa z poufnym 
przyjacielem jak Furstenberg w innym juz byla tonie. 

- Kobieta jest zachwycaj^ca - rzekl krol - ale przerazaj^ca razem, jak lod zimna. 

- Najjasniejszy Panie, trzeba czasu. Kobiety roznych umyslow i temperamentow. Coz 
dziwnego, ze siq broni? 

- Broni! Ale ona wyraznie mowi, ze wiekuistych chce slubow! 

Kazda milosc z pocz^tku mysli, ze powinna bye wickuisUq, i kazdej siq przyrzeka, ze nic\ 
bqdzie. 

- Z t^ nie przyjdzie latwo - dodal August. - Teschen byla daleko powolniejsz^. 

- Najjasniejszy Panie, ale miqdzy nimi porownania nie ma. 

- Niestety, to prawda! Teschen jej nie dorownywa. Poslijcie Hoymowi rozkaz, aby mi siq 
wracac nie wazyl. 

- Ale coz on tarn robic bqdzie? - rozsmial siq ksi^zq. 

- Niech robi, co chce, niech ze szlacht^. siq kloci, niech im balamuci zony - przerwal krol 
- nade wszystko niech zbiera jak najwiqcej pieniqdzy, bo mam przeczucie, ze moja nowa 
milosc wiele ich kosztowac bqdzie. Taki brylant musi bye koniecznie w zloto oprawnym. 

- Jak to, Najjasniejszy Panie, juz milosc? 

- Wsciekla! Furstchen, rob, co chcesz! Anna bye musi mojq.! 

- A Urszula? 

- Zen siq z ni^. 

- Dziqkujq. 

- Ozen z ni^, kogo chcesz; zrob, co ci siq podoba; to rzecz skonczona. 

- Juz, Najjasniejszy Panie? - zapytal ksi^zq ze zle utajon^ radosckp 
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-Zrywam... zerwq... Hoyma ozIocq... ciebie... j^... 

- Ale skc\d tyle zlota wezmiemy?! 

- Na to Hoyma rozum - odparl krol - piszcie mu, niech sam si$ o akcyzQ rozprawia, niech 
sledzi, bada, jezdzi, egzekwuje, byle nie wracal. 

- Az gdy juz nie b^dzie mial po co - szepn^l ksi^zQ. - To si$ rozumie. 

Krol westchn^l. Weszli do palacu, a August wprost udal siq do sypialni, smutny i zamyslo- 
ny. Ostatnia kampania nie tyle go zgryzla, co niepowodzenie tego wieczora. 


47 



VII 


W ten sposob rozpoczqlo siq na dworze Augusta II jedno z panowan kobiecych, ktore dlu- 
zej nad inne trwac mialo. 

Cale miasto i dwor sledzili z niespokojnym zajqciem przebieg sprawy, ktorej koniec la- 
twym byl do odgadniqcia. Nie przyszedl im jednak tak rychlo, jak ludzie s^dzili, z innych 
wnosz^c wypadkow. Hoyma posylanymi don kurierami wstrzymywano coraz dluzej, nie do- 
zwalaj^c mu powracac. 

Co dzien hrabina Reuss, pani Vitzthum, ksi^zq wymyslali najrozmaitsze pozory dla zblize- 
nia krola do piqknej Anny, co dzien pani Hoym byla z nim smielszq. i poufalsz^, ale August 
od owego wieczora u hrabiny Reuss nie post^pil ani na krok, nie uslyszal nie innego nad to, 
co mu wowczas zapowiedziala. Piqkna Anna nie ustqpowala wcale, a chlod jej, przytomnosc i 
panowanie nad sobq. w koncu wszystkich niepokoic zaczynaly. Obawiano siq, aby siq krol nie 
zrazil, nie odsUyiil, aby nie skorzystano ze znuzenia jego dla ulatwienia innego wyboru. Pani 
Hoym, ilekroc badano, odpowiadala chlodno, ze moze bye zon^, lecz nie chce zostac ko- 
ehankc\. Wymagala jesli nie ozenienia, ktoremu stala na przeszkodzie krolowa Krystyna 
Eberhardyna, to uroczystego zapewnienia, iz krol j^poslubi, jesli owdowieje. 

Warunek byl zaprawdq dziwny i niezwyczajny, w innym czasie, na innym dworze, wsrod 
mniej plochych ludzi bylby siq wydawal niemozliwym, przeciez krol August, gdy mu pierw- 
szy raz o nim doniosl Furstenberg, nie odpowiedzial ani slowa. 

- Przyznam ci siq - rzekl do niego w kilka godzin potem - zem znudzony tymi przedluzo- 
nymi konkurami; raz przecie skonczyc to potrzeba! 

- Zerwac? - zapytal ksi^zq. 

- Zobaczymy - lakonicznie odezwal siq krol. 

Wiqcej nawet zwykly jego powiernik nie mogl siq dowiedziec. 

Tegoz dnia krol August kazal ze skarbu przyniesc do gabinetu sto tysiqcy talarow w zlocie. 
Wor byl ogromny i dwoch go ludzi musialo dzwigac, choc silnych i barczystych. Gdy go zlo- 
zono na ziemi, krol rqkq wyci^gn^l, chwycil za sznury i brzegi i podniosl bez trudnosci. Byla 
to proba tylko. Furstenberg nie smial siq dopytywac o przeznaczenie tego skarbu, bo krol byl 
chmumy i opryskliwy. W przeddzien August siq widzial z Hoymow^ w bazantarni, dok^d 
przyjaciolki na przechadzkq wywiozly. Mowil z nic\, chodz^c, dlugo; byl niezmiemie czuly, 
lecz pani oblewala go chlodem i gdy odjezdzal, Vitzthumowa zapewniala, ze na twarzy jego, 
wprawdzie skrywanego, lecz tak strasznego gniewu nie widziala nigdy jeszcze. 
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Widocznym bylo dla wszystkich, iz siq stanowcze wypadki zblizaly. Krol byl milcz^cy. 
Jezdzil niemal co dzien do ksiqznej Teschen, ktora tonqla we Izach, gdy jej donoszono o 
Hoymowej, i osuszala je zobaczywszy Augusta. W tej niepewnosci przeszlo kilka tygodni, 
czas, ktory siq dworskim wydai niezmiemie dlugim. Nie wiedzieli, komu siq klaniac i dok^d 
isc z holdami i plotkami. Na ostatek Hoymowi juz nie pozwolono, ale nakazano wracac, bo w 
skarbie dawala siq czuc niebytnosc jego: on go najskuteczniej zasilal. 

Wlasnie tego dnia, gdy siq z powrotem spodziewano ministra, krol z owymi stu tysi^cami 
talarow w karecie kazal wieczorem jechac do palacu Hoyma. 

Byla szara godzina i dzien jesienny a mglisty. Hrabina Hoym, sama jedna w domu, cho- 
dzila zamyslona po swoim saloniku, dose niewykwintnie przybranym. Nie przyjmowala u 
siebie innych odwiedzin nad kobiece. Zdziwiona byla mocno, uslyszawszy mqskie glosy na 
wschodach, a bardziej jeszcze, gdy bez zadnego oznajmienia otwarly siq drzwi i wszedl krol. 

Drzwi natychmiast zamknqly siq za nim. Przerazona tym zjawiskiem, ktore nie dobrego 
nie zapowiadalo, smiala kobieta cofnqla siq krokow kilka. Na stoliku lezal zawsze od pierw- 
szych dni jej pobytu w Dreznie pistolet nabity; byl to jej nieodstqpny towarzysz. Smiano siq z 
niej, bo go tarn wszyscy u niej widzieli. 

Gdy krol wszedl, Hoymowa chwycila pistolet i wsunqla go pod chustkq, ktor^ byla okryt^. 
Jakkolwiek ruch ten byl zywy i zdawal siq nie postrzezonym, oka krolewskiego nie uszedl. 

- Nie potrzebujesz pani zadnej obrony! - zawolal. - A ta, ktor^s sobie wybrala, na nie by 
przydatnq nie byla. 

Anna wlepila w niego oczy, nie mog^c przemowic jeszcze. 

- Sluchaj innie, pani - konczyl August, rzucaj^c wor zlota na ziemiq z tak^ silrp, iz pqkl i 
dukaty rozsypaly siq brzqcz^c po posadzce - mogq ciq obsypac zlotem, dostojenstwy i tytu- 
lami. 

W tej chwili przyniesione z sobc\ wzi^l dwie podkowy i zgruchotal je w rqkach, rzucaj^c 
kawaly ich na kupq zlota. 

- Ale mogq - dodal - to, co mi siq opiera, zlamac, jak kruszq to zelazo. Masz pani do wy- 
boru zloto lub zelazo, pokoj i milosc lub wojnq. 

Anna stala, obojqtnie patrz^c na kupq zlota i polamane zelastwo. 

- Najjasniejszy Panie - odezwala siq po chwili - ja siq nie lqkam smierci ani pragnq zlota. 
Mozesz mnie zgniesc jak te podkowy, woli mojej nie zlamiesz. Zloto jej nie roztopi. Dlacze- 
goz nie przynosisz mi jednej rzcczy, ktora mnie poruszyc i zwyciqzyc moze? Twego serca? 

August podbiegl ku niej. 

- Masz je od dawna! - krzykn^l. 

- Nie widzq tego i nie czujq - poczqla powoli Hoymowa - serce siq objawia czynem: ser- 
ce, co kocha, nie moze pragnqc zbezczescic to, co ukochalo! Nie bqdq taic ci, Krolu, kocham 
ciq! Nie moglam siq oprzec tej milosci, ale jej nie splamiq... 

Krol zywo poskoczyl ku niej i ukl^kl. Anna uciekla w drugi koniec sali. 

- Posluchaj mnie, Krolu! 

- Rozkazuj! 

- Anna Hoym inaczej twoj^ nie bqdzie, jak gdy siq godnq. twej milosci uczuje. 

- Wiqc warunki? Mow! Jakie s^ warunki? 

- Przyrzeczenie ozenienia na pismie. 

August, slysz^c to, zamilkl, spuscil glowq, brwi zmarszczyl. 

- Anno - rzekl - to dla ciebie samej niebezpieczny warunek, wierzaj mi. 

- Nie odst^piq od niego, zycie zan dam, nie odst^piq. Moja czesc tego wymaga. W mysli i 
w nadziei bqdq zonq. twoj^ lub... nie dotkniesz mnie, bo strzalem sobie odbiorq zycie. 

Krol co fried siq krok. 

- Dobrze wiqc - rzekl - chcesz tego, miec bqdziesz. 

Anna krzyknqla radosnie. 
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- Reszta jest niczym przy tym! - odezwala siq glosem, w ktorym brzmialo szczqscie. - 
Muszq miec rozwod z Hoymem. 

- Jutro kazq go w konsystorzu podpisac - pospiesznie dodal krol. 

- Coz wiqcej? 

- Z mej strony wiqcej nie mam nic - przyklqkajqe przed krolem, zlamanym glosem ode¬ 
zwala siq Anna - dla mnie tego dosyc. 

- Ale nie dose dla krola, dla mnie - podchwycil August, porywajqc jq. w objqcia, z ktorych 
zsuwaj^c siq na ziemiq, Anna siq uwolnila. 

- Najjasniejszy Panie! - krzyknqla. - Wierzq twojemu slowu krolewskiemu, lecz nim siq 
dam dotkn^c siebie, muszq. pqknqc okowy, co mnie wiqzq! rozwod musi bye ogloszony, przy- 
rzeczenie twe podpisane. Jestem zonq Hoyma, przysiqglam mu wiernosc i dochowamjej. 

August milczqc w rqkqjq pocalowal. 

- Czyn, co ci siq podoba, co ciq uspokoi. Jam twoj niewolnik, tys pani moja! Dzisiaj przy- 
jezdza Hoym, rozstan siq z nim. Jutro palac dla ciebie gotowac kazq; sto tysiqcy talarow rocz- 
nie i cale moje dwa krolestwa u nog twoich, a z nimi ja. 

Anna, widz^c go klqcz^cego, z lekka pocalowala w czolo i odskoczyla. 

- Do jutra! 

- Mam wyjsc? - spytal August. 

- Do jutra! - podala mu rqkq. 

Krol posluszny wstal, pocalowal jq^ i skierowal siq ku drzwiom wzdychajqc. Na posadzce 
sali kupa zlota rozrzucona zostala. 

Tejze nocy hrabia Hoym powrocil, pobiegl do drzwi zony i zastal je zamkniqte. Powie- 
dziano mu, iz pani spala, byla chora i budzic siq zakazala. 

W przedluzonej nad wolq swq i potrzebq podrozy hrabia coraz mocniej niecierpliwil siq i 
niepokoil o zonq. Mial wprawdzie swoich zausznikow, ktorzy mu regularnie codziennie do- 
nosili o kazdym jej widomym kroku i ruchu, lecz ze wzmianek o odwiedzinach i przejazdz- 
kach, w ktorych zawsze prawie i siostra jego, pani Vitzthum, udzial brala, nic bardzo zdroz- 
nego wnosic nie mogl. Czul pomimo to, iz intryga zwiqzana rosla i plqtala siq, coraz silniej 
grozq.c jego pozyciu malzenskiemu, ale do kogo mial siq udac, aby siq o to upomniec? U gory 
stal krol, a krola lqkal siq Hoym nad wyraz wszelki, bo go lepiej znal nad innych. Jego pozor- 
na slodycz, dobroc, lagodnosc nie ludzily go wcale. Los swojego dobroczyncy, Beichlinga, 
mial ciqgle na oczach. Najwiqkszq. rqkojmiq dlan byl charakter zony, jej duma i milosc dobrej 
slawy. 

Przybywajqc do Drezna, nie wiedzial o niczym wiqcej nad to, co mu usluzni jego szpiego- 
wie donosili. W samym miescie od ludzi dworu niewiele siq spodziewal dowiedziec. Godzina 
byla spozniona. A choc na zamku krol biesiadowal jeszcze, Hoym siq juz tarn dostac nie ku- 
sil. Pojechal wiqc do domu i drzwi zony znalazlszy zamkniqte, sam udal siq na spoczynek po 
podrozy. 

Nazajutrz rano oblegli go urzqdnicy od akcyzy. Krol przyslal, aby siq stawil do zamku, tak, 
ze nie widzqc siq z Annq, wyruszyc musial. Nadzwyczaj slodko i uprzejmie przyjql go krol, 
uscisnqwszy (byl to znak jak najgorszy). Wymawial mu nawet, ze siq tak dlugo w podrozy 
zabawil, chociaz staral siq o to, aby byla przcdluzonq; udal, ze wcale o tym nie wiedzial. 
Hoym z zadziwieniem spojrzal krolowi w oczy. Nie mowily nic. 

- Masz nieprzyjaciol na dworze, to rzecz oczywista - szepnql August uderzajqc go po ra- 
mieniu - chciano ciq od mojego boku oddalic, ale nie lqkaj siq, masz tez we mnie silniejszego 
nad nich przyjaciela, a ten krzywdy ci nigdy uczynic nie da. 

Hoym podziqkowal za laskq panskq.. W rozmowie o akcyzie i skarbie krol stqknql na nie- 
dostatek pieniqdzy. 

- Hoym kochany, na wszelki sposob musisz siq mi ich starac, potrzebujq ogromnie wiele. 
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Bylo okolo poludnia, gdy z tej audiencji, ktora mu wiele dala do myslenia, do domu po- 
wrocil. Zaledwie siQ za nim drzwi gabinetu zamknqly, gdy drugie od sali siq otwarly i Anna, 
ubrana czarno, jasniej^ca piqknosci^, spokojna i powazna, weszla, drzwi te zamykaj^c na 
klucz za sobq.. 

Hoym podbiegl ku niej zywo, przyjqla go chlodno i z daleka trzymaj^c. 

- Czekalam na was, panie hrabio - rzekla glosem swobodnym - przychodzq mu podziq- 
kowac za wszystko dobre, jakiegom od niego doswiadczala, i zapewnic, ze wspomnienie o 
tym zachowam na zawsze; ale zarazem muszq mu wyznac, iz malzenstwo nasze, na wzajem- 
nej sympatii nie oparte, nie daj^c ani dla was, ani dla mnie rqkojmi szczqscia, zmierza do 
rozk\czcnia siq. Kilka lat ciqzkiej proby nie dozwalaj^ lepiej wrozyc na przyszlosc. Trzeba siq 
rozstac, panie hrabio. Znasz mnie pan, iz jestem otwarta i lubiq postqpowac jawnie. Jego 
Krolewska Mosc uczynil mi ten zaszczyt, iz oswiadczyl siq z przyjazni^ dla mnie; godzien 
jest, bym jej nie odtr^cila. Kocham go i postanowilam bye postuszn^.. Zdradzac jednak wa- 
epana nie mogq i nie chcq, przychodzq z^dac rozwodu, ktory honor waszego imienia ocali. 
Nie mozemy postqpowac inaezej. Jesli rozwod z dobrej woli pan przyjmiesz, mozesz bye 
pewien mojej przychylnosci dla siebie i bqdq siq starala bye mu pomocn^ we wszystkim. Jesli 
zechcesz mi przeszkadzac i sprzeciwiac siq, nie zmieni to mojego postanowienia, a zmusi 
zapomniec o mojej wdziqcznosci dla niego, pamiqtac tylko, ze szczqsciu memu stajesz na 
przeszkodzie. 

Hoym, ktory od pierwszych wyrazow urzqdowego i chlodnego przemowienia zony swej 
wszystkiego siq domyslil, cofn^l siq jak piorunem razony. Obawial siq on wszystkiego, ale 
nie przypuszczal, azeby rzeezy juz w tej chwili zaszly tak daleko. Blada jego twarz okryla siq 
sinq. niemal czerwonosci^, krew go dusila, chcial kilka razy mowq przerwac i wybuchn^c. 
Anna trzymala go ostrym wzrokiem na miejscu, dopoki nie dokonczyla. Hoyma oburzala i 
tresc jej slow, a nade wszystko chlod, obojqtnosc, zjak^je wymawiala. 

Bawila siq sznurami swej sukni, koronk^ rqkawa, chustcczk^, ktor^ miala w bialych pal- 
each. Hrabina przestala juz mowic, gdy Hoym, w ktorym gniew siq burzyl niewyslowiony, 
jeszcze wyj^kn^c slowa nie umial. 

- Moscia pani - krzykn^l z namiqtnosci^ podnosz^c piqsc do gory - wywdziqczasz mi siq 
laskawie za to, zem ciq z zaplesnialego k^ta wyci^gn^l! Odegrzalem zmijq! Rzucasz waepani 
mqza i dom uczciwy, aby pojsc na laskq i nielaskq najlekkomyslniejszego z ludzi. 

Anna nie dala mu mowic dalej. 

- Dosyc, panie hrabio, wiem od razu, co mowic bqdziesz, ale wiem tez, co czyniq. Staranie 
o moj los mnie zostaweie. Mojego postanowienia nic nie zachwieje. Proszq go o jedno tylko, 
o wybor; chceszli z dobrej woli przystac na rozwod czy nie? Mamy zostac przyjaciohni czy 
wrogami? Tak czy nie? 

Hoym byl najbalamutniejszym, najrozpustniejszym z ludzi tego dworu, na ktorym rozwi^- 
zlosc zwala siq galantcri^; stosunek jego z zon^byljak najgorszy, milosc dla niej ostygla. W 
tej chwili jednak, gdy pomyslal, ze jc\ ma postradac, zal, zazdrosc, gniew opanowaly go az do 
odjqcia mu przytomnosci. 

Wedle zwyczaju swojego, gdy byl w zlosci, pocz^l szarpac odziez i perukq, latac po gabi- 
necie, rozbijaj^c krzesla i bij^c siq o stoly. Lamal rqce, stawal w oknie, patrz^c bezmyslnie w 
ulicq, to znowu przypadal grozny do hrabiny, ktora nan nieulqkniona czekala z usmiechem 
prawie pogardliwym; zaczynal mowic i przerywal biegaj^c znowu. Mial zupelnie pozor 
oszalalego czlowieka, ktory juz nie wie, co czyni. Stosy papierow rzucal pod nogi i deptal 
nimi, stol obalil. Cala ta pasja, kton\ moze chcial przerazic zonq, najmniejszego na niej nie 
wywarla wrazenia. Anna, niemal szyderezo patrz^c nan, cofala siq milcz^ca i czekala. Nie 
mog^c wreszeie doczekac siq odpowiedzi, glosem spokojnym odezwala siq: 
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- Widzq, ze pan nie mozesz siq tak prqdko zdecydowac, co sobie obierasz, pokoj czy woj- 
nq, dajq wiqc czas do namyshi. Przypominam tylko warn, ze wojna ze mn^ i krolem moze bye 
cokolwiek niebezpieczn^. Masz do wyboru albo wzrost, lub upadek. 

I wyszla, nie czekaj^c juz odpowiedzi. 

Hoym latal ci^gle, rw^c na sobie odziez, siadal, wstawal, rozpaczal i bylby tak przetrwal, 
nie wiem jak diugo, gdyby go nadchodzgcy Vitzthum nie rozbudzil z tych szalow.- Co ci jest, 
Hoym? - zawolal. - Co ci siq stalo? 

- Co siq stalo? A! Wy to lepiej z pewnosci^. wiecie ode mnie, kochani przyjaciele, coscie 
mi tq mitg zgotowali niespodziankq. Anna mnie rzuca! Krolowi jeszcze i tej potrzeba bylo. Po 
coz szla za mnie?! Dlaczego mi dala tych kilka lat szczqscia, azeby niegodnie zdradzic, ze- 
sromocic w oczach ludzi i wystawic na szyderstwo?! 

Vitzthum dal mu siq wyburzyc. 

- Sluchaj, Hoymie - rzekl - bardzo pojmujq, ze ci piqkncj Anny zal bye moze, ale nigdy 
nie miales jej serca, a balamuciles siq tak, iz wgtpiq, zebys i ty jg tak bardzo ubostwial. Jest to 
sprawa milosci wlasnej. O honor nie idzie, bo zona ciq porzuca. Mowmy rozsgdnie, ja przy- 
chodzq tu z poleceniem od krola. 

Hoym namarszczyl siq, odskoczyl i zamilkl. 

- Coz Najjasniejszy Pan kaze? - mrukngl ironicznie. 

- Z^da, abys dozwolil na rozwod z zon^, za co ci laskq i wdziqcznosc sw^. przyrzeka - do- 
dal Vitzthum. - W przeciwnym razie, moj kochany Hoym, bardzo mi ciq zal, ale muszq ci 
oznajmic, iz siq narazasz na najgrozniejsze nastqpstwa. Masz wybor, z krolem do walki stance 
nie mozesz. Najmniejsza przykrosc, wyrzgdzona hrabinie, uwazang bqdzie za obrazq maje- 
statu. 

- Ale po coz chcecie mojego zezwolenia?! - wybuchn^l Hoym. - Wszakze krol i bez nie- 
go uczynic moze, co mu siq podoba. Konsystorz jemu, nie mnie, bqdzie poslusznym. Ja tu nie 
nie znaczq. Zabiera mi, com mial najdrozszego, niech bierze, ale niech nie z^da, abym jeszcze 
za to mu dziqkowal. 

Vitzthum siq usmicchngl. 

- Jest to dowod laski krola, ze chce na to przyzwolenia twego, co i bez niego miec moze. 
Widziec w tym powinienes chqc zatrzymania ciq na stanowisku. 

- Bom mu potrzebny! - mrukngt Hoym. 

Vitzthum usiadl na kanapie. 

- Kochany hrabio, namysl siq - rzekl - gdy wyjdq stgd, bqdzie po czasie. 

Hoym znowu biegal i co spotkal, wywracal. W koncu smiac siq pocz^l, ale bolesnym 
smiechem, pelnym goryczy, i padl w krzeslo. 

- Hoym, krol czeka na odpowiedz - zapytal Vitzthum. 

- Wszakze nie mogla bye wgtpliwg - odparl minister. - Szyderstwem jest pytac odartego z 
sukni o pozwolenie zatrzymania jej, grozgc mu palkg nad glowg. A wiqc naturalnie, kochany 
szwagrze, zaniesiesz odpowiedz Najjasniejszemu Panu, ze jestem mu nadzwyczaj wdziqczen, 
iz raczyl mnie od ciqzaru tej kobiety uwolnic, ze zgadzam siq na wszystko, zem rad, szczqsli- 
wy, wesol i calujq panskg rqkq jego Przeciez to honor niepospolity oliarowac Najjasniejszemu 
Panu od ust nadgryziony owoc, cha! cha! 

- Gdybys wypil szklankq zimnej wody - szepngl Vitzthum, biorgc za kapelusz - hq? 

Ze wspolczuciem podal rqkq Hoymowi. 

- Wierz mi - rzekl cicho - ty jeszcze lepiej na tym z laski zony wychodzisz niz inni. Po- 
wiem krolowi, ze siq zgadzasz; ochloniesz i odbolejesz. 

Vitzthum przypomniec sobie zapewne musial, mowigc to, wlasng swg przygodq z siostrg 
Hoyma, ktora krotkg chwilq szczycila siq laskg Najjasnicjszcgo Pana. 

Na odpowiedz mqza oczekiwal sam krol w zamku, lecz zniecierpliwiony, w koncu kazal 
siq zaniesc do palacu Hoyma i wszedl do pokoj ow Anny. Vitzthum mial siq udac na zamek, 
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gdy mu oznajmiono, ze krol o trzy kroki nan czeka. Z postawy i usmiechu ulubienca August 
poznal zaraz, iz Hoym siq upierac nie bqdzie. Piqkna Anna niespokojnie biegla do posla. 

- Bytes hrabia szczqsliwszym niz ja? 

- Szczqsliwszym nad pani^ nikt bye nie moze - odparl klaniaj^c siq Vitzthum - ale bylem 
cierpliwszym. Dalem siq wyburzyc Hoymowi, i na wszystko siq zgodzil. 

Radosc blysnqla w czarnych oczach Anny, o malo nie rzucila siq na szyjq Vitzthumowi. 

- A! Przynosisz mi pan swobodq i szczqscie! - zawolala. - Nie umiem ci odwdziqczyc. 

Na stoliku zlote stalo pudeleczko, chwycila je i podala Vitzthumowi. Krol pobiegl je zoba- 

czyc i wyrwal mu z r^k gwaltownie. W pudelku byla miniatura Anny, przed kilk^ laty zrobio- 
na. 

- A! - zawolal krol. - Przepraszam, to zanadto dla ciebie. Vitzthum, prawem krolewskim 
konflskujq, w zamian dajq ci 20 000 talarow. Tego wizerunku nikt procz mnie miec nie moze 
i nie bqdzie. 

Anna rzucila siq krolowi na szyjq. Nazajutrz w konsystorzu oboje, hrabia Hoym i hrabina, 
podali siq o rozwod, staj^c przed nim w osobach swych umocowanych. Krolewski rozkaz 
przyspieszyl ogloszenie wyroku, ktory trzeciego dnia zostal przybity na wszystkich placach, 
po gmachach i publicznych miejscach, tak Anna z^dala. 

Tegoz dnia hrabina wyniosla siq z palacu mqza do przygotowanego dla niej domu w bli- 
skosci zamku, ktory naprqdce poh|czono w kilkanascie godzin przybudowan^ galeri^ kryt£\. 

Wiese o tym wypadku piorunem pierwszej chwili rozeszla siq po miescie. Pani Hoym rzu¬ 
cila zarazem nazwisko mqza i od majqtnosci swej rodziny w Holsztynie kazala siq zwac pani^ 
Cosel. August poprzysi^gl jej, ze u cesarza Jozefa wyrobi tytul hrabiowski, a zamiast domu, 
ktory czasowo zajmowala, przyrzekl w kilka miesiqcy wzniesc palac czarow i tysi^ca nocy. 

Nigdy od dawna zadna z ulubienic krola tak jego umyslu, serca i namiqtnosci nie opano- 
wala. Cale dnie prawie spqdzal u niej, stal siq niewidzialnym, zapomnial o calym swiecie. 

W pierwszej chwili zaraz ksiqzna Teschen, z kton\ krol z wyszukanq. czulosci^ i zrqczno- 
sck\ do ostatniej chwili siq obchodzil, dowiedziala siq o wszystkim. Rozwod Hoymowej, jej 
przeniesienie siq pod zamek nie zostawialy najmniejszej w^tpliwosci o tym, iz panowanie 
ksiqznej bylo skonezone. Ze strony krola ustaly wprawdzie nadskakiwania i odwiedziny, lecz 
ksiqzna Teschen pozostala swobodrup pani^ swej woli i nielaska nie dotknqla jej wiqcej w 
niezym; pozbawila tylko widoku krola i nadziei przyszlosci. 

August musial jc\ oszczqdzac chocby dla kardynala Radziejowskiego, na ktorego wplyw 
miala przewazny, a ten sprawom krola bardzo bye mogl szkodliwym. Pomimo szpiegow, ja- 
kich Vitzthum z rozkazu pana nasadzil dokola palacu ksiqznej, o zamiarach jej nie siq dowie- 
dziec nie bylo mozna. Probowano przez Glasenappow^, nienawidz^c^ siostrq, dobyc z niej 
tajemnicq, ktorq. w zalu zdradzic mogla, ale ksiqzna Teschen milczala i plakala. Nikt nie wie- 
dzial, czy pozostanie w Dreznie, zamieszka w Hoyerswerda lub zechce siq udac do Polski. W 
domu najmniejszych przygotowan do podrozy widac nie bylo. Zycie szlo trybem zwyklym, 
dwor tylko, dawniej swietny i liezny, znaeznie siq zmniejszyl. Ci, co pozostali wiernymi 
ksiqznie, pos^dzani byli o szpiegostwo, towarzystwo wiqc 1 nilcz 3 .ce j^ otaczalo i wieezory 
uplywaly smutnie. 

Jeden ksi^zq Ludwik Wirtemberski teraz czqsciej i dluzej tarn przebywal. Intrygi dworskie, 
na chwilq skierowane na obalenie panowania ksiqznej Teschen i wzniesienie pani Cosel, po 
zwyciqstwie jej inny wziqly kierunek. 

Furstenberg, ktorego krol w poczegku tych stosunkow uzywal do nich, usUyiic musial miej- 
sca Vitzthumowi, odegrywaj^cemu rolq usluznego posrednika. Dwa stronnictwa nieprzyjazne 
zaczqly siq coraz jawniej zarysowywac wsrod na pozor sfomego dworu Augusta II. Staraniem 
bylo dobrego krola najtroskliwszym nie dopuscic, aby wkolo niego w zgodzie zyli z sob^ 
ludzie. Obawial siq tego i 0 ile mogl, przykladal do poroznienia ich z sob^. J^trzyl ich na 
przemiany okazywanymi jednym laskami szczegolnymi, to daj^c siq drugim dorozumiewac, 
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iz mieli w tamtych nieprzyjaciol. Widok pokrzywionych i marsowo z ukosa na siq spoglgda- 
jgcych twarzy cieszyl go i ubezpieczak Jedni w ten sposob skarzyli na drugich, dowiadywal 
siq o naduzyciach ze wszech stron i cala strategia krola polegala na podsycaniu niechqci, na 
uniemozebnianiu zgody. 

Vitzthum, o ktoryin wspomnielismy, zajmujgcy w sprawie pani Cosel miejsce powiemika, 
byl - jakesmy mowili - szwagrem Hoyma. Rodzina ta, pochodzgca z Turyngii, byla juz od 
dawna w sluzbie saskiej. Wielki sokolniczy, hrabia Fryderyk Vitzthum von Eckstadt, mi at 
naowczas niespeina lat trzydziesci. Sluzyl na dworze od pazia i od dziecinstwa przyjaznil siq 
z Augustem. Odbywai z nim podroze owe po Europie, w ktorych tyle przygod ciekawych 
doznali; a po upadku wielkiego kanclerza Beichlinga w roku 1703 dostal wielkie sokolniczo- 
stwo, dworski urzgd, ktory brat kanclerza zajmowal, nim go w Konigsteinie posadzono. 

Vitzthuma krol lubil nad innych, moze dlatego, ze siq go wcale nie obawial. Nie byl to 
wcale geniusz, nie byl zabiegliwy bardzo czlowiek, uprzejmy, grzeczny, lagodny, usluzny, 
zrcsztg doskonaly dworak i piqkny bardzo mqzczyzna. Szczegolniej w rycerskich cwicze- 
niach, ulubionych krolowi, celowal Vitzthum; jezdzil doskonale konno, strzelal, gonil do 
pierscienia, a gracz byl tak namiqtny, iz gdyby mu wolno tylko bylo gralby dzien i noc bez 
przerwy. Odznaczal siq tez niezlosliwym, ale milym dowcipem i wesoloscig. Mowilismy juz, 
jak szlachta saska ostroznie, ale uparcie starala siq krolowi z uszanowaniem opierac, gdzie 
szlo o jej przywileje. Vitzthum byl tej szlachty przy dworze potajemnym i zrqcznym obroncg. 
Poufalosc, jakiej mu krol dozwalal, szczegolniej przy ucztach i winie, dawala mu zrqcznosc 
powiedzenia czasem skuteczniejszego slowa, ktore uchodzilo za zart, a w istocie bylo bolesng 
i gorzkg prawdg. Wyj gwszy tq straz interesow szlacheckich, Vitzthum do niczego siq nie miq- 
szal, od intryg stronil, ambicji nie mial, a krolowi sluzyl jak przyjacielowi. 

Obok i poza Vitzthumem stala siostra Hoyma, zona jego, jedna z najczynniejszych intry- 
gantek na dworze, w ktorym kobiety tyle przynajmniej, jesli nie wiqcej niz mqzczyzni, rzg- 
dzily. Pani Vitzthum byla naowczas jeszcze bardzo swiczg i ladng, slusznego wzrostu jak 
wiqksza czqsc Saksonek arystokratycznych rodzin, oko miala szafirowe, plec swiczg, nosek 
odrobinq zadarty i wesolosc czqsto zbyteczn^, bo j^ po smiechu poznawano z daleka. Smiala 
siq dziecinnym, piskliwym smies z kiem. Pani Vitzthum jak grg bawila siq dworem, szpiego- 
wala przez milosc sztuki, podsluchiwala, nosila plotki, zastawiala sidla, rzucala ludzmi, za- 
palala namiqtnosci, wzbudzala klotnie, wadzila, godzila, a mimo to wszystko prowadzila 
dom, mqza, gospodarstwo i interesa wybomie i bez niej czqsto by zabraklo grosza. Miala do 
gry namiqtnosc takg, jak mgz, ale grala ostro z nie i szczqsliwie; nabywala dobra i popychala 
mqza, za ktorego musiala miec ambicji, bo mu na niej zbywalo. 

Vitzthumowie nie nalezeli wlasciwie do najpotqzniejszych ulubiencow krola, przez kto¬ 
rych rqce szly wszystkie sprawy panstwa. Stali oni na stronie i na pozor nizej od Flemminga, 
Fiirstenberga, Pfluga i innych, niemniej jednak wiedzieli najskrytsze tajemnice, wplywali na 
sgd krola o ludziach i grozni bye mogli nieprzyjaciolom. 

Vitzthum dzialal jako narzqdzie zony posluszne. W poczgtkach panowania pani Cosel sta- 
nqli tez w takich z nig stosunkach, ktore obiecywaly, ze bqdg podzielac jej wstrqty i przyjazni 
i natchngc jgpotrafigjednymi i drugimi. 

W kilka dni po przeniesieniu siq Cosel do domu pod zamkiem dwor caly uczul, ze nowa 
krolowa nie bqdzie tak powolng, tzawg i mdlejgcg, jak ksiqzna Teschen; nowe zycie wstgpilo 
we wszystkich. Dumna a piqkna pani glosila siq drugg zong krolewskg i wystqpowala juz jako 
krolowa. 

Sam August byl tylko w poczgtkach najposluszniejszym jej wielbicielem. W piqknej glow- 
ce kobiety, ktorg traf zblizyl do tronu, szczqscie objawilo siq upojeniem. 

Zima obiecywala siq bye najswietniejszym z dawna pamiqtnych karnawalow. 
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VIII 


Nie zbywalo owczesnemu dworowi Augusta II na zabawach i oryginalnych (Igurach, kto- 
rych jedynym powolaniem bylo krola smutek rozpqdzac i nudom nie dawac przystqpu do 
Najjasniejszego Pana. 

Co dzien z rana z tak zwanego naowczas Starego Miasta, ktore siq dzis wlasnie Nowym 
nazywa, przejezdzal na koniu, w najpocieszniejszym ubraniu, znany od ulicznikow do mini- 
strow wszystkim mieszkancom kuglarz a trefnis panski, Jozef Frohlich, ktory siq tytulowal 
nadwornym Jego Krolewskiej Mosci artyst^-figlarzem. August, w dobrym humorze bqd^c 
kiedys, kazal nawet wybic medal na czesc jego z napisem: Semper Frohlich nunquam Trau- 
rig. Frohlich z obowi^zku tak siq nalozyl do smiechu, iz i drugich smieszyl, i sam siq smial od 
rana do wieczora. 

Juz sama jego postac, gdy w urzqdowym stroju z wlasnego domu przy moscie, zwanego 
Blazenskim (Narrenhaus), udawal siq na siuzbq, zdoln^ byla najsmutniejszego rozweselic. 
Frohlich byl maly, okr^gly, rumiany, nosil cos w rodzaju fraczka hanswurstowskiego, a ta- 
kich frakow mial, z laski krola, roznego koloru dziewiqcdziesi^t dziewiqc. Na glowie ogrom- 
ny, spiczasty, z piorem kapelusz, z tylu zas na ksztalt klucza szambelanskiego dzwigal 
ogromne, srebrne naczynie, maj^ce ksztalt kluczowi podobny, ktore w istocie za dobry puchar 
sluzyc moglo, bo wazylo szescdziesi^t uncji. Byl to podarek krola; a ile razy Frohlich przy- 
zwany do nocnej uczty pil, musial pic ze swego szambelanskiego klucza. 

Jako trefnis bylby znuzyl moze jednostajn^ wesolosci^ swoj^, gdyby z obrachowanym ar- 
tyzmem nie mial umyslnie przeciwstawionego kontrastu w osobie niejakiego kamerkuriera 
barona Schmiedel, ktory gral rolq melancholiczrup Schmiedel i Frohlich jako Heraklit i De- 
mokryt, nieskonczone z sobq. wiod^c spory, zabawiali Augusta i dwor jego. Gdy siq obu wy- 
czerpalo konceptow, min i sily, na podstawkq byli trefnisie podrzqdni, tak zwany Saumagen i 
Leppert z Lipska. Dodajmy olbrzyma Cojanusa, dwanascie par karlow ze slawnym Hante na 
czele i Trammem, Murzynow, albinosow, a dalecy bqdziemy od poznania nawet tej malucz- 
kiej czqsci dworu, ktora ku poufalej panskiej zabawie sluzyla. 

Slawny Kyan, dowcipnis, nie innq tez tu gral rolq, a widzielismy przy pierwszej uczcie, jak 
go krol szacowal. Frohlich byl przy swej wesolosci czlowiekiem roztropnym i wcale niezlym. 
Powoli sobie grosza ciulal, zyl oszczqdnie, smial siq moze po cichu z tych, co siq z niego glo- 
sno smieli, i wsrod tego ukropu dworskiego, w ktorym siq wiele parzylo, wychodzil jakos 
calo. 
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Rano do dnia Frohlich w swojej jace i kapeluszu udawal siq do zamku, a czqsto bardzo 
pozno powracal do gospodyni, ktora domu jego pilnowala. 

Do blazenskiej kamienicy rzadko kiedy kto zapukal, bo i gospodarz w niej byl gosciem. 
Dziwnie siq wiqc wydalo pannie Locie, dojrzalej jejmosciance, zostaj^cej na usiugach Fro- 
hlicha, gdy jednego dnia jesieni, o brzasku prawie, bo slonce jeszcze nie bylo weszlo, ktos 
pocz^l dobijac siq do drzwi. 

Nadworny kuglarz nastawil ucha. Nie byl jeszcze ubrany, kon niegotow, a s^dzil, ze przez 
jaki osobliwszy kaprys krol do rana siq zahulawszy, przyslal po niego. Lota, wyjrzawszy 
przez szybq we drzwiach, nabrala tego samego przekonania, zobaczywszy barwq dworsk^.: w 
progu stal mlody, slusznego wzrostu mqzczyzna. 

Zmierzywszy go od stop do glow oczyma, Lota spytala, czego by chcial. 

- Chcialbym kilka slow pomowic z panem Frohlichem - odparl przybyly. 

- Czy od krola? 

Na to nie bylo odpowiedzi. 

Ze siq rozne poselstwa tajemnicze tralialy, Lota nie smiala odmowic przystqpu i wpuscila 
nieznajomego na gorq, gdzie Frohlich przed zwierciadlem juz siq w swoj stroj urzqdowy 
przybieral. 

Dla niego bylo to takze dziwne zjawisko: gosc czy poslaniec. Odwrocil siq ku nieznajo- 
memu i natychmiast wchodz^c w swi\ rolq, w wielkich krygach i przesadnych uklonach po- 
wital go jako ekscelencjq. 

Nic mniej do ekscelencji nad tego biedaka podobnym bye nie moglo: blady zbiedzony, 
mlody czlowiek stal w progu, dusz^c kapelusz w rqkach. 

- Czym mogq sluzyc waszej ekscelencji? - zapytal wpolzgiqty Frohlich. 

- A, panie Frohlich - odezwal siq cichym glosem przybyly - nie zartujcie sobie z biedaka. 
Dla mnie wy prqdzej bqdziecie ekscelencji niz ja dla was. 

- Hq? hq? - spytal Frohlich. - Ja dla was. Czy krol was przysyla? Nie? 

- Nie, przychodzq sam i proszq was o chwilq rozmowy sam na sam! 

- O audieneji? Hq? - podchwycil pusz^c siq Frohlich. - Donnerwetter! Czy przez sen, sam 
o tym nie wiedz^c, nie zostalem ministrem? Na naszym dworze (cyt!) wszystko bye moze. 
Ministrowie siq tak gryz;p iz ich w koncu nie stanie, a naowczas ja i waepan mozemy dost^pic 
tych dostojenstw. Ja sobie zawczasu ministerstwo skarbu i akcyzq wymawiam. 

Gdy gospodarz to mowil, na twarzy przybylego mimo wesolego wyzwania ani promyk ja- 
sniejszy nie blysn^l; stal chmurny i milczicy. 

- Chwila rozmowy sam na sam? Ze mni? Akordujq. W calym domu nie ma nikogo procz 
Loty, ktora gotuje sniadanie, i hausknechta, ktory konia drapie. 

Siadl w krzesle, rozparl siq i poezil udawac dygnitarza przyjmujicego klienta. 

Przybyly zblizyl siq, nie rozsmieszony weale. 

- Panie Frohlich - rzekl - zdziwisz siq mocno, gdy siq dowiesz, ze ja do was przychodzq w 
sprawie bardzo powaznej. 

- A tos siq o drzwi omylil! 

- Nie - rzekl nieznajomy - weale nie. Widujq waepana co dzien na dworze, z twarzy jego 
wyczytalem, zes dobry czlowiek i serce masz ludzkie. 

- Kochanie! Pewnie chcesz pieniqdzy pozyezye - przerwal Frohlich trzepiic rqkami - ale 
ciq uprzedzam, ze z tego nic nie bqdzie. Wszystkim szafujq: rad^, smiechem, uklonem, 
grzbietem, czym chcesz, ale pieniqdzmi? No, nie mam. Krol goly, jakze ty chcesz, zebym ja 
pieni^dze mial? 

- Ani mi siq snilo prosic was o to. 

- A! - oddychaj^c rzekl Frohlich. - To czegoz u licha mozesz ode mnie z^dac? Zebym ciq 
sztuki jakiej nauezyl? Na przyklad, jak siq z jednego jajka sto piqcdzicskp lokei wst^zki wy- 
ci^ga? 
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- I to nie - odparl przybyty. 

- Szukasz mojej protekcji? - spytal Frohlich. 

- Bye by to moglo - smutnie rzekt nieznajomy - gdy kto innej nie ma. 

- To siq choc do blazna udaje! - rozsmial siq stary. - Ale, dalipan. Schmiedel jako baron i 
kamerkurier lepiej by ci przystal. Widzq z barwy, ze nalezysz do dworu, ale akcent masz ob¬ 
ey. W tym nie ma nic dziwnego, bo tu wkrotce Sasa na saskim dworze z latark^. szukac przyj- 
dzie. Ktozes ty? 

- Jestem Polak, nazywam siq Rajmund Zaklika. 

- Polak, wiqc szlachcic, to siq rozumie - rzekl Frohlich - siadajze, szanujq szlachectwo, a 
zem ja mieszczanin, bqdq stal. 

- Nie zartuj, panie Frohlich. 

- Nie mogq, udlawilbym siq wlasnym jqzykiem, gdybym nie zartowal. Ale czas krotki, 
czas drogi: mow, szanowny Polaku, co ci jest? Chorys? Jam nie doktor. 

Jak^s chwilq Zaklika na odpowiedz siq zebrac nie mogl, ten humor Frohlicha widoeznie go 
nqkal. 

- Pozwol mi pan o sobie kilka slow powiedziec. 

- Kilka? Chqtnie. 

- Dostalem siq na ten dwor wypadkiem, slyszales pan o mnie pewnie. Trafilo mi siq nie- 
szczqsciem lamac podkowy, gi^c puchary i scinac koniom Iby na wzor Najjasniejszego Pana. 
Kazano mi za to wisiec przy dworze. 

- Juz wiem, wiem, przypominam - rozsmial siq Frohlich - nie zazdroszczq ci, kochany 
panie... jakze? 

- Zaklika. 

- Kochany panie Ungliicku - konczyl Frohlich. - Ale ktoz byl tak... prostodusznym, by ci 
mogl radzic mierzyc siq z krolem. Trzeba bye bardzo... domysl siq, by sobie tak smutn^ obrac 
rolq. 

- Od czasu, jak wiszq u dworu, zycie mi obrzydlo. Ludzie mnie omijaj^, przyjaciela nie 
mam, opieki, nikogo... 

- A wiesz, ze i za opiekuna, i za przyjaciela mnie chciec wybrac - to rownie szczqsliwa 
mysl, jak lamac podkowy! Czlowiecze, gdybym mogl lamac kowadla, nie skruszylbym slomy 
ze strachu, abym nie obudzil zazdrosci; piqknie siq wykierowales... 

- Stalo siq - rzekl Zaklika - nie mam tu nikogo. 

- I jestes w dodatku Polakiem, gdy tu teraz imienia Polaka wymowic siq nie godzi. Nie 
chcialbym bye w twej skorze. 

- Wlasnie, ze mi w niej niewygodnie. Myslalem, ze choc Frohlich siq nade mn^ulituje. 

Stary trefnis wielkie wytrzeszczyl oezy, twarz jego pomarszczona stala siq nagle powazn^ i 

smutn^, zalozyl rqce na piersiach, potem przyst^pil do Zakliki, wzi^l go za rqkq i pocz^l mu 
puls macac, jakby byl doktorem. 

- Bojq siq, kochany Ungliicku, czy ci siq w glowie nie pomieszalo - rzekl cicho. 

- Bye by to moglo! - usmiechaj^c siq odezwal Zaklika. 

Frohlichowi twarz siq znowu wyjasnila jakby z nalogu. 

- O coz ci idzie? - spytal. 

- O to, aby mnie ze sluzby dworskiej Najjasniejszy Pan uwolnic raczyl. 

- O to najlatwiej - rzekl Frohlich po cichu - zrob glupstwo jakie, postawk\ rusztowanie na 
Nowym Rynku i bqdziesz dyndal. Jest to sposob krotki, latwy i skuteezny. 

- Na to jeszcze czas - odparl Zaklika. 

- Coz myslisz robic, gdy ciq uwolni^? Powleczesz siq do swego kraju z niedzwiedziami 
borykac? 

- Nie, zostanq tu. 

- Czy ci jaka drezdenka wpadla w oko? 
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Zaklika mocno siq zarumienik 

- Nie - rzekl - mogq dawac lekcje fechtow i konnej jazdy, mogq siq gdzie do jakiego woj- 
ska zaciggngc. 

- Czy mrzesz glodem na dworze? 

- Nie, mamy wszystkiego do syta. 

- Czy ci nie placg? 

- Owszem. 

- Dlaczegoz ci zle? 

Zaklika siq zmiqszal. 

- Nie mam tu co robic, jestem niepotrzebny. 

- Panie Unglucku, ja ciq nie rozumiem, chcesz czegos nienaturalnego: masz chleb i spo- 
koj, a szukasz biedy. 

- Moze - odparl krotko Zaklika - ale siq wszystko znudzi... 

- Szczegolniej gdy komu dobrze i nie ma nie do roboty - dokonczyl Frohlich. - Jednakze 
jaw tym wszystkim nie widzq, jak bym ci mogl bye pomocnym. 

- Najlatwiej, stojq czqsto przy drzwiach pomiqdzy panskim dworem. Lada konceptem 
zwrocic mozesz na mnie uwagq, a pod dobrg chwilq krol miewa rozne fantazje. 

- A jesliby mu przyszla taka, zeby ciq kazal powiesic? - spytal trefnis. 

- Wacpan bys mnie obronil. 

Frohlich przeszedl siq po pokoju, wlozywszy spiczasty swoj kapelusz z piorem na glowq, a 
rqce w kieszenie. 

- Donnerwetter! - zawolal. - Zaczynam siq dorozumiewac po raz pierwszy, ze ja tu jestem 
potqgg, kiedy siq ludzie zglaszajg po mojg protekcjq. Wacpan mi otworzyles oczy! Przez sa¬ 
in^ wdziqcznosc cos bym rad uczynic dla niego. Ktoz wie, mowig, ze Kyan zostanie komen- 
dantem Konigsteinu. Ja mogq bye przynajmniej kaznodziejg nadwornym lub radcg w konsy- 
storzu! Zaczynam nabierac ambicji. 

I upadlszy w krzeslo, Frohlich smiac siq poczgl. Popatrzal z politowaniem na Zaklikq. 

- Swiat przewrocony! Donnerwetter! Szlachcie polski oddaje siq w protekcjq trefnisia, a 
Szwedzi, ktorzy zyjg sledziami, bijg, Sasow, ktorzy siq karmig swining! 

Plasngl w rqce. Na to haslo wpadla Lotte, stajgc w progu z polcwkg wiring na talerzu. 

Frohlich dal komicznie znak Zaklice, aby zamilkl, i sklonil mu siq jak minister, ktory au- 
diencjq zamyka. Wejrzeniem pozegnawszy go, Zaklika smutny spuscil siq ze wschodow. 

Dziwaczng zaprawdq powzigl byl mysl udania siq pod opiekq wysmiewanego trefnisia, 
lecz koniecznosc i rozpacz zmusily go do tego. Biedny chlopak smiertelnie byl znuzony swg 
rolg komparsa na dworze. Snulo mu siq po glowie, ze swobodny, moglby moze inng ode- 
grac... Sprawa Hoymowej, ktora nagle zmienila siq w panig Cosel, sciggnqla go z przechadzek 
od Laubegastu do miasta. Snil nie zrazony niczym, ze moglby jako dworzanin zostac przyjqty 
do domu tej, w ktorej czarne oczy patrzec bylo dlan najwiqkszym szczqsciem. 

Tak dziwaczne milosci jak ta, ktora Zaklikq opanowala, rzadko siq na swiecie trafiajg. 
Rajmus nie pragngl nie, tylko patrzec na swe bostwo. Nie snilo mu siq nigdy nawet o zadnym 
wiqkszym szczqsciu nad to. Chcial bye jej strozem, wartg, niewidzialnym obroncg. Domyslal 
siq, ze musiala miec nieprzyjaciol, lqkal siq o nig, pragngl zyskac jej zaufanie i calego siebie, 
chocby zycie, oddac na jej uslugi i ofiarq. Chlopak byl dziwnego temperamentu: powolny na 
pozor, ale upartej a niezlomnej woli. Smial siq sam ze swej milosci dla tej, ktora siq zwala 
krolowg, a uczucia tego zgasic w sobie nie mogl. Szczqsliwe czasy w Laubegast, gdy ukryty 
mogl jg sledzic oczyma i odgadywac jej mysli, teraz mu siq rajem wydawaly. W Dreznie 
twarz piqknej krolowej rzadko mial szczqscie dojrzec na chwilq. Widywal jg przejezdzajgcg 
konno z krolem, wsiadajgcg i wysiadajgcg z powozu, w teatrze, jesli siq potrafil miqdzy dwo- 
rzan gdzie wcisngc. Tego wszystkiego bylo mu malo. Roil, ze siq tarn kiedys musi dostac do 
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jej domu. To byl dlan najwyzszy szczyt szczqscia, jedyne, ostatnie pragnienie. Dla dosUjpie- 
nia go bylby nie tylko trefnisiowi siq poklonil, ale wiqkszc zniosl upokorzenie. 

Milosc biednego chlopca dla tej idealnej piqknosci nic zreszt^ nie ma w sobie tak dziwne- 
go. Daleko osobliwszym mogloby siq to wydac, ze Cosel, ktora go parq razy widziala z dale- 
ka, Cosel z cal^ sw^ dum^, ze swiez^ milosci^ dla piqknego Augusta, w szczqsciu, ktore 
upajalo, parq razy zadala sobie pytanie: „Co tez z tym dziwakiem z Laubegastu siq stalo?" 
Parq razy oczyma go szukala w tlumie. Z jej strony byla to tylko litosc, ale i litosc w tych 
istotach szczqsliwych, ktore siq poj^ ambrozj^ zycia, jest bardzo niezwyczajnym uczuciem. 

Cosel nie byla wcale czulq., byla namiqtn^, energiczn^, zuchwaltg ale serce jej nielatwo siq 
litosci^ poruszyc dawalo. Przeciez ten pokorny szaleniec, co po szyjq zanurzal siq w wodq, 
aby na niq popatrzec, przypoinnial siq jej mimowolnie. Pochlebialo to jej piqknosci. Usmie- 
chala siq rada temu wspomnieniu, o ktorym nigdy nie powiedziala slowa nikomu. 

Mylilby siq, kto by s^dzil, ze rozmilowany August II dla piqknej Cosel wyrzekl siq swych 
nocnych uczt z przyjacioly. Z wielu rachub i wzglqdow byly one dlan potrzeb^ i nalogiem w 
dodatku. Wsrod upojonych dworzan sialo czqsto krolewskie slowo niezgodq, ktora byla pa- 
nowania narzqdziem, a zrqczne badanie dobywalo z rozweselonych wyznania, na ktore by siq 
trzezwi nie zdobyli. Jak z Hoyma udalo siq wycisnqc wizerunek jego zony, tak z innych nie- 
jeden skrywany grzeszek krol wyci^gn^l. Do dnia tego znowu wieczorem byla hulanka na 
zamku. August byl teraz w najlepszym humorze, myslal o tym, jak swe bostwo otoczyc 
Olimpem wspanialosci, zbytku, rozkoszy, zabawy. Sprawy powazniejsze zabieraly czqsc 
dnia, wieczorem pijano. 

Hoym, ktory zostal przy akcyzie, przy ministerstwie, przy piqcdziesiqciu tysi^cach tala- 
row, ktorymi dobry krol otarl Izy jego po stracie zony, nalezal znowu do wszystkich biesiad 
nocnych. Hoym byl potrzebny, gdyz na wszystko i nade wszystko potrzebne byly pieni^dze, a 
on jeden dostarczac ich umiak 

Wyczerpaly siq srodki wycisniqcia ich z zubozonego kraju, umysl jego zdobywal siq na 
wyszukiwanie nadzwyczajnych zrodel dochodow. Opodatkowywano, co nigdy dawniej nie 
placilo; sci^gano grosz cudownymi wymysly; krol nagradzal hojnie tych, co mu go dostar- 
czali. Lecz najgenialniejszy nawet umysl wyczerpuje siq przy nieustannie powtarzanych wy- 
maganiach, uciekac siq wiqc trzeba bylo do srodkow gwaltownych i azardowych. Upadek 
wielkiego kanclerza, do ktorego i polityczne przyczynily siq wypadki, w znacznej czqsci 
spowodowany byl rozglosem o niezmiernych, zebranych przezen bogactwach. Krolowi zro- 
biono nadziejq milionowego po nim spadku. Tymczasem skonczylo siq to na palacu darowa- 
nym ksiqznej Teschen, na kilku wioskach i na pol milionie talarow, ktore byl krolowi niegdys 
pozyczyl, a tych mu juz oddawac nie bylo wcale potrzeby. Reszty poltoramilionowej fortuny 
kanclerza rozdzielili miqdzy siebie jego nieprzyjaciele: Furstenberg, Pflug, moze Flemming. 
Krol, co siq wiele spodziewal, nic nie dostal. 

Drugim srodkiem dostarczenia krolowi sum bajecznych, jakich jego fantazje wymagaly, 
bylo urojenie owczesne, powszechn^ bqd^ce chorob^: wiara w tajemnicq robienia zlota. Au¬ 
gust, jak inni panuj^cy, na alchemic chorowal. Nie powqtpicwano bynajmniej, ze istniala cu- 
downa tynktura, maj^ca silq przerabiania wszystkich kruszcow na zloto, a przerabiano zloto 
prawdziwe na dymy i popioly. 

Kanclerz Beichling wierzyl jak wszyscy marzyciele w to, ze siq zlota w retorcie dorobic 
mozna, i on, i wielu innych karmili w Auguscie II mysl tq, ze znajd^ czlowieka, co mu bqdzie 
w gamuszku smazyl miliony, tak nieodbicie do szczqscia potrzebne. 

Na dworze przychodzily chwile zapalu do alchemii, w ktorych nie mowiono o niczym, 
procz o tynkturze i robieniu zlota. Mial pracowniq alchemiczn^ kanclerz, mial drug^ Fursten¬ 
berg, do ktorej krol sam przychodzil, mieli je i inni milosnicy wielkiego dziela. Chodzily 
podania o roznych szczqsliwych mqdrcach, ktorzy tynkturq pennutuj^c^. kruszce posiadali. 
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Jest rzecz^ pewn^., iz Beichling nie bylby obalonym, bo krolowi pieniqdzy dostarczac 
umial, gdyby Furstenberg nie mowil Augustowi, ze znajdzie czlowieka, ktory mu zloto bqdzie 
robil i zrobi go daleko wiqcej, niz kanclerz mogl z kraju wycisn^c. 

Tym mqdrcem, na ktorego Furstenberg rachowal, byt prosty aptekarczyk z Berlina, ktore- 
go poczcgkowa historia dose jest ciemrug ale pozniejsza najlepiej dowodzi, ze zlota wcale 
robic nie umial, choc tracil je z przyjemnosck\ wielk^ i gustem. Na lat kilka przed tymi wy- 
padkami Jan Fryderyk Bottiger, Sas rodem ze Schleiz, zabawial siq w aptece w Berlinie fa- 
brykacj^. tynktury, czyli jak chc^ inni, mial on sobie danq gotow^ przez jakiegos awantumika, 
zowi^cego siq Laskarysem i archimandrytq. monasteru greckiego w Mitylenie. Fryderyk I pru- 
ski rad byl sobie tego szacownego zlotoroba przyswoic i naturalnie do klatki zamkn^c, zeby 
tajemnicq sam tylko mogl posiadac. Bottiger uszedl do Saksonii, Prusy domagaly siq wyda- 
nia, ale i krol August potrzebowal pieniqdzy, schwycono wiqc drogiego czlowieka do Drezna. 

Furstenberg sam pracowal z nim nad tynktury i wielkim dzielem, a krol najmocniej wie- 
rzyl, iz lada dzien zloto siq z tygla posypie. Glaskano, pojono, obsypywano Bottigera obietni- 
cami i laskami, ale trzymano go pod straz^. Uplywaly lata, wywrocono z pomoc^ tej nadziei 
tynktury Beichlinga, tynktura nie mogla siq jakos usmazyc. Posylano krolowi do Warszawy 
merkuriusz i rozne ingrediencje dla zrobienia zlota, do ktorego trzeba siq bylo przygotowy- 
wac modlitw^, poboznosci^ i czystosciq. ducha: krol August spowiadal siq, siadal nad tyglem i 
nie nie wysmazyl. Szczqsciem pies stlukl merkuriusz przyslany przez Bottigera do Warszawy, 
uzyto innego i niepowodzenie roboty przypisac siq dalo psu, nie ludziom. Bottiger siedzial 
ci^gle straszliwie znqkany, jak w wiqzieniu, u Furstenberga na zamku, potem w fortecy na 
Konigsteinie, gdzie o malo nie oszalal, i znowu potem na zamku przy wszelkich wygodach, 
ano, zlota nie robil. Gala ta historia nieszczqsliwego alchemisty nalezy do charakterystyki 
wieku. Ten wiqziony adept, tynktura, tygle, w ktorych ma siq wytopic zloto na wojny i ma- 
skarady, krol godzinami pracuj^cy „po spowiedzi” z Furstenbergiem nad tynktury, a potem 
odpoczywaj^cy u ksiqznej Teschen - s^ to nieoszacowane rysy obrazu wieku. 

Bottiger korespondowal z krolem i krol oswiadczyl siq dlan z milosci^ wielk^. Bottiger w 
wiqzieniu dawal bale, obiady i przez trzy lata ostatnie kosztowal krola czterdziesci tysiqcy 
talarow! 

Gdy Cosel na tron po ksiqznej Teschen wst^pila, zastala slawnego alchemika znowu na 
zamku, w baszcie na tarasie, otoczonej ogrodkiem, zajqtego ostatecznym wykonczeniem for- 
muly zlotodajnej. Oczekiwanie bylo wielkie, nikt nie w^tpil, ze Bottiger wreszcie tajemnicq 
odkryje. Szczegolna rzecz: zastrzegl on sobie, azeby nie spozytkowano zle jego wynalazku, 
aby „pieniqdzy nie obracano na zbytki, na grzeszne czyny, na niegodziw^. rozrzutnosc, na 
niepotrzebne i niesluszne wojny i tego rodzaju dziela nieprawosci. Powiadal, ze posiadaj^ce- 
mu arcanum nie godzilo siq sluzyc panu, ktory by byl publicznym jawnogrzesznikiem i mal- 
zensk^. lamal wiarq lub krew rozlewal”. 

Zdaje siq, ze tym sposobem obwarowuj^c robienie samo zlota, aptekarczyk szukal sposo- 
bu, jakim by siq z niepowodzenia uniewinnil. 

W domu tym, w ktorym Zaklika oddal siq pod protekcj^. Frohlicha, wlasnie wieczorem 
przypuszczonym byl „nadworny kuglarz” do zabawiania towarzystwa. Lezalo mu na sercu, 
by mlodziencowi usluzyc, ktory w nim nadziejq pokladal. Lamal nad tym glowq, ale nie byl 
w swej roli. Umial dla siebie cos wyzyskac, dla drugich nigdy o nie nie prosil. Czul, ze mu w 
tym zrqcznosci braklo. Krol przyjmowal u pani Cosel Furstenberga, Vitzthuma i kilku zwy- 
klych towarzyszow wieczornych. Pani Reuss, Vitzthum i Hulchen skladaly dwor nowej pani. 
Po wieczerzy Frohlich musial pokazywac sztuki: smiano siq do rozpuku. Miqdzy innymi 
udawal alchemika, ktory mial robic zloto, i przyniosl w tyglu trochq smiecia. Z tego krol Au¬ 
gust siq rozsmial i owszem pochmum^ stala siq twarz jego. Cosel juz cos zaslyszala o Bo- 
ttigerze, jqla wiqc rozpytywac po cichu. Nierad siq krol przyznawal do tej tajemniczej slabo- 
sci, chociaz naowczas podzielali j^. z nim najuczensi ludzie wieku. 
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- Frohlichowi - szepn^l krol - wolno siq smiac nawet ze mnie, a wiqc i z rzeczy tak po- 
waznej, jak tajemnica robienia zlota. Ten, ktory jc\ niezawodnie posiada, ale dotcjxi nam od- 
kryc jej nie chce, o malo nie wyrwal siq z r^k naszych. Udalo mu siq wymkn^c na ziemie ce- 
sarskie i ledwiesmy go stamt^d wydobyc potrafdi. Przekona siq w koncu, ze poslusznym bye 
musi. Trzymamy go pod silnq straz^. 

- Najjasniejszy Panie - rzekl Frohlich - dopoki przy nim nie ma tak silnego czlowieka, 
ktory by kazdego czasu mogl go pochwycic i ktorego by siq obawiac musial, nie ma tez pew- 
nosci, ze nie zbiegnie. Najjasniejszy Pan sam bys byl dlan najlepszym strozem lub czlowiek, 
co by mial rown^. silq herkulesow^., ale takiego drugiego na swiecie nie ma! 

- Mylisz siq, Frohlich - rzekl August - byl lub jest na moim dworze czlowiek prawie jak 
ja silny. 

- Nigdym o nim nie slyszal! 

W ten sposob August przypomnial sobie Zaklikq, ktorego zupelnie z oczow byl stracil. 
Nazajutrz kazano go szukac i znaleziono... 

Biedny Rajmus korzystal z tej zrqcznosci, by krola prosic o uwolnienie od sluzby. August 
potrz^sl giow<y 

- Nie uwolniq ciq, bo mi jestes potrzebny! - zawolal. - Mam skarb, ktory chcq twej sile i 
poczciwosci powierzyc. Pojdziesz na dwor pani Cosel, bqdziesz czuwal nad jej bezpieczen- 
stwem. Jezdzil za ni^, chodzil i strzegl, chocby zycie przyszlo wazyc, aby wlos z glowy jej 
nie spadl. 

Zaklika uszom nie wierzyl... zarumienil siq, zamilkl i poklonil, nie pytaj^c wiqcej. Los 
usiuzyl mu lepiej niz Frohlich. 

Pani Cosel zdumiala siq i zaczerwienila, zobaczywszy go w liczbie ludzi swojego dworu. 
Zrazu oburzylo j^ to, ale dowiedziawszy siq, ze byl przyslanym przez krola, zmilczala. Krol 
tegoz wieczora wytlumaczyl, dlaczego przyslal jej Zaklikq. Na ustach prawie miala piqkna 
pani swq. przygodq w Laubegascie, ale nie powiedziala jej krolowi i Zaklika pozostal na 
swym miejscu. 

Frohlich, zobaczywszy go w kilka dni potem, tlumaczyl siq przed nim, iz mu siq nie udalo 
dotcjxi uwolnic go ze sluzby. 

- Na milosc Boga, panie Frohlich! - zawolal Zaklika. - Ja juz zostajq, gdzie jestem, i pro- 
szq siq o mnie nie troszczyc! 
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IX 


Ktoz by siq wposrod tych wszystkich plochych zabaw i sieci intryg domyslic mogl nawet 
odegrywaj^cego dramatu, w ktorym August II tak nieszczqsliw^ i smutn^ gral rolq? Byly to 
wlasnie lata najazdu szwedzkiego na Polskq, lata zwyciqstw Karola XII, a milostki krola po- 
cieszaly go po przegranych bitwach na chwiej^cym siq tronie. Wsrod tych nieszczqsc czame 
oczy hrabiny (mianowana juz byla nic\ przez cesarza Jozefa I) pocieszaly Augusta, sypi^cego 
krociami na budowanie palacu dla ulubienicy, gdy wojsk nie bylo czym utrzymac. 

Wsrod szalow i hulanek walil siq ow gmach dwoch panstw, ktorych gruzy herkulesowych 
ramion krola ugk|c ani humoru jego zachmurzyc nie mogly. Saksonia wycienczala siq na 
utrzymanie Polski, ktorej zrzeczenie siq ostateczne z kazdq. chwilq bylo konieczniqjszym. 

Pomiqdzy dwiema bitwami wydawano bale i maskarady, krol wracal do Drezna i szukal w 
tych szalach zapomnienia swych strat i upokorzen. 

Przy muzyce balowej dawano instrukcje tajnym poslom, szpiegom i intrygantom, ktorzy 
na rzecz Augusta starali siq na prozno sprzymierzencow pozyskac. Nadzwyczajna sila owego 
saskiego herkulesa nie objawiala siq najglowniej w krqconych zelaza sztabach i lamanych 
podkowach, najwiqksz^ silq okazywal pewnie, mog^c podolac nieszczqsciom, ktore nan spa- 
daly, intrygom, ucztom, plochym milostkom i zamqtowi, jak i go otaczal. Z pola bitwy po- 
wracal do Cosel, od Cosel uciekal do gabinetu, gdzie siq tajne krzyzowaly depesze, balowano 
wieczorem, ucztowano noc^. Aby dlugie lata zycia takiemu, bez chwili spoczynku, starczyc 
duchem i cialem, trzeba bylo niechybnie wyjXtkowych sil, jakimi August byl obdarzony. 

Z pogodn^ zawsze twarz^ ukazywal siq zdziwionym tlumom i najwiqksze niepowodzenie 
nie zarysowalo jednej na czole jego zmarszczki. 

Panowanie piqknej Cosel, ktore mialo trwac krotko, zanioslo siq na dlugie lata. Hrabina 
uwazala siq, otrzymawszy od krola obietnicq ozenienia na pismie, za drug^., za prawdziw^ 
jego zonq. Postqpowanie jej stosowalo siq do tego. Na jednq. chwilq prawie nie odstqpowala 
Augusta, byla z nim zawsze i wszqdzie, gotowa w podroz i na wojnq. Zadne niebezpieczen- 
stwo jc\ nie odstraszalo. Wprqdce umiala poznac charakter Augusta i dojrzec sieci snuj^cych 
siq intryg dokola. Ze spokojem umyslu i wesolosci^ nie zachwian^ niczym bawila go, rozry- 
wala, rz;.\dzita nim i z kazdym dniem wiqksz^. uzyskiwala wladzq. 

Jawnym wkrotce bylo dla wszystkich, iz z Cosel wojowac nikt nie mogl ani pomyslec 
przeciw niej dzialac. Jesli plochy krol na chwilq zapomniec o niej potrafil i ostygl oddale- 
niem, Cosel umiala przyspieszyc spotkanie i w kilka godzin wladzq sw£| dawn^ odzyskac. 
Piqknosc jej szczqsciem zdawala siq spotqgowan^. Na prozno oczy zazdrosnych kobiet sle- 
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dzily w niej zmiany, znuzenia, przekwitu. Jakby niesmierteln^ obdarzonq mlodosci^., kwitla 
coraz piqkniejsza. 

W nastqpnym roku zaraz krol obok zamku kazal wzniesc palac dla hrabiny. Bylo to cudo i 
arcydzielo! Zwano go palacem czterech por roku. Na kazdq. z nich osobne przeznaczono tu 
pokoje: chlodne na lato; cieple, wesole i sloneczne na zimq. Pierwsze z nich ubrano w mar- 
mury, drugie wysiano kobiercami. Sprzqty i sciany swiecily od zlota, chinskich lak, jedwa- 
biow, koronek, co tylko najwykwintniejszego i najdrozszego znano naowczas w Europie. 
Wojsko bylo nieplatne, lecz palac cudowny... 

Swietnym balem otwarly siq jego podwoje, a Cosel, okryta brylantami, zwyciqska, piqkna 
jak bogini, biak\ rqkq podala temu na znak wdziqcznosci, ktorego mqzem po cichu zwala. 
Plochy August, choc sobie zawsze pewnych slabostek pozwalal, w Cosel byl najmocniej za- 
kochany. Czarem plonqly jej oczy, a cudzoziemcy, co jcj. na szczycie chwaly i wielkosci wi- 
dzieli wowczas, z zachwytem mowili o niej. 

Z niezmiern^ zrqcznosci^ Cosel rozposcierala swi\ wladzq, jednala przyjaciol, zawi^zywala 
stosunki, lecz nie mogla unikn^c obudzenia nicchqci, zazdrosci, obawy w ludziach, ktorzy 
wszechmocy jej trwozyc siq mieli prawo. Chwila dzialania przeciw tej, ktor^ wprowadzono 
na tron, lqkaj^c siq spokojnej i lagodnej ksiqznej Teschen, nie wybila jeszcze. Kazdy dzien 
nowym byl dla niej tryumfem. Na prozno duchowienstwo, zgorszone tym jawnym krola 
przywi^zaniem, poczqlo z namowy niektorych dworakow grzmiec z kazalnic przeciwko piqk- 
nej Betsabe. 

Gerber, slawny naowczas kaznodzieja, jednego dnia omalowal jc\ tak wiemie ludowi, iz 
szmer siq wszcz^l w kosciele, w ktorym przebrzmiewalo jej imiq. 

Przez caly dzien mowiono w miescie tylko o Cosel-Betsabe. 

Wieczorem doniesiono krolewskiej ulubienicy o napasci kaznodziei. August, przychodz^c 
do niej wesol, zastal j^. we Izach. 

- Co ci jest, moje sliczne bostwo? - zawolal chwytaj^c j^. za rqce. 

- Sprawiedliwosci, Krolu! - zaczqla Ikaj^c i zanosz^c siq od placzu. - Mowisz, ze mnie 
kochasz... Gdybym miala twe serce, bronilbys nieszczqsliwej. Publicznie obelgami mnie ob- 
rzucajcp 

- Coz siq stalo? - pocz^l krol niespokojny. 

- Z^dam ukarania Gerbera! Trzeba przykladu przeciwko zuchwalstwu, ktore nic, nawet 
korony, poszanowac nie umie. 

Rzucila siq na kolana przed panem. 

- Gerber z kazalnicy opisal mnie jako Betsabe! 

Krol siq usmiechn^l. 

- Ja ni^ nie jestem, ja niq. bye nie chcq! Jam prawdziw^ zon^ Twoj^, Panie Moj! - wolala 
Anna obejmuj^c go. - Ukarz go, uezyn przyklad. 

Na ten raz August nie wzk\l do serca urazy pani Cosel. 

- Kaplan ma jednq. w tygodniu godzinq - rzekl - w ktorej mu wszystko, co chce, mowic 
wolno. Ja przeciw niemu nic nie mogq. Gdyby zszedlszy z ambony, szepn^.1 jedno slowo, 
bylby ukaranym niechybnie. Tam - miejsce go broni. 

Gerber pozostal nie poskromionym, jednakze wiqcej historii o Betsabe nie powtarzal. 

Wsrod najwiqkszych klqsk, jakimi byly odznaczone te lata, rozwijala siq owa milosc kro- 
lewska. Dziki Karol XII, z ostrzyzon^ krotko glow^., w ogromnych butach za kolana, zolnierz 
surowy i bezlitosny, niesprawiedliwosci^ jak^s losu gnqbil piqknego krola w koronkach, ak- 
samitach, harcuj^cego pod zlocist^zbroj^ przeciw niemu. Opowiadano o nim bajeezne dzieje, 
August sluchal i milczal. Gwaltem pqdzone do pulkow gromady Sasow dawaly siq bic i roz- 
pierzchaly. W Polsce mimo Flemmingow, Przebendowskich i D^bskich slabl urok krola naj- 
wspanialszego w Europie, ktory z zaciqtymi usty myslal tylko, jakby kosc sw^ cal^. z niebez- 
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piecznej gry wycofac. Dawna kochanka pana, hrabina Konigsmarck, wyslana w potajemnym 
poselstwie, nic dokazac nie mogla. Karol XII mowic z nic\ i z nikim nie chcial. 

SzczQscic z kazdym dniem opuszczalo Augusta II. Bottiger zlota nie mogl zrobic, Hoym - 
go dostarczyc, Cosel milionow potrzebowala. Ludzie zbiegali w gory i do wojska siq zaci^gac 
nie chcieli. A Gerberowie z ambon krzyczeli przeciw rabunkowi ludzi i gwaltom. Szlachta z 
najwiqksz^. w swiecie pokor^ nie chciala siq ze skory dac odzierac. Czqsto biedny krol musial 
bye w bardzo zlym humorze. Trwalo to jednak krotko: Cosel siq usmiechala, wesolosc wra- 
cala na panskie oblicze. 

Wieczorem cztery czqsci swiata tancowaly kadryle w palacu czterech por roku. August z 
Cosel Azjc\ przedstawiali. Dawne przyjaciolki piqknej pani, ktore spodziewaly siq przez nb\ 
panowac i rz^dzic, wszystkie prqdko bardzo podejrzanymi siq jej staly, potem nienawistnymi. 
Hrabina Reuss, Hulchen, nawet zrqczna Vitzthum dostaly odprawq. Cosel nie chciala sprzy- 
mierzencow, nie potrzebowala ich, czula siq siln^ i silnicjszq nad wszystkich. 

Strach ogamial dwor caly. 

Jeden tylko Vitzthum pozostal w laskach u pana, w laskach u pani. Vitzthum, ktory nie 
zajmowal siq polityk^, nie dobijal siq urzqdow, a krola kochal jak brata. 

Lata biegiy nie postrzezone, peine mnogich przygod, niepowstrzymywane w pqdzie. For- 
tuna, ktorej zmiany spodziewano siq co chwila, ktora powinna siq byla znuzyc przesladowa- 
niem najwspanialszego z monarchow, nie dawala mu chwili pokoju. Szwed zwyciqzal, gnal, 
pqdzil i grozii juz zrzuceniem z tronu. August bronil siq, bolal, bawil i przeciwnosci losu za- 
lewal wesolosci^ i winem. Po cichu intrygowano. 

Lowy, biesiady, maskarady, bale, teatr - wszystko na koniec przerwala wiesc o zblizaj^- 
cych siq do Saksonii Szwedach. Karol XII gnal nieprzyjaciela az do jego gniazda. Poploch 
stal siq straszliwy. 

Po przegranej pod Frauenstadt zjawialy siq luzne gromady rozpierzchlych zbiegow, ktore 
chwytano, wieszano i strzelano za niedopelnienie obowi^zkow. Nielad opanowal wszystko. 
Dnia 1 wrzesnia Szwedzi pokazali siq w Saksonii. August nakazal mieszkancom z dobytkiem, 
chronic siq w gory, na Szl^sk, do Czech, ale juz bylo za pozno. Karol XII we dwadziescia 
tysiqcy ludzi wtargn^l, zapowiadaj^c bezpieczenstwo zycia i mienia. Bronic siq nie bylo po- 
dobna, musiano karmic. Szwedzi rozleli siq po calym kraju, garstka pozostalych wojsk Augu¬ 
sta, scigana uchodzila az pod Wurzburg. Drezno, gdzie dowodzil Zinzendorf, twierdze Koni- 
gstein i Sonnenstein staraly siq utrzymac i mialy zalogi saskie. 

Z Karolem razem nowy krol polski, Stanislaw Leszczynski, przybyl do Saksonii. Z Drezna 
pouchodzilo, co zylo. Krolowa do rodziny w Bayreuth, matka jej z wnukiem do Magdeburga, 
a pozniej do Danii. Lipsk ze strachu lupiezy wyplyn^l caly i stal siq pustyni^.; wywieziono 
towary, a sam ich transport beczki zlota kosztowal. Dopiero zapewnienie Karola XII dozwo- 
lilo jarmark swiqtomichalski otworzyc. 

Karol zwolal sejmik saski do Lipska, aby z niego kontrybucj^. wycisn^c. Szlachta, chc^c 
siq od niej uwolnic, przedstawiala krolowi szwedzkiemu, ze oprocz obowi^zku stawienia siq z 
koniem na wojnq innych ciqzarow nie byla obowi^zan^ ponosic. 

- A gdziezescie byli z waszymi rycerskimi komni, kiedy ja wchodzilem? - spytal Karol 
XII. - Gdyby szlachta swoj obowi^zck spelnila, mnie by tu nie bylo. Gdy na dworze uczto- 
wac trzeba i hulac, nie brak ani jednego szlachcica, a gdy za kraj walczyc, siedz^ w domu. 
Tylko od was, panowie szlachta, z^dam kontrybucji; mozecie j^. sobie wzi^c, sk^d chcecie, 
ale inni bqd^wolni. 

Po zrzeczeniu siq zupelnym korony polskiej na rzecz Leszczynskiego podpisany zostal 
traktat altransztadzki 1706 roku, a tymczasem w Polsce siq jeszcze bito i August nie przy- 
znawal siq do tego, co podpisal. Udawal, ze wyslani dla zawarcia ukladow Imhoff i Pfingsten 
przekroczyli dane im pelnomocnictwo, i ratuj^c honor swoj zasadzil ich do wiqzienia. 
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August, ktory w istocie pokoj ten, ocalaj^c resztki, zawrzec musial, zapieral siq go potem 
zupelnie, gdyz w swiecie surowo go bardzo s^dzono. Upadek byl straszny, a wydanie Patkula 
dobijalo go w oczach wszystkich. August sam czut, ze dzwign^c siq bqdzie trudno, i gluszyl 
w sobie wspomnienie tego haniebnego ratunku. 

Mimo obietnicy opuszczenia Saksonii po zawarciu pokoju, Szwedzi przez rok caly pozo- 
stali tutaj. 

Tryumfuj^cy Karol XII przyjmowal tu poslow wszystkich panstw niemieckich i Anglii. 
August, ktory po placu boju zrazu byl w Polsce i po wygranej pod Kaliszem, ozywiony na- 
dziejcg ze siq poprawi^. sprawy, zwolywal znowu szlachtq, wkrotce jednak zmuszonym byl 
opuscic Warszawq, Krakow i wracac do Saksonii. 

Pani Cosel, ktora zrazu towarzyszyla krolowi w bitwach, obozie, wsrod niewygod kampa- 
nii, poprzedzila go do Drezna. Taka byla wola krola. Zaklinala go, aby jej dozwolil przebrac 
siq po mqsku i walczyc przy swym boku. Na to August odparl grzecznie, iz z dwoch najdroz- 
szych mu rzeczy, korony i Cosel, chce choc jednq ocalic i widziec bezpieczn^. 

Zaklice, ktory na krok nie odstqpowal swej pani, powierzyl krol odprowadzenie jej do 
Drezna. Rajmus nie spal, nie jadl i z zapalem zakochanego spelnial wiqccj wlasne swe na- 
tchnienia niz rozkazy. Cosel rzadko nan nawet okiem rzucila. Chora i smutna wracala do sto- 
licy. Lecz raz tu przybywszy, chwycila wladzq w biale r^czki i silna krolewsk^ milosckj, rzij- 
dzic siq poczqla jak krolowa, wbrew Furstenbergom, namiestnikom i wszystkim, ktorym krol 
jakies powierzyl zwierzchnictwo... Pomnozylo to liczbq jej nieprzyjaciol. 

Wsrod wojny i krwawych seen jej August nie przestal bye sob^: milosc zawsze w jego zy- 
ciu zajmowala najwazniejsze miejsce. Tracil krolestwa, ale zdobywal serca. 

Panowanie hrabiny Cosel urozmaicalo siq epizodami, wsrod szczqku broni odegrywanymi. 
Namiqtnosc do niej zyla jeszcze w sercu krola, lecz ile razy siq od niej oddalil, wracal do plo- 
chych swych obyczajow. Biedny, zwyciqzony, teraz wiqcej niz kiedykolwiek potrzebowal siq 
bawic, a dworacy, dla ktorych Cosel byla straszny, sprzyjali chqtnie wszystkiemu, co go dla 
niej oziqbiac moglo. 

Odsuniqty przez nic\ Fiirstenberg, hrabina Reuss i cala klika nieprzyjaciol, szukala juz 
srodkow, jakby wladzq Cosel podkopac i obalic jr\ mogli. Anna ufala nazbyt w swe wdziqki i 
przewagq, by siq o to troszczyla zbytnio. Donosz^cym jej o tym odpowiadala nie dowierzaj^- 
cym usmiechem. Wqzel, ktory jq. k\czyl z krolem, wzmocnilo przyjscie na swiat dwoch corek. 
Dumna pani mowila sobie, iz drugiej jej podobnej August znalezc nie moze. Ona jedna mogla 
podzielac wszystkie jego zabawy i nie wzdrygnqc siq ani igrzysk, ani strzalow, ani szalonej 
jazdy, ani obozowan pod golym niebem. 

A jednak juz w czasie pobytu w Warszawie serce jej mowilo nienadaremnie, ze zostala 
zdradzon^. Krol, wykradaj^c siq przed nicg zawi^zal byl stosunek z cork^ francuskiej kupco- 
wej, do ktorej sklepiku na wino uczqszczali oficerowie. Anna grozila, dowiedziawszy siq o 
tym, krolowi, ze mu z pistoletu w leb wypali. Krol smial siq, calowal jej r^czki i przeblagac 
potraill. W istocie mimo tych zalotow kochal jc\, ze wszystkich ulubienic tronu byla mu naj- 
milsza: ona jedna bawic go nieustannie umiala, z nic|jednq byl szczqsliwym! 

Niespokojna o krola, wrociwszy do Drezna, Cosel pocieszala siq tym jedynie, ze otoczona 
wlasnym dworem wielbicieli, na ktorych jej nigdy nie zbywalo, choc siq z nich wysmiewala 
nielitosciwie, dokuczala wymaganiami swymi namiestnikowi Fiirstenbergowi. Wojna, wy- 
datki, zniszczenie kraju, stracona korona nie zmienily bynajmniej zycia Cosel, nie zmniej- 
szyiy zbytkow. Utrzymywano po krolewsku hrabinq, pieszczono Bottigera, ktory lada dzien 
mial zrobic zloto. Fiirstenberg jezdzil otoczony gwardi^, spiewacy i kapela wloska koszto- 
waly tysicj.ee, a tymczasem Karol XII zajmowal Saksonicj i Patkula wydawano na smierc mq- 
czensk^.. 
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August wsrod tych klqsk z wypogodzon^ twarz^ gral rolq polboga. Wsrod szczqku orqza, 
podpisawszy traktat hanb^ sw^, August II powrocil do stolicy; a zaledwie powozy stanqly w 
dziedzincu zamkowym, wprost udal siq do palacu hrabiny Cosel. 

U drzwi jej apartamentu zastal wiernego Zaklikq, ktory sparty na porqczy krzesla, w glq- 
bokiqj zadumie byl zatopiony. Ujrzawszy krola, Rajmus siq porwal, wstrzymuj^c Augusta. 

- Najjasniejszy Panie! Hrabina chora... lekarz co chwila spodziewa siq... przyjscia na 
swiat... 

Z lekka odepchn^wszy go, krol wszedl. W pokojach glqboka panowala cisza. U drzwi sy- 
pialni uslyszal placz dzieciqcia August. 

Cosel, biala jak marmur, wysilona cierpieniem, nie mog^c przemowic slowa, wyci^gnqla 
obie rqce, wskazuj^c mu dzieciq, ktore staruszka trzymala na rqku. Krol wzi^l je i pocalowal, 
zowi^c swoim. Potem przyst^pil do loza i usiadl, czolo kryj^c w rqkach... 

- Anno - rzekl - swiat mn^ wzgardzi i ty mnie kochac nie bqdziesz. Szczqscie opuscilo 
Augusta, jestem zwyciqzony, pobity, wyzuty ze wszystkiego. 

- Auguscie - z placzem odezwala siq Anna, rqce lami^c - biednego i nieszczqsliwego, 
gdyby byl kajdanami obci^zony, mocniej jeszcze kochac bqdq! 

- A! Potrzebujq tej pociechy - dodal krol ponuro - nieprzyjaciel az tu mnie sciga, sprzy- 
mierzency si\ bezsilni. Zwyciqzcy nikczemnie klania siq swiat caly, on tu panuje, nie ja... Je¬ 
stem najnieszczqsliwszym z monarchow... 

Na takich zalach zbiegla godzina pierwsza pobytu w Dreznie. Chora potrzebowala spo- 
czynku, krolowi go dac nie mogli juz zbiegaj^cy siq zewsz^d wojskowi dowodcy i urzqdnicy. 
W korytarzu wiod^cym do palacu czterech por roku zastal ich: Flemminga, namiestnika Fur- 
stenberga, Pfluga, Hoyma i cak\ gromadq przerazonych klqskami, ktore na Saksonk\ spadaly. 
Otoczono go kolem. Wszyscy szukali w twarzy jego oznak bolesci i znqkania; krol byl tylko 
nieco zmqczony. Ani postawa, ani wejrzenie nie zdradzaly nieszczqscia, jakiego doznawal. 
Egoizm w nim gluszyl wszystko; dopoki sam czul siq calym, nie bolalo go nie, nie rumienil 
siq niczym. 

Dnia 15 grudnia 1706 r. przybyl August do Drezna, nazajutrz znikn^l. Samotrzec z Pflu- 
giem i jednym slug^byl juz konno w Lipsku. Trzeciego dnia jechal do Karola XII, pewien, ze 
jasnosci^ oblicza i wielkosci^ sw^ na niezblaganym Szwedzie wyrobi lepsze pokoju warunki. 

Dowiedziawszy siq, iz krol saski jedzie don, Karol XII chcial bye grzecznym i wyjechal 
przeciwko niemu. Dwaj krolowie rozminqli siq w drodze. August, przybywszy do Gunther- 
sdorf, gdzie stal hrabia Piper, dowiedzial siq, ze w Altranstadt (o pol godziny drogi) krola 
szwedzkiego nie bylo. 

Dziwnie wydac siq musial dwor i oboz surowego, postrzyzonego Karola XII ufryzowane- 
mu Augustowi. Spotkali siq dwaj monarchowie na wschodach. Nigdy moze dwa charaktery z 
sobi| sprzeczne wyrazisciej siq w postaciach nie malowaly. Karol XII wygkgial na purytanina, 
Sas - na dworaka Ludwika XIV. Zajadli wrogowie przywitali siq z wielk^. serdecznosci^. U 
drzwi pokoju wszczqly siq ceremonie, kto ma wnijsc przodem; klaniali siq oba dlugo, Karol 
XII puscil pobitego przed sob^. NasU\pily najczulsze pocalunki i sciskania r^k, a potem roz- 
mowa w oknie, ktora trwala godzinq, ktorej nikt nie slyszal, z ktorej August II wyszedl blady 
i zmqczony. 

Dzien ten spqdzony z Karolem XII zaciqzyl na zyciu krola, nie wspominal o nim nigdy. 
Nazajutrz milcz^cy powrocil do Lipska, gdzie Karol XII etykietalnie krotk^. oddal mu wizytq. 
W traktacie jednak nie pono siq nie zmienilo. 

Rok nastqpny ciqzko siq rozpocz^l dla krola, dusila go ta Szwedow przytomnosc na saskiej 
ziemi, chcial siq ich pozbyc, chocby najwiqksz^. ofiar^. Pomiqdzy Altranstadtem, Moritzbur- 
giem, Lipskiem, staraj^c siq o ratyfikacj^traktatu, spqdzil August dni upokorzenia. 

Krol saski w zlocistej sukni a la frangaise, w allonge, peruce utrefionej starannie, okryty 
klejnotami, obok Karola XII z ostrzyzon^ krotko glow^, w sukiennym mundurze granatowym 
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ze stalowymi guzami, w butach za kolana i losiowych spodniach, spotykali siq, wywzajem- 
niaj^c grzecznosciami, ale Karol XII nie dopuscil rozmowy do polityki i interesow. Te obra- 
bial Piper i Cedernhiolm. Karol XII miqdzy innymi zapewnial krola saskiego, ze od lat sze- 
sciu prawie dlugich butow swych nie zrzucal, nie mial czasu. August siq usmiechal. 

Zaproszenia do stolu w Lipsku Karol XII nie przyj^l nigdy. August, choc mu spartanska 
polewka Szweda nie smakowala, zasiadal z nim i mqczyl siq, bo u stolu Szweda nigdy slowa 
nie mowiono. Jedli wszyscy w milczeniu, a obiad trwal godzinq. 

Po podpisaniu traktatu parq miesiqcy krolowie siq wcale nie widywali z sobq.. Karol XII 
jednak wychodzic z Saksonii nie myslal. Znudzony w koncu August II, mowing ze spotykaj^c 
nawet Szweda w Lipsku, udawal, iz go nie widzi. 

Mial biedny krol w istocie wiele na glowie, nie licz^c tej nieprzyjacielskiej zalogi. Musial 
polowac i kochac, i pl^tac intrygi dworakow, aby o swej biedzie zapomniec. 

Dwor byi zawsze rownie swietny. Karol XII nieustannie odbywal mustry swoich zolnierzy. 
August II wydawal bale. Trul mu tylko spokoj i rozkoszne sny nieznosny Fiirstcnberg, ow- 
czesny przypadkowy namiestnik w Dreznie. 

O tym nieprzyjacielu terazniejszym Anny Cosel kilka slow dopowiedziec musimy. Wsrod 
dworu Augusta, zlozonego z cudzoziemcow i Niemcow z roznych krajow, dlatego by wplyw 
saskiej szlachty usun^c, Furstenberg w istocie zrazu obco siq wydawal. Przybyl tu z cesar- 
stwa, byl katolikiem i bardzo gorliwym, nie zalecal siq wielce charakterem ani nadzwyczaj- 
nymi zdolnosciami, lecz mial smialosc, wesolosc, mowq glosnq., dowcip zywy i dar wmawia- 
nia krolowi najwiqkszych niedorzecznosci. Furstenberg gral tu rolq magnata i arystokraty, a 
zajmowal siq najpilniej walk^ skryt^. z nieprzyjaciolmi i wi^zaniem intryg coraz nowych. 
Wierny hrabinie Reuss, byl jej narzqdziem. Dom jej i towarzystwo siuzylo Furstenbergowi. 
Ani siq spostrzegl zrazu przeznaczony na odpieranie szlachty saskiej ksi^zq, jak sam siq jej 
dal zwi^zac. Schwycili go Friesenowie przez hrabinq Reuss i zaprzqgli do swojego wozu... 

Cosel po swym wyniesieniu wprqdce uwolnila siq z wiqzow Vitzthumowej, pani Reuss i 
jej kolka. Zdawalo jej siq, ze potrzebowac ich nie moze, a nie chciala nawet z pozoru za na- 
rzqdzie im sluzyc. Oziqbienie i zerwanie stosunkow bylo haslem do wypowiedzenia pod- 
ziemnej wojny. 

W czasie niebytnosci krola szpiegowano kazdy krok Anny, powtarzano kazde jej slowo, 
tlumaczono kazd^ czynnosc, aby siq tym pozniej posluzyc przeciw niej u krola. Pora dzialania 
jeszcze nie byla przyszla. Furstenberg czekal i wstrzymywal innych. Powrot krola byl trium- 
fem Cosel. 

W czasie gdy jeszcze z lozka nie wstawala, a chciala miec ci^gle Augusta przy sobie, jed- 
nego rana oznajmiono krolowi, iz pilne depesze przyszly z Warszawy (gdzie krol zawsze mial 
jeszcze stronnikow). Chcial wyjsc, Cosel prosila, aby ministra Bose wpuszczono z nimi do jej 
sypialni. Nie w tym nie bylo nadzwyczajnego: despotycznej woli jej, wyrazaj^cej siq gwal- 
townie, krol ulegl. Wpuszczono pana Bose. 

Z trzech tego imienia, na dworze Augusta znanych, wysokich urzqdnikow, wchodz^cy z 
ceremonialnymi nader i niezmiernie niskimi uklonami Bose byl najstarszym, a jak mowiono, 
najm^drzejszym. Zacz^l od uczczenia majestatu, zgi^wszy siq tak, iz tylko perukq jego krol 
mogl widziec, a ta nie nalezala do najwykwintniejszych. 

Tak^. samc\ czclc\ powital piqkn^ chor^, ktora cala w puchach i koronkach zagrzebana, wy- 
gl^dala jak blada na sniegu rozyczka. Pod pach^ niosl Bose papiery. 

Cichutenko szepn^l krolowi: 

- Pilne z Warszawy. 

Oba z nim usUyiili ku jedynemu oknu, ktore nieco roztwarte bylo, gdyz inne grube okry- 
waly zapony. Cosel nie spuszczala ich z oka. Doslyszala ten wyraz „z Warszawy” i badala z 
dala twarz krola, aby z niej wyczytac, co znalazl w tych papierach. Bose z uszanowaniem, w 
dwu chudych koscistych palcach, wygl^daj^cych z mankietow nakrochmalonych, podawal 
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Najjasniejszemu kopertq po kopercie. Zrazu szla jedna po drugiej powazne, z wielkimi pie- 
czqciami. Cosel nie ruszala siq z lozka i trzymala spokojnie glowq spart^ na rqce. 

Wtem Bose cos szepn^l i wrqczyl list maly, niezgrabny, podejrzany. Krol rozerwal koper¬ 
tq, rzucil nan okiem, usmiechn^l siq i zarumienil; mimowolnie wzrok jego pobiegl na Cosel. 

Anna usiadla niespokojna. 

- Co to za list? - spytala. 

- List w sprawach kraju, coz chcesz - rzekl krol. 

- Proszq mi go pokazac! - krzyknqla chora. 

- Nie potrzeba! - rzekl zimno krol, czytaj^c dalej. 

Twarz Cosel zaplonqla. Zapominaj^c o przytomnosci szanownego staruszka, ktory siq cof- 
n^l jak piorunem razony, zakrywaj^c oczy, Anna w koszuli skoczyla i wyrwala papier z r^k 
Augusta. Krol siq zmieszal, spojrzal na radcq, ten stal w pokornej postawie czlowieka, ktory 
nie wie, co pocz^c z sobq.. 

Cosel pozerala list oczyma, w najwiqkszym gniewie rozrywaj l\c go w kawalki. Przeczucie 
nie omylilo jej: list byl od Henrietty Duval, ktor^ krol, oszukuj^c Cosel, poznal w Warszawie, 
i donosil Augustowi o narodzeniu corki, ktora pozniej bye miala slawn^ ow^ hrabin^ Orzel- 
skrj.. Biedna matka konczyla, pytaj^c krola, co kaze uczynic z dzieciqciem. 

- Niech je wrzuci do wody! Niech je utopi - krzyknqla Cosel - tak jakbym ja j^. utopila, 
gdybym mogla! 

Krol smial siq, Anna zaczqla plakac. Bose z nowymi poklony, widz^c, ze nie w porq przy- 
szedl, cofal siq ku drzwiom. 

- Cosel, na Boga, uspokoj siq! - rzekl krol, przystqpuj^c do lozka. 

- Jak to? Ty, ktoremu ja poswiqcilam wszystko, ktorego jestem zonq, tak, zoni\, ktora cie- 
bie jednego kocham, smiesz mnie zwodzic, zdradzac?! 

Nie pierwszy to byl wybuch zazdrosci Anny, ktora odgrazala siq za kazdym krola bala- 
muctwem i nie dawala spokoju Augustowi, az u nog jej o przebaczenie prosil i poprawq przy- 
obiecal. 

Przeblagac j^tym razem bylo trudno, August calowal j^po rqkach na prozno. 

- Coz chcesz, zebym uczynil?! - zawolal. 

- Jesli slowem jednym odpowiesz tej niegodziwej, jesli dasz znak zycia i zajqcia nic\ - 
krzyknqla Cosel z wzrastaj^c^. popqdliwosci^ - biorq pocztq, jadq do Warszawy, zabijq matkq 
i corkq, przysiqgam! 

Krol przyrzec musial i dac slowo rycerskie, iz siq nie odezwie, ze zapomni i wlasnemu lo- 
sowi zostawi swych kaprysow ofiary. 

Tak na ostatek skonczyla siq ta scena, o ktorej Bose nikomu nie wspomnial, bo nikt nad 
niego nie lqkal siq wiqcej narazic niepotrzebnie wszechmocnej pani. Jego polityka zalezala na 
tym, by chodzic cicho i takimi drogami, na ktorych by go nikt dosledzic i dostrzec nie mogl. 
Ludzi wielu mialo o za prostodusznego staruszka: mowil malo i udawal, ze nie nie wie. 
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X 


O przygodzie tego poranku nikt by pewnie nic nie wiedzial, lecz wieczorem krol bardzo 
zmqczony zebral w malej jadalni zwykle kolko zaufanych, aby siq z nimi rozerwac. Zapijano 
pamiqc Szweda. Po drugim czy trzecim pucharze, bo tam kielichow nie uzywano, krol siq 
smiac zacz^l, patrz^c na Fiirstenberga. 

- Wielka szkoda - rzekl - zes ty w miejscu starego Bosego z papierami z Polski nie przy- 
szedl. Bylbys siq moze z Cosel pogodzil, zobaczywszy j^. w tym stroju, w jakim siq przedsta- 
wila staremu. 

- Coz to bylo? - zapytal ksi^zq. - Wszak hrabina z lozka nie wstaje? 

- Totez w koszuli z niego siq porwala, aby mu z powodu listu tej biednej Henrietty zrobic 
najokropniejsz^ scenq. Zazdrosn^ jest jak zadna i nie dziwilbym siq wcale, gdyby kiedy w 
przystqpie tej pasji dotrzymala mi dawno danego slowa i strzelila. Pistolet jej nigdy nie 
opuszcza. 

Fiirstenberg siq obejrzal ostroznie, aby siq przekonac znac, czy nie ma zdrajcy miqdzy ni¬ 
mi: byli tylko swoi, o ktorych wiedzial dobrze, iz Cosel nienawidz^. 

- Najjasniejszy Panie - odezwal siq z usmiechem dwuznacznym - hrabina Cosel, bqd^c 
tak zazdrosn^ o serce Waszej Krolewskiej Mosci, co nikogo nie zadziwi, powinna by przy- 
najmniej sama powodu do podejrzen i zazdroscic nie dawac. 

Krol podniosl powoli glowq, zmarszczyl brwi, wyd^l usta i spytal zimno. 

- Moj Furstenbergu, kto cos podobnego mowi, powinien by dobrze rozwazyc swe slowa i 
rozrachowac nastqpstwa. Na tym, cos powiedzial, zatrzymac siq nie mozna: powinienes siq 
wytlumaczyc. 

Ksi^zq spojrzal po towarzyszach. 

- Poniewaz slowo mi siq to wyrwalo, naturalnie usprawiedliwic go muszq. Przeciez nie ja 
jeden, ale my tu wszyscy patrzylismy na postqpowanie hrabiny w czasie niebytnosci Najja- 
sniejszego Pana. Proszq spytac, jak siq hrabina bawila tutaj, boc palac byl pelen zawsze; gosci 
pelno, wielbicieli mnostwo, a starszy hrabia Lecherenne... w nadzwyczajnych laskach, prawie 
z palacu nie wychodzil. Niekiedy widywano go z bratem lub bez brata, wymykaj^cego siq 
okolo polnocy... Co dzien na obiedzie, co dzien na wieczerzy. 

Ci dwaj Lecherenne, hrabiowie, z ktorych starszy byl bardzo piqknym, postaci panskiej, 
wielce wyksztalcony i pelnym dowcipu mqzczyzn^, a mlodszy, malo mu ustqpuj^cy, kawaler 
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maltanski i do stanu duchownego przeznaczony, od kilkunastu miesiqcy przybyli szczqscia 
szukac na dwor drezdenski. Widz^c, skq.d plyn^ laski, przywi^zali siq szczegolniej do hrabiny 
Cosel i za jej protekcj^krol ich szambelanami mianowak Spodziewali siq znac dalszych iask i 
pozostali w stolicy saskiej. Dwor widzial juz w nich niebezpiecznych wspolzawodnikow, 
gdyz krol chqtnie siq cudzoziemcami otaczal. Dlatego Fiirstenberg rzucil to podqjrzenie, aby 
zarazem i Cosel zaszkodzic, i pozbyc siq starszego Lecherenne, ktorego zdolnosci mogly 
podniesc wysoko. 

Krol August wysluchal Fiirstenberga z pozornq obojqtnosci^, lecz i on, i wszyscy przy- 
tomni, co znali, jak umial w sobie tlumic wrazenia, i z kazdego drgniqcia nauczyli siq je od- 
gadywac, postrzegli, ze strzala uwiqzla. 

- Co mi ty prawisz, Fiirstenberg - odparl August - zazdrosc mowi przez ciebie! Cosel ciq 
nie lubi! Chcialzes, aby zamkniqta wsrod czterech scian, nudzila siq? Potrzebowala rozrywki, 
Lecherenne jest dosyc zabawny. 

- Najjasniejszy Panie! - odparl namiestnik z udanq prostot^. - Wszakze to, com powie- 
dzial, wymknqlo mi siq prawie mimowolnie. Nie myslalem wcale donosic o tym Najjasniej- 
szemu Panu: maj^c laskq Waszej Krolewskiej Mosci, fawory hrabiny mniej ceniq. Lecz przy- 
kro by mi bylo, jako przywi^zanemu sludze, milosc tak staljp, tak gor^c^, tak wielk^. widziec 
oplaconq. nicwdziqcznoscii\. 

Sposqpnial August. Puchary staly nalane, rozmowa siq przerwala, krol wstal. 

Po wrazeniu, jakie to uczynilo na krolu, Fiirstenberg zmiarkowal, ze sprawq przegra. lie 
razy August chcial siq pozbyc ktorej z ulubienic swych, rad byl, gdy mu siq nastrqczala 
zrqcznosc. Nasylal nawet dworzan, aby miec pozor do gniewu i rozstania: gniew jego dowo- 
dzil, iz Cosel nie byla mu wcale obojqtn^. 

Tego dnia hrabina wstala po raz pierwszy. Nie chc^c przedluzac wieczomej uczty, August 
skinieniem pozegnal swych gosci i wszedl do gabinetu. 

Fiirstenberg i dworacy pozostali zafrasowani, ksi^zq wszakze dodawal sobie odwagi, uda- 
wal, ze siq usmiecha, i choc trwoga ogamqla go o nastqpstwa, nie chcial siq do niej przyznac. 

W chwili gdy siq ta rozmowa toczyla u stolu, niewidzialny swiadek mimowolnie pod- 
sluchal. Zaklika, o ktorego wiernosci i przywi^zaniu do siebie Anna byla najmocniej przeko- 
nana, uzywanym byl przez niq. zwykle do odnoszenia biletow do krola, gdy je do ri\k jego 
wlasnych dorqczac bylo potrzeba. Znudzona samotnosciip wlasnie napisawszy do krola, wy- 
prawila go z listem, gdy zasiadano do pucharow. Przerywac zabawy krolowi nie wolno bylo. 
Sluzbie jednak raz na zawsze wydano rozkazy, aby Zaklikq wpuszczano. Nie widziany, 
wszedl wlasnie i stal za ogromnym kredensem, wyczekuj^c chwili, gdy siq do krola bqdzie 
mogl zblizyc, w czasie kiedy Fiirstenberg opowiadal o Lecherennie. 

Niebezpieczenstwo groz^ce, jak mu siq zdawalo, Annie dalo mu odwagq wycofania siq. 
Nie oddaj^c biletu krolowi, pobiegl Zaklika nazad do palacu i zapukal do sypialni. Cosel 
znala go dobrze, byl to jedyny sluga, ktoremu ufala, plac^c mu niekiedy usmiechem. Gdy 
wszedl, z bladej jego twarzy wyczytala, ze cos zlego stac siq musialo. 

- Mow! - zawolala podbiegaj^c. - Krol! Nie stalo siq co krolowi?! 

- Nie - odparl Zaklika - mozem winien, ze tu powracam, lecz oto, czego bylem swiad- 
kiem, com slyszal i co doniesc, zdaje mi siq, ze powinienem byl pani. 

To mowi^c, poslusznie, drz^cym glosem powtorzyl oskarzenie Fiirstenberga. Cosel wyslu- 
chala go zarumieniona, zmieszana, obrazona; odebrala w milczeniu list z jego r^k, skinqla 
glow^ i dala mu znak, aby odszedl. Serce jej bilo gwaltownie. Sama nie wiedz^c dlaczego, 
wysunqla siq z sypialni. Za gabinetem, ktory go od sali przedzielal, usiadla w pustce ogrom- 
nej, ktor^ tego wieczora jak zawsze oswiecono, choc nikt nie mial bye przyjqtym. Sciany sali 
okrywaly portrety i obrazy z zycia Augusta II; jeden z nich przedstawial obchod krolewskiej 
koronacji. 
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Lzawymi oczyma machinalnie siq wpatrzyla wen Cosel, gdy kroki slyszec siq daly, po kto- 
rych poznala Augusta. Szedl szybko, szukaj^c jej wszqdzie; blady byt, zmieszany, gniewny. 

Cosel powstala i jakby nie widz^c go, zblizyla siq do obrazu. 

- A! - odezwal siq August, w ktorego glosie przebijal siq gniew zle hamowany. - Coz to, 
raczysz pani wpatrywac siq w moj wizerunek? To chyba omylka? Nie mogq przypuscic, abym 
na ten honor zaslugiwal jeszcze. 

- Najjasniejszy Panie - odparla Cosel dosyc spokojnie - byloby smiesznosci^, aby Wasza 
Krolewska Mosc znaj^c, co go wyzszym czyni nad innych ludzi, przypuszczal, ze ktos inny 
moje oczy po nim zwrocic na siebie moze! Najplochsza z kobiet nie popelnilaby nie podob- 
nego. Jak mozesz Wasza Krolewska Mosc miec podobne podejrzenia? 

- Tak - przerwal krol glosem drz^cym - dot^d pochlebialem sobie, s^dzilem, myslalem, 
ale pozory myl^, a dziwactwa kobiet s^ najczqsciej niezrozumiale. 

Mowa krola, tlumiony gniew uradowaly Annq: czula zazdrosc w nim, ktora dowodzi 
przywi^zanie, udala jednak obrazon^. 

- Nie rozumiem was, Najjasniejszy Panie - odezwala siq - co znacz^ te tajemnicze wyra- 
zy? Nie s^dzq, bym do nich powod dac mogla. Racz mowic jasniej, niech przynajmniej wiem, 
z czego siq mam usprawiedliwiac i uniewinniac. 

- Usprawiedliwiac, uniewinniac - przerwal krol gwaltownie, tak ze Cosel siq ulqkla - ale 
S£[ sprawy, z ktorych siq uniewinnic niepodobna! Myslalas pani ukryc je przede mntp tymcza- 
sem mam dowody! 

- Dowody?! Przeciwko mnie?! - Cosel zalamala rqce. - Auguscie! - zawolala. - To sen, 
to marzenie, to mqczamia! Mow, ja ciq nie rozumiem! Jam niewinna! Rzucila siq na szyjq 
krolowi, ktory zrazu odepchn^c j^ chcial; pochwycila go za sukniq, z rozpacz^. porwala rqkq i 
zaczqla plakac. 

- Zlituj siq nade rnn^! Mow! Niech przynajmniej wiem, za co mam cierpiec. Jaki niego- 
dziwy oszczerca smial mnie zbojeck^potwarz^. dotkn^c! 

Nierychlo gniew krola, ktory po winie bywal wscieklym czasami, Cosel ukolysac potrafila. 
Lzy go wreszcie zmiqkczyly, posadzila go przy sobie. 

- Krolu moj, Panie, wytlumacz mi, co twoj gniew wzbudzilo - poczqla blagaj^cym glo¬ 
sem. Widzisz, co siq dzieje ze mn^. Ja szalejq z bolu! Powiedz mi, odkryj. Wiqc nie kochasz 
mnie chyba? Szukasz pozoru, bys siq mnie pozbyl. A! Dawniej, dawniej milosc twoja byla 
tak^., ze nawet bl^d by mi przebaczyla, dzis serce twe gdzie indziej... 

August juz byl ochlon^l. 

- Dobrze! - zawolal. - Chcesz wiedziec, powiem wszystko: wychodzq z zamku, gdziesmy 
z Furstenbergiem rozmawiali. 

- A! Z nim, nie juz mnie nie zdziwi! To moj wrog! - przerwala Cosel. 

- Ksi^zq mi powiada, ze cale miasto bylo zgorszone postqpowaniem twym z Lecheren- 
nem... 

- Z Lecherennem! - smiej^c siq powtorzyla, ruszaj^c ramionami, Cosel. 

- Lecherenne - mowil krol - nie zadawal sobie nawet pracy ukrywania swych uczuc dla 
was. Przyjmowaliscie zakochanego w mej niebytnosci codziennie, siadywal wieczory cale, 
widywano go... 

Cosel przybrala minq powazn^., chlodn^ kobiety obrazonej. 

- Tak jest - rzekla - wszystko to prawda: Lecherenne zakochany jest we mnie, ale ja 
smialam siq z tego i smiejq. Bawil mnie czulosciami swymi, sluchalam ich, zartuj^c sobie z 
niego! Nie s^dzq, bym zawinila wielce! Nie krylam siq z tym, bom nie do ukrywania nie 
miala. Myslisz wiqc, krolu, ze dosyc jest kochac siq we mnie, aby bye kochanym? A, to 
okropne! - dodala rqce lami^c. - Wiqc lada taki Furstenberg slowem zlosliwym przewazy 
ufnosc tw^. dla mnie! Wiarq w serce Cosel! 

Padla na sofq placz^c. Krol juz byl zlamany, przykl^kl przed nic\ i rqce jej zacz^l calowac. 
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- Cosel, przebacz mi! - zawoiai. - Nie bylbym zazdrosnym, gdybym ciq nie kochal! Znam 
Furstenberga, prawda, jest to najjadowitsza zmija, jak^ wyhodowaicm na dworze. Daruj mi! 
Nie chcq, aby moj^ Annq podejrzewac nawet smiano, aby data powod do potwarzy. 

Anna plakala ci^gle. 

- Krolu - mowila Ikaj^c — jesli potwarcow dopuscisz do tronu, pamiqtaj, nie skoncz^ oni 
na nas, na mnie; jqzyk ich dotknie twej swiqtej dla nas osoby, bo dla nich nie ma nie swiqtc- 
go- 

- Ekjxlz spokojna, b^dz spokojna - odparl krol - przyrzekam, dajq slowo, nie dopuszczq, 
aby mi kto smial co rzec na siebie. 

Tak siq ta scena skonczyla czulosciami i zapewnieniami najuroczystymi z obu stron. Cosel 
musiala dac slowo, iz Fiirstenbergowi nie okaze tego, iz imienia oskarzyciela siq dowiedziala. 

Dziqki wiqc przytomnosci Zakliki Cosel odniosla zwyciqstwo. 

Uspokojony zupelnie, krol wrocil na zamek, a nazajutrz slowa nie przemowil do Furstenb¬ 
erga, omijaj^c go widocznie. Przez wielkiego mistrza dworu kazal August Lecherennowi dac 
znac, by tego samego dnia sluzbq opuscil i z Drezna wyjechal. 

Rozkaz ten spadl tak niespodziewanie na mlodego hrabiego, iz zrazu nie wiedzial, czy mu 
ma wierzyc. Komendant miasta kazal mu go powtorzyc, daj^c dwadziescia cztery godziny 
czasu. Lecherenne strwozony pobiegl, nie wiedz^c, co zaszlo, do palacu hrabiny. Zaklika po- 
szedl o nim oznajmic swej pani. Zarumienila siq z trwogi i niepokoju. 

- Powiedz mu wacpan - rzekla cicho - iz nie mogq przyjmowac tych, ktorym krol zakazal 
siq pokazywac przed sob^. Powiedz mu - znizyla glos - ze mi zal szczery, iz odjezdza. 

To mowi^c, zdjqla pierscien z palca, ktory krol niedawno jej byl darowal. 

- Daj mu ten pierscien ode mnie - rzekla znizonym glosem, odwracaj^c siq od swego po- 
wiernika. Zaklika zbladl. 

- Pani hrabino - osmielil siq odezwac stlumionym i cichym takze glosem - racz mi prze- 
baczyc, to pierscien od krola. 

Cosel, ktora nie cierpiala, by siq jej kto smial sprzeciwic, odwrocila siq ku niemu z twarz^ 
grozn^ i brwiami namarszczonymi, tupnqla nog^: - Nie o radq was proszq, ale wydajq rozkaz; 
masz go spelnic! 

Zaklika zmieszany wyszedl, chwilq siq zatrzymal za drzwiami. Przed kilku laty za dowod 
nadzwyczajnej sily otrzymal byl od czeskiego hrabiego, ktory u dworu przebywal, kosztowny 
pierscien z podobnym kamieniem. Jakies przeczucie kazalo mu zamienic je: poszedl ze 
swoim do Lecherenna, a hrabiny dar ukryl przy sercu. 

Czwartego dnia po tym krol, w czasie gdy Cosel ubierala siq, wszedl do jej gabinetu. Anna 
zwykle pierscien ten nosila na palcu, oko zazdrosnego kochanka dojrzalo jego zniknienie. 

- Gdzie jest moj pierscien ze szmaragdem? - zapytal. 

Cosel z wielkc\ przytomnosci^ umyslu zaczqla go szukac niespokojnie na gotowalni, na po- 
sadzce, w calym pokoju. Twarz krola okrywala siq coraz krasniejszym rumiencem. 

- Gdzie siq podzial? - powtorzyl. 

Cosel zwrocila siq do sluz^cej. 

- Ale ja go od dni czterech na rqku u pani nie widzq - szepnqla sluga. 

August policzyl, iz od wyjazdu Lecherenna, o ktorego bytnosci u drzwi Cosel wiedzial do- 
brze, wlasnie cztery dni uplywalo. 

- Nie szukajcie go nadaremnie - odezwal siq szyderczo - moglbym moze powiedziec, 
gdzie siq podzial. 

Cosel mimowolnie siq zmieszala. Krol wybuchn^l gniewem. Nie chcial sluchac tlumaczen 
nawet. Sluz^ce wybiegly, aby nie bye swiadkami tej sceny, a glos pana rozlegal siq po palacu. 
Trwoga ogarnqla wszystkich. Cosel miala zemdlec, juz i Izy dobywaly siq jej z oczow, gdy do 
drzwi zapukano. Nim miala czas siq zwrocic ku nim, Anna spostrzegla blad^ i smutn^. twarz 
Zakliki. 
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- Pani hrabina raczy mi darowac, ze wchodzq - rzcki - sluz^ce mi mowily, ze szukaiy na 
prozno pierscienia, ale ja przed godzin^ go okolo gotowalni znalazlem i czekalem tylko 
chwili, aby oddac. 

Krol rzucil okiem i zamilkl. 

Cosel ani spojrzala na Zaklikq, ani odezwala siq do Augusta. Wlozyla powoli pierscien na 
rqkq i rzuciwszy wejrzenie gniewu peine na kochanka, wyszla do drugiego pokoju. 

Nie potrzeba bylo wiqcej nad to, aby uspokoic krola i zmusic go do przeproszenia na 
klqczkach obrazonej pani, ktora nielatwo przeblagac siq dala. Krol caly dzien zabawil w pala- 
cu, nie mogla wiqc nawet kazac przywolac Zakliki, aby siq przed niq. wytlumaczyl. Chcial 
wynagrodzic swq. popqdliwosc, podejrzenia i niewiarq, czul siq upokorzonym i winnym. Co¬ 
sel przyjmowala zimno tlumaczenia, plakala trochq i nie odpowiadala na czulosci, tylko rezy- 
gnacjk\ i pokor^, ktore nieszczqsbwego Augusta do rozpaczy przyprowadzaly. Nad wieczor 
dopiero piqkna pani jakos siq przeblagac dala i pokoj zostal przywrocony. 

Wypadek ten wzmocnil w Auguscie wiarq w nb\ i zwiqkszyl jej potqgq. Nieprzyjaciele 
zmilkn^c musieb. Po polnocy juz krol udal siq do swego gabinetu dla narady z oczekuj^cymi 
nan ministrami. Karol XII ciqzal nad nimi brzemieniem nieznosnym. Lekcewazenie jego dla 
Augusta, wstrqt dla tego piqknego bohatera dolegaly wszystkim zarowno. Czuli siq w nim 
dotkniqci. Dziki mlodzik, bo Karol XII nie mial nad lat dwadziescia kilka, wydawal im siq 
rodzajem Attyli, swiqtokradzko burz^cym wspanialosc tego zywota blaskow i swietnosci pel- 
nego. 

Zaledwie krol odszedl, Cosel porwala siq z siedzenia, na palcu jej jasniej^cy szmaragd 
przypomnial jej Zaklikq. Zadzwonila krolowa. Karzel, ktory wszedl, bo i ona jak prawdziwa 
krolowa karlow miala na poslugach, wyslany zostal po Zaklikq. 

Obyczajem swym, wierny Rajmus siedzial na strazy w przedpokoju, czytaj^c w jakiejs 
odartej ksiqdze. Zobaczywszy karla, domyslil siq, ze przyszla s^du godzina. Ocalil on Cosel, 
ale samowolnie; wiedzial, ze mu to za grzech bqdzie poczytane, i zadrzal. Czul siq szczqsli- 
wym, ze j^ uratowal, i czul winnym. Drz^cy i oniesmielony standi w progu. Cosel w sukni 
rozpuszczonej z rozwitymi na ramionach wlosy czarnymi, piqkna jak bostwo, dumna jak 
wszechwladna pani przechadzala siq po sab. Na widok Zakliki zmarszczyla brew i stanqla 
przed nim grozna. 

- Kto ci pozwolil zmieniac moje rozkazy? Popelniac tajemnie nieposluszenstwo? Miec za 
mnie przebieglosc, o ktor^ ciq nie prosz^? Co to jest za zuchwalstwo? 

Zaklika stal dlugo niemy ze spuszczonymi oczyma, z wolna podniosl je na hrabinq. 

- Przyznajq siq do winy - odezwal siq glosem spokojnym - tak, zgrzeszylem. Przypomnisz 
sobie pani Laubegast i poboznosc, z jak^. z daleka wpatrywalem siq w twe oblicze. Niech 
mnie to uczucie szalone i niedorzeczne, dochowane do dzis dnia, tlumaczy. Chcialem ciq 
ocalic, pani! 

- Ja nie potrzebujq pomocy niczyjej, aby bye ocalon^! - zawolala surowo Cosel. - W slu- 
dze z^dam posluszenstwa i nie wiqcej; rozumu nie chcq, a uczuciem stuzalcow gardzq! To 
obraza dla mnie. 

Zaklika spuscil glowq. 

- Gdybym slowo powiedziala krolowi, jutro bylbys zamkniqty w Konigsteinie lub powie- 
szony na rynku. Ktoz ci powiedzial, ze mnie nie wiqcej bob to, ze Lecherenne pierscienia nie 
otrzymal, niz to, zes mnie z chwilowego zaklopotania, jak ci siq zdaje, wybawil? 

- Lecherenne pierscien otrzymal - rzekl Zaklika, po ktorym te bezlitosne wyrzuty osli- 
znqly siq jak wody po skale. 

- Jaki pierscien? - spytala Cosel. 

- Zupelnie do tego podobny; mialem go danym za okaz sily przez czeskiego magnata, 
Stemberga, w przeszlym roku. Przeczuwaj^c, iz krol o pierscien swoj zapytac moze, oddalem 
wlasny. 
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Cosel stanza zdumiona i popatrzyla na Rajmunda, ktory glowq mial na piersi spuszczonq. 

- A! Nalezy ci siq wiqc nagroda! - szepnqla zmieszana. 

- Nie, tylko przebaczenie - odparl Zaklika - nagrody zadnej nie przyjmq. 

I cofried siq pod same drzwi, opieraj^c o nie. Dlugo i dziwnie spogl^dala nan Cosel. Jakaz 
zmiana zaszla w jej uczuciach! Zrodzila siq litosc, ale duma j i\ w piersi nazad wtloczyla. 

W milezeniu post^pila do Zakliki, podaj^c mu pierscien przeznaczony dla Lecherenne’a. 
Rajmund obudzil siq jak ze snu, zobaczywszy go przed sobq. w bialej rqce drz^cej. 

- Pani - rzekl - ja przyj^c go nie mogq, nie! Przypominalby mi tylko, zes dla mnie byla 
nad miarq okrutn^. 

W tej chwili pierscien znikl, ujqty drug^ rqk^, a biala dlon zblizyla siq do ust Zakliki, ktory 

z zapalem, przyklqkn^wszy, ucalowal. Potem jak szalony wypadl z pokoju Cosel, ktora 
zostala sama, zadumana, ze Iz^. w oku. 

- Tak kochajq biedni ludzie - rzekla w duszy - krolowie inaezej. 

Wsrod tych seen przedluzalo siq zajqcie Saksonii przez Szwedow. Karol XII w wymaga- 
niach swych niezym siq zalamac nie dawal. Dla krola byl bezlitosnym i szyderskim, dla 
szlachty - ostrym, dla kraju - ciqzkim, bo lud zolnierze jego wylapywali i gwaltem zaci^gali 
do szeregow. Coz bylo pocz^c z czlowiekiem, ktory proszony na lowy i biesiady, posylal 
swoj dwor. a sam jechal nowozaciqznych musztrowac? Na zadnym balu, koncercie, maskara- 
dzie bye nie chcial. Pokoj byl podpisany, Patkul wydany, a Karol XII siedzial i siedzial na 
saskiej ziemi. 

Tyle upokorzen, tyle ofiar wyezerpaly cierpliwosc az do rozpaezy. Zuchwalstwo Szweda, 
ktory we dwadziescia lub trzydziesci koni jezdzil po zawojowanym kraju, zadnymi siq nie 
otaczaj^c ostroznosciami, budzilo oburzenie w umyslach smielszych wojakow. 

Jednego ranka hrabia Schulenburg zameldowal siq do krola w chwili, gdy byl na radzie z 
ministrami. Starego wojaka zaproszono na nie\, ale mowic nic nie chcial, prosz^c o osobne 
posluchanie. 

Flemming, Fiirstenberg i inni ust^pili po chwili, zostali sam na sam. 

- Coz mi powiesz, generale? - zapytal August. - Moze szczqsliwsz^ przynosisz nowinq, ze 
Szwedzi wychodz^? 

Usmiechn^l siq bolesnie. 

- Nie, Najjasniejszy Panie - chwilq pomyslawszy, odezwal siq Schulenburg - bylby moze 
jednak srodek pozbycia siq ich. 

- Przyznam ci siq, ze go nie widzq, chybaby Pan Bog zeslal wojsko swoje z Michalem Ar- 
chaniolem na czele pod twoj^ komendq. 

- Krolu - przerwal Schulenburg - zdaje mi siq, ze z troch^ rozpaczliwej odwagi obeszliby- 
smy siq bez archaniolow. Szwedow rozsianych po calej Saksonii jest dwadziescia kilka tysiq- 
cy, garsc to tylko, kton\ jeden smialek straszn^ czyni. Tego smialka pochwycic, a reszta nie 
bqdzie dla nas straszn^. 

- Co ty mowisz? Pochwycic? wsrod pokoju? nie obawiaj^cego siq, ufaj^cego nam?! 

- To wlasnie czyni sluszn^ naszq. zemstq rnozliw^. - odezwal siq Schulenburg. - Z ofice- 
rami naszej jazdy, schronionymi przy granicy Turyngii, rekognoskowalem jego kwaterq. Sla- 
bo jest obwarowan^. Mogq noc^ napasc nan i porwac go. Zawiozq do Konigsteinu, niech go 
oblegaj^.; nie dam siq tarn. Zreszt^ glowa krola rqczyc mi bqdzie za bezpieczenstwo i podpisze 
mi naowczas taki traktat, jak my zechcemy. 

August shrchal z uwag^. 

- A jesli ci siq nie powiedzie? - zapytal. 

- Nie powiedzie siq naowczas mnie, a nie warn, Najjasniejszy Panie - rzekl general. - Ja 
kraj chcq ocalic i Europq od mlodego drapiezey, ktory j^ gotow ogniem niszczyc i mieczem. 

- Generale - mrukn^l krol - zdaje mi siq, ze ci siq sni. W zadnym razie ja, rycerski obyczaj 
szanuj^c najwyzej, na nieprzyjaciela w ten sposob zdradziecki, podstqpny napasc bym nie 


74 



dozwolil; nie mogq! - dodal zapalaj^c siq. - Nienawidzq go, zadlawilbym go, gdyby mi siq 
dostal w rqcc, ale go chwytac wsrod nocy, ale go napadac, gdy mi ufa, nie! Generale, to nie 
Augusta Mocnego rzecz. 

Schulenburg ponuro nan spojrzal. 

- Zawszez siq z tobq., Krolu, po rycersku obchodzono? - zapytal. 

- Wolno jest gburom jak ten mlodzik czynic, co chcc\, to S£j. nieokrzesani barbarzyncy, ale 
August, ktorego lud zowie Mocnym, a monarchowie - Wspanialym, nie dopusci siq tak ni- 
skiego czynu. 

Stary wojak w^sa podkrqcil klaniaj^c siq. 

- A gdyby siq go nieposluszny zoldak dopuscil? - zapytal. 

- Musialbym nieprzyjaciela bronic i sam go uwolnic! - zawolal August. - To nie ulega 
w^tpliwosci. 

- Jest to nadzwyczaj rycersko i piqknie - rzekl Schulenburg niemal ironicznie - ale... 

Nie dokonczyl i sklonil siq nisko. Odchodz^cego krol uj^l za rqkq. 

- Kochany generale, proszq ciq, rzuc tq mysl i nie mow o niej nikomu. Nie chcq tym 
kosztem zwyciqstwa. 

Schulenburg podniosl zbladle oczy, jak gdyby pytal nimi, czy wydanie Patkula, czy uwiq- 
zienie Imhoffa i Plingstena szlachetniejszymi byly czynami nad krok, ktorego siq August 
wzdrygal. 

Krol zrozumial moze ten wyrzut niemy, domyslil siq, co znaczylo milczenie, bo po twarzy 
krew mu fak\ purpurow^. przebiegla. 

Schulenburg stal smutny. 

- Czyms rozpaczliwym ratowac siq musimy - mrukn^l pod w^sem - pospolitymi srodkami 
za pozno. Kosc trzeba rzucic o zycie lub smierc. Nie mamy do stracenia nie. Stracona korona 
jedna, ktora kosztowala miliony, zlamana druga, a po niej szcz^tki tylko. Coz dalej bqdzie? 

August z usmiechem na ustach przeszedl siq po gabinecie. 

- Wiesz, co bqdzie dalej? - spytal. - Oto uzuchwalony mlodzik pojdzie dalej. Kilka zwy- 
ciqstw daly mu szalon^, zuchwal^, nieopatrzn^. odwagq. Rozbije siq z nk\ o jakis zuchwaly 
zamiar, bo sil rachowac nie bqdzie. Dlaczegoz mamy siq plamic, by przyspieszyc tylko to, co 
nieochybne, co nieodzowne? Czemu nie zniesc cierpliwie przeciwnosci, aby pozniej korzy- 
stac tylko z tego, co kto inny dokona? Karol XII wzbity jest w pychq, klania mu siq Europa 
przelqkla. Trzeba j^.w nim karmic i dac jej siq rozbujac, az siq sama gdzies o mury roztrzaska. 

- A tymczasem Saksonia... Najjasniejszy Panie! 

- A! Lud ucierpi! Zapewne - zawolal August- ale, generale, lud jest jak trawa, kt6n\ gdy 
bydlo stratuje, na przyszly rok zielenszq. jeszcze odrasta. 

- Toe ludzie! - rzekl Schulenburg. 

- Gmin - odparl krol. - W jakiz rachunek kto bierze masy i tlumy? 

Zamilkli tedy, a general krola pozegnal. Juz w progu wstrzymal go jednak. 

- Mowiles z kim o tym? - zapytal. 

- Oficerowie moi pierwsi mi tq mysl podali - szepn^l Schulenburg. - Wiem, ze j^podziela 
gor^co Flemming, jak ja utrzymuj^c, ze przeciw zdradzieckiemu najezdzcy wszystkie srodki 
s^ dozwolone. 

- Wiedz;| wiqc wszyscy? - niespokojnie powtorzyl krol. 

- Ode mnie - nikt - powaznie rzekl general - od drugich - moze. 

- Kazcie milczec! Na bogi! Niech mi nikt z tym nie wychodzi! 

General sklonil siq znowu, krol siadl w krzesle zadumany. 

Po wydaniu Patkula to rycerskie uczucie bylo przynajmniej rzecz^ szczcgolrup.. 
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XI 


Zuchwale krqccnic siq Karola XII po Saksonii nie w jednym Schulenburgu obudzilo mysl 
pochwycenia go i pomszczenia siq klqsk kraju. Oprocz Flemminga hrabina Cosel, nieulqknio- 
na, smiala, msciwa, mysl tq karmila w cichosci i spiskowala potajemnie. Caly jej dwor zwkp 
zany przysiqg^ pracowal nad tym. Ona to pierwsza przez oficcrow, ktorzy tajemnie ogl^dali 
kwaterq Karola XII i przypatrzyli siq jego wycieczkom w kilka koni, poddala mysl tq Schu- 
lenburgowi. Nie wspominala o tym krolowi, wiedz^c z gory, iz on smialego tego planu nie 
przyjmie. Szla pelna zemsty kobieta dalej niz inni spiskowi, z^daj^c, azeby Karola XII po- 
chwyconego natychmiast zabito. Mysl ta rozgor^czkowywala j^, roznamiqtniala, nie daw ala 
jej spoczynku. 

Lecz ilekroc z dala nawet i jakby przypadkiem starala siq krola wybadac, August mowic o 
tym nie dawal. Trzeba wiqc bylo poza nim prowadzic sprawq. Nieprzyjaznego Cosel, ale 
smialego, Flemminga zyskano dla tej mysli. Gor^co popieral j^ Schulenburg i ofiarowal jazdq 
sw£| do wykonania. 

Cosel utrzymywala, ze gdy rzecz bqdzie dokonan^, August oburzy siq moze, ale skorzysta, 
a nikt w Europie nie ujmie siq za awanturnikiem. Skrycie bardzo umawiano siq, snuto, zabie- 
gano, wreszcie Schulenburgowi polecono wybadac krola. Po wyjsciu jego z gabinetu, chocby 
nikomu siq nie zwierzal, z twarzy jego poznac by bylo latwo, ze projekt zostal odrzucony. 
Wiese siq o tym rozeszla wkrotce. 

Cosel jednak wcale siq tym nie zrazila; czula w sobie sily stance nawet przeciwko krola i 
walczyc z nim o to. August tajemnie dla niej nie mial; tego wieczora wydal jej rozmowq z 
Schulenburgiem. Hrabina porwala siq z siedzenia. 

- Jak to? Nie przyj^les, Krolu?! Nie chcesz sprobowac odegrac swe straty na tym zabojcy? 

- Znajdzie siq, kto mnie pomsci - rzekl krol - mam to najmocniejsze przekonanie. Nie 
mowmy o tym. 

Ze zmarszczonego czola zmiarkowala Cosel, iz nie pora byla siq sprzeczac, zaczqla wiqc 
zabawiac inn^ rozmowq. Dworskie plotki wyst^pily na scenq. 

Od dawna domagala siq od krola, aby jq. kiedy do pracowni alchemika zaprowadzil. Bot- 
tigera trzymano naowczas w baszcie naroznej zamku, z ktorej byl widok na Elbq i dalekie, 
lasem okryte jej brzegi. Kilkanascie lat juz wiqziony biedak wsrod tej niewoli utrzymywany 
byl ze wszelkimi wzglqdami, naleznymi temu, od kogo siq wiele zlota spodziewa. 

Furstenberg co chwila ludzil krola, ze cel jest prawie dopiqty. Sam on pracowal z wiqz- 
niem to we wlasnej, palacowej swej, chemicznej kuchni, to na tarasie. Bottiger mial tarn 


76 



mieszkanie wygodne, prawie wspaniale, ogrod pelen kwiatow i drzew zamorskich, stol na 
srebrze, u ktorego mnogich gosci przyjmowal, a dla rozrywki - pozwolenie przechadzki po 
calych czarnych gankach, dlugiej galerii, ktora zamek twierdzq otaczala i sluzyla krolowi tak- 
ze do tajnych jego wycieczek. Oswoiwszy siq ze swym losem, widzqc, ze spod strazy wydo- 
byc siq nie potrafi, Bottiger bawil siq juz raczqj i iudzii Fiirstenberga, niz na serio myslal o 
zlocie. Wyczerpal wszelkie fonnuly, przeczytal wszystkie ksiqzki, wyprobowal wszelkie re- 
cepty: na prozno! 

Widzqc, jak Cosel jest wszechmocnq, wiqzien, skarbiqc jej laski z daleka, co dzien jej z 
najpiqkniejszych swych kwiatow bukiet posylak 

Hrabina pragnqta go raz widziec. Krol zwloczyl i odmawiai. Tego dnia byla tak natarczy- 
wq, tak czulq zarazem, tak piqknq, iz August wstal, podajqc jej rqkq i rzckt: 

- Chodzmy do Bottigera! 

Nie bylo nikogo pod rqkq., co by mu oznajmil te odwiedziny. Krol przez okno zobaczyl Fr- 
ohlicha w spiczastym kapeluszu, opqdzajqcego siq dworakom, ktorzy go napastowali. Smiech 
siq rozlegal dokola. 

August skinql na trefnisia. 

- W sam raz posel do oznajmienia o takich odwiedzinach! - zawolal. - Wyslq go przodem, 
azeby moj alchemista mial czas przywdziac sukniq lub zebysmy go w zbyt nieprzyzwoitym 
nie zastali towarzystwie. 

Bottiger, o ktorego dobry humor dbano, przyjmowal nawet i plec piqknq. 

W progu ukazal siq Frohlich. 

- Na dzis, ale tylko do wieczora, mianujq ciq szambelanem - rozsmial siq krol - azebys nie 
powiedzial, ze darmo dzwigasz klucz tak ciqzki. Idz i oznajmij Bottigerowi, ze bogini Diana 
odwiedzi go wraz ze mnq. 

- Z Marsem, Apollinem i Herkulesem! - dodala Cosel uradowana. 

- Caly wiqc Olimpus - rzekl Frohlich z uklonem - a gdziez siq on tarn pomiesci?! 

Frohlich z wielkq powagq wyszedl, laskq torujqc sobie drogq, czarnym gankiem ku baszcie 

naroznej. 

Dnia tego wlasnie wesole towarzystwo zabawialo siq u stolu alchemisty. Kieliszki i dow- 
cipy krqzyly. Ksiqzq Fiirstenberg, wielki przyjaciel Bottigera, slawny amator alchemii 
Tschimhausen, sekretarz i nadzorca Nehmitz znajdowali siq wsrod gosci. Grubymi mury oto- 
czony pokoj krqgly w baszcie, ktory cale jej piqtro zajmowal, a sluzyl wiqzniowi do przyjqcia 
gosci, urzqdzony byl ze smakiem i wytwornosciq prawie panskq. Sciany okrywala jedwabna 
materia perska w kwiaty, zlotymi laseczkami ujqta, ozywialy je zwierciadla, zapelnialy 
sprzqty lakierowane i zlocone. Stoly i szafki zdobily brqzy w smaku epoki. Malenkie schodki 
w grubym murze, do ktorych utajone wiodly drzwiczki, Iqczyly bawialniq tq z pracowniq na 
dole, a drugie - z sypialniq w wyzszym piqtrze. 

Wsrod swych gosci Bottiger wyroznial siq piqknq postawq, wesolq twarzq, z ktorej try- 
skalo szybkie pojqcie i dowcip swobodny i wesoly. Ubrany starannie, wydawal siq raczej 
majqtnym szlachcicem w odwiedzinach niz owym slawnym, wiqzionym czlowiekiem wiel- 
kich tajemnic, wychudlym nad tyglami. Nie znac na nim bylo tego, co przebyl, ani wytqzenia 
sil na odslonienie wielkiego arkanu. Przy kielichu byl najjowialniejszym z biesiadnikow, w 
towarzystwie - najwymowniejszym zartownisiem. Wlasnie gromadka gosci wychylala kielich 
za jego powodzenie, a aptekarczyk mial jej odpowiadac, gdy posel krolewski w spiczastym 
kapeluszu i pqsowym tego dnia fraku zjawil siq w progu. 

- A! Frohlich! Frohlich! - zawolali biesiadnicy. - Coz ty tu? 

- Przepraszam, nie jestem dzis prostym Frohlichem, jak siq panom zdawac moze. Podo- 
balo siq Jego Krolewskiej Mosci kreowac mnie na godzin dwadziescia cztery szambelanem i 
w spelnieniu tej funkcji wyslac z oznajmieniem, ze bogini Diana wraz z Herkulesem zaszczy- 
ci Bottigera zjawieniem siq swoim. Dixi! 
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Stukn^l lask^ o podlogq, wszyscy zerwali siq od stolu. Bottiger z Nehmitzem i zawolanym 
chlopakiem poczqli co najprqdzej stol oczyszczac. Otwarto okna, gospodarz poslal po bukie- 
ty. Tschirnhausen, ktory znal dobrze gospodq, otworzyl drzwiczki i spuscil siq do laborato- 
rium, aby ukryc siq przed krolem. Inni rozpierzchli siq bocznymi gankami wicdzgc, ze czar- 
nym gankiem krol isc bqdzie. Pozostali tylko Bottiger, Nehmitz i ksigzq. 

Z niezmiernym pospiechem ustawiono sprzqty w porzgdku, posypano posadzkq kwiatami, 
bukiet z pomaranczowych, kwitngcych gaigzck wzigi Bottiger w rqce i standi w progu. 

Zjawienie siq hrabiny Cosel w calym blasku piqknosci rozswiecilo komnatq, u ktorej wnij- 
scia wiqzien przyklqkngi. 

- Bostwa siq na klqczkach przyjmuje - rzcki - a oliarg im tylko kadzidla i kwiaty! 

Mrok wieczorny natychmiast rozbilo wniesione swiatlo. 

Z usmiechem przyjgwszy z rgk gospodarza bukiet, Cosel podziqkowala mu uprzejmie, 
rozglgdajgc siq ciekawie i dziwigc, ze tu nie bylo najmniejszego sladu „wielkiego dziela”. 

Krol, ktory wszedl za hrabiny, wytlumaczyl jej to po cichu. 

- Ale ja wlasnie bym tam bye chciala, gdzie siq w pocie czola, z modlitw^ na ustach doko- 
nywa wielka tajemnica. 

- Pani - odezwal siq Bottiger - jest to jaskinia tak straszna, wyziewy jej tak sg niezdrowe, 
pozor tak smutny, iz bostwu zstgpic do tych piekiel siq nie godzi. 

- Ale ciekawosc kobieca! - westchnqla Cosel i spojrzala na Augusta. 

Krol oddal to wejrzenie Furstenbergowi: ksigzq ruszyl ramionami. 

- Pani hrabina nie nawykla chodzic po tak ciemnych i ciasnych wschodkach - dodal. 

Nie zwazaj^c na opor i wahanie siq, Cosel odezwala siq do Bottigera: 

- Bostwa rozkazujg, prowadz nas i poprzedzaj. 

To mowigc, zwrocila siq do drzwi, gdy gospodarz w przeciwnej scianie pocisngwszy brg- 
zowy guz w niej utkwiony, otworzyl skryte wnijscie i z kandelabrem w rqku standi w nim. 

Nie sprzeciwial siq August milcz^cy. Szli wiqc wszyscy po ciasnych i niewygodnych 
wschodkach, zamkniqtych zelaznymi drzwiami, do pracowni. Gdy je Bottiger otworzyl, uka- 
zala siq ciqzkimi sklepieniami, sczernialymi od dymu, okryta izba obszema, jakby z starego 
zapozyczona obrazu. Przy grubych slupach jej bylo kilka piecow, na ktorych staly ostygle 
retorty i tygle, rozmaity sprzqt dziwacznych ksztahow, mnostwo flasz i slojow okrywaly mu- 
ry. Na kilku stolach nagromadzone byly stare ksiqgi o mosiqznych klamrach, pargaminowe 
zwoje, zapisane arkusze i najrozniejszych ksztaltow narzqdzia. Wszystko to razem wyglgdalo 
tajemniczo, posqpnie, dziwnie i obudzalo jakis strach w hrabinie, ktora siq na ramieniu krola 
zwiesila. 

Bottiger, podnioslszy do gory swiatlo, stal milczgcy. August z pewnym poszanowaniem 
rozgl^dal siq w tej pracowni wielkich nadziei, ktora wszystkim jego marzeniom dostarczyc 
miala sily, by siq w cialo obrocily. Gdy tak tocz^. wzrokiem po izbie i krol posun^l siq krokow 
kilka ku stolowi, oko jego zatrzymalo siq z uwag^ na przedmiocie, ktory wsrod papierow siq 
znajdowal. 

Bylo to kilka jaspisowej barwy lilizaneczck, ktore wielkiemu znawcy i milosnikowi por- 
celany, najjasniejszemu panu, co mienial ludzi za wazony japonskie, wydaly siq wschodnim 
wyrobem. 

- Bottiger! - zawolal. - Co to jest?! Porcelana japonska, a ksztalty nie jej! Sk^dzes ty to 
wzi^l? To przecie osobliwosc rzadka! 

- Najjasniejszy Panie - klaniaj^c siq nisko odparl gospodarz - to zabawka moja. Probo- 
walem sobie z przywiezionej mi glinki zrobic cos na ksztalt porcelany. 

Krol pochwycil zywo podane mu naczynko piqknego koloru i w milczeniu ogl^dal je, wa- 
zyl, przeciw swiatlu w nie patrzec pocz^l nicdowicrzaj^co. 

- Jak to? Utrzymujesz, zes ty to zrobil? Ty? 
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Bottiger schylil si? i z ziemi podniosl rozbitych kilka skorupek podobnych, potem zza pa- 
pierow dobyl kilka miseczek i podal je Cosel i krolowi. 

- Ale to najsliczniejsza w swiecie porcelana! - zawolal krol zachwycony. 

Bottiger milczal. 

- Tys wynalazc^, tys odgadn^l ich tajemnicq! - konczyl August. - Nim zrobisz zloto, na 
Boga rob mi porcelanq! Za jeden serwis w Chinach z mymi herbami zaplacilem piqcdziesi^t 
tysiqcy talarow! Prusak mnie zdarl i wzi^l mi kompaniq najpiqkniejszych ludzi za wazy ol- 
brzymie, a ty mozesz robic porcelanq i milczysz! 

- Najjasniejszy Panie, to byla proba! 

- Ktora ci siq najszczqsliwiej udala! Dla Diany pierwszy serwis zrobi Bottiger i zlozy u jej 
stop. 

Widz^c, jak krol zachwycal siq wyrobem Bottigera, wszyscy siq zblizyli dla oglqdania go, 
lecz oprocz Cosel i Augusta nie unosil siq nikt. Fiirstenberg myslal w duchu, ze robi^c porce- 
lanowe lupinki, Bottiger zaniedba tynkturq. 

Krol, ktory siq bawil gor^co wszystkim, ucieszyl siq bardzo sw^ porcelanq.. Nie wiadomo, 
czy by go wiqcej uradowala wiesc o wyjsciu z Saksonii Szwedow. Zabral z sob^ pierwszy 
kubek, daj^c go Cosel do schowania, i wyraziwszy cale swe zadowolenie Bottigerowi, zabie- 
ral siq do wyjscia. Azeby uwolnic najjasniejszego pana i Cosel od niewygodnych wschod- 
kow, gospodarz otworzyl drzwi, ktore wprost wiodly do jego ogrodka, i krol poprzedzony 
przez sluzbq, ktora tu juz czekala, udal siq znow ku czarnym gankom do zamku wiod^cym. 
Dzien to byl pamiqtny w historii Saksonii, ktora w istocie kopalniq. zlota zyskala w wynalazku 
przypadkowym Bottigera, dlugo pod kart\ smierci zachowywanym w jak najwiqkszej tajemni- 
cy. 

W kilka dni potem daleko dramatyczniejsza scena poruszyla Drezno cale. Chociaz Schu- 
lenburg wyrzekl siq zupelnie mysli pochwycenia Karola XII wskutek pierwszej swej z krolem 
rozmowy, smielsza daleko Cosel i ze swej strony Flemming wcale jej nie rzucali. Nieopatrz- 
nosc Karola XII co dzien prawie nastrqczala zrqcznosc wykonania smialej tej mysli; braklo 
ludzi i przygotowan. 

Tymczasem zuchwaly i ufny swemu szczqsciu i odwadze Karol XII, jak gdyby wiedzial o 
tych pokuszeniach, jak gdyby z nich siq ur^gal, najswobodniej wqdrowal po kraju nieprzyja- 
ci el skim. Nikomu nawet na mysl przyjsc nie moglo, azeby smial sam rzucic siq w paszczq 
nieprzyjacielowi i zjawic siq w samym Dreznie. Krok taki mogl w zbolalym narodzie wywo- 
lac rozpacz, gdyby narod ten nie byl zbytkiem i rozwi^zlosci^ przegnily i zepsuty. 

Dnia 1 wrzesnia, w ten sam dzien, gdy ratyfikacjq. traktatu z cesarzem o swobody dla prote- 
stantow szl^skich podpisal, Karol XII wyjechal z Altranstadt. Szedl on w slad wojsk swoich, 
ktore juz od 15 sierpnia poczqly byly pod dowodztwem Rhenskyolda na Szl^sk ci^gn^c, ku 
Polsce i dalej ku polnocy. Znaczniejsza czqsc sil jego juz nareszcie opuscila Saksoni^, kilka 
pulkow tylko pod Lipskiem zostalo. Okolo Meissen w Oberau Karol dnia 6 wrzesnia stal 
glown^ kwater^. Piqknego dnia jesieni konno wyruszyl na przejazdzkq, jadqcy z nim ze 
wzgorza ukazali mu w mgle wieze kosciolow Drezna. 

Karol XII stal dlugo zamyslony, patrzal, milczal, na ostatku odezwal siq do szczuplej 
garstki, ktora mu towarzyszyla: 

- Ano, tak blisko juz jestesmy, trzeba by tarn dojechac. 

Bylo z poludnia miqdzy trzeci^ a czwarUp gdy u bram Drezna standi ten gosc niespodzie- 
wany. Wrota twierdzy zamkniqte byly, Karol XII oznajmil siq oficerowi jako poslany od 
krola szwedzkiego trabant. Zaprowadzono go z towarzyszami na glowny odwach: przecho- 
dzc\cy wlasnie Flemming, przerazony, go poznal. 

Mysl, ktorq od dawna nosil w sobie, zdawala siq domagac sama spelnienia. Karol XII byl 
bezbronny, kilku ludzi mu tylko towarzyszylo, wpadl sam w rqce nieprzyjaciela. Flemming w 
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pierwszej chwili prawie glowq postradal, umial siq jednak poskromic i na zapytanie o krola 
ofiarowal siq towarzyszyc do niego. 

W tej godzinie August II zwykl siq byl czqsto zabawiac w zbrojowni, dokazujgc rozmaite 
sztuki i cwiczenia sily. Tym razem byl tu takze z hrabing Cosel, ktora go na krok nie odstq- 
powala, i trzaskal zelastwo w silnych rqkach, ktore sily tej tylko na zabawkq uzyc umialy. 

Smiech wesoly rozlegl siq pod sklepieniami gmachu, gdy zapukano do drzwi. 

Krol zawolal: 

- Wnijsc! 

Spojrzal ku drzwiom, oczy hrabiny zwrocily siq ku nim takze, i oslupial, ujrzawszy Karola 
XII. Flemming, ktory szedl za nim, krolowi i Cosel rozpaczliwe dawal znaki, do zrozumienia 
latwe, zgdal tylko skinienia, aby zwolac ludzi i nieopatrznego goscia pochwycic. 

August stal jeszcze jak nieprzytomny, gdy Karol XII pospieszyl go usciskac wesolym: 

- Dobry dzien, bracie! 

Cosel wytrzymac nie mogla, twarz jej zaplonqla cala; chwycila krola za sukniq. 

- Krolu, to przeznaczen godzina! Jesli stgd wyjdzie calo, tys winien! 

Karol XII, zdaje siq, ze slow tych doslyszal, twarz j ego przybrala wyraz surowy i pytajgcy. 
August zwrocil siq z zimng krwig do hrabiny: 

- Proszq, rozkazujq, zostaw nas samych. 

Hrabina z niecicrpliwoscig wlasciwg swemu charakterowi juz miala otworzyc usta, gdy 
krol powtorzyl stanowczo, marszczgc brew: 

- Odejdz! 

Cosel ustgpila, gniewne rzucaj gc wejrzenie na Karola XII, ktory stal bardzo spokojny, roz- 
patrujgc siq po zbrojowni. W rozpaczy, przcchodzgc, chwycila Flemminga, ktoremu tez pa- 
laly oczy. Flemming wzruszyl ramionami. Augusta wzrok nakazywal obojgu milczenie. Z 
wielk^ spokojnosci^ krol przyj^l goscia tego. 

- Wielesmy slyszeli o sile waszej - odezwal siq szydersko nieco Karol XII - rad bym wi- 
dziec jeden z tych cudow, ktore tak latwo czynicie. 

Na ziemi lezal prqt zelazny, August go podniosl. 

- Dajcie mi rqkq waszg - rzekl z usmiechem - nie lqkajgc siq, bym jg obrazil. 

Karol szcrokg dlon namulong podal w milczeniu; August poczgt skrqcac prqt i opasal nim 
rqkq krola. Spojrzeli sobie w oczy. Zelazo jak posluszny sznurek obwinqlo siq okolo rqki. W 
chwili gdy na wqzel je ujgt August, z usmiechem zerwal to pqto i rzucil je na ziemiq. W mil¬ 
czeniu przypatrzywszy siq tej sztuce zrqcznosci i sily, Karol poszedl za swym przewodnikiem 
po zbrojowni. Broni bylo poddostatkiem. 

- Macie zelaza dose - rzekl lakonicznie Szwed - co za szkoda, ze ludzi warn nie brakuje. 

Ze zbrojowni, ktora lezala w obrqbie twierdzy nie opodal od bastionu Bottigera, poszli 

krolowie oba do zamku razem. Karol XII chcial powroconq. Dreznu rodzinq swego nieprzyja- 
ciela odwiedzic; okazywal on dla niej i wprzody tym wiqkszy szacunek, im wybitniej odma- 
wial wszelkich wzglqdow Augustowi II. 

Tymczasem z odwachu po miescie rozeszla siq wiesc o przybyciu Karola XII do Drezna w 
towarzystwie zaledwie kilku jezdnych. 

Imiq jego obudzalo nadzwyczajne zajqcie. Protestanci szczegolniej, slysz^c, co uczynil dla 
ich wspolwyznawcow na Szl^sku, cisnqli siq, aby go zobaezye Ten mlodzik dwudziestokil- 
koletni byl naowczas podziwieniem Europy. Dwor, Flemming, co otaczalo i przywi^zane 
bylo do losow Augusta II, wzburzone byl zuchwalstwem bohatera, ktory ur^gal siq zwyciqzo- 
nemu, z urokiem triumfatora wciskaj^c siq bezbronny do jego gniazda. Flemming rozplomie- 
niony, Cosel rozgor^ezkowana odgrazali siq. Pierwszy z nich potajemnie kazal zwolac ludzi 
zalogi, aby chociazby mimo woli Augusta nieprzyjaciela pochwycic. Anna porwala pistolet i 
odgrazala siq wybiec w ulicq, aby mu w leb wypalic. 
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Poruszenie bylo ogromne, powszechne, widoczne juz po drodze do zamku, ktor^ August z 
Karolem przebywak Jeden krol zachowal swq nicwzruszon^ twarz, jasnq i pogodnq, ktor^ 
zdawal siq nakazywac wszystkim spokoj. Z data spostrzegl on przygotowania, ktore i oka 
Karola XII ujsc nie mogly. Szwed jednak ani na chwilq nie stracil przytomnosci umyslu i od- 
wagi. 

Nie usilowal skrocic swoich odwiedzin, nie spieszyl siq z powrotem; a ze August rad byl 
zatrzymac go takze, moze dla wyprobowania jego odwagi i cierpliwosci, odwiedziny te prze- 
ci^gnqly siq bardzo dlugo. Karol poszedl poklonic siq krolowej, prosil, aby mu pozwolono 
usciskac mlodego kurfirsta. Podwieczorku jednak odmowil chlodno. Pol godziny siedzieli na 
zamku, w czasie ktorej Flemming mial czas zebrac ludzi, porozstawiac ich na wypadek, gdy- 
by krol w Dreznie zatrzymac nie dozwolil nieprzyjaciela, wyslal na wlasn^ odpowiedzialnosc 
oddzial jazdy, ktory na drodze do Meissen mial go opasac i pochwycic. 

Gdy Karol XII byl jeszcze u krolowej, Flemming potrafil krola wywolac. 

- Najjasniejszy Panie - rzekl gwaltownie - jest to jedyna chwila, w ktorej wszystkich 
swych krzywd pomscic mozesz! Karol XII w twoich rqkach! 

- Ufny w moj honor - odparl August - i dlatego wlos mu z glowy nie spadnie. 

- Najjasniejszy Panie - dorzucil Flemming - to by byla smiesznosc unosic siq wspanialo- 
myslnosci^. wzglqdem czlowieka, ktory takie zadal ci klqski! Ja mimo twej woli go pochwycq, 
chocbym mial za to stracic glowq. 

- O glowq twqjc| mi nie idzie - rzekl spokojnie August - ale o cos wiqkszego nad niq: o 
moj honor krolewski. Ani mi siq waz nic przedsiqbrac! 

- Na wlasnq rqkq? - podchwycil Flemming. 

- Nie masz wlasnej rqki, gdzie jest moja - rzekl August marszcz^c siq. 

- Nie pozostaje mi, tylko skruszyc szpadq, ktor^ sluzyc warn nie mogq. 

To mowi^c, general chcial dobyc j^. z pochew, gdy August go powstrzymal. 

- Flemming, nie zapominaj, ze ja tu jestem, ze o mojq sprawq idzie i ze nikt tu rozkazywac 
nie ma prawa, oprocz mnie! 

Odwrocil siq grozny, general zamilkl, spojrzeli na siebie. Flemming kipial. 

- Najjasniejszy Panie - rzekl - stracisz i drug^. koronq, tak postqpujqc. 

To mowi^c, wymkrud siq, a krol powrocil spokojny do zony, przy ktorej zostawil goscia. 
Karol XII ani spojrzal na wracaj^cego, chociaz mogl siq domyslac, iz za drzwiami radzono o 
nim. 

W czasie, gdy siq to dzialo na zamku, Cosel chciala koniecznie wybiec w ulicq, i znalezc 
miejsce, aby strzelic do Karola XII. Zaklika, ktory jq widzial poruszonq do nieprzytomnosci, 
wszelkimi sposobami staral siq jq powstrzymac, szczegolniej t^uwag^, ze lud widzial w Ka¬ 
ro lu moznego opiekuna protestantow i mogl siq zburzyc w jego obronie. 

Takie bylo usposobienie wiqkszej czqsci pospolstwa, ktore wylalo siq na ulicq. I pojmuj^c 
je, August II musial siq tez powstrzymac od wszelkiego gwaltu, lqkaj^c wzburzenia cizby. 

August II kazal sobie podac konia, aby towarzyszyc nieprzyjacielowi. Ulice napelnione lu- 
dem, okna peine glow ciekawych nadawaly miastu niezwyczajny pozor. Gluche, dziwne mil- 
czenie towarzyszylo przejezdzaj^cym; zdaje siq, ze tlumy oddech przytrzymywaly, aby usly- 
szec choc slowo z rozmowy, ale rozmowy nie bylo. Wszystkie oczy wlepione byly w Karola, 
ktory jechal spokojny, nie okazuj^c po sobie najmniejszej oznaki jakiegokolwiek uczucia. 
Obok niego jechal August, posqpny i zadumany, ale majestatyczny. Wprost ulicami, przez 
ktore ledwie przecisnqc siq bylo mozna, zwrocili siq do bramy ku Meissen wiodqcej. Krol 
poslal, rozkazujqc, aby na czesc Szweda trzykrotnie z dzial na walach uderzono. Na pierwszy 
dzial odglos, gdy Karol XII zwrocil siq dziqkuj^c, August przylozyl obojqtnie rqkq do kapelu- 
sza z usmiechem. U wrot i w chwili wyjazdu powtorzyly dziala salwq. Karol XII chcial tu 
pozegnac gospodarza, lecz August znal nadto dobrze Flemminga i swoich, by siq nie domy- 
slil, iz na drodze postawi^ zasadzkq. Jedynym sposobem ocalenia Szweda od napasci, a zara- 
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zem honoru wlasnego, bylo przeprowadzic go tam, gdzie juz niebezpieczenstwo zadne grozic 
mu nie moglo. 

Przeprowadzil wiqc krol goscia, w milczeniu obok niego jad^c, pol mili az do Neudorf. Tu 
rozstali siq podaj^c sobie rqce. Karol XII puscil siq szybkim klusem w dalszq. drogq. August 
pozostal chwilq zamyslony, spogl^daj^c przed siebie i waz^c, zle czy dobrze post^pil, id^c za 
glosem honoru. 

Stal jeszcze na goscincu wsrod zarosli, ktore za wsk\ po wytrzebionych lasach zostaly, gdy 
Flemming nadbiegl konno gniewny, z zapalonymi oczyma. 

- Najjasniejszy Panie! - zawolal. - Jesli s^dzisz, ze Europa podziwiac bqdzie wspanialo- 
myslnosc twojeg i myslisz, ze zaplacisz jej wypuszczeniem Karola za uwiqzienie Patkula, 
mylisz siq! Rozsmiej^ siq ludzie z tego bohaterstwa! Tego krwi chciwego mlodzika trzeba 
bylo we wlasnej sk^pac posoce! 

- Milczec Flemming! - zawolal krol grozno i sam jeden pobiegl do miasta. 

U wrot palacu czterech por roku zsiadl z konia. Tu go czekala Cosel, gniewniejsza od 
Flemminga, zalana Izami, zrozpaczona. 

- Nie przystqpuj do mnie! - zawolala. - Popelniles bk\d, odrzuciles moj^. radq; nie chcq ciq 
widziec! Dwadziescia kilka milionow ze skarbu, kilkadziesi^t tysiqcy ludzi, smierc twych 
oficerow, wstyd swoj - wszystko mogles pomscic i nie chciales, nie umiales, lqkales siq! Sla- 
ba kobieta - bylaby szlachetnej pomsty siq chwycila na twym miejscu. 

Krol padl na kanapq i dal siq hrabinie wygniewac. 

Nie odpowiadal slowa. Dopiero gdy znuzona padla, placz^c, na siedzenie, rzekl zimno: 

- Plamic r^k zemst^. nie chcialem, pomsci siq za mnie kto inny. 

Nazajutrz jednak sam on, widz^c, jak wszyscy mu wyrzucali jego zbytni^ powolnosc, ka- 
zal zwolac radq wojennip Rada z Flemmingiem razem objawila zdanie, iz czlowieka co tyle- 
kroc wymaganiami swymi pogwalcil prawa narodow, godzilo siq, maj^c w rqku uwiqzic i 
wymusic na nim inne pokoju warunki, tak jak on je na znqkanym Auguscie wymogl bezlitos- 
nie. Krol zmilczal. 

Mowi^, ze o tej radzie pozniej poslyszawszy w Wiedniu, posel szwedzki rzekl z pogard^: 
„Jestem pewny, ze uradzili tam nazajutrz, co wezoraj zrobic nalezalo.” 
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XII 


Jeszcze krol szwedzki nie opuscil ziemi saskiej, gdy August, pocieszaj^c siq po wypad- 
kach, ktore tak smutne na dlugo slady zostawily po sobie, z najwiqksz^. wspanialosci^ rozpo- 
czc[\ zabawy, na ktore wprawdzie czasu bylo dosyc, ale pieni^dze wszelkimi sposoby musiano 
zdobywac. 

Cosel byla naowczas na szczycie swej wziqtosci i panowala despotycznie krolowi i krole- 
stwu. Wszystkie zachcianki uwolnienia siq od jej rz^dow rozbijaly siq o namiqtnosc Augusta 
dla niej. Cosel towarzyszyla mu ci^gle; ona poddawala coraz nowe zabaw pomysly, a znaj^c 
krola, spocz^c mu nie dawala na chwilq, aby nuda i znuzenie nie mialy czasu go opanowac. 
Ona krolowala wszqdzie w blasku odmlodzonej piqknosci, uwielbiana przez cudzoziemcow, 
uznana przez wszystkich, co j^. widzieli w tej epoce, niezrownan^ i czaruj^c^. 

Wkrotce po odjezdzie Karo la XII, po balach i karuzelach, zgromadziwszy na swym dwo- 
rze mnostwo cudzoziemcow, poslow blqdnych rycerzy z calego swiata, August wyprawil 
wspanial^. uroczystosc strzelania do ptaka. Obok Augusta w zlotej zbroi, wszqdzie na bialym 
koniu swym ukazywala siq amazonka w najwykwintniejszych strojach, zdumiewaj^ca zrqcz- 
noseic\ we wladaniu rumakiem, w obejsciu siq z broni^, w bieganiu do pierscieni. W tych cwi- 
czeniach, w ktorych krola zachwycala, nauczyia siq celowac. Przytomny lord Peterborough 
nie umial wyrazow znalezc dla odmalowania swego zachwytu. Ukazanie siq jej na placu wi- 
taly strzaly z mozdzierzy. Krol wydawal siq jej pierwszym dworzaninem, najswietniejszy 
kr^g panow, magnatow, dostojnikow jc\ otaczal. Ona byla krolow^ zabaw, ona kierowala ni- 
mi; jakze nie miala upewnic siq, ze wladza jej nigdy ustac nie mogla. 

Gdy poczciwy i szczerze jej przyjazny Haxthausen, gdy rzadko odzywaj^cy siq Zaklika, 
ktoremu mowic nie bylo wolno, wspomnieli czasem, zalecaj^c bacznosc na przyszlosc i przy- 
pominaj^c plochosc krola, Cosel marszczyla siq i zzymala: 

- Jestem jego zoni\ - odpowiadala - mogl porzucic kochanki, ale nie bqdzie smial - mal- 
zonki. Zreszt^. wie, co go w takim razie czeka: strzelq do niego i sama siq zabijq. 

Krolem kurkowym zostal na strzelaniu tym posel angielski M. Robinson, ktory z r^k piqk- 
nej Cosel otrzymal nagrodq. Obchodzono wielk^. ucztq. to zwyciqstwo. 

Tak skonczyl siq ten rok nieszczqsliwy zabawami bez ustanku nastqpuj^cymi po sobie. Co¬ 
sel je wymyslala, krol wykonywal. Nieprzyjaciele hrabiny nie smieli juz ust otworzyc, choc 
skarb byl wycienczony i kraj jqczal pod ciqzarem wymyslow Hoyma. 

Na wielkanocny jannark do Lipska towarzyszyla krolowi Cosel. Jarmarki te nad wszystko 
lubil August II, zrzucal naowczas krolewsk^ pychq z siebie, mieszal siq z tlumem, ocieral o 
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lud, szukal rozrywek najgminniejszych i z fajkq, w ustach po calych dniach widywano go w 
ulicach miasta, czqsto w towarzystwie, ktore wcale dostojnosci krolewskiej nie przystalo. 
Dwor naowczas stawal u Apfela, czyli jak wowczas mowiono, w gospodzie Pod Jablkiem, bo 
dom kupca mial za godlo jablko zlote. Szalano tam dnie i noce, zwabiaj^c obcych i aktorki 
przybyle z wqdruj^cymi teatrami. 

Cosel mogla tylko pilnowac swego pana, aby zbyt daleko siq nie posuwal w tej hulance 
zapamiqtalej, ale powstrzymac go od niej nie mogla. Nawet gdy Karol XII byl jeszcze w Sak- 
sonii, a jannark, oplaciwszy siq stu tysi^cami talarow, zebral siq pod jego opiek^., August siq 
musial zjawic na nim. Z calego swiata awanturnicy i awanturnice zbierali siq na ten miqsopust 
szalony. A krol rozrywki nawykl byl szukac wszqdzie, gdzie tylko mogl jq. znalezc. 

Dnia 12 maja w Dreznie obchodzono dzien imienia krola, na ktory przybyli ksi^zq Eber- 
hard Ludwik Wirtemberski i Hohenzollern. Pito wiqc smiertelnie i na zaboj, strzelano, jez- 
dzono, polowano, a Cosel niezmordowana towarzyszyla zawsze i wszqdzie krolowi. 

Na starych slowianskich sadybach luzyckich w Nizycy lezy odwieczna osada u stop gory, 
kt6n\ „stolpami” niegdys zwano. Dziwn^ natury igraszk^. wyparte z Iona ziemi sil^jak^s po- 
tqzncg stcrcz£| tu bazaltowe slupy czarne, scisniqte jakby rqk^ due how, obrobione w foremne, 
olbrzymie krysztaly. Na tych skalach, ktore zelazo z trudnosci^ pozyc moze, przed wieki 
wzniosl siq grod, panuj^cy i broni^cy u stop jego rozlozonq. osadq. Z wierzcholka gory, z kto- 
rej wnqtrznosci wychodz^ czarne slupy, wzrok siqga w dalekie kraje dokola: na poludnie wi- 
dac wynioslosci, lasami okryte, gor saskich i czeskich, ku zachodowi sterczy grzebien Mie- 
dzianych Gor Saksonii, blizej, jak olbrzymie, uciqte piramidy, widac zamkowe skaly, na kto- 
rych siedz^ Sonnenstein, Dittersbach, Ohom, na wschod lasy i gory Hochwaldu, w linii dalej 
majaczej^ osady czeskie. 

Stary zamek stolpenski, ktory biskupi meissenscy posiadali i ozdabiali, staraj^c siq go 
ukrzepiac, stal jeszcze, wspaniale, acz smutno przedstawiaj^c siq oku ze swymi spiczastymi 
wiezycami, czqsto nawiedzanymi od piorunow, ogromnymi mury okolnymi, basztami i ba- 
zaltow^ podstaw^, kton\ go natura opasala. Przy zamku znajdowal siq zwierzyniec, w po- 
bliskich lasach nie braklo zwierza. August II, gdy go jednostajnosc nudzila, przejezdzal siq 
chqtnie po kraju. 

Jednego lipcowego dnia piqknego, nim skwar dopiekac zacz^l, juz konie do przejazdzki 
staly gotowe pod zamkiem. Dniem wprzody jeden z wspolbiesiadnikow opowiadal krolowi o 
dziwnej gorze, z slupow jakby zelaznych zbitej, na ktorej stal stolpenski zamek. Krol go sobie 
nie przypominal: chcial go widziec. 

Rosa jeszcze okrywala drzewa i trawy, a slonce z wolna podnosilo siq nad opary ziemi, 
gdy konie rzaly juz u gankow, a sluzba liczna zwijala siq, czyni^c przygotowania do drogi. 
August mial siadac na kon, gdy od Cosel poslany przybiegl Zaklika z zapytaniem, gdzie Naj- 
jasniejszy Pan udac siq mial zamiar. 

- Powiedz twej pani, ze jadq widziec Stolpy - rzekl krol. - Jesli chce, niech mnie dogoni, 
bo czekac dla skwaru nie mogq i nie doczekalbym siq, nimby ze strojem skonczyla. 

Cosel ledwie z lozka wstala, niecierpliwie wygl^dala oknem, gniewaj^c siq juz, iz jej znac 
nie dano o wyprawie. Gdy Zaklika przyniosl odpowiedz, a razem ujrzala krola siadaj^cego na 
kon, ubodlo j^. to mocno, iz czekac nie chcial. Kazala siodlac konie; zaproszono Haxthausena 
i kilku mlodziezy; wszystko w pol godziny mialo bye gotowym. Cosel postanowila pokazac 
krolowi, iz dlugo siq stroic nie potrzebuje, aby bye piqkn^. Chciala go dopqdzic, nim u Stol- 
pow stanie. W pol godziny zaproszeni towarzysze wyprawy stali z komni. Bialy arab Cosel, z 
dlugc\ grzyw^, z siodlem p^sowym aksamitem obitym i kutym zlotem, rzal z niecierpliwosci. 
Piqkna pani wybiegla i zdumiala swych wielbicieli. Stroj jej byl dziwnie do twarzy. Na glo- 
wie miala kapelusik niebieski z piorami bialymi i lazurowym, na sobie ziustokor tegoz kolo- 
ru, caly szamerowany zlotem; biala, szeroka suknia z tyftyku, bramowana zlotem, dopelniala 


84 



stroju. Skoczyla na konia, ktory przysiadl dla niej i wstal zaraz caly drz^cy, rw^c siQ do biegu. 
Wdziqcznym usmiechem piqkna krolowa powitala swych towarzyszow. 

- Panowie! - zawolala, wznosz^c do gory r^czkq strojn^ w biczyk, ktorego rqkojesc poly- 
skiwala drogimi kamieniami - Krol Jegomosc wyzwal mnie do wyscigu. Jest pot godziny, jak 
ruszyt, chocby konie popadaty, a jam miata szyjq skrqcic, lecim co konie wyskocz^! Kto mi 
sprzyja, za mn^! 

To mowi^c, zuchwata amazonka zwrocila konia ku bramie, sci^gnqla cugle, zmarszczyta 
brwi i pomknqta wprost na ulicq. Troskliwi o ni^., Zaklika z jednej, koniuszy jej z drugiej 
strony stanqli, aby w przypadku konia pochwycic i smiak\ rycerkq ratowac mogli. Reszta to- 
warzystwa sunqla za nkp Biaty arab pomkn^l od razu chyzo, zatqtniat most pod kopytami 
koni, przelecieli stare miasto, w prawo droga wiodta na lasy do Stolpow. Szczqsciem, gosci- 
niec byt szeroki i piaszczysty, chwila poranna i orzezwiaj^ca, konie wypoczqte i silne. W mil- 
czeniu sun^t w tumanie pytu blyszcz^cy orszak hrabiny, jak gdyby wicher go pqdzil. Arab 
wyscigal inne konie, Cosel z czamym okiem, w ktorym ogien jakis patat, z zarumienion^ twa- 
rz£|, z usty polotwartymi zdawata siq napawac t^jazd^ szalomp 

Przelatywali gory i lasy, l^ki i ciche, puste pola, gdzieniegdzie nad drog^ wydarte. Kraj w 
tej stronie malo zasiedlony naowczas, wendyjskie tylko wioski z ich chatami o drewnianych 
podsieniach i wysokich dachach migaly w sadach wisniowych. Po drodze gdzieniegdzie spo- 
tkany wiesniak zdejmowat czapkq przed zjawiskiem cudownym, a nim na zapytanie o krola 
mogl odpowiedziec, jezdzcy mu w kurzu oblokach znikali. 

Konie okryly siq pian^, koniuszy po godzinie takiego biegu zaklinat, by siq zatrzymac. Co¬ 
sel sluchac nie chciala, w ostatku zwolnila nieco biegu i u wrot starej chaty sama zatrzymala 
bialego. Stanqli wszyscy, konie dyszaly i parskaly. We wrotach od podworka stala kobieta 
zolta, wynqdzniala, okryta placht^., podparta na kiju. Popatrzyla na jezdzcow z obojqtnosci^, 
jakby z innego swiata istota, i odwrocila oczy. 

Raz tylko wzrok jej spotkal oczy Cosel, a piqkna krolowa wewn^trz zadrzala od niego. 

Spytano kobiety o orszak krolewski: potrz^sla glow^. 

- Alboz wiem, co krol, i co krolewskie? - zapytala. - My krolow nie mamy, nasi pomarli. 

Mowila to z wolna, obojqtnie, mow^ lamanq i akcentem obcym. 

W chwili gdy jq. rozpytywac zaczqto, z chaty wyszedt w granatowym przyodziewku z 
wielkimi guzami mqzczyzna lat srednich, z wlosami dlugimi, w krotkich spodniach i ponczo- 
chach. Zdj^l kapelusz pokomie i gosci pozdrowil czyst^., sask^. nicmczyzn^. 

Zawiadomil on, ze krol przed trzema kwadransami moze w istocie przejezdzal drog^, ale 
pari tak konia, iz pewnie dogonic nie bylo podobna, chybaby gdzie spoczywal, a do Stolpow 
nie potrzebowal krol wydychac. 

Cosel stracila nadziejq wyscigania go, spytala o krotszq. drogq, chocby bye miala najgor- 
sz£[, ale zadnej nie bylo, gdyz w prawo doliny byly przerzniqte trzqsawiskami i gqstymi zaro- 
slami, ktorych by konie przebyc nie mogly. 

Cosel skoczyla z siodla, daj^c chwilq spoczynku swym towarzyszom. Gor^co dopiekalo, 
rzucili siq wszyscy do wody. Niemiec ofiarowal siq z piwem. Na ten raz i wiejski ow napoj, 
przykwasnialy, wydal siq wysmienitym. 

- Coz to za kobieta? - spytala Cosel gospodarza, wskazuj^c zebraczkq, stoj^c^ ci^gle o 
kiju w bramie i wcale nawet nie okazuj^c^ ciekawosci dla piqknej pani. 

Niemiec wzruszyl ramionami pogardliwie. 

- To jest Slowianka, Wendka! Nie mogq siq jej st^d pozbyc. Mowi, ze ten dwor niegdys do 
jej ojca nalezal. Mieszka tu gdzies nie opodal w ziemlance wykopanej, a raczej rqkami wy- 
dartej, pod gorq.. Nie wiem, czym zyje, a chodzi mi po polach cate dnie i mruczy. Ktoz wie, 
pewnie szatanskie jakie zaklqcia, bo to niezawodnie czarownica! Chcialem jej zaplacic, by 
sobie poszla gdzie dalej, ale siq ruszyc st^d nie chce, mowi^c, ze to ojcow jej ziemia i ze na 
niej umrzec i kosci zlozyc musi. Nieraz noc^, gdy burza ryczy, ona spiewa, a nam dreszcz 
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chodzi po skorze, slysz^c ten glos. I nie bardzo jc\ wypqdzac mozna - dodal coraz ciszej - 
umie ona wiele, zaklqcia ma na szatanow, ze jej stuz^, i czary straszne. Po chwili z wes- 
tchnieniem dodal: 

- I prorokuje przez szatana, a doprawdy nie myli siq nigdy. 

Cosel, zaciekawiona, zwrocila ku niej oczy i podbiegla. Ona jedna byla tak sinial^., bo 
reszta towarzystwa na wzmiankq o czarach rozsunqla siq i rozpierzchla, ustawiaj^c nieco 
opodal. 

- Jak jej imiq? - spytala Niemca. 

Zawahal siq gospodarz i tak cicho, ze go ledwie uslyszec bylo mozna, szepn^l: - Mlawa. 

Choc Cosel z trudnosck\ rozeznala glos jego stlumiony, stara ruszyla siq, jakby poslyszala 
swe imiq. Podniosla glowq wychudk\ dumnie, strzepnqla dlugimi wlosy, ktore jq. wkolo ob- 
wieszaly, i zdawala siq obrazona szukac oczyma czarnymi winowajcy, co smial wymowic jej 
imiq. 

Cosel, nie zwazaj^c na podziw tych, co jc\ otaczali, z wolna zblizyla siq do starej. Przez 
chwilq smialo patrzaly sobie w oczy. 

- Kto ty jestes, stara? - spytala w koncu Cosel. - Zal mi twych siwych wlosow, sponiewie- 
ranych w pyle i nqdzy twej. Powiedz, dlaczego jestes tak biedna, jak... 

Mlawa potrzqsla glow^. 

- Ja nie jestem biedna - odezwala siq dumnym glosem - ja w sobie noszq jasnych lat pa- 
mi^tkq, ja tujeszcze jestem, czym byl moj rod dawniej: krolow^. 

- Ty? krolow^? - rozesmiala siq Cosel. 

- Tak, moglam bye ni^, bo krew krolow tej ziemi starych plynie we mnie: tak jak ty, choc 
dzis krolowq. jestes, mozesz bye jutro nqdznic^ mnie podobrup Na swiecie wszystko mozli- 
we... 

- Jakich krolow, jakiej ziemi? - poczqla zadumana Cosel. - Ty? 

Stara podniosla rqkq i wskazala kraj dokola. 

- Wszystko to bylo nasze, wszystko, pokiscie wy nie przyszli i ziemi nie skuli, a nas nie 
wybili jak dzikiego zwierza. Bo mysmy byli dobrzy i szlismy z chlebem, sok| i piesni^., a wy- 
scie szli z zelazem, zagwi^. i smiechem. I siedliscie, i rozmnozylo siq plemiq Niemcow, i wy- 
parlo nas z ojcowizny. To ziemia moja! - powtorzyla zadumana. - I choc tu zyc nie mogq, ja 
umrzec tu muszq. SU\d dusza do swoich znajdzie drogq. 

- Umiesz wrozyc? - spytala Cosel po chwili, jakby gor^czkow^. ciekawosci^. zdjqta. 

- Jak komu, jak kiedy - obojqtnie rzekla Mlawa. 

- A mnie? 

Stara popatrzala na nic\ dlugo i z politowaniem. 

- Po co ci wrozba? - spytala. - Kto doszedl tak wysoko, ten tylko spasc moze; nie pytaj... 

Cosel pobladla, ale chciala okazac mqstwo, choc siq jej wargi trzqsly, a Izy nabiegaly do 

oczow. 

- Coz mi powiesz? Ja siq niczego nie bojq - rzekla. - Umiem szczqsciu patrzec w oczy jak 
w slonce, potrafiq spojrzec w ciemnosci. 

- A gdyby noc byla dlug^, dlug^... 

- Nie bqdzie wieczn^ - odparla Cosel. 

- Ktoz wie? Kto wie? - szepnqla Mlawa i wyci^gnqla dlon. - Pokaz mi rqkq. 

Hrabina nieco siq cofnqla, lqkaj^c, by jej dotkn^c nie chciala: naowczas wierzono w czary. 

- Nie boj siq, moja piqkna - spokojnie odparla Mlawa - nie zbruczq ci bialych paluszkow, 
oczyma tylko jej dotknq. 

Posluszna Cosel zdjqla rqkawiczkq i sliczna, biala, jak z kosci sloniowej utoczona dlon 
blysnqla pierscieniami okryta przed oczyma zdumionej kobiety. Chciwie zmierzyla j^ wzro- 
kiem. 
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- Sliczna rqczka! - Warta, by krolowie ssali z niej slodycze, ale, dziecko moje, straszne na 
niej znaki! Ta dlon niejeden raz dotknqla twarzy, ktora na nk| zuchwale spojrzala, niepraw- 
daz? 

Cosel zarumienila siq. Mlawa, glow^. wahaj^c, zamyslona stala. 

- Coz mi powiesz! - szepnqla niespokojna hrabina. 

- Jedziesz do przeznaczen twoich! Ktoz unikn^l kiedy losu? Kto kiedy przepasc zobaczyl? 
Po dlugim szczqsciu czeka siq dluzsza, o, dluzsza pokuta, czeka siq niewola! Dni nie przezyte, 
nocy nie przespane, Izy niepoliczone! Bqdziesz z dziecmi bezdzietn^, bqdziesz z mqzem 
wdow^., bqdziesz krolow^, a niewolnic^, bqdziesz woln^ i odtr^cisz swobodq, bqdziesz, o, nie 
pytaj! 

Cosel blada byla jak marmur, ale siq jeszcze usmiechac chciala: usta siq jej krzywily. 

- Com ci przewinila - rzekla - ze chcesz mnie przerazic? 

- Ja siq litujq nad tob^- odezwala siq Mlawa. - Po co bylo chciec wgl^dac w duszq moj^? 
Tam pioluny tylko rosn^, ze slow gorycz plynie. Zal mi ciq - spuscila glowq stara. - Ty jed- 
na! Co ty jedna, to tysk\cc na tej ziemi przebolalo, przejqczalo i pomarlo bez mogily, i proch 
ich wiatry rozwialy. Jak ty jqczaly tysi^ce dlug^ a dlug^ niewolq: ojcowie moi, dziadowie 
moi, praszczury nasze, krolowie, jam juz ostatnia. Niemiec wypqdzil mnie z domu. 

Nie mowi^c nie, Cosel dobyla zloty pieni^dz i chciala go polozyc na rqce starej, ale ta siq 
cofnqla. 

- Nie wezmq - rzekla - jahnuzny nie chcq, a dlug wasz zaplacicie kiedy inaczej: 1 iczrj. go 
tarn! 

Podniosla palec do gory i zerwawszy siq, otulona placht^ powlokla siq poza ploty na l^kq. 

W czasie tej rozmowy towarzysze Cosel szli w oddaleniu, podziwiaj^c jej odwagq. Takze 
Niemiec gospodarz wpatrywal siq w tq scenq, od ktorej tylko ciche dochodzilo go mruczenie. 
Nikt nie smial spytac Cosel, dlaczego byla tak blad^, dlaczego zamyslona chwycila konia za 
grzywq i siadlszy, rzucila mu prawie cugle na szyjq, daj^c isc, jak zechce. 

I jechali znowu, lecz nie cwalem, nie pogoni^.; konie parskaly. Z dala ukazaly siq spiczaste, 
piqtrz^ce, wysokie wieze. Koniuszy cicho wymowil: 

- Stolpen. 

Po godzinnej prawie drodze zd^zyli do stop zamku. Naprzeciw palisady z bazaltow czar- 
nych stala tu cala kalwakata krola, oczekuj^c z dala juz dojrzanej hrabiny. 

August wyszedl naprzeciw niej smiej^c siq. 

- Godzinq najmniej czekalem - rzekl. 

- A jam pol godziny zmamowala z jak^s zebraczk^, ktorej sobie wrozyc kazalam - odpo- 
wiedziala Cosel. 

Krol zdziwiony spojrzal na nk\. 

- I wywrozyla? - zapytal. 

Anna popatrzyla nan i Izy jej z oczow pociekly. Bylo to tak dziwne zjawisko, ze August 
siq zmieszal i nastraszyl. Usmiechem i czulosci^ staral siq jej wesolosc zwykl^przywrocic. 

- Co za wspaniale, stare biskupow dawnych meissenskich zamczysko! - rzekl, wskazuj^c 
na mury. 

- Szkaradne! Okropne! Straszne! - odezwala siq Cosel wstrz^saj^c. - Dziwi mnie, ze krol 
mogl tu jechac dla zabawy, gdzie groza i wspomnienia katostw i wojny kroluj^. 

- Bo, pani moja - przerwal August - oczy twe sliczne i najposqpniejszq. dla mnie mogc\ 
rozjasnic okolicq, z tob^ mi wesolo wszqdzie. 

I podal jej rqkq, na ktorej Cosel zamyslona sparla siq i zwiesila. Poszli tak razem wokol 
starego zamczyska. Hrabina byla milcz^ca, krol pogodnego oblicza. Ktoz wie? Myslal moze, 
gdy mu na Sonnen i Konigsteinie ciasno bylo z wiqzniami, tu niektorych umiescic i dlatego 
zamek okr^zywszy dokola, zapragn^l wnijsc do srodka. Cosel go zatrzymala. 
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Stanza w progu, pogl^daj^c na czarne wieze i mury. Krol poszedl dalej. Ogl^dal wiczq 
Donata, zajrzal do izb, gdzie niegdys byly katownie, przypatrzyl siq Janowej wiezycy, zbu- 
dowanej przez biskupa Jana VI, i klucznik kk\cy przodem pokazal mu znowu katownie dru- 
gie, podziemie zwane „Dol Mniszy” (Monhsloch), w ktorym karano zakonnikow, wiqzienia 
Richtergehorsam, Janowe i loch Burgverlies, do ktorego skazanych po drabinie spuszczano. 
Wszystkie one byly w dose dobrym stanie, lecz puste. August ogl^dal je z ciekawosci^ za- 
ostrzon^, jakby w nich szukal sladow ludzi i mqczami. Na ostatek, rzuciwszy okiem na mury 
forteczne, wyszedl powoli. 

Zastal Cosel tarn, gdzie zostawil, w niezwyklym pogr^zon^. zadumaniu i z przestrachem 
niekiedy rzucaj^c^ okiem na wieze zamkowe. 

- Cel dzisiejszej przejazdzki wcale nie wesoly - ozwala siq glosem zmienionym - nie 
mozna jej nazwac rozrywk^. Chociaz nie widzialam zamku, robi na mnie wrazenie bolesne: 
zdaje siq, ze slyszq jqk ludzi, co tu cierpieli. 

August siq usmiechn^l. 

- Nie stalo siq to niewinnie - rzekl obojqtnie - trudno miec czulosc dla wszystkich. Ale 
sk^dze ci, piqkna hrabino, te czarne mysli przychodz^? Odwrocmy siq plecami do zamku i 
idzmy do zwierzynca. Kazalem tarn pod namiotem rozstawic stoly. Napqdzq nam zwierza, 
ozywisz siq i bqdziemy przyklaskiwali jak zwykle twej zrqcznosci. 

Jak krol rozkazal, stalo siq: u wnijscia do zwierzynca, pod wspanialym namiotem turec- 
kim, ktory pamiqtal wiedensk^ wyprawq, stoly byly w gotowosci. Cosel zajqla pierwsze miej- 
sce. Slonce siq bylo podnioslo i dopiekalo silnie, powietrze ciqzkim siq stalo do oddychania i 
skwar czuc bylo w usposobieniach wesolego zwykle towarzystwa, ktore siq rozbawic nie mo- 
glo. Kyan, ktory przybyl z krolem, smutny i zwieszony nad kielichem, nie probowal blysn^c 
dowcipem zawsze gotowym. August nie lubil w swoim otoczeniu takiego pogrzebowego mil- 
czenia, prqdko wiqc obniesiono jedzenie, pozdejmowano srebra i lowczowie przyniesli strzel- 
by, z ktorymi wszyscy weszli w gl^b zwierzynca. 

Cosel poszla takze z krolem, ale z namarszczonymi brwiami. Przypisywano to przepo- 
wiedni obk\kanej kobiety, na ktor^ nastrqczyla siq sama niepotrzebnie. W uszach jej w istocie 
brzmialy wyrazy biednej Mlawy, prorokuj^cej straszn^ przyszlosc, a choc w tej chwili nie w 
swiecie domyslac siq jej nie dozwalalo, Cosel posqpn^ byla i smutny. August za niq okazywal 
niezwyczajn^. wesolosc i jakby na przekor unosil siq nad piqknosck\ Stolpow i moc^ warowni, 
ktora u granic saskiego kraju mogla stac na jego strazy. 

Nad wieczor, juz po zabiciu kilku sarn i dzikow, krol siadl na kon. Cosel jechala przy nim, 
ale gdy wyruszyli od stop gory i mijali juz miasteczko, z zachodu nadci^gnqta chmura czama, 
przed ktor^ znowu do zamku schronic siq musiano. W miescie nie bylo innego, gotowego na 
przyjqcie krolewskich gosci schronienia. Wiqc choc od wiekow zamek kurfirstow nie przyj- 
mowal, musiano zardzewiale drzwi komnaty okr^glej w Janowej wiezy otworzyc. Sluzba 
pomiescila siq, chroni^c od ulewy i deszczu, pod branu\ Donathow^ i w murach pustych 
twierdzy. August i Cosel schronili siq do starej komnaty sklepionej. Kilka stolkow drewnia- 
nych, lawy i stol dqbowy skladaly caly sprzqt tego smutnego, wiqziennego mieszkania. Cosel, 
wszedlszy don, obejrzala siq, wzdrygnqla i przytulila do krola. 

- Panie moj - rzekla - jakze tu okropnie, jak smutno, jak trupem czuc te pustki! 

- Gdybym byl przeczul, ze siq tu schronic bqdziemy musieli, bylbym choc jednq. izbq 
przybrac kazal. Coz chcesz, nikt tu procz mnichow i wiqzniow a ich dozorcow nie mieszkal. 
Nie jest to miejsce rozkoszy; mury, choc nieme, czuc przeszlosci^. 

Jakby dla zwiqkszenia wrazenia tej chwili na umysle kobiety, ktora moze pierwszy raz w 
zyciu strwozona siq czula, nadeszla ulewa z gradem, tluk^c w okna oprawne olowiem, sypi^c 
jakby kamieniami po dachach, i blyskawice nastqpuj^ce bez przestanku po sobie zdawaly siq 
wciskac do izb wnqtrza. Z ogromnym hukiem i przerazaj^c^ jasnosci^ na wiezq Donathow^ 
uderzyl piorun, obj^l jq. plomieniem i zlal siq ku ziemi. Cosel krzyknqla z trwogi, krol stal 
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nieporuszony. Ognia wszakze nie wzniecil grom z gory i po nim puscil siQ tylko deszcz rzqsi- 
sty. 

Pol godziny wrzal tak wicher z ulew^ponad zamkiem, kilka jeszcze piorunow padlo w bli- 
skosci, az na zachodzie zoltym pasem oswiecone pokazalo siq niebo i ciqzar chmur czarnych 
na wschod siq caly przewalil. Deszcz skonczyl siq jakby ros^. cich^ i slonce znowu zza po- 
szarpanych chmur koncow jasnymi promieniami strzelilo. 

Cosel odetchnqla. 

- A! Jedzmy, panie moj - zawolala -jedzmy, jedzmy, ja tu nie mogq oddychac! 

W chwilq juz siedzieli wszyscy na koniach i orzezwieni powietrzem, burz^ ochlodlym, 
zd^zali nazad ku miastu. Gdy przyszlo przed chat^, u ktorej stala Mlawa z rana, przejezdzac, 
Cosel szukala jej oczyma, ale tarn jej juz nie bylo. Opodal nieco czatowala, zdalo siq, aby 
krola zobaczyc. Milcz^c rzucila okiem na Cosel i z politowaniem usmiechnqla siq do niej jak 
dawna znajoma. August konia spud, odwracaj^c siq ze wstrqtem. 

Tak co dzien now^jak^s rozrywk^ staral siq czas skrocic sobie odepchniqty od korony, co 
go tyle kosztowala, krol August II. Mial on nienawisc do Karola XII, narzekal na przeciwne 
losy, lecz nie nie dorownywalo jego niechqci ku niewdziqcznym Polakom. Im wszystkie 
przypisywal nieszczqscia swoje i ci, co tajemnie mu sprzyjaj^c, przybywali siq poklonic jesz¬ 
cze, jakby przeczuwaj^c przyszlosc, doswiadczali od niego gniewow, jakie mial w sercu dla 
calego kraju. Krol silacz, co o slawq bohatera wojownika byl zazdrosny, ktory siq malowac 
kazal we zbroi i rycerskiej postawie, nie mogl zapomniec, ze go zwyciqzyl mlodzik niepozor- 
ny i we wlasnym kraju mu siq rz^dzil. 

Potrzebowal podniesc sw£| slawq nadwerqzon^ jakims czynem i wysluguj^c siq razem ce- 
sarzowi, wybral siq jako ochotnik z mak\ garstk^. ludzi przeciw Francuzom do Flandrii. Za- 
chowuj^c jak najscislejsze incognito, wmieszal siq w dwor ksiqcia Eugeniusza Sabaudzkiego. 
Tu chcial koniecznie blysn^c odwagcj., zyskac oklaski i narazal siq osobiscie do tego stopnia, 
iz go ksi^zq Eugeniusz i ksi^zq Marlborough musieli odwodzic, by prozno nie swiqcil tak 
drogiego zycia. 

- Na wojnie - rzekl krol - trzeba bye trochq kalwinist^ i wierzyc w przeznaczenie. 

Zlosliwi ludzie szeptali z tego powodu, ze krol mimo swiezo przyjqtego katolicyzmu po- 

dobno w nie nie wierzyl. „Powiadaj^, ze August wiarq zmienil- pisze Loen- moglbym to 
przypuscic, gdybyj^kiedy mial”. To pewna, ze juz po przyjqciu katolicyzmu ogromnemu psu 
faworytowi, bodaj temu, co stlukl szacown^ flaszkq z merkuriuszem Bottigera, rozaniec kladl 
dla zabawy na szyjq... 

Niedlugo wytrzymawszy na wojnie, ktora dlan byla rozrywk^., przewiduj^c, ze oblqzenie 
Lisle za dlugo siq poci^gn^c moze, zatqsknil krol do Saksonii i... Cosel. 

Jednakze w scislym incognito, pod imieniem hrabiego Torgau, wsUyiil do Brukseli, gdzie 
jak najpilniej mu bylo zaprosic sobie na wieczerzq tancerkq Duparc do slawnego naowczas 
restauratora Vemus Pod Znakiem Obfitosci. Cztery panny z opery, krol, Vitzthum, Bauditz i 
hrabia W... zabawiali siq do rana, a August pannq Duparc do Drezna zaprosil. Znac mu juz 
hrabina byla coraz obojqtniejsz^., a zycie tak ciqzkie do dzwigania! 
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XIII 


W czasie niebytnosci krola namiestnik Fiirstenberg i hrabia Flemming zmowili siq i podali 
sobie rqce, aby starac siq spod panowania Cosel wyzwolic. Rozkazywala im jak krolowa, ob- 
chodzila s!q z nimi z dum^ kobiety, ktora ufa w siiy swoje, szafowala pieniqdzmi jak dzieciq, 
ktore nie zna ich wartosci. Przewaga, jak^. miala nad krolem, przerazala wszystkich i oboz 
nieprzyjaciol z kazdym dniem siq powiqkszal. Zadna z ulubienic krolewskich nie miala takiej 
potqgi, wiary w siebie i nie umiala tak dlugo niestalego Augusta II utrzymac przy sobie. 
Mozna bylo zniesc fantazj^ pansk^., ale dac siq ugruntowac wladzy, ktora wzmagala siq co 
dzien stawalo siq niebezpieczenstwem dla wszystkich. Gor^czkowo pragn^l dwor caly kim- 
kolwiek zast^pic Cosel, a obalic koniecznie. Hrabina raczej domyslala siq tego, niz wie- 
dziala o knowaniach, ale gardzila nimi. Gdy jej donosil o nich wiemy Zaklika, ktory siq przy- 
sluchiwal, co po dworze kr^zylo, Cosel smiala siq pogardliwie. 

Powoli gromadzily siq, skupialy wszystkie sily nieprzyjaciol, chociaz nie smieli jeszcze 
wypowiedziec jawnie wojny. Czekano w krolu pewnych symptomow, ktore by oznajmily 
znuzenie i wskazaly, ze walka da siq rozpocz^c z nadziej^. zwyciqstwa. Z jednej strony staly 
sprzymierzone sily ludzi nadzwyczaj zrqcznych, i przebieglych, w intrydze dworskiej od 
mlodosci wycwiczonych, przez zepsute i chytre kobiety posilkowanych. Z drugiej - Cosel, 
dumna, zarozumiala, szlachetna, ufna w swe sily i wdziqki, w swe urojone zony nazwisko, w 
wqzel, ktory stanowily przyznane jej dzieci; kilku przyjaciol nie maj^cych znaczenia i kilka 
osob dwubarwnych, co goscily w obu obozach, wyczekuj^c przewagi jednego, aby siq don 
przyl^czyc. Zanosilo siq na wojnq dlug^, ale przeciwnicy Cosel mieli przy zawziqtosci cier- 
pliwosc i w charakterze krola pewnosc skutku pomyslnego. 

Cosel musiala siq wreszcie sprzykrzyc ze swymi fantazjami, nicnasyconq z^dz^ przepychu, 
krolewsk^. dum^. i charakterem porywczym. Dot^d krol znajdowal w nim zabawq, lecz prze- 
brana miara lada chwila mogla szalq na stronq drug^ przewazyc. Mozna powiedziec, iz 
wszystko, co bylo na dworze znaczniejszego i wiqcej znacz^cego, stalo w obozie przeciw- 
nym. 

Ksi^zq Fiirstenberg, hrabia Flemming, hrabina Reuss, panna Hiilchcn, Vitzthumowa li- 
czyly siq teraz do zajadlych przeciwniczek. Nieznosna Glasenappowa wkrqcila siq do domu 
hrabiny tylko, aby j^. szpiegowac i plotki od niej wynosic. Korzystaj^c z niebytnosci krola, w 
czasie jego pobytu we Flandrii, namiestnik ze swojej strony, Flemming oddzielnie, zmowili 
siq na to, aby krola doniesieniami o zbytkach i przepychu dworu hrabiny powoli do niej znie- 
chqcac. 
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Odmalowali wymagania jej w tak przesadnych barwach, ze August, znudzony, polecil 
pewn^ polozyc im tamq. Chwycil siq tego Fiirstenberg, oparlszy kilka razy rozkazom 
wszechwladnej pani, ktora gdyby nie stan jej, nie dozwalaj^cy szukac z nim spotkania, odgra- 
zala siQ opoliczkowac go publicznie. Znaj^cy charakter pani Cosel mogli uwierzyc, iz spelni- 
laby to, co obiecywala. Nieostrozne slowo Flemminga sci^gnqlo nan takze burzq i grozby. 
Pochlebiali sobie jednak oba, wiedz^c z listow Bauditza o zaproszeniu panny Duparc do Dre- 
zna, ze panowanie faworyty moglo przcmin^c i ze pora przyszla stanowczo przeciwko niej 
wysU\pic. 

Tymczasem krol, od obozu przybywszy do Drezna, nie spojrzawszy na Fiirstenberga, po- 
szedi wprost do palacu czterech por roku, gdzie zastal Cosel znowu ledwie wstaj^c^ z lozka 
po chorobie, piqkniejsz^ niz kiedy, czul^ a splakan^. 

- A! Panie - zawolala, rzucaj^c mu siq na szyjq - zawsze pragnq i pragnqlam powrotu 
twojego, chocby godzinq tylko trwalo oddalenie, ale nigdy moze nie tqsknilam tak, jak teraz! 
Wybaw mnie od przesladowania! Jestemze jeszcze pani^ twego serca czys mnie juz z niego 
wyrzucil, aby ci ludzie mogli siq pastwic nade mn^?! 

- Kto? - zapytal krol. 

- Twoi najlepsi powiernicy i przyjaciele, ten opoj przebrzydly Flemming, ten przewrotny 
swiqtoszek Fiirstenberg uczynili mnie posmiewiskiem. Spikali siq na to, by mnie, chori\ zycia 
zmartwieniem pozbawic. Panie, ratuj mnie lub powiedz, czys juz wyrok wydal na mnie! 

Po dlugim niewidzeniu Cosel odzyskala wdziqkiem niezrownanym, j aki posiadala, dawn^ 
sw^. wladzq nad krolem. August pocz^l j^. uspokajac. 

- Fiirstenbergowi i Flemmingowi uszu natrq. Si\dzq, ze i chora zbyt wziqla do serca to, co 
moze bez zlej woli. 

- Bez zlej woli, ale to sij. smiertelni wrogowie moi, tak jak tu wszyscy; nimi tylko jestem 
otoczona. Zazdrosni, radzi by mnie wyrwac z twojego serca. 

Cosel plakala, krol lez nie lubil i staral siq jq. ukoic. 

Gdy po kilkugodzinnym pobycie wyszedl do zamku, byl juz pod urokiem i na pierwszy 
wyraz oskarzenia, z ktorym Fiirstenberg wyst^pil, odpowiedzial mu sucho, aby jutro szedl 
hrabinq przeprosic. Ksi^zq zamilkl. 

- I ty, i Flemming winniscie, ale nie cierpiq klotni i swarow u mnie, jutro musicie bye u 
niej: pogodzq was. 

Flemming, ktory sobie czasem pozwalal krolowi sprzeciwiac, odparl: 

- Najjasniejszy Panie, to by bylo dla mnie zbyt upokarzajqcym! 

- A jednak przez to przejsc musisz - odpowiedzial krol - inaczej musialbys chyba ze dwo- 
ru ust^pic; nie obeszloby siq bez klotni przy pierwszym spotkaniu. Cosel nie przebacza latwo, 
a ja awantur nie lubiq. 

Na prozno general siq oburzal i parskal. Spojrzeli po sobie z Fiirstenbcrgiem. Chwila nie 
byla nadeszla jeszcze, trzeba siq bylo poddac krola rozkazom. 

Nie dalej jak nazajutrz krol obu powolac kazal do palacu czterech por roku; musieli stawic 
siq oba. Cosel byla zarumieniona od gniewu i dumn^ jak krolowa. August sam wprowadzil 
winowajcow. 

- Si\dzq - rzekl - ze to tylko nieporozumienie moglo bye przyczyruq, iz hrabina mi siq 
uskarzala na niewzglqdne z niq obejscie. Rad bym zatrzec wspomnienie to. Hrabina zapomni, 
panowie, jako grzeczni i szanuj^cy plec piqkn^, nie wezmiecie jej za zle, jesli tarn slowko 
jakie w zalu rzucila. Proszq to puscic z obu stron w niepamiqc. 

Gdy krol to mowil z obu stron zmierzono siq oczyma. Coseli wzrok byl jeszcze gniewu 
pelen i oburzenia, Fiirstenberga - nienawisci, Flemminga - chytrego szyderstwa. Sklonili siq 
jednak oba grzecznie bardzo, a mruczenie ich mozna bylo wzi^c za komplement. 

Z obu stron nie ludzono siq wcale szczerosci^ zgody, wiedziano, ze to byl rozejm do czasu 
i ze walka rozpocznie siq przy pierwszej do niej zrqcznosci. Po tym urzqdowym przejednaniu, 
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ktorego i sam krol pewnie czul pozornosc, ksi^zq i general, przemowiwszy kilka slow obojqt- 
nych i chlodnych, odeszli. Krol pozostal u Coseli. Piqc juz lat trwala milosc jego stala, przy- 
najmniej powierzchownie, dla piqkncj hrabiny. Oczekiwano co chwila przesytu i zmiany: na 
prozno. Hrabina Reuss i Vitzthum, kandydatki do tronu, na prozno sledzily zmarszczki na 
czole Coseli, prozno upatrywaly zacmienia blasku jej piqknosci. Byla to jedna z tych dziw- 
nych istot, obdarzonych niemal niesmierteln^ mtodosckp ktorych lice marmurowe zadna bo- 
lesc wyszczerbic nie moze. Pok^tne milostki krola, nietrwale, gminne, mogly go rozrywac, 
ale nie potralily zasU\pic przywi^zania do kobiety, ktora miala za sobq i charakter szlachetny, 
i umysl wyksztalcony, i wszystko, co by j^. wsrod lysine a innych odznaczyc moglo. Z hrabiny 
Cosel August pelen proznosci mogl siq pochwalic przed swiatem, mogl pokazac i chlubic 
siq zdobyczEg wszystkich innych musial siq wstydzic. Zadna z tych, co poprzedzily Annq, nie 
dorownywala jej ani piqknosci^, ani umyslem, ani charakterem. Na prozno chciano cos zna- 
lezc przeciwko niej, co by choc do zrqcznej potwarzy dostarezylo orqza. Zlosc czula siq bez- 
silrup bo zycie pani Cosel, jawne cale, nie mialo zadnych tajemnic. Niezmierna pycha tylko i 
powtarzane jej zapewnienia, ze jest zon^ i krolow^, cah\ winq stanowic mogly. 

Wkrotce po tej scenie zrqczni nieprzyjaciele w inny sposob postarali siq krola z niq. poroz- 
nic. Zaproszenie tanecznicy Duparc do Drezna dalo im w rqce orqz. Wiedzieli, jak Cosel byla 
zazdrosnq. i ile razy August musial od niej znosic najprzykrzejsze wymowki i grozby z powo- 
du balamuctw swoich. Uzyto Glasenappowq. Zamawiaj^c pannq Duparc, krol nie przyznal siq 
jej wcale, kim byl. Poznala go pod imieniem hrabiego Torgau, a przybywszy do stolicy, bie- 
gala na prozno, szukaj^c tego nazwiska. Miala ona tu ciotkq w teatrze. 

Ta zaprowadzila jc\ do szambelana Murdachs, dyrektora zabaw krolewskich, ktory byl o 
wszystkim uwiadomiony. Zdziwila siq ciotka niezmiernie, gdy pan szambelan przyj^l Duparc 
ze szczegolnymi wzglqdami, ofiarowal zaraz wszelkie jej z^dania spelnic i wyrazil zyezenie, 
aby wyst^pila w balecie ksiqznej Elidy, ktory wlasnie przygotowywano na powrot krolewski. 
Wszystko to mialo bye dzielem hrabiego Torgau, w ktorym ciotka i panna zaczqly siq juz 
krola domyslac. Domyslano siq go wiqcej jeszcze po bezimiennych darach, jakie jej przyslal. 

Caly dwor zaraz wiedzial, ze Duparc, ujrzawszy krola w teatrze i poznawszy w nim hra¬ 
biego Torgau, omdlala z radosci, ze krol aktorowi Beltour kazal jc\ ratowac i ze Cosel urazila 
siq G wielk^ troskliwosci^ Augusta o zdrowie awanturnicy. 

- Zdaje mi siq, Najjasniejszy Panie - odezwala siq hrabina urazona - ze to jest zbytek laski 
opiekowac siq tak nieznan^ jak^.s istot^., wcale zapewne nie zasluguj^c^ na te wzglqdy. 

August siq obrazil i odparl sucho: 

- Prawda, ze nieraz mi mozna bylo wyrzucac zbytek dobroci dla osob, ktore jej naduzy- 
waly, s^dzq wszakze, iz ta Duparc skromnicjszq bqdzic. 

Scena w lozy siq odbywala. Cosel, nie poskramiaj^c ani rue how, ani glosu, rzucila siq w 
gh|b na siedzeniu, wolaj^c: 

- Wasza Krolewska Mosc masz szczegolny gust do ulicznic! 

Lqkaj^c siq, aby z tych slow scena nie wybuchla publiezna, o ktor^ nie bylo trudno, krol 
wstal i wyszedl do lozy krolowej, z ktor^ byl brat jej, margrabia Brandenburg-Bayreuth. 

Chwilq wystawiona na oezy calego dworu i szyderskie usmiechy, hrabina przesiedziala ze 
spuszczonq. glow^, zawolala, ze jej siq robi slabo, kazala podac lektykq i powrocila do domu. 
Tym razem krol, ktory sobie w fantazjach swych zawadzac nikomu nie dawal, rozgniewany, 
ani poszedl do niej, ani siq kazal dowiedziec. 

We Izach, w rozpaezy, w gniewie Cosel spqdzila wieezor caly. Juz siq goscia zadnego spo- 
dziewac nie mogla, gdy pozno w noc wdarla siq prawie przemoc^ Glasenappowa. Nieprzyja- 
ciolom hrabiny zdawalo siq, ze juz rozj^trzon^ pobudzaj^c jeszcze do wybuchow zazdrosci, 
ktorych krol widoeznie na ten raz znosic nie chcial, zdolaj^ przyspieszyc zerwanie. 

Duparc wprawdzie nie mogla siq mierzyc z Ann^ ani siq jej kiedy snilo, by dost^pila tego 
szczqscia, lecz szlo tylko o to, aby obalic pani^ Cosel lub przynajmniej zachwiac jej potqgq. 
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Glasenappowej powierzono rolq dla niej bardzo wlasciw^. Wbiegla, udaj^c nadzwyczajn^ 
litosc i wspolczucie, a zastawszy Annq we Izach na kanapie, przypadla do niej szczebioc^c: 

- Nie mozesz uwierzyc - zawolala - jak mi siq serce sciska nad losem twoim! Wiem 
wszystko, widzialam! Oburzam siq... bolejq... ale to nie koniec! Nie wiesz nic. Krol brawuje 
ciq... Zaraz po wyjsciu twym zapowiedzial panu Murdachs, zeby kazal do niego zaniesc wie- 
czerzq i ma na nk\ Duparc i trzy inne aktorki zaprosic. Wiem to z najlepszych zrodel. Po te- 
atrze krol poszedl do szambelana. Duparc przed nim na kolana upadla. Przy wieczerzy krol 
byl w najlepszym humorze i zapewne tarn jest dot^d, odprawiwszy trzy inne aktorki, ktorym 
dano po sukni i po sto talarow. 

Cosel wysluchala plotki, z lekka odtr^caj^c natarczyw^ Glasenappow^. 

- Wcale mnie to nie dziwi - odpowiedziala - nie s^dz, bym byla zazdrosn^. Przezylam juz 
wiele: odnowion^ milosc dla ksiqzny Teschen i Henrietty Duval i innych wiele, ale placzq nad 
ponizeniem krola, ktory sobie wiqksz^ niz mnie krzywdq czyni. 

To mowk\c, wstala Cosel z kanapy ocieraj^c Izy. Przybycie improwizowanej tej przyja- 
ciolki, pospiech jej daly uczuc hrabinie podstqpnq. intrygq i skutek sprawily przeciwny: po- 
zornie j^ uspokoily. Glasenappowa na prozno usilowala gniew w niej rozbudzic. Wrzal on w 
sercu, lecz nie wystqpowal na usta; Cosel potrafila siq pokonac. 

- Kochana baronowo - rzekla w koncu - zbyt stojq wysoko, azeby mnie kaprys krola mial 
dotkn^c. Nie jest on pierwszym, nie bqdzie pewnie ostatnim. My kobiety powinnismy bye do 
nich przywykle. Wstydzq siq za krola, ale nie s^dzq, azeby mi to serce jego wydrzec mialo. 

Nazajutrz krol ochlon^l z tych zapalow, z rana nie przyszedl wcale wprawdzie do Cosel, 
lqkal siq jej porywczosci, poslal na zwiady Vitzthuma. Vitzthum nie nalezal doU\d do zadnych 
intryg przeciw Annie, zyli z sob^ dobrze. Przyszedl jakby od siebie dowiedziec siq o jej 
zdrowie. Znalazl j^ cale niespodzianie, starsz^ coreczkq trzymaj^c^ na kolanach, smutn^, ale 
spokojru|. O wczorajszym wypadku nie wspomniala mu ani slowa. On takze, zapytawszy, jak 
siq miala, nie smial potr^cic o drazliwe wspomnienie. 

- Jestem zdrowa, jak hrabia widzisz - ze smutnym usmiechem odezwala siq Cosel. - Czy 
znac co po mnie? Powiedz mi. 

- Pani jestes zawsze piqkna. 

- Hrabia jestes zawsze dobry i grzeczny. 

Rozmawiali o rzeczach obojqtnych. Vitzthum, widz^c, ze ona pierwsza nie pocznie pewnie 
o krolu i Duparc, zabawil chwilq i powrocil oznajmic, iz Cosel znalazl nadspodziewanie spo- 
kojricq 

Z daleka cala partia przeciwna z niezmiern^. ciekawosci^ oczekiwala, czy krol zblizy siq do 
Cosel, wczoraj okazawszy jej gniew tak wyrazny. Nad wieczor August poszedl. Wiese gruch- 
nqla i twarze siq przedluzyly. Rachowano nieco na gwaltownosc hrabiny jeszcze. 

Tymczasem i ona, i August okazali przy spotkaniu zbyt wiele rozwagi, aby do zerwania 
przyjsc moglo. Krol nie chcial porzucic Anny, nawykl do jej towarzystwa, a choc gwaltowna 
milosc dla niej dawno juz byla wygorzala w sercu niestalym, nalog w nim pozostal. Do 
Duparc przyznac siq nie mogl. Cosel s^dzila siq zon^, byla matkq. i postanowila nasladuj^c 
krolowq, zniesc balamuctwa mqza. 

- Zrobilas mi wczoraj nicmih\ scenq w teatrze - odezwal siq krol - nie znoszq takich pu- 
blicznych swarow, ktore mnie i warn nie przystaly. 

- Najjasniejszy Panie, moja milosc dla was... 

- Niechze bqdzie rozs^dn^ - przerwal krol. 

- Milosci cech^, ze rozs^dn^. bye nie moze - dodala Cosel. - Ja rowniez niepodobnej rze- 
czy wymagam od milosci pana mojego, to jest, zeby byla stal^. 

- Ja zas od was, byscie smiesznej pozbyli siq zazdrosci. 

- Nie dawaj do niej powodu, Najjasniejszy Panie - szepnqla Cosel. 

Krol ramionami ruszyl. 


93 



- Dziecinstwo. 

Cosel powstrzymala siq od wybuchow, wiedziala, ze jej nic nie grozi. Stosunki z krolem 
nie zmienily siq wcale, staly siq tylko mniej serdecznymi: galanteria, ceremonialna nieco, 
zast^pila dawn^ milosc. 

Glasenappowa przyszla drugiego dnia oznajmic, iz Duparc ci^gle ma z krolem schadzki, 
ze krol obsypuje jq. podarunkami. Hrabina przyjqla to zimno. 

Towarzystwo, hrabina Reuss i Fiirstenberg, ktorzy siq spodziewali innego przebiegu tej 
sprawy, zrozumieli, iz Cosel z ofiar^ uczuc swych, przemagaj^c charakter, zadaj^c gwalt 
uniesieniom, postanowila siq utrzymac. Przestraszylo to nieprzyjaciol. Cosel, jak^ znali, nie 
tyle zdawala siq niebezpieczn^.; ta nowa, pamiqtaj^ca o sobie, trudniejsz^. siq stawala do oba- 
lenia. 

Scena dramatyczna z paring Duparc, omdlenie jej za kulisami, upadnienie do nog krola, 
wieczerza u Murdachsa, cala ta historia karnawalowa, z ktorej usilowano wysnuc cos wiel- 
kiego, skutek zrobila zupelnie przeciwny. Krol, ktory siq w pierwszej chwili niecierpliwil 
zazdrosckt Cosel, pozniej znalazl w niej dowod namiqtnego przywi^zania. Pochlebialo mu to. 
Klocili siq niemal co dzien o pannq Duparc, ale spory czulosci^ siq konczyly. August nie 
przyznawal siq do winy. 

- Moja droga hrabino - mowil usmiechaj^c siq - tworzysz sobie fantazje jakies, aby siq 
drqczyc nimi. Dlaczegoz s^dzisz, ze mam kochac innq.? Jakiez dowody? Czy mniej jestem 
czuly, chqtny, posluszny i dogadzaj^cy wszystkim twym zachceniom? Czy na chwilq znala- 
zlas mnie oziqblym? Czyz mi nie wolno spojrzec na kobietq, przemowic do niej, zebym zaraz 
o zakochanie pos^dzonym nie byl? Nie kryjq siq z tym wcale, mowiq otwarcie, gdybym ciq 
nad wyraz wszelki nie kochal, porzucilbym dla tych nieustannych zazdrosci. 

Cosel odpowiedziala wpol zartem: 

- Wiem, ze ciq mqczq wymowkami, ale muszq miec ci^gle i baczne oko na milostki mego 
pana. Pomimo to nie zda siq na nic moja podejrzliwosc i obawy, bqdq oszukan^ i ja, i lysine 
rownie, jak ja, zazdrosnych. 

Krol siq usmiechal, ta rola jakiegos Jupitera pochlebiala mu, tlumaczyl siq, gniewal niby i 
stawal coraz czulszym. Duparc tez nie umiala go dlugo zaj^c, bo to byla istota, ktora tylko tak 
zepsutemu i zdziczalemu panu, jak krol, i to chwilowo chyba, podobac siq mogla. 

Gminne obejscie siq jej i towarzyszek teatralnych obudzalo w Najjasniejszym Panu tym 
wiqksze pragnienie przyzwoitszego towarzystwa. W krotkim przeci^gu czasu Cosel nie tylko 
odzyskala wladzq dawn^, ale z przerazeniem tych, co na jej zgubq czyhali, zdawala siq ona 
rosn^c i ustalac. 

Najlepszym dowodem, ze hrabina nie stracila nic w sercu krola-kochanka, byly w nastqp- 
nym roku odwiedziny krola dunskiego, Fryderyka IV, powracaj^cego z Wloch i po drodze 
chc^cego widziec krolow^ Eberhardynq, swi\ ciotkq. August, ktory chwytal kazd^ takrj. zrqcz- 
nosc, nastrqezajc\Cc\ siq do tracenia pieniqdzy na uroezystose i zabawy, zdumiewaj^c nimi Eu- 
ropq, postanowil z przepychem jak najwiqkszym przyjmowac swego dostojnego siostrzenca. 

Sam on obmyslil plan swietnych zabaw, jakimi go chcial zachwycic, a dawna poddanka 
krola dunskiego (rodem z Holsztynu), hrabina Cosel, wyznaczonq zostala do grania w nich 
pierwszej roli. Prawda, ze teraz nawet jeszcze hrabina byla zawsze najpiqkniejsz^, ze jej nie- 
przyjaciele nawet nie mogli odmowic wdziqku, jakim wszystkich czarowala. Szczegolnie w 
takich razach, gdy trzeba bylo wysUjpic w postaci bogini, czarodziejki, krolowej, Cosel po- 
stawsj., majestatem, urokiem przewyzszala, co jq. otaczalo. Krol zdawal siq niejako uniewin- 
niony, ze skladal holdy tak wyj^tkowej istocie. 

Jak tylko dowiedziano siq w Dreznie o dniu przybycia Fryderyka IV, ulozony zostal pro¬ 
gram na caly czas jego pobytu. Pierwszego wieezora wyslano na spotkanie mlodego kurfirsta, 
ksi^zqcia Fiirstenberg, namiestnika, hrabiego Flemminga, Pfluga, z calym orszakiem szam- 
belanow, paziow, dworzan, oddzialem wojska i rnuzyk^.. 
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Czqsc tylko dnia tego hrabina Cosel musiala pozostac w domu, aby krolowej w oczach sio- 
strzenca nie wyrz^dzic bolesnej przykrosci. Krol w swietnym bardzo orszaku dworu wyjechal 
o dwie mile na powitanie i wprowadzil do Drezna wsrod bicia z dzial, naplywu ludu, dzwiqku 
muzyki, oswietlenia ulic i gmachow czarodziejskiego. Gwardie od zlota lsni^ce ustawione 
byly przy zamku. U wielkich wschodow krolowa z synem czekala nan i wzi^wszy miqdzy 
siebie krola, prowadzili go na gorq; za mini szedl krol sam. 

W wielkich apartamentach dworu zgromadzone czekaly nan damy, ktore krolowa przed- 
stawiala. Ale cale to przyjqcie urzqdowe trwalo bardzo krotko. Krol dunski po rozmowie z 
ciotk^. i z rodzinq dal siq wziqc Augustowi pod rqkq i wiesc do mieszkania, ktore dlan bylo 
przeznaczone. Tu zabawili chwilq i przejsciem krytym, k\ezc\eym zamek z palacem hrabiny 
Cosel, udali siq do niej .dla spqdzenia wieczoru. 

Uroczysta wieczerza z calym ceremonialem dworu Augusta, ktory na wzor Ludwika XIV 
kochal siq w obrzqdach pob|czonych z przepychem, zastawiona byla w zamku, w wielkiej 
sab. Wszyscy urzqdnicy dworu, krajczowie, podczaszowie, podkomorzowie, pazie - w galo- 
wych ubiorach pelnili swe obowi^zki u stolu. 

Krol dunski siedzial miqdzy krolem a krolow3, a pierwszy toast wzniesiony powitaly 
dziala z walow. Na galeriach graly muzyki, sale zieleni^ i kwiatami strojne polyskiwaly zlo- 
tem, obrazami, krysztalami bogactwy, jakim zaden moze dwor w Europie nie zrownal. 

Dokola stolu, ktorego serwis zloty i wysadzany kamieniami byl prawdziwym dzielem 
sztuki, jak zywe kwiaty snuly siq najpiqkniejsze damy dworu Augusta, a wsrod nich piqkniej- 
sza od wszystkich Cosel, cala okryta diamentami. Pas jej, sznury, naszyjnik, przepaski wlo- 
sow, bransolety swiecily tymi kroplami rosy, w ktorych wygb\dala jak nadziemskie jakies 
zjawisko. 

Krol dunski, na ktorym jej piqknosc uczynila wielkie wrazenie, a ktory byl grzecznym i 
s^dzil, ze siq tym przypodoba gospodarzowi, nie mogl zniesc, azeby stala, i prosil, by jej 
usi3.sc dozwolono. Na skinienie krola podano taboret hrabinie, a ze inne panie stac musialy, 
pomnozylo to ich gniew, oburzenie i zazdrosc. 

Pobyt krola dunskiego trwal dni czterdziesci, ale wyobraznia krola starczyla na zapelnienie 
ich coraz odmiennymi zabawami, ulozonymi z 13 sztuk3, jaka Augustowi byla wlasciw3. Nikt 
lepiej nie umial urozmaicic zabawy, urz3dzac niespodzianek, zachwycac pomyslami dzi- 
wacznymi i byl to moze jedyny talent niezaprzeczony, ktory wspolczesni i potomni w nim 
uznaj3. 

Zabawy dworu byly rownie kosztowne i wyszukane, nasladowano je pozniej dlugo, ale 
nikt w tym Augustowi dorownac nie mogl. Karnawalowe igrzyska drezdenskie, ktorym czq- 
sto za plac popisu sluzyly podworce zamkowe lub rynek stary miasta, gromadzily dworakow i 
szlachtq, przymuszon3 jak najkosztowniej 0 wlasnym groszu, wystqpowac, przywdziewaj3c 
stroje najrozmaitszych narodow. 

Mysliwskie zabawy byly tez najrozmaitsze: sciganie jeleni po lasach psami, konno 
szczwanie dzikow w zwierzyncach pod Dreznem, polowanie na zaj3ce, bazanty i kuropatwy 
w Wielkim Ogrodzie, hece z niedzwiedziami w podworcach zamkowych, szczucie lisow w 
zagrodach okolo panskiej rezydencji. Najulubienszymi lowy Augusta II byly - na dziki. 

Igrzyska rycerskie, karuzele, uganianie siq do pierscieni, piesze tumieje, strzelanie do celu 
przy pochodniach w umyslnie na to urz3dzonych strzelnicach na Zwingrze, w rynku itp. 
zmienialy i urozmaicaly myslistwo. Cel urz3dzano w ten sposob, iz trafny strzal zapalal fa- 
jerwerk i tysi3ce rakiet ulatywalo do gory. Rozdawano nagrody, czqsto bogate, czasem szy- 
derskie, jak na przyklad lisie ogony dla niezrqcznych. Szlichtady w sankach najdziwniejszych 
ksztaltow nalezaly takze do najulubienszych rozrywek. 

Zabawy ktora dotrwala pozniej na bogatych dworach w Polsce do konca XVIII wieku, 
byly tak zwane gospody i jannarki. Piqkne panie przebieraly siq za oberzystki, wiwandierki, 
kupcowe i czqstowaly gosci. Przebierano siq za chlopow, za Cyganow. Jarmarki te odbywaly 
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siq najczqsciej w nocy przy swietlnych iluminacjach, a w budach niektorych ustawiano teatra 
marionetek. 

Gdy August szlichtadq zapowiedzial, a snieg tajac zacz^l, tysi^ce wozow wiesniaczych na 
gosciniec zwozilo sniegi. 

Maskarady i reduty w olbrzymiej sali zamkowej, w Zwingrze, na rynku odznaczaly siq tez 
niezwyczajnq. swietnosci^. Salq olbrzymk\ oswiecalo siedem olbrzymich, takze krysztalowych 
zyrandolow, w ktorych do piqciu tysiqcy woskowych swiec zapalano. Obok niej w sali au- 
diencjonalnej zastawiano osmnascie ogromnych stolow dla zaproszonych gosci, okrytych 
wykwintnymi potrawy i napojami. Na maskarady wpuszczano, ktokolwiek byl odziany przy- 
zwoicie i imiq swe podal u wnijscia. 

Niekiedy przy dobrym humorze maski ruszaly na miasto, wpadaly do spokojnych domow i 
przestraszaly mieszkancow, a swoboda karnawalowa nie dopuszczala zamkn^c im drzwi 
przed nosem. Ze wszyscy, az do woznicy i slug, maski mieli na twarzy, ktoz mogl odgadn^c, 
czy siq krol miqdzy maskami nie znajduje? 

Francuski teatr, wloska opera, baleta, koncerta, ktore ogromne sumy kosztowaly, przyczy- 
nialy siq do uprzyjemnienia czasu. Niektorzy spiewacy, muzycy brali sumy znaczne, a wido- 
wiska te rocznie przeszlo osmdziesi^t tysiqcy talarow braly ze skarbu krola. 

Wojskowe zabawy, przegl^dy, manewra, udawane wojny sluzyly tez jako srodki uprzy¬ 
jemnienia czasu. Zakladano obozy w okolicy i zamiast szalec w stolicy szalano pod golym 
niebem. Kazdy dzien zwal siq inru\ uroczystosci^, wymagal nowych przyborow i strojow, ale 
na to krol nie zwazal wcale. Komu byla naznaczona rola na igrzysku, musial siq do niej sto- 
sownie wyekwipowac na owe Jowiszowe gody, Marsowe igrzyska, swiqto Diany, Merkurego 
targowice itp. Lecz ktoz to zliczyc i opisac potrali?! 

Czas pobytu krola dunskiego caly ten szereg uroczystosci wywolal. Krol August chcial mu 
dac pojqcie swej wspanialosci i bogactwa. Dla hrabiny Cosel byla to jedna z najswietniej- 
szych chwil tryumfu. Jej barwy kladli krolowie, cyfry jej swiecily w fajerwerkach, wieszaly 
siq wsrod zielonych wiencow. Ona rozdawala nagrody, ona wiodla damy do pierscienia, gdyz 
w cwiczeniach tych wprawna, celowala i niejeden strzal szczqsliwy zjednal jej naowczas 
oklaski. Piqkna pani jasniala szczqsciem. Krol mogl siq niq. pochlubic, wnikala w jego mysli, 
poddawala mu plany, pomagala do wykonania najdziwaczniejszych programow. Ze wszyst- 
kich wszakze uroczystosci najwspanialszym byl pochod bogow i bogin, ktory juz raz w 1695 
roku byl wykonany, a teraz powtorzono go swietniej jeszcze, kosztowniej i z niezrownanym 
przepychem. 

Krol dunski bral w nim udzial takze jako Jupiter, krol August byl Apollinem, hrabina Co¬ 
sel przedstawiala Dianq, otoczon^ najpiqkniejszych nimf orszakiem. Za niq postqpowal zloci- 
sty woz tryumfalny, w ktorym jechala muzyka. Nawet krolowa nie mogla odmowic przystajq- 
cego jej miejsca w swi^tyni Westyjako kaplanka tej bogini. 

August w istocie mogl jeszcze naowczas przedstawiac Apollina, tak piqkn^ zachowal po- 
stac, tak jeszcze oblicze promienne, tak ledwie przezyte losy po pos^gowym jego obliczu, nie 
zostawiaj^c sladow, splynqly. 

Wszyscy znuzeni, ledwie mieli dose sil, by tej zabawie podolac. Cosel byla niezmordowa- 
ncg krol w swym zywiole. Piqkna hrabina nie oddalila siq na chwilq, nie znikla nigdy, szuka- 
j i.\c ciszy i spoczynku, stala u boku krola usmiechniqta i poila siq kadzidly, od ktorych zawro- 
cic siq mogla glowa biednej kobiecie. Dla niej jednej sprawiono kobiecy wyscig do pierscieni, 
ktory byl tryumfem nowym. Obaj krolowie dnia tego nosili jej godla, kolory i cyfry. Krol 
dunski j^prowadzil, August szedl po prawej stronie, podkomorzy dworu po lewej. 

Z lozy patrzala krolowa... 
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XIV 


Wyscig ten do pierscieni, w ktorym Cosel okazala nadzwyczajnq. zrqcznosc i niezmiernq. 
odwagq we wladaniu koniem i cwiczeniach tak plci jej niewlasciwych, zdawal siq w krolu 
Auguscie, ktory z nig razem tryumfowal, rozzarzac jeszcze uczucia. Tlumy wybranych gosci 
wpatrywaly siq w to widowisko, ktoremu dzien najpiqkniejszy, najjasniejsza pogoda i iagodne 
powietrze towarzyszylo. 

W lozach i na galeriach otaczajgcych podworzec, w ktorym siq bieg ten odbywal, widac 
bylo tysigce twarzy i glow ciekawych, i stroje najwykwintniejsze. Piqkna amazonka z licem 
rozpromienionym, zrqczna, zwinna, gibka, miala nadzwyczajne szczqscie. Krolewscy widzo- 
wie przyklaskiwali, obaj krolowie bogate dla niej przygotowali nagrody. Nikt nie zwazal na 
twarze reszty dworu posqpne, na zzolkle oblicza dam, na szepty poza wachlarzami, na dziwng 
ciszq tlumu, ktory tail uczucia swoje. 

W kgcie wposrod dworu krola i urzqdnikow, ktorzy czynnego nie brali udzialu w zabawie, 
stal Zaklika, wierny sluga hrabiny, jedyny moze z tych, co przywi^zanicm niezlomnym placili 
jej za dobrodziejstwa i kaprysy. Sluzba u hrabiny Cosel nie byla wcale latw^ ani przyjcmnip 
ale pan Rajmund sluzyl raczej wlasnemu sercu niz hrabinie. Zaklika siq kochal i nie mogl, 
nawet smagany widokiem jej fantazji, dumy, pogardy, wyrwac z serca tej namiqtnosci szalo- 
nej; zzyl siq juz z nkp stala siq w nim chorob^, co podtrzymywala zycie. Zaklika nie mial in- 
nego celu nad tq milosc bez przyszlosci. 

I on dumny byl swoj£(. Ann^ Cosel, chociaz te ponawiane tryumfy jej niepokoily go in- 
stynktowo. Obawial siq tak szalonego szczqscia wiedz^c, jak na serce Augusta, na litosc jego, 
na wdziqcznosc, na nie rachowac nie bylo mozna, gdy go nowa opanowala namiqtnosc. 

Dokola Zakliki, ktory stal przy murze, w cieniu, skupieni byli dworzanie Augusta. Z tej 
kupki ani jeden okrzyk nie dal siq slyszec, ani jeden oklask, nie, co by zdradzalo uwielbienie 
dla piqknej, a dnia tego najpiqkniejszej krolowej turnieju. Przy Zaklice, osloniqtym wystqpem 
kolumny, znalazlo siq kilku nie znanych mu osobiscie ludzi. Jeden z nich, choc swiezo ogolo- 
ny bardzo starannie, siwym juz byl i starym, drugi zdawal siq bye cudzoziemcem; kilku in- 
nych stanowilo z nimi gromadkq. Mowili po cichu, lecz slowa ich mimowolnie ucho Zakliki 
chwytalo. 

- Piqknaz bo jest, piqkna ta kochanka krola waszego - odezwal siq cudzoziemiec - praw- 
dziwy krolewski k^sek! I zdaje siq, ze juz dla tej musi siq Najjasniejszy ustatkowac? 

Stary (iglarnic siq usmiechn^l i westchn^l cicho. 
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- Gdy na to patrzq - rzckt - przypominam sobie dawne czasy i myslq, co tez to ja jeszcze 
zobaczq, bo na tym siq nie skonczy, panie szambelanie. Bojq siq, by te tryumfy ostatnimi nie 
byty. Przezylem wide, pamiqtam na szczycie chwaty urocz^ Aurorq, pomnq wdziqczn^ Es- 
terle, zdaje mi siq, ze widzq jeszcze sliczn^ Spiegel i milq. ksiqznq Teschen. Z nich wszystkich 
ta siq wprawdzie jakims ekwilibrem nadzwyczajnym trzyma najdluzej, lecz zeby krola miala 
przywi^zac na wieki, temu nie wierzq! 

- Mowiono mi wszakze, ze krol jej przyrzekl ozenienie? - szepn ^.1 cudzoziemiec. 

- Sc|dzq, ze siq nim i ksiqzna Teschen ludzila, ze siq go i piqkna Aurora spodziewala, lecz 
naszej zacnej, dobrej krolowej Bog zycia przedluzy, a sliczna rycerka pojdzie za innymi. 

- Chyba nieprqdko! - zasmial siq cudzoziemiec. 

- A ktoz to odgadnie? - szyderczo szeptal stary. - Spojrz wacpan na rzqd tych piqknych 
jeszcze twarzy niewiescich, na ktorych licach zazdrosc siq pali. Z malym wyj^tkiem te panie 
wszystkie mialy swe dnie krolowania. A tarn w k^ciku u dolu widzisz tq kupkq francuskich 
linoskokow i tancerek? Tam stoi Duparc, ktora dzis dzieli serce pana z li\ amazonk^, choc nie 
nie ma za sob^, chyba ze stokroc od niej brzydsza jest a swawolniejsza. Ktoz zarqczy, ze jutro 
z cizby nie wybierze sobie nasz Najjasniejszy cos jeszcze... dziwaczniejszego? 

Za Zaklik^ stali takze dworacy; tu nie ukrywano niechqci. 

- I owszem - mowil jeden z przyjaciol i zausznikow Furstenberga - niech siqga jak najwy- 
zej, tym blizszy upadek. Wzbija siq w laski i wzbija w dumq, krolowi staje siq obejsciem 
swym coraz nieznosniejsz^. Mozna by niemal obliczyc chwile, gdy runie. 

- Tak, tak! - dodal drugi. - A nie bqdzie to pewnie ciche rozstanie jak z tamtymi, bo ta no- 
si pistolet nabity i papier z krolewskim podpisem. Zgubi siq niechybnie, bo siq bqdzie opierac 
i bronic. 

- My to juz jednak prorokujemy od lat trzech i dot^d nie spelnily siq proroctwa nasze - 
rzekl pierwszy wzdychaj^c. 

Dalej nieco widac bylo barona Kyan, zamyslonego bardzo. Dowcipny stary dworak sluchal 
i slyszec nie chcial. Zaczepil go ktos o zdanie. 

- Nie jestem astronomem, panie - rzekl - bym mogl rozrachowac, kiedy gwiazdy wscho- 
dzc[ i zachodz^, a wiem tylko, ze st\ gwiazdy stale. 

W jednej z loz hrabina Reuss i Vitzthumowa, panna Hulchen, a z tylu Glasenappowa sie- 
dzialy ponure i milcz^ce. Reuss westchnqla. 

- Samesmy winne - odezwala siq do Vitzthumowej. 

- Krol nie widzi od kilku lat, tylko stare, znane twarze; nie umialysmy siq o nie postarac. 

- Nie cierpiq tej kobiety - przerwala Vitzthum - ale zmuszon^ jestem przyznac, ze po niej 
znalezc cos trudno. 

Stara Reuss rozesmiala siq szydersko. 

- Nie znasz ani ludzkiej natury, ani charakteru krola - rzekla spokojnie. - Po blondynce 
Teschen musiala siq podobac wasza bratowa, po jej kruczych warkoczach znowu zlocistych 
bqdzie szukac, a ze ta udaje boginiq, zasmakuje w chlopiance lub w takiej Duparc, ktora paple 
mu jak przekupka. 

- A! Juz zreszt^ naszemu krolowi siq nie dziwiq, ze pqt swych nie umie rozpkpac, ale krol 
dunski, patrz pani, jak slodkie oczy ku niej wznosi. 

- Jak dumnym z gory, olimpijskim wzrokiem ona mu odpowiada! 

- Gdyby mi siq nie chcialo plakac, smialabym siq z tej oszalalej awantumicy - szepnqla 
Hulchen. 

- Miliony kosztuje ta perla Saksoniq. 

Te i podobne rozmowy slychac bylo prawie wszqdzie, lecz szmer nie mogl dojsc do uszu 
pana. A choc August domyslal siq moze uczuc obecnych na turnieju osob, nie dlan zabaw- 
niejszym bye nie moglo nad widok tej thunionej zazdrosci: byl to takze rodzaj hecy, wielce 
mu upodobanej. 
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Po tumieju i strzelaniu do celu, po swietnej wieczerzy, ktora juz byla pozegnaln^, gdyz 
krol dunski nazajutrz wyjezdzal do Berlina, a August mu towarzyszyl, zgasly swiatla i hrabi- 
na Cosel w stroju, jaki miala na igrzyskach, powrocila do palacu. Twarz jej palala jeszcze 
ogniem tryumfu, zapatu, ale zarazem gor^czki i znuzenia. Uczula siq slab^ i zrzuciwszy z 
siebie klejnoty, padla na sofq spoczywac. 

W palacu bylo cicho, dalekie ledwie st^panie dawalo siq slyszec niekiedy w przedpoko- 
jach. Ta cisza, po wrzawie, okrzykach i muzyce nastqpuj^ca nagle, dziwnie jq. usposabiala. 
Czula siq rownie na duszy, jak na ciele, zmqczorup Niczym nie usprawiedliwiony w tej chwili 
smutek jc\ owladn^l. 

Wsrod tryumfu spotkala parq razy szyderski wzrok Flemminga i ten przej^l do glqbi. 
Byla w nim jakby niema grozba, ktor^ ona tylko jedna zrozumiec mogla. Wyraz jego oczow 
odbil siq na jej sercu; gniew i trwoga w nim goscily. Nie miala powodu do obojga, a pozbyc 
siq ich bylo dla niej niepodobienstwem. Na prozno przypomnieniem krola i wszystkich do- 
wodow czci, jakie tego dnia doznala, usilowala ponure rozbic mysli. Oblok, co na nie zaszedl, 
wisial na duszy chmur^ czarntp Oczy zachodzily Izami. Tak nieraz w chwili najwiqkszego 
szczqscia zjawia siq przyszlosci przeczucie. 

Niema, stqzala, z oczyma wlepionymi w scianq, na ktorej wisial portret krolewski, sie- 
dziala tak dlugo. Dnia tego nie spodziewala siq juz zobaczyc Augusta: nazajutrz rano razem 
ze swym gosciem mial jechac do Berlina. Tam nowe go czekaly uroczystosci, nowe twarze, 
nowi ludzie. 

W korytarzu, ktorego wschody l^czyly siq z galeri^ do zamku wiod^c^, daly siq slyszec 
kroki; nie mogl to bye kto inny procz Augusta. Cosel zerwala siq z siedzenia i pobiegla do 
zwierciadla, aby suknie rozrzucone poprawic. Bujne jej wlosy czame nie daly siq uj^c rqce 
niewprawnej i gdy krol ukazal siq na progu, Cosel trzymala je w bialej dloni, drug^ oslaniaj^c 
i podnosz^c spadaj^cq. z niej sukniq. 

Z pierwszego wejrzenia Cosel poznala, ze August przychodzil do niej w tym stanie, w ja- 
kim go rzadko widywala, a jak najmniej widziec lubila. 

Uroczyste zegnanie siostrzenca, ktorego dwoch dworzan z wielkim uszanowaniem na loz- 
ko zanioslo, odbylo siq ogromnymi pucharami. Krol, jakkolwiek nawykly do nich, nie wy- 
szedl z tej walki calo. Szedl wprawdzie bez pomocy szambelana, ktory go do drzwi tylko do- 
prowadzil, starannie pilnuj^c, aby rownowagi nie stracil, ale w gabinecie Cosel oczyma zaraz 
szukal siedzenia i rzucil siq na nie skwapliwie. Twarz byla okryta rubinowym rumiencem, 
oczy przycmione, mowa stala siq niewyrazn^. 

- Anno - rzekl - chcialem ciq pozegnac. Ha! Mialas dzis dzien, tryumfu, jaki rzadko ktora 
kobieta otrzyma. Podziqkujze przynajmniej! 

Rozsmial siq krol. 

Cosel zwrocila siq ku niemu z twarz^ smutn^. 

- A! Panie moj - rzekla - czyzem ja ci codziennie tak samo nie powinna dziqkowac? Lecz 
gdybys widzial te zawistnych oczy, ktore na mnie patrzaly, te zazdrosnie sciqte usta, poj^lbys, 
ze wrocilam smutna. 

August wci^z siq usmiechal. 

- Tragikomedia zycia - rzekl obojqtnie. - Ja mialem mego Karola XII, ty masz twego 
Flemminga. Kazdy ma cos, co go boli, a zycie - to zycie... B^dz mi wesola! 

- Nie mogq - odezwala siq Cosel. 

- Dla mnie! - odparl August. 

Cosel wpatrzyla siq w niego i powoli raczej przymus i rozwaga niz uczucie wywolaly ro- 
zowy usmieszek na male usta. 

- Gdybym na ciebie tylko, Panie moj, wci^z patrzec mogla, gdybym ciq miala zawsze u 
moj ego boku- odezwala siq, siadaj^c przy nim powoli - bylabym samym smiechem i jednym 
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weselem; rada bym ciq nie puscic na krok od siebie, trzymac skutego usciskiem. Niestety, 
wyrwiesz mi siq sam, polecisz w swiat, a ktoz wie, jakim powrocisz? 

- Byle nie tak pijanym, jak dzis jestem - ze smiechem zimnym odparl August. - Wino lu- 
biq, ale panowania jego nad sobq. nienawidzq. 

- A kiedyz pan moj powroci? - spytala Cosel. 

- Spytaj... astrologow, ja nie wiem. Jedziemy do Berlina. To jedno mnie cieszy, ze Bran- 
denburgi po drezdenskich fetach wydadz^ siq bardzo chudo. Bqdzie nas Fryderyczek bawil 
zolnierzami i wyglodzi przy stole. Berlin po Dreznie! Cha! cha! - zawolal krol. - To mnie 
niezmiernie cieszy, jadq umyslnie, zeby siq napawac zwyciqstwem. Z gory jestem go pewny. 

- A wroc mi tylko, Wasza Krolewska Mosc, wiemym i stalym! - dodala jedru\ zawsze my- 
sl^ zaprz^tniqta Cosel. 

- Z Berlina? - smial siq August. - Tam mi zadne nie grozi niebezpieczenstwo ani tobie: 
najcnotliwszy z dworow i najnudniejszy w dodatku. 

- A Dessau? - szepnqla Cosel. Krol pokiwal glow^. 

- To prawda, ze byla bardzo lacing, lecz gdyby byla katoliczk^., powinna by zostac mnisz- 
ktj.. Nie rozumiala wcale galanterii, obrazala siq polslowem. Nie, ja takich nie lubiq. 

August sprobowal siq podniesc i potarl rqkq. po czole tak nie ostroznie, iz zsun^l trclion^ 
perukq nieco; Cosel mu jq. poprawila; pocz^l calowac j^. w rqce. 

- Moja Cosel - dodal - jadq, a mam jednq prosbq do ciebie: pojednalem ciq z Flemmin- 
giem, zawrzyjcie pokoj wieczny, przestancie siq jesc wzajemnie. 

Anna zmarszczyla siq. 

- Najjasniejszy Panie, racz to zapowiedziec Flemmingowi, nie mnie. Uchybia mi ci^gle, 
jest zajadlym nieprzyjacielem moim. Hrabina Cosel, zona Augusta. 

Krol, slysz^c to, dziwnie siq usmiechn^l, oczy jego blysnqly dziko. 

- Hrabina Cosel - dokonczyla dumnie Anna - nie powinna, nie moze ulegac jakiemus 
Flemmingowi ani siq go lqkac, ani mu ust^pic! 

- Ale ja tych wojen nie cierpiq! 

- Kaz mu bye mi uleglym, polec mu, by mnie, matkq twych dzieci, szanowal, to bqdzie 
sposob najlepszy utrzymania pokoju. 

Po tych slowach, na ktore krol juz nie nie odpowiedzial, nast^pilo nieme pozegnanie. Co¬ 
sel z czuloseic\ zawiesila siq na szyi krola, ktory szukal podpory w kolumnie, aby go to nie 
zachwialo. Hrabina podala mu rqkq, kilka tylko krokow dzielilo ode drzwi, za progiem cze- 
kali szambelanowie. Z pochmurnym czolem krol wysun^l siq od Cosel. 

Ktoz moze odgadn^c, co wowczas dzialo siq w tajemniczych glqbinach panskiej duszy? 
Czy istotnie pragn^l zgody na dworze, czy chcial, by na nim trwala wojna? Tegoz wieczora 
kazal przywolac Flemminga. Szyderski byl i podrazniony. 

- Cosel mi siq skarzy na ciebie, stary - rzekl zartobliwie - powinienes jej ulec, wiele rze- 
czy nie slyszec, a przebaczyc drugie tyle. Znasz kobietq... przeciez ja umiem znosic od niej... 

- Najjasniejszy Panie! - odezwal siq Flemming, ktory z krolem do zbytku poufalym by- 
wal. - Najjasniejszy Panie, to wcale co innego. Milosc pani Cosel placi Najjasniejszemu Panu 
za te utrapienia. 

- Wiqc mojej nie liczysz? - spytal krol. 

Flemming siq sklonil nisko. 

- Wasza Krolewska Mosc wiesz - odezwal siq - zem ja w rachunkach niemocny, lepiej siq 
do liczby nie poci^gac. 

- Ale b^dzze dobrze z Cosel! - powtorzyl August. 

- Najjasniejszy Panie, to trudno: dworakiem jej bye nie potrafiq, pochlebiac i klamac nie 
umiem, a klaniac mi siq trudno, bo mam grzbiet stary. 

Na tq mowq krol smiechem odpowiedzial: 
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- To prawda - dodal - ze ciq ona nie lubi; powiada, zes do malpy podobny, a ja tego nie 
znajdujq. 

Flemming podniosl glowq, z oczu mu siq iskry posypaly, zabelkotal cos i umilkl. 

Gdyby byl krol przedsiqwzi^l na wieki poroznic ich z sob^, zrqczniej by nie mogl post^pic. 
Tu miejsce moze nieco blizej dac poznac czlowieka, ktory na losy przyszle bohaterki tego 
opowiadania wplyw wywarl tak stanowczy. 

Hrabia Jakub Henryk Flemming byl jednym z ludzi, co siq najdluzej umieli utrzymac w la- 
skach krola Augusta i, wedle swiadectwa wspolczesnych, najsilniej w nich stali. 

Mowiono powszechnie, iz Flemmingowi zawdziqczal polskq. koronq. Jedna z jego kuzynek 
bliskich, corka feldmarszalka Flemminga, od roku 1648 wyszla byla za nvc\z do Polski, za 
podskarbiego kasztelana chelmskiego Przebendowskiego. Przez nic\ general zawi^zal naj- 
przod w Polsce stosunki. Flemming byl czlowiekiem na swoj czas wyksztalconym i wiqcej 
jeszcze dyplomat^ niz zolnierzem, choc obral zawod wojskowy. Przebieglym byl i chytrym 
jak wszyscy znakomici dyplomaci tamtych czasow, a w polityce trzymal siq systemu Ma- 
chiavella: wszystkie srodki dobre mu byly, byle go wiodly do celu. 

Na dworze Augusta Flemming, ktory juz wowczas marzyl o wyl^cznym wplywie i opano- 
waniu krola, staral siq zrqcznie pousuwac wszystkich, ktorzy z nim mogli wspolzawodniczyc. 
Zawadzal mu wowczas Hoym, nad ktorego ruin^ pracowal po cichu; lqkal siq wplywu Cosel i 
gotow byl ji| kimkolwiek innym zast^pic; niebezpiecznym zdawal siq Schulenburg i na tego 
juz dawno mial oko. 

Flemming mial pod rqk^. ludzi, ktorymi tamtych postanowil zast^pic; kreatury swoje, ma- 
jc\ee mu zawdziqczac stanowiska, czyhaj^ce na objqcie miejsc oproznionych: Watzdorf, 
Manteuffel, Wackerbarth czekali i sluzyli mu wiernie. Zarozumialy i pewien siebie Flemming 
do swych zaufanych zwykl byl mawiac: „Moj^. zasad^ jest: okolicznosci tworz^ ludzi, kazdy 
do wszystkiego jest zdolnym, byle mu siq sposobnosc trafila sprobowac. Ja najlepszym tego 
jestem przykladem. Zrazu sposobilem siq tylko do stanu wojskowego i nie mialem innego 
pragnienia, tylko kiedys pulk dostac, a jednak doszedlem do tego, ze jestem pierwszym mini- 
strem i feldmarszalkiem (zostal nim dopiero w roku 1711), choc w zadnym nigdy nie zasia- 
dalem Collegium. Rz^dzq, mogq powiedziec, Polsk^ i Saksoni^, obu krajow ustaw nie znaj^c, 
a mimo to z obowi^zkow wywi^zujq z honorem.” 

Zarozumialosc ta i zuchwalstwo byly podobno glownym przymiotem i charakterem 
Flemminga. Nierychlo siq jakos przekonac zdolano, ze wojskowym jego talentom braklo do- 
swiadczenia, a ministerialnych nie mial wcale. Z powierzchownosci byl to czlowiek zywego 
temperamentu, rzezwy, wesol, hulaka, cos zolnierskiego maj^cy w obejsciu, rozkazuj^cy 
smialo, krotko i stanowczo. Gniewal siq latwo i dowcipnym zartem rozbrajal, bo lubil weso- 
losc i dowcip. O trzy lata tylko starszy od krola, byl jego przyjacielem poufalym, towarzy- 
szem zabaw, powiemikiem. Zdarzalo mu siq po szumnej zabawie naduzyc czasem wzglqdem 
Augusta dozwolonej poufalosci, ale zawsze to umial naprawic. 

Flemming zyl po ksi^zqcemu, trzymal sluzbq ogromn^ i sto koni na stajni. Przedpokoje je¬ 
go peine byly zawsze ministrow, dygnitarzy, cudzoziemcow, jak u krola. Latwo mowk\c po 
francusku, po polsku, po lacinie, umiej^c pracowac i nie opuszczaj^c dlatego hulanek, mog^c 
nie spac, umiej^c pic i nie upijac siq, zdrzemn^c na kwadrans w krzesle i wstac orzezwionym, 
musial pozyskac niezmierny wplyw na dworze, gdzie siq wszyscy bawic tylko i intrygowac 
umieli. Czlowiek byl zelazny, a mimo zywosci pozornie flegmatyczny i zawsze pan siebie. 

Wygk\dat wcale niepiqknie: niskiego bqd^c wzrostu, przysadzisty, otyly, z twarz^ nape- 
rzoricp czerwon^, ale rysow dosyc czystych. Wedle zwyczaju owych czasow nie nosil peruki, 
ale wlasne wlosy dlugie, w ktore wplatal parq lokow. 

Picnkjxlzc robil, dobrami handlowal i o kieszeni nie zapominal. Nie wahal siq nawet przy 
wiqkszych interesach wymawiac sobie tak znaczne porqkawiczne, iz raz krol siq o tym do- 
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wiedziawszy, ze wzi^l piqcdziesi^t tysiqcy talarow, powiedzial mu: „Sluchaj, Flemming, 
wiem, cos wzi^l; to juz dla ciebie za wiele; musisz mi polowq oddac.” 

I tak siq stalo. Jak to dobrze pana i slugq maluje. 

Walka z czlowiekiem, ktory siq umial posiadac i panowac nad sobcg dla kobiety tak na- 
miqtnej a powodzeniem dlugim wzbitej w pychq, byla rzeczywistym niebezpieczenstwem. 
Wreszcie, poza Flemmingiem stal caly zastqp nieprzyjaciol hrabiny Cosel, a co gorzej, zja- 
dliwych jej nieprzyjaciolek: pani Przebendowska, siostra cioteczna generala-ministra, cala 
klika hrabiny Reuss, utrapiona Glasenappowa, Vitzthumy, rodzina Hoymow i te nawet jejmo- 
scie, ktore pozomie udawaly przyjazn dla pani Cosel, choc nic tak nie pragnqty, jak widziec jc\ 
upokorzon^. 

Dlugie lata szczqscia budzily zazdrosc, j^trzylo to, ze przeciwko niej nic znalezc nie mogli, 
co by j^. w oczach krola ponizylo. Wsrod tego rozpustnego dworu, w ktorym stosunki zawitp 
zywaly siq tak latwo i rozrywaly tak prqdko, nikt jej, otoczonej zawsze gronem wielbicieli, 
nic zarzucic nie mogl. Szpiegi najpilniejsze nic nie potralily wysledzic, potwarz nawet nie 
miala siq do czego przyczepic. Cosel mogla bye dumricg bo istotnie przewyzszala otaczaj^ce 
jc| towarzystwo kobiece charakterem i szlachetnosci^ postqpowania. Tak jak w pocz^tkach nie 
chciala zdradzic mqza i domagala siq od krola przyrzeczen zaslubienia na pismie, tak potem 
nie dopuscila siq przeniewierstwa, bqd^c nieustannie zdradzantq Ci^gle powtarzanie, iz siq 
uwazala za zonq krola, nie kochankq, do rozpaczy przyprowadzalo te panie. 

A im dluzej pracowaly na prozno, tym rosly gniewy, niecierpliwosc, zawziqtosc. J^trzono 
wiqc Flemminga, a w pomoc mu stawali Fiirstenberg i ten, ktorego Cosel uwazala za przyja- 
ciela, ktorego nie lqkala siq wcale i ufala mu, Vitzthum nawet. Ostatni byl przez zonq, ktorej 
ulegal, popchniqtym i wiqcej przez lekkomyslnosc niz przez niechqc zaci^gn^l siq do szeregu 
przeciwnikow hrabiny Cosel. 

Plan byl ulozony. Nalezalo tylko znalezc piqknq. twarzyczkq, ktora by nie zrazona losem 
swych poprzedniczek, chciala chwilowo zaj^c smutne, upokarzaj^ce miejsce u boku Augusta 
II. Znano krola, ze zalotnosci ulegnie, ale ociqzalemu nieco trzeba bylo oszczqdzic pol drogi, 
wyszukac piqknej pani, ktora by pierwsza wyzwala go do zalotow. Rozeslano na wszystkie 
strony na zwiady. 
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XV 


Gdy krol August zabawial siq z obojqtnosci^ czlowieka, ktory wierzy w przeznaczenie, 
Karol XII takze szedl naprzeciw zgotowanego mu losu. Z garsci^ ludzi wsrod nieznanego mu 
kraju rzucil siq na nieznan^ sobie potqgq i z mqstwem lwim, a nieopatrznosci^ mlodziencz^ 
standi na polach pod Poltaw^. 

Bitwa ta o losach wielu krajow i ludzi rozstrzygnqla byla stanowczo. Krol August powra- 
cal z odwiedzin w Berlinie ciesz^c siq, ze nie zostal zwyciqzonym przez dwor, ktory siq wcale 
o przepych nie ubiegal, gdy z Polski od ksiqznej Teschen wyslany kurier przywiozl mu 
pierwszq. wiesc szczqsliw^. o pobiciu na glowq Karola XII. W pierwszej chwili krol zdawal siq 
oslupialy, zrzekl siq uroczyscie polskiej korony, a slowo swoje, wyrzeczone w obliczu Euro- 
py, chcial poszanowac. W tym momencie wahania nadbiegl Flemming. 

- Najjasniejszy Panie - zawolal - wymuszone orqzem uklady nie nie znacz^, potrzeba 
wrocic do Polski! Leszczynski nie jest krolem, tysi^ce rqk znajdziesz na obronq praw swoich! 
Trzeba siq zjawic tylko, by zwyciqzyc! 

Tylu oil a rami okupiona korona byla ponqtn^ dla kurfirsta. Wi^zaly siq z odzyskaniem jej 
plany monarchii dziedzicznej, okupionej ofiarq. prowincji, ktorymi by usta zamkn^l zazdro- 
snym s^siadom. Chocby z Rzeczypospolitej czqsc tylko miala pozostac, zlana z Saksoni^, 
stanowila jeszcze wielkie panstwo; odzyskac wiqc koronq nalezalo br\dz co b^dz, aby j^. z 
elekcyjnej na dziedziczn^ przcrobic. 

August przyznal z Flemmingiem, ze pokoj i uklady, i zrzeczenie siq korony nie nie byiy 
warte. Nalezalo zebrac tylko ludzi i isc do Polski. Flemming i jego przyjaciele, dawni zwo- 
lennicy Sasa, mieli mu dopomoc; nie wrppiono bynajmniej o szczqsliwym wyprawy powo- 
dzeniu. Z Polski przybyli w zaprosiny Denhoff, marszalek konfederacji sandomierskiej, i 
Szaniawski, biskup kujawski. Z siostrzencem swym, Fryderykiem, August mial czas w Drez- 
nie umowic siq juz przeciwko Szwedowi. Brandeburski Fryderyk nie byl tez przeciwko skoja- 
rzeniu siq z saskim, za czym do niego krol umyslnie jezdzil i tak stanqla liga, kton\ pozniej 
trzema spojonymi rqkami trzech Fryderykow upamiqtniiy medale. 

Malo mial czasu August zabawiac siq w milostki, gdy szlo o odzyskanie korony. Zaledwie, 
przybywszy do Drezna, otrzymal wiadomosc o bitwie pod Poltaw^, ktorq. pierwszy drukiem 
oglosic kazal, pobiegl do sprzymierzenca pruskiego, aby z nim pomowic o warunkach. W 
czasie krotkiego pobytu w Dreznie Cosel zaledwie przywital i pozegnal. Tu staiy rzeczy go- 
rzej niz kiedy. Flemming czul siq silnym wypadkami. Hrabina posylala don kilkakroc z z^da- 
niami roznymi w czasie niebytnosci krola. Odpowiedziec kazal, ze nie mysli ich spelniac i ze 
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ma co wazniejsze do czynienia. List ostry od Cosel zdarl w oczach poslanca i podeptal, roz- 
kazuj^c powiedziec tej, co go pisala, ze siQ jej skarg i grozb nie lqka. Byly to bolesne wyzwa- 
nia, ktorych Anna scierpiec nie mogla. Drugiego czy trzeciego dnia po tym, gdy Flemming, 
konno jad^c, spotkal jq. przy zamkowej ulicy, a konia wstrzymac byl zmuszony, Cosel wy- 
chylila siq z powozu i rada ze zrqcznosci, piqsci^ mu groz^c zawolala: 

- Powinienes pan pamiqtac, generale, kim ty jestes, a kim ja! Wacpan jestes slug^ krola, 
ktory spelniasz rozkazy, jam tu panitj.! Chcesz wacpan wojny ze mrp, przyrzekam, ze \i\ miec 
bqdziesz! 

Flemming rozsmial siq, z pozorrp grzecznosci^ rqkq do kapelusza przykladaj^c. 

- Nie toczq wojen z kobietami - zawolal - a czyniq to, co mi dobro mojego pana nakazuje! 
Ani siq myslq klaniac, ani kobiecym ulegac kaprysom! 

Z okna karety posypaly siq wyrazy niepohamowanego gniewu. Flemming, nie zwazaj^c na 
nie, konia spied i ani patrz^c na hrabinq, pojechal dalej. Przy czym wojskowi, bqd^cy przy 
Flemmingu, zniewazyli ludzi hrabiny. Zaklika siq juz bral do szabli i byloby przyszlo moze 
do krwi rozlewu, gdyby rozumniejszy ktos ze dworu krola nie wpadl miqdzy nich i Flemmin- 
ga sluzby nie rozpqdzil. 

Rozpoczqla siq tedy wojna na dobre. Cosel, placz^c z gniewu, czekala na krola. 

Nadjechal August rano bardzo, a na drodze znac juz wiedzial, co zaszlo, bo gdy Flemming 
przyszedl don z raportami, rzekl mu: 

- Ze tez wy, stary zolnierz i dyplomata, z jedrp kobiet^. w zgodzie zyc nie umiecie. 

- Przepraszam, Najjasniejszy Panie! - zawolal general. - Zyjq z wielu w najlepszej, ale z 
tymi, co siq za boginie i krolowe maj^, nie umiem w istocie. Ta kobieta rujnuje kraj! Ma fan- 
tazje dziwaczne i zadnej zaslugi uszanowac nie umie! 

- Ale tq kobietq ja kocham i wymagam dla niej poszanowania. 

- Nikt jej nie uchybial, dopoki sama nie rozpoczqla obelzywie ze wszystkimi siq obcho- 
dzic. 

Krol zmilczal. Flemming rzekl w poufalszym tonie: 

- Zje Saksoniq i Polskq i jeszcze glodrp bqdzie; dziki umysl, nienasycona pycha i chci- 
wosc. Jezeli Wasza Krolewska Mosc slabym dla niej jestes, my, co tron otaezamy, mamy 
obowi^zek wyzwolic go z tych wiqzow. 

August zagadal o czym innym. Po krotkiej naradzie poszedl do Cosel. Ta go oczekiwala, 
ale z wybuchem gniewu i wyrzutami, czego August nie lubil. 

W progu juz z placzem rzucila siq ku niemu. 

- Krolu moj, Panie, ratuj! Flemming siq obchodzi ze mrup jakbym byla najostatniejsz^ z 
kobiet! Lzy mnie publieznie, listy, ktore piszq, drze i rzuca pod nogi; oswiadeza siq, ze mnie 
stc\d wygna; wystawia na posmiewisko! Wybieraj, Krolu, albo ja lub on usUjpic musimy! 

August ze smiechem j^. uscisn^l. 

- Uspokoj siq, hrabino, za zywo rzeezy bierzesz. Flemming mi w tej chwili potrzebny, mu- 
szq go oszczqdzac. 

- A ja? - zapytala Cosel. 

- A! Wiesz przecie, ze bez ciebie nie ma dla mnie zycia, ale jesli mnie kochasz, cos prze- 
cie mi powinnas poswiqcic. 

- Wszystko, oprocz czci mej! - zawolala Cosel. 

- Z Flemmingiem trzeba siq zgodzie. 

- Nigdy! 

- On ciq przeprosi. 

- Ja nie z^dam tego, chcq bye wolnq. od widzenia tego czlowieka! 

August wzi^l p za rqkq. 
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- Moja kochana Cosel - odezwal siq zimno - dzis chcesz bye woln^ od Flemminga, jutro 
toz samo bqdzie z Furstenbergiem, a gdy ich wypqdzq, z Pflugiem i z Vitzthumem; z nikim 
zyc nie umiesz. 

- Bo nikt procz ciebie, Najjasniejszy Panie, nie sprzyja mi na dworze; wszyscy nie- 
przyjaciolmi moimi. 

Zaczqia plakac. Krol zadzwonil i mimo protestow gospodyni rozkazal zawolac generala 
Flemminga. Dobra chwila uplynqla w milezeniu i d^sach. Cosel chodzila gniewna po sali, 
nim general nadszedl. Wchodz^c wcale siq nie sklonil gospodyni, zwrocil siq do krola. 

Cosel, tylem do niego stoj^c, cala w plomieniach, ledwie siq pohamowac mogla. 

- Moj Flemming, jak mnie kochasz - odezwal siq August - wiesz, jak jaw moim gospo- 
darstwie nie cierpiq wasni; przeblagaj piqkn^ hrabinq i podajcie sobie rqce. 

- Nigdy w swiecie! - przerwala Cosel. - Nie podam rqki nikezemnemu dworakowi, ktory 
siq wazyl uchybic bezbronnej kobiecie. 

- Nie lqkaj siq, pani - zawolal Flemming - ja tez zolnierskiej dloni nie myslq jej narzucac! 
Klamac nie umiem, a przepraszac nie bqdq! 

Krol wstal gniewny. 

- Generale, uezynisz to dla mnie. 

- Ani nawet dla was, Najjasniejszy Panie. Jesli ci siq podoba, rzucam sluzbq. 

- Wacpan jestes podly, jestes nikezemny! - zakrzyczala, zapominaj^c siq, Cosel. - Laski 
Najjasniejszego Pana uzuchwalily ciq, lecz z Drezna niedaleko, chwala Bogu, do Konigste- 
inu! 

- Cosel, na milosc Boga! - przerwal August. 

- Najjasniejszy Panie, pozwol mi takze bye szczcnp i ja klamac nie umiem, powiem mu w 
oezy, co o nim trzymam. Zapowiedzial mi wojnq, ja mu j^ wypowiadam! 

- Z pani^ hrabinq wojowac nie myslq - rzekl Flemming - mam cos lepszego do czynienia. 
Milosc dla krola zmusza mnie w istocie do wypowiedzenia jej wojny, bo pani kraj niszczysz, 
i byloby z czego wojsko wystawic, koronq odzyskac, gdyby waepani zbytki ukrocic. 

- Flemming, zapominasz siq! - zawolal August, ktory calej tej wyrazow szermierki sluchal 
bez wstrqtu, pomimo ze j^niby zahamowac usilowal. 

- Idz wacpan precz z mojego domu! - krzyknqla Cosel tupk\c nogc\. 

- Dom to nie jest wasz i nie ma tu ani jednej rzeezy, ktora by do niej nalezala. Jest to palac 
krola, pana mego, a ja bez jego rozkazu nie wyjdq - odparl Flemming. 

Cosel zaczqia plakac szarpi^c sukniq na sobie. 

- Widzisz, Krolu, slyszysz, na to ja zeszlam, ze mnie w oczach twych lada sluzalec, na- 
jemnik bezczesci, a ty stoisz niemy, obojqtny, nie umiej^c ani mnie obronic, ni mnie pomscic. 

Zalamala rqce. 

Krol lagodnie i spokojnie podst^pil do Flemminga. 

- Panie generale - rzekl - ja ciq proszq o zgodq, to nieznosne. Oboje mi jestescie drodzy, 
potrzebni. Mamze ja cierpiec za wasz^ popqdliwosc? 

- Wasza Krolewska Mosc nie potrzebujesz ani sluchac, ani patrzec na to. Zostawic mozesz 
sprawq naszq. nam samym, los jc\ rozstrzygnie wkrotce. 

Wyczerpawszy wszystko, co tylko mogla powiedziec, Cosel rzucila siq na kanapq z ozna- 
kami gniewu. Krol, nie widz^c srodka ani uspokojenia rozgniewanego takze i trzqs^cego siq 
Flemminga, ani zlagodzenia rozj^trzenia hrabiny, podal rqkq generalowi i odprowadzil go do 
drzwi. 

Nim wyszedl Flemming, okiem pelnym zemsty i grozb rzucil na hrabinq, ktorej wejrzenie 
odpowiedzialo mu takimiz obietnicami. August zacz^l siq przechadzac po sali zamyslony, 
znac bylo jednak, ze zajqty moze sprawami wazniejszymi, calej tej klotni nie bral tak bardzo 
do serca. 

Cosel i ku niemu wejrzala okiem, w ktorym wyrzuty gorzaly. 
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- A! Krolu - rzekla - na tom ja zeszla, na to, aby rnnie twoja shizba w oczach twych ob- 
rzucala takimi wyrazy! To moj los! Flemming poszedl szydzic z tej, ktor^ wybrales, ktorej 
mowisz, ze kochasz. I ja slabszqjestem od niego. 

- Kochana hrabino - odpowiedzial krol spokojnie - wszystko, co mowisz, dowodzi tylko, 
ze mojego nie znasz polozenia. Flemming w tej chwili jest jak prawa rqka potrzebny w Pol- 
sce; zrazic jego dla siebie - jest wyrzec siq korony. Tego po mnie wymagac nie mozesz i tego 
ja jako krol nie uczyniq. Przekonalas siq, ze nie odmawiam ci ani najwyzszej czci, ani milo- 
sci, ani oliar, ale wszystko ma granice. Wprzody, nim kochankiem zostalem Cosel, bylem 
krolem. 

Namarszczona, straszna, wsciekla Cosel rzucila siq do Augusta. 

- Kochankiem! Mam przecie na pismie przyrzeczenie twe! Ja nie jestem kochank^, ja dru- 
gq zonq twq jestem! 

Skrzywil siq August. 

- Tym wiqcej interesow moich, korony mej i czci strzec pani powinnas. 

Gniew siq we Izach znowu rozplynql. August kilka razy spojrzal na zegarek. 

- Nie jestem panem czasu mego - rzekl - tysiqce spraw na mojej glowie. Muszq wkrotce 
jechac do Polski. Kochana hrabino, uspokoj siq, Flemming jest porywczy, ale mnie kocha i 
zrobi to, co mu kazq. 

Na tq obietnicq Cosel nie nie odpowiedziala, chmurna, w milczeniu podala dlon krolowi. 
August wyszedl. 

Wkrotce po tej scenie mowa juz byla o wyjezdzie do Polski. Hrabina, ktora zwykle towa- 
rzyszyla wszqdzie krolowi, tym razem dla slabosci udac siq z nim w tq podroz nie mogla. 
Wiedziala dobrze, jakie jej tarn grozilo niebezpieczenstwo. Krol mogl znalezc w Warszawie 
ksiqznq Teschen, chociaz najmniej powrotu do dawnych stosunkow lqkac siq bylo mozna, bo 
w zyciu Augusta taka zgoda byla bezprzykladnq., i to jq. draznilo. Wiqcej trwozyla siq o ko- 
biety inne, ktore nieprzyjaciele jej mogli krolowi strqczyc, aby go od niej odci^gn^c. 

Krol, jakby dla oszczqdzenia walk i sporow hrabinie, bral z sob^ do Warszawy Flemmin- 
ga. Kto wie, czyby nie wolala miec go tu w Dreznie przesladowc^. niz przy boku krola nie- 
ustannym podszczuwaczem i wrogiem, nie bylo jednak srodka zapobiezenia temu. 

Krol dosyc czulym byl do ostatniej chwili rozstania, a zapewnial, ze najsurowsze wyda 
rozkazy Furstenbergowi, aby siq dla niej jak najwzglqdniej zachowywal. Dla zlagodzenia 
gniewu przypomnial jej z usmiechem, ze przeciez mogla siq uwazac za zwyciqsk^, gdy prze- 
ciw woli i strqczeniu Flemminga, chc^cego narzucic mu Wackerbartha, na jej prosbq barono- 
wi Lowendahl, krewnemu Cosel przez zonq, dal wielkie marszalkostwo dworu po Pflugu. To 
wlasnie obudzalo postrach i gniew Flemminga. 

Cala klika nieprzyjazna Cosel na wiesc, iz Flemming towarzyszy krolowi, ze hrabina zo- 
staje, przyklasnqla z radosck\ czuj^c, ze siq rzeczy zmienic musz^, ze wplyw Flemminga i 
jego intryga, starania Przebendowskiej musz^ kogos w miejscu Cosel postawic. Upadek jej 
byl juz przewidziany. 

Baron Lowendahl, ktory winien byl wyniesienie siq swe kuzynce, wcale nie obiecywal jej 
zawdziqczyc za to. Szlo mu o utrzymanie siq na dworze i w laskach. Czul, ze Cosel tracila 
wplyw, rychlo wiqc chwycil siq strony tych, ktorzy go popierac mogli. Zguba hrabiny byla 
juz poprzysiqzon^, gdy ona jeszcze ani siq jej domyslala, ani chciala przypuscic, aby krol po 
najuroczystszych przyrzeczeniach, po tylu latach pozycia mogl j i\ tak zdradzic, jak inne. 

Gdy przyjazny jej baron Haxthausen, jedyny czlowiek, ktory jej dobrze zyczyl i w przy- 
jazni zostal wiernym, stawil jej przyklady Aurory Konigsmarck i ksiqzny Teschen, ktorych 
dzieci takze zostaly uznane, co nie przeszkodzilo rozstac siq z matkami, Cosel kazala mu mil- 
czec. 

- Teschen i Konigsmarck byly kochankami krola, ja mam od niego przyrzeczenie ozenie- 
nia, j a j estem zonq. j ego! 
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Jeszcze przed odjazdem Augusta do Warszawy hrabina dostrzec mogla, jak liczny niegdys 
dwor jej, przyjaciele, goscie opuszczali palac czterech por roku. Pustki w nim byly teraz. 
Wymawiano siq roznie, nikt nie smial jawnie zrywac, usuwali siq wszyscy. 

Jedna zjadliwa Glasenapp, ktora stgd wynosila plotki, powtarzala wyraz kazdy, umiala ze 
slowa wysnuc to, czego w nim nie bylo, go sc i la tu najczqsciej. Znaj^c jej charakter, ostrzega- 
no hrabinq. 

- Znam j^ - odpowiadala - wiem, jakgjest, ale coz mi ona szkodzic moze? Co wyszpie- 
guje u mnie? Moje postqpowanie nie lqka siq ani szpiegow, ani potwarzy. Nie tajq siq z ni- 
czym, nie potrzebujq ukrywac. 

Nigdy moze slodszym, milszym, czulszym nie byl August jak przy pozegnaniu z hrabing. 
Caly dzien spqdzili razem. Cosel juz wyjezdzac nie mogla ani mu towarzyszyc, oslabienie 
czynilo jg smutn^, gniewy i porywczosc ustgpily. Byla wiqcej kobietg. stab eg pragngcg wspo- 
mnieniami serce do litosci pobudzic. 

Z Augustem wszakze najmylniejszy to byl rachunek. Urokiem dlan byly: zywosc, weso- 
losc, smialosc, smiech, zazdrosc, zuchwalstwo - wszystko, co na zmysly dzialalo. Uczucie 
dlan bylo rzecz^ nieznan^; odgrywal je czasami, nie mial go nigdy. Po najczulszych z paniami 
rozmowach, ktorych Vitzthum nieraz bywal swiadkiem, za drzwiami smial siq z nim ze 
swych frazesow i galanterii w najcyniczniejszy sposob. 

Rozczulic go chciec bylo najpewniejszym sposobem odstrqczenia i znudzenia. Cosel czula 
w sercu nieopisang trwogq, chwytala za rqce krola, calowala je, oblewala Izami prosz^c, aby 
siq nie oddalal, aby o niej nie zapominal. August odpowiadal wyszukanymi wyrazy, ale z tych 
wonnych oswiadezen wial chlod trupi. 

Byl to koniec dlugiego, kilkoletniego szalu, z ktorego ostygli oboje. Lecz w kobiecie zo- 
stalo przywi^zanie, wdziqcznosc, pamiqc, czulosc, w krolu panowalo znuzenie. Zamiast siq 
litowac jej smutkowi, rad byl uciec od niego, Izy go niecierpliwily, nudzila bolesc, wymowki 
mqczyly. 

Cosel nie umiala juz bye wesotg i trzpiotowat^., jak niegdys, gdy z nim razem dosiadala 
konia, dojezdzala jelenia, bawila siq dobijajgc kordelasem dzikiego zwierza lub strzelala do 
tarezy o lepsz^. 

Wdziqk jej nie zmienial siq wcale, lecz w oczach krola spowszedniala. Cosel miala ten ro- 
dzaj najrzadszej piqknosci, ktora siq nawet czasowi opiera, ktorej bol, nie moze zetrzec, wiek 
nie odejmuje blasku, Izy nie gaszeg lecz dzis ani czarodziejskie oczow wejrzenie, ani usmiech, 
co do stop jej ciggngl, nie mialy wladzy nad Augustem. Oczy te stracily moc swojg, usmiech 
- ponqtq; kochanka stala siq pospolit^ kobiet^, bo urok nowosci i niespodzianki jg opuscil. 

Zbyt tez zajmowaly Augusta uklady polityezne, odzyskanie korony, jednanie sobie zwo- 
lennikow, zapewnienie sprzymierzencow, ubezpieczenie na tronie, azeby mogl myslec w 
chwilach spoczynku o czym innym jak o rozrywce. 

Przyszla godzina rozstania: Cosel plakala, krol pocieszal, zapewniat jg o wydanych Furs- 
tenbergowi rozkazach, zaprzysiggt wiemosc nicztomng i znikn^l. 

Nigdy hrabina nie uczula tak mocno samotnosci, jaka j^ otoezyla, nigdy siq tez ona nie 
objawila tak zastraszajgCcg tak znaezenia pelng, jak teraz. Po wyjezdzie krola palac, okolo 
ktorego staly tlumy, przedpokoje, w ktorych o miejsce bylo trudno, wieezory, na ktore siq 
cisnqli wszyscy i mieli za szczqscie bye przyjqtymi - wszystko to stalo pustkeg Cosel nie 
miala nikogo. 

W dzien przylatywala roztrzepana, zlosliwa i gadatliwa Glasenapp, na obiad przyehodzil 
powazny Haxthausen. Wsrod dnia u progu zjawilo siq kilku biedakow z prosbami, ktorzy 
zaslyszeli o potqdze hrabiny, a nie wiedzieli o jej zachwianiu. 

Nie nie braklo na pozor, przeciez juz tu czuc bylo ruing. Pierwszych dni kazdy poslaniec 
przynosil listy krolewskie i kazdyjg wiozl do niego. Ani siq domyslala Cosel, ze nim wyszly, 
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rozpieczqtowywano je w kancelarii ksiqcia Fiirstenberga i wysylano pod kopcrU\ Flemminga, 
aby w nich wybor mogl uczynic. Krol nazbyt byl zajqty, zeby siq o nie dopytywal. 

Z cizby przyjaciol zostal jeden moze najwierniqjszym, a ten nosil sukniq i imiq stugi. Byl 
nim Rajmund Zaklika, ktory ze sw^ pani^ przezyl i przebolal wszystkie jej losy, ktoremu nie- 
raz rqka drzala, chc^c chwycic za gardlo zuchwalca, co smial hrabinq obrazac. Trzeba bylo 
tylko skinienia jej, by z r^k tych olbrzyma wyszedl niezywym ten, kogo by one ujqly. 

Kilka razy, spojrzawszy nan w chwilach stanowczych, Cosel znajdowala go tak strasznym, 
tak wzburzonym, iz go powstrzymywac musiala. 

Zaklika nie mial prawa ani siq nawet odezwac z tym, co czul, lecz Cosel go rozumiala i 
wiedziala bardzo dobrze, iz nan rachowac mogla. Gdyby mu kazala zabic Flemminga, bylby z 
najzimniejsz^ krwi^ dopelnil rozkazu i bez jqkniqcia poszedl na szubienicq. W jego oczach 
byla ona zawsze G samq swietn^ gwiazdq., ktor^ raz pierwszy zobaczyl blyszcz^c^ z miqdzy 
galqzi starych lip w Laubegascie. Owszem, stawala siq dlan piqkniejsz^ coraz i calym szczq- 
sciem jego bylo, ze na ni^ kilka razy na dzien mogl popatrzec. 

Tak smutno i milcz^co bylo w Dreznie, gdy krol pqdzil wesol i najlepszych pelen nadziei 
do Warszawy. Flemming byl z nim, a pani podskarbina Przebendowska go poprzedzila. 

Nie tajono siq z tym wcale, iz w Warszawie miano dla krola wyszukac nowej pani. Nie 
wymagano od niej wiele: ani tak niebezpiecznego wdziqku, jaki miala Cosel, bo ten grozil 
zbyt dlugim i stalym przywi^zaniem, ani wielkiego dowcipu, bo krolowi dosyc bylo wesolo- 
sci i trzpiotostwa, co by go zabawic moglo, ani serca, bo krol tylko przedwstqpne sceny ode- 
grywal z tego tonu. Dosyc bylo trochq mlodosci, smialosci wiele, zalotnosci, ktora by siq na- 
rzucila, imienia i wychowania, aby one przynajmniej z Cosel wazyc siq mogly. 

Z tymi instrukcjami wyjechala pani podskarbina do Polski, a w Warszawie nie braklo jej w 
czym wybierac. Serdeczna przyjazn l^czyla kuzynkq Flemminga z marszalkow^ Bielinsk^., 
ktorej dwie corki, wielka podkomorzyna litewska, Maria Denhoffowa i hetmanowa Pociejo- 
wa, mialy dosyc wdziqku i dosyc lekkosci, aby je w liczbie kandydatek smialo mozna pomie- 
scic. 

Pierwszego zaraz dnia pojechala pani podskarbina do przyjaciolki. Bielinska przyjqla j^ z 
czulosci^ wielk^. Znano jej wplyw na Flemminga, a jego wladzq nad krolem; podskarbinej 
sluzylo wszystko, co siq staralo o laski pana. 

Do narady poufnej nie mogla uzyc nikogo, co by j^ lepiej zrozumial i chcial jej usluzyc, 
nad wielk;| marszalkow^. 

- Serce moje - rzekla - przybylam z wicG klopotami na glowie, s^dzq, ze mi w nich bq- 
dziesz pomoc^. 

- Podzielq je z tob^ chqtnie - odpowiedziala marszalkowa. 

- Z krolem mamy biedq - szepnqla Przebendowska - zakochal siq i dal opanowac kobie- 
cie, ktora juz od lat kilku nim wlada. 

- Komuz to mowisz? Znam tq Cosel! - przerwala Bielinska. - A czemuz siq krol Teschen 
nie trzymal? 

- Dlatego, ze on zadnej dlugo nie moze bye wiernym. Cosel musimy siq pozbyc, a w jej 
miejsce dac mu inntp Krol jest znudzony. 

Marszalkowa zamyslila siq mocno. 

- Znalezc latwo - odpowiedziala - lecz jakze ostroznymi bye nalezy, aby w nowe nie 
wpadl wiqzy. 

Pani Przebendowska zostala u przyjaciolki na obiedzie. Obie corki marszalkowej nan 
przybyly, obiedwie byly mlode i ladne. Pociejowa, malenka, zwinna, slabiutka siq wydawala, 
ale z oczow jej ogien tryskal, z ust dobywaly siq wybuchy smiechu. Denhoffowa, niewielkie- 
go wzrostu, zrqczna, udawala mclancholiczrup chociaz podszyta byla trzpiotem, i ta powaga 
przybrana zle pokrywala charakter plochy, z^dzq zycia i uzywania niczmicrrup 
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O obu tych paniach juz naowczas szeptano sobie na ucho historic, ktore tylko za czasow 
Augusta w Polsce, pod wrazeniem przykladow, jakie miano przed oczyina, prawdopodobny- 
mi siq stawaly. Z oczow Denhoffowej patrzal dowcip i zlosliwosc, ale przyslonione skromno- 
sci£| tak przcsadzoricg iz siq podejrzan^ stawala. 

Pani Przebendowska mowila o rzeczach obojqtnych, nie spuszczaj^c z oka obu piqknych 
s^siadek. Ciekawie dopytywano o krola. Pani Pociejowa przypominala sobie jakiegos hrabiq 
Friesena. Mowiono cos i o Cosel, ale po cichu. Po obiedzie mlode panie wyrwaly siq z mlo- 
dziezci na konn^ przejazdzkq, gdyz obiedwie namiqtnie lubily hasac i dokazywac na koniach; 
panie starsze zostaly same. Przebendowskiej nietajnym byl zly stan interesow marszalkowej. 
Totez zaraz nad nim utyskiwac zaczqla. Wzdychaly obie. Marszalkowa zblizyla siq, poufnie 
bior^c za rqkq przyjaciolkq. 

- Proszq ciq, widzialas corki moje? Marynia wcale jest swieza i ladna, serce ma dobre... 
potulna, latwa... Jak ci siq z twarzy podoba? 

- Bardzo wdziqczny ma buziaczek - rzekla Przebendowska. 

- Hetmanowa jej nie usU\pi, ale to zywe srebro! Jak widzisz drobru\, stab iuch rug na po- 
zor, to kozak prawdziwy! 

Podskarbina myslala cos, gdy marszalkowa znizaj^c glos dodala: 

- Przeciezesmy przyjaciolkami od dziecinstwa, moja najdrozsza! - rzekla z wynurzeniem. 
- Jesli juz ktos ma bye tak szczqsliwy, ze krola miec bqdzie kochankiem, czemuz by mu choc 
nie pokazac Marysi? 

- Nie s^dzilam, azebys tego sobie zyczyla. 

- Dlaczego? Denhoff smutny malzonek i niemlody, jest z nim najnieszczqsliwsz^! Jesli 
krola rywalem miec nie zechce, Marynia siq rozwiedzie. 

- Ale czy ona zechce? 

- Ja jc\ skloniq! Ja j^ zmuszq! - odezwala siq troskliwa matka. - Dla nas byloby to praw- 
dziwym szczqsciem. Interesa nasze w najgorszym stanie. Uchowaj Boze co na mojego mqza, 
runie wszystko! 

Pani Przebendowska ani obiecywala, ani odmawiala. 

- Obaczymy - dodala - obaczymy. Nie trzeba nie mowic Marysi, poki nie zmiarkujemy, 
czy siq krolowi podoba. Cosel byla porywcz^ i zazdrosna, po niej potrzeba mu istoty lagod- 
nej, wesolej, potulnej. 

- Nie znajdzie nie stosowniejszego nad mojq Maryniq, rqczq ci! 

Po dlugich szeptach i naradach dwie przyjaciolki rozstaly siq w jak najlepszej zgodzie, a 
marszalkowa odprowadzila podskarbinq az do powozu. 

W kilka dni potem krol i Flemming nadjechali. Przebendowska mieszkala w jednym domu 
z nim, mogli wiqc poufnie mowic tego wieczora i szepnqla mu o Denhoffowej. 

Trochq skrzywil siq general, bo zaslyszal cos o roznych dawniejszych trzpiotostwach, ale 
czyz to bye moglo zawad^? 

- Krolowi - rzekl - dosyc pokazac siq umiejqtnie, dose trochq wyzwac go zalotnie. Znu- 
dzony jest; wezmie go, ktora zechce. Zeby wiqc inna nie wziqla, trzeba mu tq nastrqczyc. 

Przebendowska opisala charakter i powierzchownosc swej protegowanej. 

- Ale daz siq ona sklonic? - spytal Flemming. 

- Gdyby to moglo bye w^tpliwym, mam matkq jako sprzymierzenca - odpowiedziala ku- 
zynka. 

Nazajutrz general chcial poznac sam pani^ Denhoff, nimby siq cos postanowilo. Wieczo- 
rem zawiozla go siostra do marszalkowej. Bawiono do pozna. Pociejowa i Denhoffowa spie- 
waly; ostatnia przybierala minki melancholiczne i smqtne, potrzebuj^cej pocieszenia nie- 
szczqsliwej istoty. Flemmingowi siq to nie podobalo, bo krol w tym siq nie kochal. Lecz po 
kilku dniach poszukiwan wrocic musiano do Denhoffowej, znajduj^c j^ mniej niebezpieczn^ 
niz inne. 
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Nauczony doswiadczeniem, Flemming lqkal siq najwiqcej ambicji i chqci panowania. 
Denhoffowa ploch^ byla, zalotn^, lecz ani zazdrosnq., ani marz^c^ o wladzy; lubila zyc. 

Postanowiono probq. 

Flemming wszakze musial siq wprzody rozmowic z Vitzthumem. Uchodzil on za przyja- 
ciela Cosel, chociaz juz staraniem zony znacznie byl dla niej ochlodl. Flemming mial prze- 
wagq wielkc\ w sprawach kraju, ale tarn, gdzie szlo o kobiety i rozrywki, Vitzthum przodowal, 
krol bez niego nie robil nic. Byli z sob^poufali; bez pomocyjego obejsc siq nie bylo mozna. 

General przyst^pil wprost do rzeczy. 

- Cosel nam wszystkim dokuczyla, krol nawet jest niq znuzony, trzeba mu dac inrup 

- Jak siq warn podoba - odezwal siq Vitzthum z uklonem - wiecie, ze ja siq do tego nie 
mieszam ani mu narzucam jego ulubienic, ani go od nich odstrqczam. Nie lubiq palca klasc 
miqdzy drzwi, dajcie mi pokoj! 

- A! To bye nie moze, wy musicie bye z nami! - zawolal Flemming. 

Nadchodz^ca Przebendowska usilnie tez nalegac zaczqla na Vitzthuma. Nic nie pomoglo. 

- To nie moja rola - odparl stanowczo - nie przeszkadzam, ale pomagac nie bqdq, mowiq 
to stanowczo. Nie mogq wyjsc z mojego obyczaju, nie mieszalem siq nigdy do intryg, a dzis 
do nich jestem za stary. 

- Jestes przyjacielem Cosel - dodala Przebendowska. 

- Ani przyjacielem jej, ani wrogiem - smiej^c siq rzekl Vitzthum - jestem neutralnym i 
chcq nim pozostac. 

Prozno Flemming zabiegal, pochlebial, osmielal: Vitzthum pozostal niewzruszonym i od- 
szedl nie pokonanym. 

Podskarbina znajdowala, ze siq i bez niego obejsc potrafi. 

Nazajutrz u dworu zblizyla siq do krola, ktory j^ dosyc lubil. 

Miala twarz wesol^ i figlam^. 

- Najjasniejszy Panie, kolej podobno na Polkq. 

- Jak to, kochana podskarbino? 

- Po Lubomirskiej Cosel... po Cosel trzeba wybrac kogos w Warszawie. 

- Ale ja hrabinie Annie chcq zostac wiernym. 

- W Dreznie - odpowiedziala podskarbina - ale w Warszawie i gdy jej nie ma! 

Krol siq usmiechn^l. 

- Czyz siq tez Wasza Krolewska Mosc w teatrze choc przypatrzyl naszym paniom! - spy- 
tala. 

- Niedobrze. 

- Wiqc ja siq na jednq osmielq zwrocic uwagq Waszej Krolewskiej Mosci. Ladniejszej, 
milszej, lepszej nad niq doprawdy tu nie ma: i sliczny buziaczek, i mlodziuchne to, i r^czki 
ma bardzo ladne. 

- Ktoz to taki? - zapytal krol. 

- Denhoffowa, z domu Bielinska - szepnqla podskarbina - siostra hetmanowej Pociejowej. 

- Nie przypominam sobie, bym j^. widzial - rzekl August - lecz jako wielbiciel wdziqkow 
niewiescich przyrzekam pani, iz na pierwszych asamblach postaram siq o poznanie tak za- 
chwycaj^cej, jak mi pani malujesz, istoty. 

- Zasluguje na to, przekonasz siq Wasza Krolewska Mosc - dodala, odchodz^c, pani pod¬ 
skarbina, i wracaj^c prqdko. - Gdybys Wasza Krolewska Mosc zaszczycil mnie jutro bytno- 
seic\ swoj i\ na skromnej wieczerzy, moze bym mu j^ potralila zaprezentowac. 

Krol August spojrzal, a zdaje siq, ze podskarbina nie dostrzegla wzroku, jakim jc\ zmierzyl. 
Bylaby siq moze zarumienila, tak widocznie szyderskie bylo to wejrzenie, powiadaj^ce jej, ze 
wie juz wszystko i ze daleko otwarciej mowic by z nim mozna. Usmiech przebiegl po ustach i 
znikl. 
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Tegoz samego dnia marszalkowa Bielinska poslala po corkq i zamknqla siq z niq. i z pod- 
skarbin^ na godzin kilka. Gdy siq rozchodzily, Denhoffowa zmiqszana byla niezmiernie, ale 
szczqsliwa razem i trwozna. Zapominala siq ci^gle, szla, wracala, szeptala cos matce, nie tra- 
fila zrazu do powozu. Widocznie stracila glowq. Matka musiala jc\ upominac, aby starala siq 
bye panics siebie. Malenka osobka, nawykla do poufalszego towarzystwa, w ktorym krolowa- 
la, zawsze pewn^ bqd^c, iz co uezyni, podobac siq musi, lqkala siq tych wielkich przyborcow 
do nowego szczqscia, ktore siq jej zdawalo niepewnym. Nie sprzeciwiala siq wcale woli mat- 
ki, lecz tyle z tym bylo zachodu! A trzpiot ow tak nie lubil wielkich zachodow! 

Przebendowska i Flemming, jako brat i siostra, mieli jedno gospodarstwo. General w Pol- 
sce niemal wspanialej jeszcze wystqpowal niz w Dreznie; mial z sob^ caly dwor, sluzbq, a 
potrzebuj^c nieraz ugoscic krola, wiedzial, ze dlan wysUyiic swietnie bylo konieeznym. 

Skromna wieczerza stala siq balem bardzo wytwomym. Krol, wchodz^c, znalazl juz piqk- 
ne kobiet grono, wsrod ktorego wystrojona i wylqkla, zmieszana, oniesmielona, a nawet 
mniej piqknie niz zwykle wygk\dajk\ca, siedziala pani Denhoffowa. Podskarbina tak ulozyla 
wszystko, ze krol, zblizywszy siq do niej, rozpocz^l rozmowq wcsoh\, ktora poszla dosyc zle. 
Uwazano, ze krol wcale nie okazal, zeby mu siq owa piqknosc podobac miala. 

Po wieczerzy zagrala muzyka, zaczqto tancowac. Krol wzi^l ci^gle jeszcze nie mog^c^ 
przyjsc do siebie Denhoffowa, ktora tancowala niezrqcznie, zmylila siq parq razy i zmieszana 
tym, wydala siq niekorzystnie. 

Slowem wrazenie, jakie zrobila, wcale nie odpowiadalo temu, co obiecywala Przebendow¬ 
ska. 

Wieczorem krol powracal do palacu z Vitzthumem. 

- Widziales - rzekl do niego - ehcc\ mnie tu zbalamucic, ale dopoki tylko takie, jak Den¬ 
hoffowa, bqdq. tego probowac, hrabina Cosel nie ma siq czego obawiac. 

Vitzthum byl w dobrym humorze. 

- A! Najjasniejszy Panie - odezwal siq - nie idzie tu pewnie o zasUyiienie hrabiny Cosel, 
ktora moze zostac w Dreznie, a pani Denhoff w Warszawie. Wasza Krolewska Mosc masz 
dwa domy i dwa panstwa; jedno w Dreznie, drugie tu. Nalezaloby i wypada dla kompletu 
miec i dwie panie. Polacy, jak slyszq, skarz^. siq, iz im siq krzywda dzieje przez Cosel; chcie- 
liby, abys Wasza Krolewska Mosc kogos tez tu sobie upatrzyl. Gdyby Polka wyl^cznie miala 
zawladn^c sercem, skarzyliby siq Sasi, trzeba wiqc serce rozdzielic na dwoje i na pol roku 
kochac w Saksonii, pol w Polsce, aby dwa kraje zadowolic. 

Krol siq smial. 

- Zartuj sobie - rzekl - dobrze ci, bqd^c spokojnym, a ja przez kazdego poslanca odbieram 
list z wyrzutami; tu z drugiej strony kusz^ mnie, i nie wiem, co z sobq zrobic. 

- Niech sobie krzyezq. - odparl Vitzthum - a krol powinien tylko to robic, co mu siq podo- 
ba. 

Na to nie trzeba bylo namawiac Augusta. Ze strony marszalkowej, gdy raz odkryla siq 
moznosc sci^gniqcia krola, nie nie zostalo zaniedbanym. Nazajutrz proszono na wieczerzq 
krola z malym towarzystwem poufalych. Pani Denhoff z siostr^ zabawialy go spiewem przy 
klawicymbale i dose szczqsliwie powiodla siq scena z Atysa i Sangardy. 

Denhoffowa osmielon^ byla i szla za radq. podskarbinej, ktora zalecila jej, zeby sama krola 
wyzwala nieco. Spiewaj^c sw^ ariq, oczow nie spuszczala z niego, tak ze czule wyrazy piesni 
zdawaly siq ku niemu skierowane. Krol lubil bye wyzywanym, rozczulac siq pocz^l, przysUp 
pil i nie sk^pil slowek milych, na ktore Denhoffowa tylko spojrzeniami omdlewaj^cymi od- 
powiadala. Usluzna matka, smielsza siostra mowily za nk\ i tlumaczyly, tak ze krol otoezony 
nimi zdawal siq ze wszystkimi trzema romans rozpoczynac. Wziqto siq don natarezywie. Nie 
bylo ceremonii, pani Bielinska naprowadzala rozmowq na wesole przedmioty i krolowi dom 
siq podobal. Zacz^wszy bywac, powoli nawykl do oczow pani Denhoff, ktore od jego wejrzen 
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nie stronily, i zakochal siq o tyle, o ile August mogl siq kochac. Pani Przebendowska, cierpi%- 
ca zawsze, mogla juz, dokonawszy tego wielkiego dziela, polozyc siq w lozko i spoczywac. 

Krol odbieral ci^gle listy od Cosel, ktorej umyslnie donoszono o wszystkim. Listy peine 
goryczy i wymowek, na ktore odpowiadal zrazu pilnie, pozniej coraz rzadziej grzecznosciami 
i zapewnieniami. 

Z nich juz mogla siq ona przekonac, ze na serce krola rachowac bylo ziudzeniem. Liczyla 
na jego przyrzeczenia, zobowi^zania, na slowo. I ta rachuba zawiesc j^miala. 

W rozmowach z Vitzthumem krol okazywal zniecierpliwienie, przebijala siq w nim chqc 
uwolnienia z wiqzow hrabiny Cosel, ktorej siq obawial. Flemming przeczul to. 

Jednego wieczora przy winie, gdy krol pocz^l wzdychac, rozsmial siq: 

- Mialbym ochotq - odezwal siq - przypomniec Najjasniejszemu Panu stare dzieje, sluz^ 
one czasem na pozytek nowym. 

- Na przyklad? - spytal August. 

- Onego czasu - pocz^l Flemming - elektor saski, nim jeszcze poznal piqkn^ Aurorq, po- 
kochal corkq Schoninga, wspaniak\ Rechenberg. Dokuczala mu ona wkrotce, trzeba siq po- 
zbyc jej bylo. Naowczas elektor saski prosil o przyjacielskq. uslugq kanclerza Beichlinga. Bei- 
chling rozpocz^l romans z Rechcnbcrgow^ i krola ze szpon puscila. 

- Chcialbys tego samego srodka uzyc z hrabiny Cosel? - spytal krol. - W^tpiq, zeby siq 
powiodl. 

- Dlaczegoz by choc nie sprobowac? 

- Kogoz chcesz ni^. uszczqsliwic? - dodal August. 

- Wybor zostawilbym przenikliwosci Waszej Krolewskiej Mosci - rzekl Flemming. 

Przechadzaj^c siq po pokoju, milczal krol i usmiechal siq szydersko. 

- Wybor to trudny, bo Cosel malo ma znajomych, co by siq nawet zblizyc do niej osmieli- 
li. Trzeba by uzyc barona Lowendahla, ktory jako krewny i protegowany ma latwy przystqp. 
Gdybym mogl jej zdradq zarzucic, mialbym wybomy pozor do zerwania. 

- Sprobujq uzyc Lowendahla - szepn^l general. - Wprawdzie zawdziqcza jej wiele, lecz 
wiqcej jeszcze winien krolowi, a idzie mu o to, zeby upadek Cosel jego nie poci^gn^l za sob^. 

- Zrobi, co mu siq poleci. 

Wskutek tego piqknego planu poszedl list do Drezna, polecaj^cy Lowendahlowi, aby usi- 
lowal hrabinq Cosel skompromitowac. Dawano mu do zrozumienia, iz w ten sposob przyslu- 
gq uczyni osobie, ktora siq za to potrafi wywdziqczyc. Takich to srodkow zacni ludzie owej 
epoki nie wahali siq uzywac, gdy im szlo o dogodzenie fantazjom, o spelnienie planow, o 
wyniesienie siq i zemstq. 
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Gdy krol w Warszawie z nudow i za rozkazem pani Przebendowskiej skladal holdy Den- 
hoffowej, odegrywaj^cej komediq pod dyktowaniem daleko od niej zrqczniejszej matki. Cosel 
jak oslupiala, zaledwie wstawszy ze slabosci odbytej, sluchala co dzien doniesien, ktorymi jc\ 
z Warszawy karmiono. Flemming staral s!q o to, azeby byla o wszystkim zawiadorniontp A ze 
krol obawial s!q zazdrosci jej i gwaltownosci charakteru, otoczono jc\ szpiegami, ktorzy kazdy 
krok, mysl i slowo pilno postrzegac mieli. 

August rad siq byl jej pozbyc, chcial razem unikn^c rozglosu i wrzawy; zalowal czasami 
piqknej Cosel, ale nadto byl slabym, balamutnym, zeby siq osnutej oparl intrydze. Swieze 
twarze robily z nim, co chcialy. Bawila go nowosc i po raz setny rozpoczynane tez same amo- 
ry, ktore siq zawsze konczyly dla niego usmiechem i ziewaniem, dla tamtych - Izami. 

Przyklad Konigsmarck, Teschen, Spiegel, Esterle, ktore siq potralily pocieszyc i znalazly 
pocieszycieli, uspokajal go co do Cosel, chociaz widzial on sam wielk^ miqdzy tamtymi a ni^ 
roznicq. Wszystkim im mogl jak^s slabosc zarzucic, tej - zadnej, ale Cosel grozila odebra- 
niem zycia krolowi, potem sobie. Pogrozka jej nie byla czczym slowem, mozna siq jej bylo 
obawiac. Nakazano wiqc w Dreznie miec oko na Cosel i wszelkie jej kroki, lqkano siq, azeby 
nie chciala przybyc do Warszawy. Flemming znal slabosc krola, bo sam z niej korzystal, dys- 
gracjonowany gwaltem przybywszy don i odzyskuj^c dawne stanowisko. Ukazanie siq Cosel, 
jej piqknosc, wyzszosc, wladza nad krolem wszystko zniszczyc mogly i obalic. Wielkiemu 
marszalkowi Lowendahlowi szepniqto, by szczqscia probowal. Cosel miala klejnoty, dobra, 
domy, byla jeszcze mlod^ i piqkn^. Szlo zreszt^ o to, aby jej zarzucic niewiarq. 

Jednego poranku Haxthausen, przyjaciel hrabiny, zastal jc\ we Izach i plomieniach. Podbie- 
gla ku niemu, lami^c rqce, oburzona. 

- Uwierzylzebys pan - zawolala - ten niegodziwiec, ten nikczemny, ktory mi wszystko 
jest winien, Lowendahl, w tej chwili smial mi sw^ milosc oswiadczyc. Zlajalam go jak podle- 
go czlowieka, zagrozilam mu, ze do krola napiszq, i ma szczqscie, ze policzka nie dostal. 

Haxthausen zaledwie mogl uspokoic, drzala z oburzenia i gniewu, a Izy siq jej z oczow 
toczyly. 

- A! Przed kilku miesi^cami - rzekla - nie smialby byl uczynic mi tej obelgi. 

Krok ten Lowendahla byl jakby znakiem dla hrabiny, ze jej godzina wybila. Slyszala juz o 
Denhoffowej, a znano j^ tu i cak\ rodzinq z dawnych jakichs, glosnych przygod po swiecie. 

- Krolewskie listy - odezwala siq do Haxthausena - znacznie zmienione. Slyszales co pan 
o Denhoffowej? 

- Mowi^. o tym - rzekl Haxthausen. 
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- W jakiez bloto go wciggniqto! - zawolala smutnie i zamilkla. 

Flemming, ktory calg sprawg kierowal, powrocil do Drezna. Krol mu polecil pozbyc siq z 
wolna hrabiny, ale postqpowac z jak najwiqkszg wzglqdcm niej delikatnoscig. Przybycie jego 
zrazu przerazilo Cosel, lecz po kilku dniach, przekonawszy siq, iz przyjechal w usposobieniu 
wcale odmiennym i unikal wszelkiego powodu do zajsc nowych, uspokoila siq nieco. 

Czarodziejski palac czterech por roku krol chcial miec wolnym, szlo o to, azeby hrabina 
ustgpila z niego, jesli mozna, dobrowolnie. Poslano z tym lagodnego Haxthausena, ktory 
smutne i ciqzkie swe poselstwo sprawil z jak najwiqkszym poszanowaniem i wzglqdami dla 
hrabiny. Z wielkim podziwieniem jego, Cosel odezwala siq. 

- Krol mi go dal, wiqc i odebrac moze. Miejsce to nadto mi lepsze czasy przypomina, aze- 
bym wyzyc w nim mogla: wyniosq siq chqtnie. 

W tej chwili wydano rozkazy, spakowano rzeczy, najqto dom przy Moritzstrasse i w kilka 
dni hrabina przejechala na no we mieszkanie. 

Tu juz pusto bylo zupelnie, dworacy szczqscia i zebracy lask opuscili jg wszyscy. Wiado- 
mosc o wygnaniu hrabiny z tego raju napelnila nieprzyjaciolki jej radoscig. Byl to znak nie- 
ochybny zerwania. Cosel jednak nie wierzyla w nie, przed swymi poufalymi powtarzala, ze 
jest zong i ze krol opuscic jej nie moze. Jeszcze w roku 1705 August, w chwili gdy byl rozko- 
chanym w niej, darowal piqkng wioskq u brzegu Elby, Pillnitz. Cosel miala tu dom i ogrod u 
brzegu rzeki, gdzie czasem w skwary letnie po kilka dni spqdzala. 

Polozenie bylo piqkne: las i drzewa otaczaly jg dokola, gory oslanialy od polnocy, u stop 
palacyku plynqla Elba, wsrod ktorej gqstymi krzewy zarosla wyspa jak klomb zielony, jak 
kosz pelen kwiatow przcglgdala siq w wodach. Lecz godzin kilka dzielilo Drezno od Pillnitz i 
pusto bylo dokola. 

Krol, coraz bardziej wymagajgcy, napisal do Flemminga, iz chce swej Denhoffowej Dre¬ 
zno i jego wspanialosci pokazac, nie zyczy wiqc sobie ani dla Cosel, by siq z nig spotkala, ani 
dla niej by na porywczosc hrabiny narazala siq. Trzeba bylo sklonic Cosel do opuszczenia 
Drezna i zamieszkania w Pillnitz. 

Haxthausena uzywano zwykle do tych ukladow, ktorych Flemming dla unikniqcia wasni 
nie podejmowal siq osobiscie. Zaproszono wiqc przyjaciela domu i general pokazal mu pismo 
krolewskie, zalecaj^ce Cosel z Drezna wyprawic. 

- Zmiluj siq pan - rzeki grzecznie - pomoz mi. Krol chce przybyc do Drezna, a nie bqdzie 
mogl tego uczynic, dopoki Cosel jest tutaj. Denhoffowa mowi mu ciggle, ze zycia nie bqdzie 
pewna, poki nieprzyjaciolkq tu czuje. Samemu krolowi tylekroc grozila hrabina pistoletem, ze 
i krol rad by jq. widziec gdzie indziej. Jak wiecie, nie lubi on spotkac siq z tymi, ktorych do- 
tkngl lub obrazil. Wiem, ze Cosel ma mnie za wroga, nie bylem nim nigdy - dodal Flemming 
- rozgniewala mnie chwilowo, dzis to zapomniane. W polozeniu, w jakim siq ona znajduje, 
uchybic bym jej nie chcial ani przyprowadzac jg do ostatecznosci. Idz pan, sklori jg, niech 
dobrowolnie Drezno opusci, abym nie potrzebowal slac do niej rozkazu, co by jej wiqkszg 
uczynilo przykrosc. 

Haxthausen, wysluchawszy tych slodkich wynurzen Flemminga, poszedl. 

Cosel byla w dose dobrym humorze. Haxthausen zaczgt od zarcikow. 

- Wiesz pani - rzeki - iz siq nie mogq wydziwic zlemu gustowi krola, ktory uchodzil dotgd 
za czlowieka wytwomego smaku. Nie znam pani Denhoff, ale z tego, co o niej wiemy, zdaje 
siq, iz ta fantazja prqdko przejdzie. Czasem po bialym chlebie zachciewa siq splesnialego, 
razowego, ale po kilku kgskach do pierwszego siq powraca. Tak samo pewien jestem, ze pani 
wrocisz z chwatg na dawne stanowisko, bylebys nie chciala krola draznic i zniechqcac ku 
sobie. 

Cosel domyslila siq, ze przychodzi z jakims poleceniem. 

- Czy znowu jakg wolq krolewskg mi pan przynosisz, obwiniqtg w tq bawelnq pochleb- 
stwa? 


115 



Haxthausen popatrzal smutnie i glow^ dal znak, ze tak bylo w istocie. 

- A wiqc mow pan. 

- Bylem u Flemminga - rzekl - pokazal mi rozkaz krola, ktory chce, bys pani na czas po- 
bytu jego tu z Denhoffow^ wyniosla siq do Pillnitz. S^dzq, ze i dla pani samej bqdzie przy- 
jemniejszym, niz patrzec... 

Lzy stanqly jej w oczach, spuscila oczy. 

- A! Tak mi trudno, tak trudno! - zawolala cicho. - Wiem, zes mi pan zyczliwym, ze w 
jego slowach nie ma zdrady, a tu jej siq od wszystkich i wszqdzie obawiac potrzeba. Jednak 
nie wiesz pan; ile mnie to kosztowac bqdzie. 

Zaczqla chodzic po sali, zakrywaj^c chustk^ oczy. Dawna gwaltownosc i gniewy opuscily 
jplakala i chciala siq ze Izami przed obcym okiem oslonic, potem otarla je zywo. 

- Widzialzes pan sam ten rozkaz krola, nie zmyslili go oni? 

- Dajq pani slowo, widzialem go. 

Rumieniec wysUjpil na twarz, gniew powrocil. 

- Nie znajc\ mnie - zawolala - drazni^, az do wscieklosci przyprowadz^, az do okrutnej, 
szalonej zemsty obudz^.! Wiedz^z oni, do czego ja dojsc mogq, gdy raz gniew rnn^ owlada? 
Mysl^z, ze poszanujq ich, jego nawet, tego czlowieka, ktory s^dzi, ze mu korona daje prawo 
ur^gac siq uczuciom i pomiatac ludzmi? 

Haxthausen sluchal milcz^cy. 

- I to wszystko - dodala - spotyka mnie dla jednej Denhoffowej, ktorej ulubiencow na 
palcach licz^ wszyscy, bo siq nie kryla wcale z nimi! Prawdziwaz godna ulubienica dla krola! 
Chcieli go wiqc ponizyc i zbezczescic, daj^c mu tak^kobietq. O, ci ludzie, ci ludzie! 

I znow plakac zaczqla. 

- Moglazem siq tego spodziewac? Jakze nie mialam wierzyc mu - mowila Ikaj^c - przy- 
siqgal mi, byl dla mnie najczulszym, mialam jego serce, poswiqcal mi, co mial najdrozszego, 
nie wahal siq uznawac mnie przed swiatem. Tyle lat szczqscia, spokoju ukolysaly serce, uwie- 
rzylam, bylam przyszlosci pewn^. Trzy kolebki k\czyty nas z sob^, kochal swe dzieci, dal im 
imiq swoje, nie wstydzil siq slabosci dla mnie! Jam go kochala, on mi nie wyrzucic nie moze. 
Bylam mu wierricj., jednego wejrzenia nie rzucilam na nikogo, serce mi nie uderzylo, procz z 
trwogi o niego! Zycie, obyczaj - wszystkom zastosowala do jego upodoban, sluzylam mu jak 
niewolnica. A dzis, dzis, po latach tylu, mamze go stracic, pozostac sama, sierot^. bez opieki, 
bez slowa pozegnania, bez wyrazu wspolczucia?! A! Ten czlowiek nie .ma serca! Serca? - 
poczqla smiej^c siq. - Nigdy go nie mial. Rozpieszczone dziecko szczqscia, ze wszystkiego 
robi sobie zabawkq tylko, igra z ludzmi, z uczuciami, z tym co dla innych swiqte, a co dla 
niego rozrywk^ jest i smiechem. Ale ktoz kiedy pochwali siq, ze znal tego czlowieka? - do¬ 
dala. - Jak aniol dobry, umie bye jak szatan zimnym i bezlitosnym. W pocalunku kryje nie- 
nawisc, w usmiechu oslania zemstq; slowa mu z ust plyn^ slodyczy peine, aby uspily ofiarq. 
Reszta swiata zda mu siq stworzon^ na to, aby mial o co oprzec nogi i usru\c wygodniej, a gdy 
mu spokoju trzeba, gotow pozabijac zywych, by mu siq spod stop nie ruszyli. 

Oczy jej, mowi^c, gorzaly. Haxthausen sluchal nie smiej^c przerywac, przejqty t^. wymo- 
w£[, goryczy pehup Pol godziny trwaly te wybuchy namiqtne, coraz zmieniajqc ton, na ostatku 
znuzona padla, ale znac bylo gor^czkq, ktora j^trawila. Umilkla. 

- Pani - odezwal siq posel - ktoz by siq mogl dziwic temu gniewowi, jest on naturalnym i 
dowodzi serca. Nie mozesz pani w^tpic, iz ja pragn^lbym innego ci losu oznajmienie przyno- 
sic, lecz jestze srodek zaradzenia temu? W tej chwili nie ma innego nad cierpliwosc i ostroz- 
nosc, azeby sobie drogi do powrotu nie zamkn^c. Znasz pani najlepiej zmienny umysl krola, 
nikt nigdy nad nim tak dlugiego i stalego nie wywieral wplywu. Mozesz go pani odzyskac, 
trzeba dzis myslec o jutrze i dlan siq zachowac. 

- Radzze mi, radz, moj dobry, jedyny przyjacielu! - odezwala siq wzruszonym glosem do 
Haxthausena. 
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- Ale mi pozwol, pani, bye szczerym - rzekl posel. 

- Mow otwarcie. 

- Flemming jest dla pani jesli nie zmienionym, to przynajmniej lepiej, lagodniej, wzglqd- 
niej usposobionym, niz byl kiedykolwiek. Trzeba go w tym usposobieniu utrzymac. Ktoz 
wie? Na dworze zmienia siq co chwila wszystko, mozesz mu pani bye potrzebrup Jezeli dzis 
zachowasz siq lagodnie, krol bqdzie wdziqczen i uczuc siq moze wzruszonym. Straszono go 
ci^gle odgrozkami pani, pistoletami, zemst^, gniewem. Nieprzyjaciele pani mieli je ci^gle na 
ustach. Krol sam zacz^l siq obawiac, a Denhoffowa nie odwazyla siq ruszyc do Drezna, lqka- 
jq.c siq o zycie. Dopoki krol s^dzic bqdzie, ze pani jestes tak rozdraznion^, nie zblizy siq do 
niej nigdy. Najlepsz^ wiqc rachubq. jest okazac siq lagodnq.. Masz pani przyklad na hrabinie 
Konigsmarck - dodal - potrafila ona lagodnosci^. sw£j. zachowac stosunki przyjazni z krolem i 
z ksiqznq Teschen. Pozwolono jej zostac w Dreznie, widywac go, gdy przeciwnie, Esterle 
swym uporem zamknqla sobie wstqp do dworu. 

- Ale jakze mi pan smiesz - zawolala gniewnie - stawic takie przyklady: Esterle! Koni¬ 
gsmarck! To byly metresy krola, ja jestem zon^jego! Nie rownaj rnnie pan z nimi! 

Haxthausen zamilkl. 

- Zreszt^ masz pan slusznosc, nie chcq go gniewac, chcq siq okazac lagodnq i posluszn^., 
pojadq jutro. 

Juz posel mial wstac uradowany, aby odejsc z t^ dobrt\ nowinq, gdy Cosel wybuchnqla na- 
gle, uderzaj^c nog^. 

- Nie bqdc\ smieli zmusic mnie do tego, krol sam nie odwazy siq na to, to nie moze bye! 
Nie, nie! 

Haxthausen pocz^l j^ lagodzic, ulegla mu, ale zaledwic przekonal o potrzebie powolno- 
sci, wracala do oporu i burzyla siq. Trzy czy cztery razy zmieniala zdanie, na ostatek znuzo- 
nemu juz Iq walk^ Haxthausenowi powiedziala: 

- Nie pojadq, zostanq, niech gwaltu uzyj^, jesli siq osmickp 

- Namysl siq pani, na Boga, proszq pani^! Coz powiem Flemmingowi? 

- Powiedz mu pan, zejechac nie chcq. 

Nie bylo co robic, baron poszedl do generala z t^ smutn^ flowing i opisem calej swej roz- 
mowy. Flemmingowi przykro bylo, ze lagodnym sposobem nie nie mogl uczynic, sily wi- 
doeznie uzyc nie chcial. Po dlugich namyslach prosil Haxthausena, azeby raz jeszcze poszedl 
do niej. 

Baron mial siostrq niezamqzn^, Emiliq, ktora przy nim mieszkala, osobq powazn^ i lagod- 
nego charakteru. Tym razem nie poszedl sam, wzi^l j^ z sob^. Oboje starali siq w ci^gu kilku 
godzin przekonac jq., iz nie nie tracila na lagodnosci, a mogla, buntuj^c siq, szkodzic sobie. 

Cosel to siq godzila i przystawala, to znowu oburzala na ten bezduszny despotyzm. Trzy 
razy wychodzili juz, maj^c jej slowo, ze odjedzie dobrowolnie, i za kazdym odwolywala ich 
ode drzwi. Widocznie rachowala i waz^c wszystko, nie mogla bye pewn^, co dla niej lepszym 
bye moze. 

Flemming, dowiedziawszy siq o tym, ze hrabina ostateeznie odmowila, dal jej jeszcze dwa 
dni do namystu. Trzeciego dnia pojechal do niej. Zameldowano go hrabinie, ktora wyszla w 
czamej sukni, z zaplakanymi oezyma, ale z postaw^ dumnq.. Flemming przedstawil siq jej z 
catet etykiet^ dworsk^. i chlodem wytrawnego dyplomaty. 

- Stawiasz mnie pani w najprzykrzejszym w swiecie polozeniu - rzekl spokojnie - im 
pewniejszy jestem, zes mnie pani liezyla do nieprzyjaciol, tym mocniej usilowalem jej 
oszczqdzic przykrosci. Wstrzymalem rozkaz krola kilka dni, przynoszq go pani. Jesli nie ze- 
chcesz usluchac, nie bqdq winien, iz zostanq zmuszony spelnic go w jakikolwiek b^dz sposob. 
Jest to rozkaz pana mego. Krol jest w drodze i nie chcial pani zastac w Dreznie. 
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Stojgea przy oknie Cosel zobaczyla oddzial konny trabantow, ktory przed jej mieszkanie 
nadciggngl i ustawil siq w ulicy. Blysnqly jej oczy czame, ale siq pohamowala. Spojrzala na 
list. 

- Jadq natychmiast - rzekla z lekkim uklonem - mozesz pan zaufac slowu mojemu. 

Flemming schowal list, uklonil siq i wyszedl. Trabanci pojechali za nim. 

W godzinq potem hrabina Cosel, placz^c, ukryta w powozie, jechala do Pillnitz. Wszystko 
to dokonalo siq wprzody, nizeli krol wyjechal z Warszawy. Jakkolwiek plochy i bez czucia, 
nie chcial on zerwac z limbing Cosel, nie okazawszy jej pewnych wzglqdow, naleznych po 
tylu latach pozycia. Niepokoilo go to, iz nie mial powodu do zerwania, ze okaze siq winnym, 
nie moggc z jej strony znalezc winy. 

Gdy Lowendahlowi tak siq nieszczqsliwie powiodlo w oswiadczeniach milosci, wypra- 
wiono do ukladow jakich Watzdorfa i usluznego, ale niezgrabnego van Tinen, ktorego krol 
uzywal, ale nie cierpial. 

Watzdorf, niemniej wstrqtliwy Augustowi, zwany „chlopem z Mansfeldu” przez niego, byl 
grubianin i niezgrabny. Watzdorf na dworze niewiele znaczyl, ale Flemming go bronil i nim 
siq opiekowal. 

Jednego dnia, gdy siq go najmniej spodziewac mogla hrabina, zjawil siq w Pillnitz. Jedyng 
jego wymowkg, ze siq znalezc nie umial i z halasem zaraz wpadl do domu kobiety, ktorej siq 
juz nie lqkal, bylo to, ze przybyl pijany. Podroz od Drezna wcale go nie wytrzezwila, poleco- 
no mu uklady z hrabing Cosel, wystawial wiqc sobie, ze majgc losy jej w rqku, mogl pozwolic 
sobie, co siq podoba. Juz po wnijsciu do pokoju bez oznajmienia poznala hrabina chlopa z 
Mansfeldu. 

- Kochana pani - zawolal, smiej^c siq, od progu - jestem poslany przez Krola Jegomosci, 
powinnas mi pani bye rada. Przywozq jej doskonale nowiny. Krol, ktory by mogl i nie pani 
nie dac, i w zadne targi nie wchodzic, jako pan milosciwy, zyczy sobie rozstac siq z zobopol- 
nym zadowoleniem i zgodg. Slyszy pani? 

- Slyszq, panie hrabio, ale nie rozumiem - dumnie rzekla Cosel. 

- A jaka zawsze sliczna! - dodal Watzdorf zblizajgc siq i ujgwszy najprzod rqkq, namyslil 
siq. Nagle podniosl glowq, znajdujg^c, iz lepiej by w twarz pocalowac. 

Ale nim to mogl spelnic, Cosel cofnqla siq krok i swoim zwyczajem glosny, silny piqkng 
rgczkg dala mu policzek. Watzdorf stal chwilq zdumiony. 

- To tak? - zapytal. 

- Tak - odpowiedziala Cosel, pokazujgp mu na drzwi - krol powinien byl wiedziec, ze ta- 
kiego gbura na posla do mnie nie godzilo mu siq wybierac. 

Watzdorf potarl siq tylko po twarzy i zamilkl, polozyl kapelusz i zostal. 

- Niech to idzie w zapomnienie - rzekl - ja nie jestem msciwy, a zresztg. policzek z tak 
piqknej rgczki nie bezczesci, owszem... 

Chlop z Mansfeldu zostal nawet potem na obiedzie i usilowal sprawic swe poselstwo, ale 
w sposob najniezgrabniejszy w swiecie. Obiecywal bowiem hrabinie najswietniejsze wamnki, 
wymagajgc jej serca. Rozsmiala mu siq w oczy i pojechal wytrzezwiony jak zmyty. 

Cosel chciala siq skarzyc listownie krolowi na Watzdorfa i Lowendahla, odradzono jej to. 
Watzdorf zajmowal siq naowczas finansami, dostarczal pieniqdzy, walka z nim byla trudng. 

Naslano pozniej van Tinena, o ktorym na dworze rozpowiadano, ze siq w niej szalenie ko- 
chal, a Cosel go dosyc znosila, ale van Tinen, zyczliwszy dla niej, nienawistny byl krolowi, 
pozwalal sobie zbyt wiele. Dawal mu rady mentorskie i zniecierpliwil go do tego stopnia, iz 
krol, ktory po trzezwemu go znosil, wieezorem raz o malo go wlasnymi rqkami, a raezej no- 
gami, nie zabil. 

Vitzthum, ktory doskonale znal temperament krola i jego usposobienie dla osob na dworze 
siq znajdujgcych, spotkawszy van Tinena na progu pokoju, w ktorym August siedzial juz po 
wielu kielichach, przestrzegl go, zeby nie wchodzil. 
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- Krol nie lubi ciq, nie wlaz mu w oczy. 

Van Tinen nie usiuchai dobrej rady, wszcdi: August siq skrzywil. Po chwili van Tinen, 
osmielony, pocz^l rozprawiac, krol milcz^c odwrocil siq od niego. Ten zaszedl z drugiej stro- 
ny, wlazl pod sam^ rqkq olbrzyma, ktory milcz^c patrzal nan z gory. Przytomni, widz^c, jak 
oczy Augusta blyszczaly, radzi byli ostrzec nieopatrznego, ktory siq zdawal wyzywac niebez- 
pieczenstwo. 

Krol jakis czas nie mowil slowa, oddychal ciqzko, sluchal szczebiotania natrqtnego. Na- 
reszcie zacz^l cos mowic, Van Tinen przerwal, krol zamilkl. Po chwili odezwal siq znowu i 
jeszcze raz wpadl mu ze slowem van Tinen. W tej chwili, jak dzik rozzarty, krol zwrocil siq 
ku niemu, ten zacz^l siq cofac. Szli tak, jeden nastqpuj^c coraz blizej, drugi cofaj^c coraz bo- 
jazliwiej do k^ta gabinetu. W chwili gdy van Tinen oparl siq jak trup blady o scianq, krol 
chwycil go za kolnierz, rzucil nim na posadzkq i pocz^l go bic nogami tak, ze zbitego na mia- 
zgq sludzy, porwawszy bez zmyslow juz lez^cego, na lozko poniesli, i o malo zyciem glup- 
stwa swojego nie przyplacil. 

Na zadnym z tych ludzi nie mog^c zdobyc krol nie, co by Cosel obwinialo, zaslyszal 
wreszcie plotkq, ze tajemn^ intrygq miala z bratem Lecherenne’a, ktory byl uszedl za granicq. 
Poslano po niego, wdano siq w targi, aby niewinn^ oczernil, ale i to siq nie powiodlo. Chciano 
obwinieniem poprzedzic przybycie krola do Drezna, aby miec powod do znqcania siq nad 
upadkp Postqpowanie to moglo jc\ gorycz^ napelnic i do rozpaczy przyprowadzic. Mogla siq 
czuc obrazonq na krola, ktory dozwalalj^ drqczyc i nasylal takich ludzi. 

Jednego dnia dowiedziano siq w Dreznie, ze Cosel znikla z Pillnitz. Byla na drodze do 
Warszawy. Na zlamanie karku polecialy listy kresami wyslane, aby o tym oznajmic marszal- 
kowej. Natychmiast zwolan^ zostala rada familijna; trwoga byla niezmierna. Przybycie Cosel 
moglo tq cakg tak szczqsliwie osnuUj. komediq zmienic na tragiczny dramat. 

Krol juz byl zakochany, a raczej oplatany przez te panie. Ulozono dlan scenq now^. W go- 
dzinq, o ktorej zazwyczaj przybywal w odwiedziny do pani Denhoffowej, ubrana czarno, z 
wlosami rozpuszczonymi, siadla piqkna zalotnica, na lozku z chustk^ do otarcia lez, ktorych 
na oczach nie bylo, ze wzrokiem wlepionym rozpaczliwie w scianq. Matka i siostra uznaly tq 
pozq piqknjy i wielce efektown^. 

Gdy krol wszedl, udala, ze go w rozpaczy swej zaglqbiona nie postrzega. 

- Coz ci to jest, piqkna pani?! - zapytal krol troskliwie. 

Denhoffowa udala, ze siq z placzu zanosi, oczy suche kryj^c w chusteczce, a grala tq scenq 
obmyslon^ z talentem wielkim. Rozczulony August pocz^l piqkne r^czki calowac, domagaj^c 
siq lez przyczyny. 

- Najjasniejszy Panie - odrzekla patetycznie Denhoffowa - zagrozona jestem zgonem! Ja 
tego nie przezyjq! A! Umrzec byloby niczym, gdybym do grobu poniosla choc to przekona- 
nie, ze mi serce wasze zostalo; ale, niestety, ludzie chc^ mi z zyciem wydrzec razem serce 
twoje! Pani Cosel jedzie, przybywa do Warszawy, moze siq juz tu znajduje, moze juz zguba 
moja zostala poprzysiqzon^, moze ty, Krolu, przybywasz tylko, aby mi oznajmic, zem powin- 
na usUyiic szczqsliwej rywalce! 

- Ale coz pani snisz? - przerwal krol zdziwiony. - Sk^d to wszystko, moglzebym ja pani^ 
zdradzic? Nie, pani, nierozerwane wqzly \i\czi\ nas, twoj charakter pelen slodyczy, twa dobroc 
dla mnie st\ rqkojmi^, ze ci nigdy zadna Cosel szkodzic nie moze. 

- A! Panie moj - ci^gnqla dalej Marynia - bogdajby to, co mowisz, prawdq. bylo, bogdaj- 
bys mi odplacal milosci^ tak szczer^, jak^ja mam dla ciebie! A! Umrzec dla mnie jest ni¬ 
czym, ale ciq utracic - to nad sily. Wyrzec siq zycia prqdzej bym mogla niz tego szczqscia, 
ktore mi siq usmiechalo! Krolu, jesli mnie kochac przestaniesz, wez to zycie, nie chcq go wiq- 
cej! 

- Ale, moja droga hrabino - odparl krol - byloby z mej strony niegodziwosci^ takie wy- 
znanie, tak slodkie wyrazy niewdziqcznosci^ zaplacic. 
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- Dziqki ci, Panie, za tak slodkg nadziejq - mowila ciggle Marynia - mimo to ja siq uspo¬ 
koic nie mogq, trwoga mng owlada. Ta nieznosna rywalka zbliza siq, bqdziesz jg widziec, 
pochwyci znowu tq wladzq nad sercem pana mego, ktorg tak dlugo zachowac umiala. 

- Czegoz siq pani drqczysz - przerwal krol troszkq niecierpliwie - jakimze jg sposobem 
uspokoic mogq? Owszem, pozwol, niech Cosel przyjedzie, odniesiesz tryumf nad nig. 

- Nie, nie! - zawolala Denhoffowa. - Jesli Cosel ma tu przybyc, ja opuszczam Warszawq! 
Ta kobieta targngc siq moze na mnie, najniegodziwszego gwaltu dopuscic. 

Marszalkowa matka w czasie tej rozmowy stala pode drzwiami, gotowa wnijsc, gdy znak 
uslyszy. Marynia kaszlnqla, drzwi siq otwarly i weszla, udajgc zdziwiong i nie wiedzgcg zu- 
pelnie, ze krol siq tu znajdowal. 

- Bardzom szczqsliwy, ze panig widzq! - zawolal krol wstajgc. - Chodz pani i pomoz mi 
uspokoic corkq swg, ktora mnie obraza posgdzeniami nieslusznymi. 

- Ale o coz idzie, Najjasniejszy Panie? 

Marszalkowa udawala zdumiong. 

- Wszak podejrzenia i zazdrosc sg dowodami przywigzania - dodala zywo. - Nie powinno 
to Waszej Krolewskiej Mosci obrazac. 

- Posluchajze pani. 

Tu krol opowiedzial wszystko. Marszalkowa sluchala go, dziwnie spoglgdajgc na corkq, to 
na niego, minq miala sklopotang. 

- Przebaczysz mi, Wasza Krolewska Mosc - rzekla po chwili - ja siq corce mojej nie dzi- 
wujq wcale. Wiadome sg calemu swiatu pogrozki hrabiny Cosel, znany jest gwaltowny jej 
charakter. Wszak smiala grozic Warn nawet, Najjasniejszy Panie! 

- A wiqc - przerwal August - o co idzie? Dla waszej spokojnosci wydam natychmiast roz- 
kazy, azeby panig Cosel zawrocono z drogi do Drezna. 

Na to marszalkowa, skladajgc rqce, wykrzyknqla przejqta wdziqcznoscig: 

- Szczqsliwg mozesz siq nazwac, Maryniu kochana, majgc tak troskliwego o twoj spokoj 
opiekuna. 

A po namysle dodala: 

- Osmielam siq jeszcze uczynic uwagq, ze pani Cosel, laskami Waszej Krolewskiej Mosci 
uzuchwalona, nielatwo kogo poslucha. Nalezaloby kogos wyprawic, kogos takiego, co by 
umiak.. 

- Wybierzcie panie, kogo chcecie! -zawolal krol, trochq tg sceng znudzony. 

Zaczqto dziqkowac i rozpadac siq przed najjasniejszym panem, okazujgcym tyle dobroci, 
tyle troskliwosci. Marszalkowa miala juz gotowego do tej wyprawy czlowieka. Byl to Fran- 
cuz Montargon, przybyly z ksiqciem Polignac do Polski, ktory tu przy Bielinskich pozostal i 
wyrobil sobie tytul szambelana jego krolewskiej mosci. Roznie mowiono o jego stosunkach z 
tym domem... 

Montargon znalazl siq w pol godziny gotow na rozkazy krola, ktory mu polecil stanowczo 
zawrocic z drogi hrabinq Cosel. 

- A jesliby rozkazu Waszej Krolewskiej Mosci usluchac nie chciala - spytal Francuz - w 
takim razie, co mam uczynic? 

Krol stal chwilq zamyslony, wyraznie kosztowalo go to, do czego zostal zmuszony. 

- Dam wacpanu w pomoc La Haye, podpulkownika moich kawalergardow, i szesciu 
gwardzistow. Zdaje mi siq, ze to juz wystarczyc powinno. 

Nie tracgc czasu, poslano po pana La Haye, ktory z ust krola samego otrzymal dobitne 
rozkazy, i tejze nocy oddzial wyslany przeciwko jednej kobiecie bezbronnej wyruszyl z po- 
spiechem nadzwyczajnym, goscincem, ktory wiodl z Warszawy do Drezna. 

A jak czule byly podziqkowania i jak wielka potem radosc z odniesionego tryumfu! 
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II 


Hrabina, raz postanowiwszy widziec krola i sama w obronie swej stance przed nim, z ma- 
lym dworem wybrala siq w drogq, chcgc pospieszyc tak, azcbyjg wiadomosc o wyjezdzie nie 
poprzedzila. Nie opuszczajgcy jej nigdy, wiemy Zaklika towarzyszyi w tej podrozy. Cierpial 
on niewymownie nad losem swej pani, ale w naturze jego bylo milezee tym uparciej, im wiq- 
cej bolal. Blady, wychudly, sezernialy, jechal przy wozie, spclniajgc rozkazy, niemy a zly. 

Przed wyjazdem z Drezna Cosel kazala go zawolac do gabinetu. 

- Wszyscy mnie opuscili - odezwala siq - nie mam nikogo, na kogo bym liezye z pewno- 
scig mogla. 

Spojrzala nan. Zaklika stal chmumy. 

- Czy i wy mnie porzucicie? 

- Ja? Nigdy! - rzekl krotko. 

- Zdaje mi siq, ze na wasz szlachetny charakter i poswiqcenie dla mnie rachowac mogq. 

- Zawsze - odpowiedzial uroczyscie Zaklika, dwa palce podnoszgc do gory, jakby przy- 
siqgal. 

- Chcq warn to, co mam najdrozszego, powierzyc - odezwala siq znizajgc glos Cosel. - 
Powiedzcie mi, zarqczcie, ze chyba z zyciem stracicie to, co warn dam do przechowania, ze 
nie dacie sobie tego wydrzec silg, ze mi bqdziecie strzec mego skarbu, honoru mego jak... 

- Jak relikwij - rzekl Zaklika, znowu rqkq podnoszgc - niech pani bqdzie spokojng. 

- I nie trzeba, by zywa dusza wiedziala o tym, co zlozq w waszyeh rqkach. 

- Kaze mi pani przysige? 

- Wierzq slowu. Trzeba jednak, bys wiedzial, co masz strzec. Mowilam, bqdziesz strozem 
honoru hrabiny Cosel. Gdy krol mnie rozdzielil z mqzem, dostalam na pismie z pieczqci^. jego 
przyrzeczenie, ze po smierci zony mnie poslubi, ze wejdq w prawa malzonki. Inaczej nie zgo- 
dzilabym siq nigdy na takie zycie. Teraz usilowac bqdg mi wydrzec to przyrzeczenie, ktorego 
zlamanie krola okrywa sromotg. Mogg siq targngc na mnie, ale ust mi nie odemkng, ale mnie 
torturami nie zmusz^ do wydania, gdziem to pismo zlozyla. Zamurowac je? - Mogg mnie 
wygnac. Zakopac? - Mogg mnie oddalic. Na sobie nosic nie jestem pewna. 

To mowige, Cosel otwarla szkatulkq hebanowg, sadzong srebrem i koscig sloniowg, ze 
szkatulki dobyla pudelko zlote, a z niego - woreczek skorzany, opieczqtowany, ze sznurem 
jedwabnym. 

- Ty mnie nie zdradzisz - odezwala siq patrzgc mu w oezy. 
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Zaklika upadl na kolana i Izy mu spadly na wgsy, pocalowal podang rqkq, pochwycil oglg- 
dajgc siq woreczek, ktory zlozyl prqdko na piersiach, i odezwal siq glosem sthimionym: 

- Chyba z zyciem go utracq. 

Cosel prqdko zamknqla szkatulkq. 

- Jedziemy w drogq - dodala - nie wiem, co siq w niqj przytrafic moze, a moze zdarzyc siq 
i najmniej spodziewane, i najgorsze; trzeba, bys miai picnigdze zawsze. 

Data mu zielony worek ze zlotem. 

- Do rachunku - rzcki Zaklika. 

W kilka godzin potem Cosel z nabitymi pistoletami, ktore jg nigdy nie opuszczaly, ruszyla 
w drogq. 

Podroz az do Widawy, malej miesciny na pograniczu Szlgska, szla szczqsliwie i szybko. W 
Widawie musiano siq zatrzymac dla spoczynku. Hrabina, znuzona, kazala robic obiad naprqd- 
ce i zajqla najlcpszg, prawic jcdyng gospodq. W drugim jej koncu stalo dziesigtck koni jakie- 
gos oddzialu trabantow, ktory, jak siq domyslano, do Saksonii musial powracac. Zaklika straz 
pelnil u drzwi. Montargon i La Haye zjawili siq przed nim proszgc, aby ich zameldowal hra- 
binie, ktorg spotkawszy w drodze przypadkiem, radzi by jej zlozyc uszanowanie. 

Pierwszy z nich znajomym jej nawet nie byl. Zdziwila siq niepomatu hrabina, gdy jej Za¬ 
klika to oswiadczyl. Nawykla od niejakiego czasu do tego, iz wszyscy od niej stronili. Na 
mysl jej nie przyszlo zadne niebezpieczenstwo, kazala prosic. 

La Haye byl czlowiek grzeczny i z dworem obyty, umial siq znalezc. Hrabina Anna, po- 
mimo niepokoju i serca ucisku, nawykla do poskramiania swych uczuc, usilowala odegrac 
rolq spokojnej, a nawet wesolej. Przyjqla oficerow grzecznie, uprzejmie bardzo, a ze pora 
obiadowa siq zblizala, prosila ich na skromny swoj posilek podrozny. W czasie obiadu roz- 
mowa szla dose swobodnie, ku koncowi Montargon, ktory swe poslannictwo mial na sercu, 
pocz^l opowiadac o Warszawie, o tym, o owym i zwrocil siq do hrabiny. 

- Zdaje mi siq - rzekl - ze pani niepotrzebnie w podroz tq wybrala. O ile my wiemy, krol 
mocno zajqty i bodaj czy go to nie oburzy i nie rozgniewa. Mozesz pani bye wystawiong na 
nieprzyj emnosci. 

Cosel na te slowa zmarszczyla brwi, cofnqla siq z krzeslem od stolu. 

- Jak to? Pan! Pan mi bqdziesz dawal rady?! Pan masz lepiej znac krola nade mnie i moje 
polozenie, i to, co mi czynic wypada? 

Zmieszal siq Montargon. 

- Pani daruje - wybgkngl. 

- Nie darujq panu tego - zawolala Cosel - bo to jest i niezrqcznosc, i niegrzecznosc! Dajze 
mi wacpan pokoj z radami, ktorych ja od niego nie potrzebujq. 

Montargon pobladl, skrzywil usta. 

- Ode mnie pani hrabina w istocie anibys mogla rad potrzebowac, anibys ich powinna slu- 
chac, ale gdybym mial polecenie od Krola Jegomosci. 

- Od krola?! - zawolala Cosel. 

- Tak jest. 

- W takim razie nawet nie czujq siq zmuszong do posluszenstwa - rzekla hrabina - opa- 
nowali go nieprzyjaciele moi, zrobil to, czego byl nie powinien uczynic i czego w tej chwili 
zaluje sam. Mogl krol chwilowo ulec, a pewna jestem, iz sam bqdzie rad, ze go nie poslu- 
cham. To moja sprawa. 

Montargon, czlowiek gladki, ale obrazony tonem, jakim go piqkna podrozna zrazu poczq- 
stowala, odezwal siq glosem niby slodkim, a w istocie bolesnie obrazajgcym: 

- Wdziqczen bym byl pani hrabinie, gdyby mnie raczyla uwolnic od uzycia - nader nie¬ 
przyj emnego - sily. 

- Jak to?! - porywajgc siq krzyknqla Cosel. - Wacpan bys smial siq targngc na mnie?! 
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- Mam stanowczy rozkaz krola zawrocic panic! od Drezna - rzekl Montargon - i bqdq 
zmuszony bye mu poslusznym. 

Hrabina uniosla si? porywem gniewu. Slyszala o panu szambelanie, ze byl synem wiosko- 
wego pisarza, i krzyknqla nan: 

- Precz mi, pisarezyku ty jakis, precz! - porwala za pistolet - bo ci leb roztrzaskam! 

W progu stal juz Zaklika. 

Montargon, ktory takze dobrze wiedzial, z kim mial do czynienia, i byl pewnym, ze hrabi¬ 
na mu slowa dotrzyma, wysun^l siq co prqdzej, nie otwieraj^c juz ust, a La Haye, ktory siq 
dot^d nie odzywal, pozostal. 

Sposob, w jaki towarzysz jego dostal odprawq, byl dla niego nauk^. La Haye zacz^l z 
wielkc! lagodnosci^: 

- Pani hrabino - rzekl - poslow ani scinaj^, ani karz^. Niech siq pani uspokoi, mysmy 
niewinni, ze nam tak niemile dano polecenie. Bylbym w rozpaezy, gdybym siq mogl naj- 
mniejsz^ przykrosci^ narazic pani, ale na milosc Boga, rozkazy krola! Rozkazy z wlasnych 
ust Najjasniejszego Pana dla wojskowego: nie ma ratunku, one siq spelnic rnusz^.! 

- Widziales pan krola? - spytala Cosel. 

- Tak jest, z ust jego wlasnych odebralem rozkaz. Zaklinam panic!, nie bys ratowala siebie, 
ale bys mnie raezyla uratowac. 

Ten ton lagodny rozbroil j^ nieco: Cosel padla na krzeslo drz^ca. 

- Niech siq pani uspokoi. Nie ma, jak mi siq zdaje, nie dla niej groznego w tym wszystkim. 

- Jak to? A ta Denhoffowa? 

- A! To balamuctwo przemijaj^ce! - zawolal La Haye. - Cos na ksztah romansu krola z 
Duval, o ktorej dzis tak dobrze zapomnial, ze nie wiem, czy sobie jej imiq przypomina. Pani 
Denhoff jest zamqzn^, m^z jej na wsi, o niezym nie wie. Nie ma najmniejszego podobien- 
stwa, azeby przybyla do Drezna. Krol zas powrocic musi. Zobaczysz go pani i latwo odzysz- 
czesz wplyw swoj nad nim. 

Coraz spokojniej zaczqla go Cosel o wszystko rozpytywac. La Haye umial jej historiq w 
takim swietle przedstawic, aby jej znaezenie zmniejszyc. Po kwadransie rozmowy hrabina 
grzecznymi prosby dala siq wreszeie pokonac. La Haye odniosl zwyciqstwo, kazano zaprzq- 
gac, wracala do Pillnitz. 

Montargon juz siq jej na oezy nie pokazal, ale ze szczqsliw^ nowinq. wyslal zaraz kuriera 
do pani marszalkowej. 

Obawiaj^c siq zas, azeby Cosel nie zmienila w drodze postanowienia, on i La Haye z od- 
dzialem zolnierzy prowadzili jc\ nie postrzezeni, noclegi i popasy odprawuj^c w kilka godzin 
po niej, az pod Budziszyn, sk^d juz spokojni mogli wrocic po dziqkczynienia tych pah do 
Warszawy. 

Montargon, ktory dawno tak blisko nabitego pistoletu nie widzial przy glowie, snil o nim 
dlugo i mowil sobie po cichu, ze drugi raz na tego rodzaju wyprawq narazac by siq nie chcial. 

Tymczasem pani Denhoffowa coraz jawniejszym wystqpowaniem przy krolu i przyjmo- 
waniem go u siebie poczqla zwracac oezy wszystkich i mowy, w ktorych jej nie oszczqdzano. 

Jakkolwiek wplyw obyczajow obcych dal siq juz wowczas czuc w Polsce, choc nie byl to 
pierwszy skandal tego rodzaju, tu jednak ludzie powaznie gorszyli siq i sarkali, a poniewiera- 
nie dobrej slawy przez kobietq zamqzn^ pod niebytnosc mqza oburzalo. Razilo to tym wiqcej, 
iz wspcMniezkc! i pomocnic^. byla matka, ze swiadkiem byla siostra, ze siq raezej chlubiono 
tym, niz tajono z ponizeniem. Na Denhoffa, ktorego rozkazy krola i umiejqtne intrygi trzy- 
maly oddalonego na wsi, nalegac zaczynala rodzina, aby zonq do siebie wezwal. Denhoff slal 
coraz gniewniejsze listy, coraz usilniejsze nalegania, coraz straszniejsze grozby. Wymowek 
wreszeie nie stawalo, wyprawiono don matkq zony, ktora umiala sobie wszqdzie dac radq. 

Nazajutrz po swym przybyciu pani marszalkowa odezwala siq do ziqcia: 
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- Nie mqczze nas tymi wymaganiami powrotu, bo z tego nic bye nie moze. My szczqscia 
calej rodziny dla twoich fantazji poswiqcac nie myslimy. Mamy krola w rqku, krol siq w Ma- 
ryni szalenie pokochai. Chcesz, zebym przez smieszn^ pruderi^ odwiozla ci jkj. tutaj, a nasze 
interesa przez to zabila? 

Denhoff byl czlowiekiem trochq starego kroju, cos zaslyszal o baiamuctwach zony. 

- Sluchaj waepan - dorzucila pani marszaikowa - masz do wyboru: albo milezee i zosta- 
wic rzeezy, jak sl\, i korzystac z task monarszyeh, co by ci do twych interesow nie zaszko- 
dzito, tub zgodzic siq na rozwod. Nuncjusz Girmani jest nam dosyc przyjazny i w Rzymie 
rozwod tatwo wyrobi. 

- Moja pani - odezwat siq Denhoff - dzielic siq sercem zony z Najjasniejszym Panem nie 
mam najmniejszej ochoty, a prawdq rzektszy, ledwie by mi siq co z niego okroito, bo to tarn 
duzo ludzi do corki jejmoscinej konkuruje. Dajciez mi swiqty pokoj z lask^. krolcwsk^ i z 
krolewsk^ kieszeni^, a uwolnijcie mnie od Marysi, za co jeszcze wdziqczen bqdq, byte prq- 
dzej. 

Marszatkowa byta nieco zdziwiomp ze pan Denhoff przystat tak tatwo i tak rezolutnie ta- 
sk^. pansk^ pogardzil, ale rozmowiwszy siq z ziqciem i otrzymawszy podpis jego, powrocila z 
nim do Warszawy, do Grimaniego. Nuncjusz napisat do Rzymu. Klemens XI rozwod dac 
kazat. 

Tymczasem zmart marszatek Bielinski, ktory chorowat dawno, i zgon ten byt przewidzia- 
nym. Zostaly po nim dtugi ogromne, maj^tki obci^zone, interesa zawiktane, i cata nadzieja 
podzwigniqcia rodziny spoczqta w piqknych r^czkach pani Denhoff owej, ktora gorliwie siq 
wziqta do kasy jego krolewskiej mosci. Sprawiono najprzod panu Bielinskiemu jeden z naj- 
wspanialszych pogrzebow, na jakie w tym wieku patrzala Warszawa; potem dla nieszczqsli- 
wych sierot umiano wzruszyc czute serce Augusta II. Posypaty siq dary dla calej rodziny. 
Kronika owczesna powiada, iz sama pani Denhoffowa nie bylaby nigdy umiala poprowadzic 
rokowan o nieustanne wsparcia i indemnizaeje, gdyby nie rozum, doswiadezenie i zapobie- 
gliwosc matki, nie wypuszczaj^cej jc\ z opieki i czuwaj^cej nad dobrem calej familii. Pani 
marszaikowa prosila o cos ci^gle, prosila nader zrqcznie, bardzo slodko i grzeeznie. Znajdo- 
wala zawsze tak sluszne powody, tak konieezne potrzeby, tak tkliwie umiala przemowic do 
serca najjasniejszego pana, iz August dawal chqtnie i choc nan Sasi juz sarkali, nie bardzo 
zwazal na to. 

Pogrzeb marszalka byl tak przepyszny, iz od zaloby uwalnial, krol siq musial bawic, nie 
smiano utrudniac mu rozrywek i zaprawiac je tqsknoU\, oddalaj^c siq od nich, tak ze bardzo 
prqdko corki, syn i marszaikowa zaczqli bywac na balach i widowiskach, ktore krol nieustan- 
nie wydawal. 

Nie szlo mu to jednak w Warszawie, dokfjd wszelkie wytworne przybory zwozic trzeba 
bylo z Drezna. Nie mial tu calej tej armii poslugaczow, ktorzy go otaczali w Saksonii, rozu- 
miej^c jego skinienia, odgaduj^c mysli, sik\c siq na nowe coraz sztuki i wynalazki. Stolica 
Polski byla ubog^ stosunkowo w to, co zbytek i wystawq karmic mialo. Krol chcial pokazac 
w oczach swej pani, na co go stalo, zdumiec j^ i zachwycic. Zaczqto mowic o wyjezdzie do 
Drezna, gdy siq pani Denhoff, obawiaj^ca pistoletow Cosel, upewnila, ze jej tarn na drodze 
swej nie znajdzie. 

Wyjazd z Warszawy calej rodziny, ktora szla za wozem tryumfatorki zbieraj^c, co z niego 
spadalo, nie prqdzej nast^pil, az siq upewniono, ze Cosel w drogq jej nie wejdzie. 

Pani Denhoffowa dla pozbycia siq rywalki, ktorej w istocie wiqcej siq lqkala dla krola niz 
dla siebie, udawala ci^gle przerazon^, otaczala siq strazami, prosila o opiekq, kazala strzec od 
jakiejs wymarzonej napasci. 

Bye bardzo moze, iz nieprzyjaciele hrabiny, chc^cy zapobiec, by wrociwszy do dawnych 
lask u krola, nie mscila siq doznanej zniewagi, wplywali na pani^ Denhoffowa, pobudzaj^c jc\ 
do przesladowania hrabiny. Dosyc ze krol, ktory rad j^ byl oszczqdzac i ktory lagodnie dosyc 
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obchodzil siq po rozstaniu z innymi ulubienicami swymi, byl teraz nieustannie pobudzany do 
coraz nowego, a coraz przykrzejszego znqcania siq nad pani^ Cosel. Chciano siq jej pozbyc 
koniecznie, pozbyc w ten sposob, aby powrocic nie mogla. 

Flemming nie bez przyczyny obawial siq spotkania z niq krola, wiedzial, ze ona szukac go 
bqdzie, byl przekonany, iz obudzi zal w Auguscie. J^trzono wiqc i pobudzano Denhoffow^, 
ktora wzdragala siq przesladowac kobietq, i to kobietq nieszczqsliw^. Ale Flemming i Furs- 
tenberg przestraszali j<\ ci^gle tym, iz w Pillnitz bqdzie o parq mil od Drezna, ze z krolem 
spotkac siq moze, ze naowczas pani Denhoff str^conq, zostanie ze stopni tronu, a z ni^ cala jej 
rodzina. 

Tak z jednej strony nasadzaj^c pani^ Denhoff na krola, azeby j^ wygnal z s^siedztwa stoli- 
cy, z drugiej Flemming sam przypomnial mu, iz nieopatrznie w chwili namiqtnosci dal na 
pismie przyrzeczenie ozenienia, ze tym dokumentem przechwalala siq hrabina Cosel, ze nale- 
zalo bc|dz co b^dz papier ten, bodaj zan oplaciwszy, odebrac, aby krola nie kompromitowal. 

August znalazl to slusznym. Raz rozpocz^wszy przesladowanie, obudziwszy gniew i pra- 
gnienie zemsty, musial isc dalej i odebrac nieszczqsliwej wszelkie narzqdzia obrony i uspra- 
wiedliwienia. 

Nie dano jej w Pillnitz spoczynku. Watzdorf zjawil siq znowu. Jakkolwiek byl dla niej 
wstrqtliwym, Cosel, nawykla teraz z pozomq. przynajmniej cicrpliwosck\ znosic wszystko, 
musiala go przyj^c, wiedz^c, ze przybywa z wiedz^ i za wol^ krola. Tym razem byl on znacz- 
nie oglqdniejszy w postqpowaniu z hrabirup 

- Zyczq pani dobrze - odezwal siq przy powitaniu - najlepszym tego dowodem, ze tu 
przybywam, abym dopomogl do jakiej zgody i ukladow. Wplyniemy wszyscy na krola, aby 
jak najkorzystniej wypadlo to dla pani, ale... 

- Ale co? - zapytala Cosel spogl^daj^c nan. 

- Ale ze strony pani trzeba by tez trochq powolnosci - rzekl Watzdorf. 

- Posluchaj mnie pan - odezwala siq Cosel - bylam krolow^, pani^, bostwem. Jestem mat- 
l<£| trojga przyznanych przez krola dzieci jego. Nie dalam mu powodu do zadnych podejrzen i 
zazdrosci, najzlosliwsza potwarz zqby skruszyla, rzucaj^c siq na mnie. Jesli sobie co mam do 
wyrzucenia, to zbytni^ milosc dla krola. Po tylu latach pozycia, w osmym roku, nagle, po 
swiezych jeszcze przysiqgach i laskach, najnikczemniejsza intryga odbiera mi nie jego serce, 
ale namiqtnosc tylko. Kaze mi zrzec siq milosci - milczq. Wypqdzaj i\ mnie z darowanego 
palacu - idq. Kazq. mi siq oddalic z Drezna - usuwam siq do Pillnitz. Chcq widziec krola - 
zawracaj c[ mnie sik\ z drogi. Pomimo to wszystko oglaszaj^ mnie zuchwal^, msciw^., niebez- 
pieczn^, lqkaj^ siq mojej wscieklosci. Mowi^, zem gotowa z rozpaczy godzic na zycie krola. 

- Tak jest, wszystko to mowkp prawda - rozsmial siq Watzdorf - ale pani mozesz temu 
zadac klam i spokojnie skonczyc jak Teschen i Aurora. 

Cosel zarumienila siq i porwala. 

- Teschen i Aurora byly faworytami! - zawolala. - Ja mam przyrzeczenie ozenienia, ja 
bylam i jestem zorup 

Watzdorf siq rozsmial w glos. 

- A! Kochana hrabino - rzekl z poufatosck\ obrazaj^c^ - to st\ stare dzieje. Pani wiesz, co 
na czlowieku moze namiqtnosc? Ona bywa despotyczn^, czlowiek wowczas nie jest panem 
siebie, nie wie, co czyni. August II, Pan Nasz Najmilosciwszy, podpisal przeciez, zmuszony, 
pokoj altransztadzki, a oglasza go niewaznym. Podpisal tez pani moze przyrzeczenie ozenie¬ 
nia, ale do niego nie przywi^zuje tez wagi. Z trudnosciq. mogla Cosel utrzymac oburzenie 
swe. 

- A! Krolowi wolno - zawolala - do slow, przysi^g i przyrzeczen najuroczystszych zadnej 
nie przywi^zywac wagi, ale ja mam go za uczciwego czlowieka, ktory wie, co czyni, i nie 
oszukuje siebie i ludzi. Dla mnie slowo jego swiqte i wazne! 
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Zaczqla siq przechadzac po pokoju. Po namysle Watzdorf odwazyl siq przysUjpic do tego, 
z czym przybyk 

- Niech mi pani powie otwarcie - odezwal siq - jakie jej z^dania? Krol ma dla niqj 
wdziqcznosc i dobr^. wolq. Uczyni wiele, tylko znowu nie trzeba wymagac rzeczy niepodob- 
nych ani zartow podnosic do znaczenia, jakiego nie mialy. Ten papierek krolewski pani od- 
dasz. 

Zywo zwrocila siq Cosel ku niemu: 

- Z tym pan przybyles? - zapytala. 

- No, muszq wyznac: tak jest. 

- Wracajze nazad - odparla Cosel rozplomieniona - bo pokim zywa, nie oddam go niko- 
mu. Jest to obrona mojego honoru, a ten mi drozszy jest nad zycie. Myslicie, ze zgodzilabym 
siq za wszystkie skarby i palace Augusta, za blask jego laski podac mu rqkq, gdybym tej 
obietnicy slubu nie otrzymala? 

- Alez to byla smiesznosc - rzekl Watzdorf. - Sama pani uznasz. Krolowa zyla i zyje. 
Ktoz jest w prawie rozporz^dzac tak przysztosck\? Takie przyrzeczenie w oczach prawa, lu- 
dzi, swiata nie nie wazy. 

- A po coz mi je odbierac chcecie? - zapytala Cosel. - Bo warn wstyd tego, ze krol mnie 
slabc\, nieswiadorrup uwiedzion^ oszukiwal. Lqkacie siq, aby go ta lekkomyslnosc i zdrada nie 
napiqtnowala tak, jak godzien. 

- Pani, ja przeciw krolowi wyrzutow sluchac nie mogq - rzekl Watzdorf. 

- To wracaj, sk^d przybyles - zimno odezwala siq Cosel, chc^c wyjsc z pokoju. 

Posel poruszyl siq z siedzenia i wstrzymal j^. 

- Zastanow siq pani, do czego to prowadzi! Krola zmuszasz pani do uzycia ostatecznych 
srodkow, do surowosci bezprzykladnej. Wszak moze uzyc sily! Wszak papieru tego nie 
ukryjesz pani tak, aby go ci wyrwac nie mogl. 

- Wiqc niech probuje - odparla hrabina. 

- To by byla ostatecznosc nader smutna - konczyl Watzdorf - tej wlasnie wszyscy, co jej 
zyczq. dobrze, radzi by uniknqli, tej ja pani chcq oszczqdzic. Jesli zmusisz do gwaltu, nie siq 
spodziewac nie mozesz, dobn\ wok\ otrzymasz pani... 

Cosel nie dala mu dokonczyc i zapytala: 

- Chcesz, bym sprzedala moj honor i ocenila go na pieni^dze? Zarqczam ci, ze skarbiec 
krolewski nie ma tyle, azeby kobiety, jak ja, honor zaplacil. Za skarby swiata go nie oddam! 

Z dumq. i sil^ wypowiedziala te slowa. 

- Chcq, zeby swiat wiedzial, jak niegodnie bylam oszukan^., jak niepoczciw^ zrobiono so- 
bie ze mnie igraszkq. 

Lzy potoczyly siq jej z oczow. 

- Nie - zawolala nagle - wacpan klamiesz, to nie jest wola krolewska, nie wierzq! Czemi- 
cie krola, chc^c go obronic. Wierzq w plochosc chwilow^. jego, ale nie zw^tpilam o sercu 
szlachetnym. Krol tego nie moze z^dac! 

Poslany milczal, z wolna rozpi^l sukniq, zacz^l szukac w pliku papierow krolewskiego li- 
stu i pelnomocnictwa, ktore mial przy sobie. W milczeniu podal je hrabinie. 

Rzucila na nie okiem prawie pogardliwym. 

- Jesli to, co mnie podpisal i przysi^gl, nie ma wagi - odparla, rqk^ papier usuwaj^c - ja- 
k^z mam przywi^zywac do tego pisma i podpisu? Jutro krol moze ten list kazac warn odebrac 
i odwolac! 

Zmieszany widocznie Watzdorf list zlozyl i schowal nazad, litosc odmalowala siq na jego 
twarzy. 

- Pani hrabino - odezwal siq cicho - jej postqpowanie budzi we mnie litosc. Wierz jej lub 
nie, ja wiqcej nad ni^ dac nie mogq. Na Boga, zwaz pani, na co siq narazasz. Nie smialbym 
slowa jednego wyrzec przeciw krolowi. Krol jest jak najlepszym, najszlachetniejszym, ale w 
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sobie musi bronic godnosci krolewskiej, za ktor^ przed monarchami i ludami odpowiada. 
Tam, gdzie idzie o sprawy stanu, nie ma srodkow, jakich by nie wolno bylo uzyc. Niech pani 
przypomni los ludzi wielu, wielu. Niebezpiecznie jest sprzeciwic mu siq, gdy nim owladnie 
namiqtnosc. 

- Znam go lepiej od was - wrzucila Cosel. 

- Krol nasz umie bye dobrym, ale potrafi bye strasznym - rzekl Watzdorf. 

- Wiem o tym - powtorzyla hrabina. 

- Zaklinam paniq.! 

- Oszczqdz pan sobie czasu i zachodu, to rzecz prozna - zaczqla Cosel spokojnie - grozb^ 
mniej na mnie mozesz podzialac niz namow^: wstydzilabym siq jej ulec. 

Watzdorf na prozno usilowal jeszcze przekonac hrabinq, ktora spojrzawszy nan dlugo i 
pogardliwie, wyszla z pokoju. Nie pozostalo mu nie nad powrot do Drezna i zdanie sprawy z 
nieszczqsliwej znowu proby. 
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Ill 


Sg istoty, ktore na bol patrzec lubig, a jqkom siq przysluchiwac, poic siq cierpieniem i nie- 
szczqsciu urggac. Plochosc czy zlosc pobudkg - zawsze to swiadectwo mniej szlachetnych 
charakterow. 

Nieszczqscie, jakiemu Cosel ulegla, uczucie zemsty i ciekawosci budzilo w jej nieprzyja- 
ciolach. Prawda, ze dumq swg nieraz im czuc data, ze niewiele osob zasluzylo na jej przyjazn, 
lecz w owym dworze, intryg osobistych pctnym, trudno siq bylo do kogo przywigzac. 

Do natrqtow, co siq odpqdzic nie dawali, nalezala baronowa Glasenapp. Cosel raz juz byla 
zmuszong dom jej wypowiedziec, przekonawszy siq, co z niego wynosila, udajgc przyjazn, z 
ktorej za drzwiami sama siq wysmiewala. Dlugo tez nie pokazywala siq potem, a jak najmniej 
spodziewac siq jej bylo mozna teraz, gdy Cosel nie miala ani znaczenia, ani przyjaciol nawet 
w tych, co jakis wstyd zachowali. 

Jakiez bylo zdziwienie hrabiny, gdy nazajutrz oznajmiono jej odwiedziny Glasenappowej. 
Zrazu wahala siq z przyjqciem, nie chcgc wystawiac na urggowisko lub falszywe zapewnienie 
wspolczucia, w ktore wierzyc nie mogla. 

Glasenappowa, nie zrazona dlugim oczekiwaniem, pobiegla naokol domu, ktorego dol 
zajmowala Cosel, i od okna do okna przcchodzgc i zaglgdajgc, gwaltem siq starala jg znalezc i 
do niej docisngc. W ten sposob w istocie napadla Cosel, ktora usunqla siq do swojego gabi- 
netu, i przewiesiwszy siq w otwartym oknie, zmusila, by jej drzwi odemkniqto. 

- A, moja droga hrabino, nie kryjze siq! - zawolala. - Wiem, ze ty w moj^ dla siebie dobr^ 
wolq nie wierzysz, lecz ja ci to przebaczam, bo siq nad tob^ litujq. Kazze mnie puscic! Przy- 
noszq ci plotki z miasta, nie nie chcq, tylko ciq uscisngc. 

Cosel, znudzona i zmqczona zarazem, przyjqla baronowq, ktora siq rzucila w krzeslo, pa- 
trzgc w zwierciadlo i poprawiajgc potargang w drodze fryzurq. 

- Chcialam ci dac dowod, ze mam serce, choc te galgany drezdenskie - odezwala siq - 
odmawiajg mi wszystkiego. Nie ma potwarzy, ktorej by na mnie nie wymyslili. Wierz mi, 
Cosel, ze ja ci zazdroszczq twej samotnosci, bo na dworze zyc, a jeszcze na takim, to siq, jak 
ja, wsciec potrzeba. 

Zatrzymala siq chwilq, siadla wygodniej, obejrzala wkolo. 

- Ale tu w Pillnitz cicho, milo, ladnie i wcale by ci zle nie bylo, gdyby ci choc tu spokojnie 
dali odetchngc. Ja nie sgdzq, zeby ci siq to udalo. Ta paskudna Denhoffowa gotowa ciq i stgd 
wygnac. 

Cosel usmiechnqla siq wzgardliwie. 
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- Mamy tedy tq pani^ w Dreznie - poczqla papl^c zywo - a z wielkiego strachu, abys jej z 
pistoletu nie postrzelila, podpulkownik Chatira i szesciu kawalergardow na krok jej nie odstq- 
pujq.. Myslq, ze za tq gwardiq nie gniewalaby siq, nawet nie maj^c obawy. Oprocz tego po- 
stawili j£j. u Fiirstenberga, dopoki jej palacu nie zbuduj^, ale nim zbuduj^, panowanie siq jej 
skonczy. 

- Majc\ przeciez palac po mnie - mruknqla Cosel. 

- O, ten juz przeznaczony dla kurlirsta! - dodala Glasenapp, ktora wiedziala o wszystkim. 
- Chatira jest marszatkiem dworu, ministrem, przyjacielem, myslq ze i garderobian^ u Den- 
hoffowej. Flemming wydaje sliczne wieczorki dla krola i faworyty, nigdy z nich na trzezwo 
nie wyjezdzaj^. Mow up ze na jednym z nich, dobrze podpiwszy, poglaskal Denhoffowq pod 
brodq, zowk\c j^ czule takim epitetem, na jaki zasluzyla. Nie wziqla mu tez tego za zle. 
ZreszUp slyszq, tak dobra, ze krolem gotowa siq podzielic nawet, byle nie z tak straszn^, jak 
ty, moja Cosel, ktora nie cierpi^c podzialu, chcialabys go calego sobie zagam^c. 

To mowi^c, Glasenappowa pochylila siq naprzod, obejrzala ostroznie, palec polozyla na 
ustach. 

- Krol siq nam zmienia - szepnqla - znalismy go jako bardzo dobrego pana, staje siq sro- 
gim i okrutnym. 

Cosel spojrzala na nkp 

- Takim wzglqdem mnie nie jest. 

- O, to bardzo naturalne, wielka milosc nigdy siq inaczej nie konczy - mowila dalej Glase¬ 
napp - ale slyszalas o Jablonowskim? 

- O nikim nie slyszq, bo nikogo nie widzq - odezwala siq Cosel. 

- Wiesz przecie, ile krol winien byl hetmanowi, ile wojewodzie ruskiemu, ktory hetmana 
sklonil na stronq krola. A wiesz, gdzie dzis ruski wojewoda? 

Cosel spojrzala zdumiona. 

- Ksi^zq wojewoda siedzi w pokoju Beichlinga na Konigsteinie. Wziqto go z Warszawy, z 
tego samego mieszkania, w ktorym ojca namowil na stronq nasz^. i w rocznicq dnia, gdy wy- 
jezdzali kurlirsta witac na granicy. 

- Bycze to moze?! - zawolala Cosel. 

- Tak i ja bym spytala moze niedawno, czyz to bye moze - mowila dalej przybyla - a dzis 
powiadam, ze mozliwe wszystko. 

- Coz zawinil wojewoda? 

- Mowi^, nie wiem, ze tarn na jakims zjezdzie tych pogolonych glow polskich, wlasnie, 
gdy krol bral Denhoffowq, wysUyiit jawnie przeciwko niemu za to, ze im zony zabiera, ze 
mieszka publicznie z cudzymi, ze kraj psuje, ze to zbrodnia stanu! Zbrodnia stanu! - smiej^c 
siq i plaszcz^c w rqce wolala Glasenappowa. - A! Nieoszacowany Jablonowski! Mowi^, ze 
tym sposobem na Leszczynskiego nawracal, iz im przynajmniej zony cale zostawi. Krolowi 
najgorzej to dopiekalo, ze mu Denhoffowq chcial wyrwac. Szpiegowano Jablonowskiego tak, 
ze tarn jakies listy poprzejmowano, jakiegos pisarza wziqto na konfesaty, jakies papiery po- 
znajdowano w domu, i krol bez ceremonii, bez s^du Jablonowskiego na Konigstein wywiezc 
kazal. 

Cosel shichala obojqtnie. 

- Miarkujze, moja droga - dokonczyla Glasenapp - kiedy okolo ksi^z^t wojewodow tak 
malo ceremonii, coz juz o innych mowic? Co my biedne znaczymy, gdy siq nas pozbyc po- 
trzeba? 

Opowiadanie Glasenappowej, choc nie odezwala siq Cosel ani slowem, uczynilo na niej 
wrazenie. Wojewoda ruski na Konigsteinie, nie s^dzony, nie przekonany i za sprawq polsk^. 
wiqziony w Saksonii, w istocie bylo to cos nowego i do myslenia daj^cego. 

Od smutnego tego przedmiotu Glasenappowa przeszla prqdko do weselszych. 
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- Mamy swietne ci^gle zabawy - rzekla - krol siq wysadza na nie, chociaz Denhoffowej 
nikt na nich nie widzi. Domyslaj^. siQ tylko ludzie, gdyz przed krolow^ nigdy z odkryt^ twarz^ 
stance nie smiala. Jak Teschen maskuje siq i przebiera za nietoperza razem z siostr^.; mamy 
tez najwiqcej maskarad i redut. Krola takze nie widac nigdzie, bo musi siedziec z nk\ za- 
mkniqty. Przy jednej wieczerzy Kyan, slyszq, zamiast do kielicha zapraszal do nabozenstwa 
po katolicku na intencj^ Najjasniejszego Pana, azeby go Bog z niewoli polskiej wyzwolic 
raczyl. 

Cosel smutny usmiech przebiegl po ustach. 

- Nazajutrz - dodala opowiadaj^ca - ktos pochwycil koncept doweipnisia i przybito na 
Georgenthor i na kosciele zaproszenie wszystkich wiernych na to nabozenstwo. Krol siq, sly- 
szq, smial, lecz tego, co siq to wazyl uczynic, szukac kazano, a w^tpiq, by go znalezli. 

Plotla tak, nieznuzona, dlugo pani baronowa, az czas nadszedl obiadu, na ktory siq wpro- 
sila. Po nim zaz^dala widziec ogrod i aleje lipowe. Tu, gdy siq sam na sam znalazly, Glase- 
nappowa zblizyla siq do ucha hrabiny. 

- Macie mnie wszyscy za zlosnicq, siej^c^ tylko niezgodq i raduj^c^ siq z wyplatanego fi- 
gla. O, nie przeczq, ze lubiq dokuezye tym, ktorzy mi tez dojedli niemalo, ale bym rada uslu- 
zyc, gdy mi kto raz w zyciu dobr^ wolq okazal, a tej doznalam niegdys od was, hrabino. Zal 
mi was. Na dworze naradzaj^ siq i odgrazaj^. przeciwko warn, jezelibyscie tego papieru wydac 
nie chcieli. 

- Papieru? Jakiego? - na pozor obojqtnie spytala Cosel. 

- A! Przeciez wiecie, o co chodzi, bo Watzdorf tu do was dla odebrania go byl przyslany. 
Mowi^, ze jesli nie oddacie go z dobrej woli, gotowi uzyc sily. 

- Bardzo dziqkujq za przestrogq - odezwala siq Cosel - ale ja na wszystko bylam i jestem 
przygotowanq.. Tego papieru, jak go nazywasz, odebrac mi nie mog^, bo go nie mam: jest w 
dobrych i pewnych rqkach. Spodziewalam siq i tej w koncu nikczemnosci. 

Zlozylam go w miejscu bezpiecznym. Glasenapp dlugo patrzala na nkp chciala widoeznie 
z oczu wyczytac, czy prawdq mowila, ale Cosel byla nieprzenikniorug gdy chciala. Oslonila 
siq dunu\ i spokojem udanym, choc czula w sobie wrzenie oburzenia i gniewu. Latwo jej bylo 
poznac i domyslec siq, ze Glasenappowa dlatego tylko rozpoczqla od plotek zlosliwych, aby 
obudzic zaufanie, ze wyslano j^, aby siq czegos dowiedziec, ze byla szpiegiem Watzdorfa lub 
Flemminga. Nie mogli wyslac ani gorszego, ani mniej obudzaj^cego zaufania. Zabiegi cale na 
nie siq nie przydaly. Cosel, zimno wysluchawszy zwierzen i przestrog, dala jej z niezym po- 
wrocic do Drezna. 

Zaledwie powoz, ktory j^ tu przywiozl, oddalil siq nieco, gdy hrabina kazala zawolac Za- 
klikq. Ten zawsze byl w pogotowiu. 

Obawiaj^c siq podsluchan^ bye we wlasnym domu, Cosel wyprowadzila go na podworze i 
usilowala tak prowadzic rozmowq, aby siq ona wydala rozporz^dzeniem tyez^eym domu i 
ogrodu. Zaklika mysli jej zgadywal. 

- Jestesmy tu szpiegowani - odezwala siq - prawda? 

- Dokola, nawet w domu, za nikogo rqczyc nie mogq - odpowiedzial wiemy sluga. 

- Mozna ich oszukac? - spytala. 

- Gottlieb tu na czele - pocz^l Zaklika - zdaje mi siq, ze on, do miasta jezdz^c po zapasy 
domowe, raporta odwozi. Lecz niem^dry jest i spoic go latwo, a zwiesc jeszcze latwiej. 

- Gottlieb tu?! - zawolala hrabina. 

- Tak, wlasnie ten, ktory siq najwiqcej z mitosck\ sw£| dla pani uprzykrza. Rad by, azeby 
siq go nie obawiano. 

- W miescie wszyscy ciq znaj^? - zapytala cicho Cosel. 

- E, wielu zapomnialo juz o mnie - podchwycil Zaklika - a dla innych toe siq i trochq za- 
maskowac latwo. 

- A maszze od kogo zasiqgn^c jqzyka? 
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- Gdy muszq, znajdq - rzekl wezwany. 

Po tych wstqpnych pytaniach Cosel, jakby dreszczem przejqta, drgnqla. 

- Nie ma tu juz bezpieczenstwa dla mnie - rzekla - muszq uciekac, ale jak? Tobie ufam 
jednemu, mow, jak? 

- Trudno - mruknql - ale gdy musimy... 

- To nie dosyc - konczyla Cosel - ja muszq zabrac z sobq, co mam najdrozszego, co sta- 
nowi dzis majqtek caly. Musimy uwiezc klejnoty, pieniqdze, bo to, co tu zostanie, bqdzie ich 
hipem, zabiorq wszystko. 

Ani slowa na to zwierzenie siq nie odpowiedzial Zaklika, potarl czolo, targnql wqsa, spu- 
scil oczy. 

- Mow pani - rzekl widzqc, ze Cosel czeka. 

- Czy mi zarqczysz, ze dobiegnq przed pogoniq za granicq! 

- Co w ludzkiej mocy, zrobimy. 

Zaklice pot kroplami na czolo wystqpil. Widac bylo, ze niepokoj go drqczyl, ze siq lqkal, a 
nie chcial wydac z bo jazniq. 

- Dawno to uczynic trzeba bylo wprzod - rzekl ucinajqc mowq, bo nie nawykl dlugo siq 
wyrazac - ale co siq nie zrobilo, o tym mowic juz nie ma co. Trzeba czynic, co teraz mamy 
przed sobq. 

Zlamal palce, gniotqc je, biedny czlek, az kosci trzeszczqce w nich slychac bylo, chmurne 
czolo namarszczyl, stqpal z nogi na nogq. Cosel patrzala nan z trwogq i ciekawosciq. Caly w 
sobie energiczny, silny, malomowny, po wypieszczonych ludziach, do jakich byla nawykla, 
na ktorych spuscic siq bylo niepodobna, dziwil jq, zdumiewal, lecz cieszyl. Czula w nim 
czlowieka. Rajmund wyglqdal dziko prawie, zamyslil siq nasqpiwszy brwi. 

- Nocq pojadq do miasta - rzekl - ja tu w domu malo siq pokazujq i tak. Nie kaz mnie pani 
wolac, az sam przyjdq. Bqdq we dworze sqdzili, zem siq zamknql, co nieraz bywalo. Mam 
lodkq skrytq w krzakach pod wyspq, spuszczq siq Elbq. Na powrot wiqcej czasu potrzeba pod 
wodq, ale i na to siq znajdzie sposob. Co tarn zdolam siq wywiedziec u dworu, zobaczq. Trze¬ 
ba obmyslic i resztq, wyjazd to niemala rzecz. 

Mowiqc tak urywanymi slowy, wzdychal. Cosel zobaczyla w tej chwili krqzqcego z dala 
Gottlieba, ktory juz siq mogl czegos domyslac z dluzszej rozmowy, i zaraz skinqla na niego. 

Niemiec skwapliwie siq przysunql. 

- Ja sqdzq, nieprawdaz, Gottlieb, ze z Pillnitz wcale piqkny kqt mozna zrobic. Chcialabym 
miec ogrod, chcialabym miec kwiaty, bo pewnie siq stqd nierychlo ruszq. Jesli bqdziecie w 
miescie, to wy mi ogrodnika nastrqczcie, bo Polak, ktoremu to chcialam polecic, wymawia 
siq, ze nikogo nie zna. 

Gottlieb spojrzal na pani4 i na Polaka, jakby pragnql odgadnqc, czy to prawda byla. Sklonil 
siq i zaczql mruczec szybko, zaklinajqc, ze dla swej najdrozszej pani zrobi wszystko. 

Na tym siq narada skonczyla. Cosel poszla do domu. Gottlieb uczepil siq jeszcze Zakliki, 
aby co z niego wyciqgnqc. Nad wieczorem Polak, jak go tarn na dworze zwano, zniknql. 
Obudzilo to podejrzenie szpiegow, probowali drzwi, zastali je wewnqtrz na rygiel zamkniqte. 
Mieszkanie bylo na dole od ogrodu, podkradziono siq wiqc pod okno. Naprzeciw niego stalo 
lozko, a na nim widac bylo ogromnego chlopa, wyciqgniqtego w ubraniu, w jakim chodzil, i 
twarzq obroconego do sciany. Uspokoili siq wiqc szpiegi, iz w domu byl, i dali mu spac do 
syta. Nie bylo tez co robic. Czama noc zapadala powoli, tylko czerwony odbrzask nieba za- 
chodniego w wodach Elby siq odbijal, gdy Zaklika lodkq po cichu odwiqzawszy od kolka, u 
ktorego byla przymocowanq, wsunql siq w niq, odepchnql od brzegu i pochyliwszy puscil jrj. z 
wodq.. Prqd rzeki szybko jq ku Dreznu unosil. O tej porze lodzi prawie nie spotykalo siq na 
Elbie i znac jq bylo dobrze potrzeba, azeby nie wpasc na mielizny i kamienie. W czasach, gdy 
jeszcze blqdzil, niczym nie zajqty, po okolicach, Zaklika plywal wiele i zeglugq siq bawil, tak 
ze poza Pillnitz ku Pimie i dalej znal wszystkie rzeki zalomy i mielizny. Noc go wiqc czama 
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wcale nie ustraszala, a w kilka godzin ujrzal juz najprzod swiatelka przedmiesc rozrzuconych 
u brzegow, potem jakby jasnq lunq nad zamkiem swiec^c^, bo na zamku zabawa byla i ilumi- 
nacja. 

W Dreznie, bqd^c na dworze Cosel, Zaklika mial zrqcznosc wielu tam poznac ludzi. Serce 
go ci^gnqlo raczej ku stoj^cym w cieniu i na boku niz do tych, co blyszczeli wsrod przedpo- 
kojow i wmieszani bywali do intryg lub im poslugiwali. Znajomych i przyjaciol mial wielu. 
Nim doplyn^l, myslal teraz ci^gle, do kogo by siq udal. 

Na dworze, ktory nieustannie pieniqdzy potrzebowal, gdzie kolejnoty garsciami piqknym 
paniom sypano, handel pieniqdzmi i klejnotami byl jednq. z potrzeb powszednich. Mial krol 
kredyt na znaczniejsze sumy w Wiedniu u Oppenheimerow, w Berlinie u Liebmanna, w 
Dreznie dostarczycielami i posrednikami bylo dwoch Izraelitow, wielce znanych miastu, z 
ktorych jeden nawet gral pewn^ rolq i trzymal dom otwarty, a zyl z przepychem. Byli to 
slawni Lehmann Berendt i Jonas Meyer. 

Ostatni przybyl tu z Hamburga w r. 1700, w pocz^tkach panowania Augusta, i przekonaw- 
szy siq, iz znajdzie wiele do zrobienia przy takim wiekuistym na pieni^dze glodzie, osiedlil 
siq w Dreznie. Pierwsza to byla wekslamia i bank w tym miescie, na ktory krol pono dal mu 
dom, zwany Stan\ Pocztq., a naowczas Judenhauzen. Meyer palac z niego zrobil, zalozyl 
ogrod, na pierwszym piqtrze sal kilka zbytkownie wystroil i dawal czasem swym klientom 
bale i maskarady. Meyer zakrawal juz wowczas na dzisiejszych bankierow tego rodzaju: nosil 
siq po francusku, stroil bogato i mawiano, ze wcale niepowabny, miewal chwile szczqscia 
osobliwego, gdy sobie go pozyskac chciano. 

Towarzysz jego Lehmann Berendt, czlowiek byl wcale innego rodzaju: pochodzil on z 
Polski i zachowal cechy Izraelitom tutejszym wlasciwe. Skrzqtny byl, skromny, cichy, niepo- 
zorny, w interesach wyrachowany, nie zapieraj^cy siq wcale ani pochodzenia, ani wiary; ani 
pragn^l siq mieszac do swiata. w ktorym wiedzial, jak drogo okupywac trzeba prawo obywa- 
telstwa. 

Kilka razy w roznych sprawach hrabina Cosel posylala Zaklikq do niego. Lehmann na za- 
wolanie do niej przychodzil, mieli z sob^ interesa znaczne. Izraelita, ktory najlepszq. mial 
zrqcznosc poznac ludzi w sprawach pieniqznych, odgadl szlachetny charakter w Cosel, wie- 
rzyl jej i byl dla niej z wielkim uwielbieniem. A ze rodzina jego pono siedziala niegdys w 
Krakowskiem i on tam mlode lata przepqdzil, a Zaklika tez ten k£\t kochal, rozgadywali siq z 
sob^. nieraz. Lehmann, zartuj^c, jqzyk dawny przypominal. Czasem podac kazal wina lampkq 
i z Rajmusiem przcgawqdzil jak^ godzinq; tak siq poznali blizej i poprzyjaznili. 

Zaklika wiedzial, ze Lehmann juz po upadku Cosel dal jej dowody poszanowania i wier- 
nosci. 

Cale rozny od Jonasa, ktory byl wielbicielem krola, sluzk^. z kolei wszystkich wplywo- 
wych ministrow, ktory padal na twarz przed wszystkimi i chwalil, co tylko zrobili, nie brzy- 
dzc\e siq zepsuciem dworu. Berendt wprawdzie pieni^dze robil z tych ludzi, ale w duszy mial 
dla nich pogardq i wstrqt do nich. Ta plochosc i rozwiqzlosc, ktora tu stala siq prawem i oby- 
czajem, oburzala go. Wprawdzie popisywac siq z tym ani mogl, ani chcial, lecz z twarzy jego 
niemal czytac siq dawalo, co o tych ludziach trzymal. Z przyjemnosci^ odzieral ich ze skory. 
Natomiast dla uczciwszych nieraz byl nawet bezinteresownie pomocnym. Z tego, co z sob^ 
nieraz poszeptali po cichu, Zaklika wnosil, iz na Lehmanna smialo siq spuscic moze, a przy- 
najmniej rady szukac u niego. 

Gdy czolno ponizej mostu, w znanym sobie k^cie u gospodarza Wenda (bo ich tam na 
przedmiesciach wielu jeszcze naowczas mieszkalo) bezpiecznie umiescil, Zaklika, odziawszy 
siq po oczy plaszczem i kapelusz nacisn^wszy, posun^l siq do miasta. Przeszedlszy brainy, 
choc godzina byla pozna, poznal po ruchu ulic, iz w zamku zabawa bye musiala. Z dala juz 
go repeal nad Ogrodem Hesperyd w Zwingrze widac bylo iluminacj^. Krol dawal zabawq ma- 
skow^ przy pochodniach dla Denhoffowej. W ulicach ludzie siq strumieniami w rozne strony 
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leli, a miqdzy nimi i niejedn^ maskq widac bylo, wygl^daj^c^ z lektyki lub karety. Szal pano- 
wal wszqdzie, znac bylo znowu dobre czasy. 

Nie zblizaj^c siq do zamku nawet, znanymi uliczkami Zaklika, szukaj^c mroku popod do- 
mami, z ktorych niewiele oswieconych bylo, dostal siq nie postrzezony do Judenhauzu na 
Pirnajsk^. ulicq. Lehmann mial tu skromne na tylach mieszkanie oddzielne. O tej godzinie 
prawie pewien byl Zaklika, ze go zastanie samego, ze moze slug nawet nie bqdzie, a szlo mu 
o to, azeby nikt go nie widzial i nie poznal. 

W istocie, co zylo, poszlo patrzec na bal do Zwingru, pod golym niebem, posrod olbrzy- 
mich drzew pomaranczowych, krqc^cy siq i szumi^cy z poludniowych krajow szalem i wrza- 
ws[. Stara kucharka otworzyla mu i wpuscila do Lehmanna, ktory wyszedlszy do sieni, ledwie 
go poznal, a otrzymawszy znak, wprowadzil nie postrzezonego od sluzby do swojego gabi- 
netu w tyle domu. Scisnqli siq za rqce w milczeniu. 

Lehmann byl przystojnym mqzczyzn^ juz niemlodego wieku, siwial, ale piqkna twarz 
wschodniego typu, bez zmarszczek, spokojna, malowala charakter z zyciem przejednany, 
znaj^cy jego warunki i ostygly juz wielce. Czame oczy patrzaly chlodno i rozumnie, a mimo 
ich ostygnienia czuc bylo, ze je cos ogrzac by potrafilo. 

Zaklika, przywitawszy go, obejrzal siq niespokojnie. Gospodarz domyslil siq, o co mu 
chodzilo, i szepn^l uderzaj^c po rqku: 

- U mnie jestes bezpieczny. Nikt was tu i nie zna, i nie pozna, i gdy trzeba, nie zobaczy. 

- Tego bym sobie zyczyl - rzekl Zaklika. 

Lehmann wyszedl na chwilq, daj^c mu znak, i powrocil prqdko. Przysun^l krzeslo do stolu, 
posadzil go i usiadl sam. 

- Co siq z wami dzieje? - zapytal. 

- Dzieje siq tak zle - odparl Zaklika - iz gorzej, gorzej juz bye nie moze. Wygnano nas z 
palacu, z domu z Drezna, a teraz idzie o to, zeby nas pono i z Pillnitz wypqdzic, jesli nie go¬ 
rzej. Nieszczqsliw^. tq sciga zemsta nikczemnych ludzi; trzeba j^ratowac. 

- Tak jest, tak jest - odparl Lehmann, poprawiaj^c czamej czapeczki, ktor^ starym oby- 
czajem nosil na glowie - ale siebie nie gubic. 

- Myslq, ze siq to da pogodzic - odezwal siq Zaklika. 

- Tak, tak, tylko rozumnie i ostroznie. 

- Cosel uciekac musi - dodal Zaklika. 

- Dokcjd? - spytal Zyd z usmiechem. - Chyba za morze. Tu sobie panowie, wzajemne 
czyni^c przyslugi, oddajq. zbiegow. 

- Sc\dzq, ze o nas siq upominac nie bqdq.. 

Lehmann glow^ pokiwal. 

- Hrabina - mowil dalej wiemy sluga - musi z sobq. zabrac, co ma, bo co zostanie, weznu\ 
chciwi nastqpcy, jak zabrali palac i co w nim bylo. 

Bankier glow^ znowu dal znak potakuj^cy. 

- A czy bezpiecznie, uciekaj^c, zabierac z sobq reszty? A gdybysmy w rqce nieprzyjaciela 
wpadli? 

Chwycil siq obur^cz Izraelita za glowq. 

- Juz to, wierzcie mi - rzekl - rad bym hrabinie z duszy dopomoc. Znam jej historic, znam 
charakter: byla to jedna perla w tym blocie. Winienem ja jej wiele i pomogq chqtnie. Serce 
mam i uczciwych ludzi szacowac umiem, ale posluchajcie mnie, panie Zakliko: siebie, dzieci 
i rodziny dla niej gubic nie mam prawa. 

- Ja przecie, gdyby mnie na katownie najsrozsze wziqto, nie wydam was ani hrabina, a 
wiqcej nikt, chyba Bog jeden, wiedziec bqdzie o waszym dobrym uczynku. 

Lehmann rqkq mu podal. 

- Zgoda - rzekl - trzeba, zeby was tu u mnie nikt nie widzial ani wchodz^cego, ani wy- 
chodz^cego, bo i za mn^ jak za wszystkimi szpiegi chodz^. 
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- Nie bojcie siq o to - dodal Zaklika. 

- Co mi dacie, to warn przeslq, gdzie bqdzie trzeba - dodal Izraelita - rzecz jest skonczona. 

Jeszcze raz sobie dtonie podali. Lehmann z szafy dobyl flaszkq wina i dwa kieliszki, nalal 

je i siadk 

- Dziqkujq warn - odezwal siQ Zaklika - nie zabawiq dlugo, muszq siq jeszcze o wielu rze- 
czach dowiadywac, wiele przygotowac, a czasu mam malo. 

- A o czymze dowiedziec siq chcecie? - spytal chmurno Lehmann, znizaj^c glos. - U nas 
tu zawsze gospodarstwo jedno: kto na oczach u krola, kto z nim razem pije i bawi siq, w la- 
skach. Od rana do wieczora zabawiamy siq, a co nam do zabawy przeszkadza, to zmiatamy z 
drogi do Konigsteinu lub gdziekolwiek b^dz, byle nam nie zawadzalo. Litosci tu ani serca nie 
pytac, bo nie ma nieczulszych ludzi nad rozpustnych. Jeden pod drugim kopkq, jedni drugich 
wysadzajq., krol posluguje siq wszystkimi, obsypuje laskami, gdy potrzebni, i gardzi nimi. 
Wszystko jedno: jest to, co bylo wczoraj i co pewnie jutro bqdzie, az poki jaka burza wszyst- 
kiego tego razem nie zmiecie. 

- Krol wiqc zakochany? - spytal Zaklika. 

- On? Zakochany? - odparl Lehmann. - A czyz taki czlowiek kochac co moze oprocz sie- 
bie? Ktos na niego mowil, gdy swo jq religiq na wasz^. zmienial, iz nie wierzy, aby cokolwiek 
mienial, bo nie nie mial. Tak samo z li\ milosci^, ktorej nigdy nie bylo. 

- A Denhoffowa? 

- A, a! - zawolal Lehmann. - Co ma bye? Pieni^dze zbiera i klejnoty. Kroljuz pono mysli 
zawczasu, za kogo wyda, gdy mu siq uprzykrzy. Siostrq jej, hetmanow^, Friesenowi swa- 
taj^, a j l\, no, wezmie Haxthausen albo Francuz Besenval, bo juz ich majt\ w zapasie. 

Ruszyl ramionami Lehmann. 

- Coz ty siq tu chcesz nowego dowiedziec? Tu siq ludzie zmieniaj^, nie rzeczy. 

Chwilq potem jeszcze po cichu mowili z sob^. Lehmann wzi^l klucz, wyprowadzil go do 
furtki ogrodowej, wypuscil nit\ i klucz mu zostawil. Pozegnali siq mrucz^c. Zaklika obwiniqty 
plaszczem poszedl dalej. Nie s^dzil, aby niebezpiecznym bylo podsun^c siq z tlumem ku 
Zwingrowi, chcial zobaczyc, jak to tarn teraz wygk|dalo: zdawalo mu siq, ze siq nie widzia- 
nym przesunie. 

Juz byl w zamkowej ulicy, pelnej przesuwaj^cych siq masek i nobles Venitiens, i dominow, 
gdy go ktos po ramieniu uderzyl. Zwrocil siq zdziwiony, za nim stal usmiechniqty Frohlich, 
stara jego znajomosc. Tego dnia nie zmienil on stroju, ktory dlan byl urzqdowym, ani usmie- 
chu z ust, bo ten takze do urzqdu nalezal. 

- Jakzescie mnie poznali? - zapytal Zaklika. 

- Tu takich szerokich ramion oprocz krola i was nie ma nikt - szepn^l Frohlich - ale coz 
wy tu robicie? Slyszalem, zescie byli u dworu tej... tej, ktora upadla. A teraz? 

Zaklika dla utajenia siq odparl zywo: 

- Nie bylo tarn co robic! Opuscilem go! 

- To rozumnie - rzekl Frohlich - wszystko dobre, ale swoj kark zawsze trzeba najwiqcej 
szanowac. Cha! cha! Niech kazdy ratuje siq, jak moze! Powrociliscie wiqc do sluzby krola? 
Czy moze juz Denhoffowej sluzycie? 

- Jeszcze nie - odparl Zaklika - a jakze siq ona warn wydaje? 

- Mnie? - zapytal Frohlich. - Ona mi siq wydaje jak te male stworzonka czame, co to ska- 
czs[ i k^saj^, ktore latwo zgniesc, a trudno zlapac. 

Pocz^l siq sam smiac i zatkn^l sobie usta. 

- Pierwszy nietoperz, ktorego zobaczycie na balu, to bqdzie ona. Ladne cacko, ale drogo 
kosztuje. 

Jeszcze mowili z sobq., gdy przechodz^cy Hiszpan w masce standi o parq krokow od nich i 
widocznie przypatrywac siq im i przysluchiwac zacz^l. Zaklika chcial siq oddalic, gdy maska 
siq wcisnqla, zajrzala mu pod kapelusz i pochwycila za rqkq. Frohlich natychmiast siq wysu- 
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n%L Spod czamej maseczki poznac nie bylo mozna czlowieka, ktory zmienionym glosem po- 
czs[\ natarczywie pytac: 

- Co tu robisz? Co robisz? 

Nie mial juz Zaklika lepszej odpowiedzi do dania nad tq, ktorq. zbyl Frohlicha. 

- Szukam siuzby - rzcki. 

- Ho, to ci siq twoja pani sprzykrzyla! 

- Nie jest ona pani^ dzis i slug nie potrzebuje. 

Stali wlasnie w jednej z bram zamku, wychodz^cych w ulicq. Hiszpan poci^gn^l Zaklikq z 
sob^pod jej sklepienie, ktor^kilka mdlych oswiecalo latami. 

- Szukasz siuzby, a jakiejze bys z^dal? 

- Jestem szlachcic, szlacheckiej siuzby wymagac mam prawo, takiej, ktora siq przy szabli 
lub szabl^ odbywa. Hiszpan cos zamruczal. 

- A Cosel? Gdzie Cosel? 

- Zapewne w Pillnitz, nie wiem. 

- Chodz ze mrup 

- Dok^d? 

- Nie pytaj, przeciez siq nie lqkasz? 

Zaklika poszedl. 

Po drodze postrzegl, iz nieznajomy prowadzi go do Flemminga. Pomimo maskarady na 
Zwingrze, Flemming byl w domu, zapijano u niego. Maski przychodzily i wysuwaly siq, kil- 
ku, co woleli siedziec u kielichow, nie ruszali siq. Flemming spodziewal siq nawet krola na 
chwilq. Wrzawa buchala z pokoju, w ktorym goscie siq zabawiali. Hiszpan wszedl przez 
drzwi otwarte, szepn^l cos Flemmingowi na ucho, i general zwawo poszedl do progu. Cichym 
glosem zawolal na Zaklikq, aby szedl za nim, i uprowadzil go z sob^ do odosobnionego gabi- 
netu. Tu cicho bylo i spokojnie, na stole papierow pelno. Mlody czlowiek, pochylony nad 
nimi, pisal cos szybko. Flemming wci^gn^l Zaklikq w ciemny k^t gabinetu, Hiszpan poszedl 
za nimi. 

- Kiedy rzuciles sluzbq u Cosel? - zapytal. 

- Kilka dni temu. 

- Coz myslala? 

- Urz^dzala siq w Pillnitz. 

- I siedziec mysli? - zapytal Flemming. 

- Ja s^dzq. 

Patrzyli na siebie z Hiszpanem i potrzqsli glowami. 

- Jakzes siq z niq. rozstal? 

Zaklika zmiarkowal, ze obudzaj^c zaufanie o czyms potrzebnym bqdzie siq mogl dowie- 
dziec. 

- Zostalem wypqdzony - rzekl - bo tarn teraz malo slug potrzeba. 

- A znasz dobrze Pillnitz, ludzi i drogi? 

- Doskonale. 

- I przyj^lbys sluzbq inru\? 

- Czemuz nie? 

- Chocby, chocby - dodal Flemming - wymagala, zebys przeciw dawnej swej pani wysUp 
pil? 

- Ja nie mam pani ani pana oprocz Krola Jegomosci - odparl Zaklika - bom przecie 
szlachcic polski. 

Flemming poklepal go po ramieniu smiej^c siq do rozpuku. 

- Za dwa dni przyjdz do mnie, rozumiesz? - rzekl cicho. 

- Rozumiem - szcpn^l Zaklika. 

Flemming chcial mu cos dac, ale Rajmund siq cofn^l z uklonem. I tak siq rozstali. 
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Zaklika zyskal na tym pewnosc, iz dwa dni bezpiecznych mial przed sob^. Przez dwa dni 
mozna bylo uczynic wiele, mozna siq bylo uratowac. 

St^d wyszedlszy, lepiej siq otulil plaszczem, zajrzal do miejsc kilku, pomowil z kilku po- 
ufalymi, na przedmiesciu zapukal do jakiejs chaty i tak zmarudziwszy do poznej nocy, siadl 
na czolno, opatrzywszy siq dwoma wioslami, i pod wodq z calych sil robi^c nimi, puscil siq 
nazad do Pillnitz. 
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IV 


Miqclzy innymi wiadomosciami, ktore Zaklika mogl zaci^gn^c, byla i ta, ze nazajutrz zno- 
wu maskarada wenecka na starym rynku miala siq odbywac. Nie bylo dnia bez koncertu, bez 
opery, baletu, tancow i wieczerzy, i jakiegos widowiska. Poniewaz pani Denhoffowa i hetma- 
nowa Pociqjowa, i matka ich, marszalkowa Bielinska, wszystkie bardzo lubily muzykq i 
spiewaly arie wloskie, opera najczqsciej je do pol wieczora zajmowala. Sprowadzani z Wloch 
muzycy, spiewacy, kompozytorowie dobrani byli tak, ze kosztowny ten teatr byl moze jed- 
nyin z najdoskonalszych w Europie. Muzykq pisal Lotti, koncerta grywai Tartini, Santa Stella 
wystqpowala jako primadonna, Durastanti zwala siq hrabiny sopranistek, Senesino, Berselli 
sci^gniqci byli panskq. zaptaU\ do Drezna, Aldrovandini malowal dekoracje, Bach dyrygowal 
muzykq. Z rownym staraniem urz^dzony byl balet, a potem komedia francuska. 

Nie zbywalo wiqc na rozrywkach. Sam krol wsrod tych maskarad i redut czqsto zamasko- 
wany i przebrany wystqpowal, lubi^c niespodziane przygody i znosz^c nawet chqtnie ich nie- 
przyjemnosci dla zabawy, jak^ mu nastrqczaly. Na dzien nastqpny naznaczon^ byla wenecka 
maskarada z jarmarkiem. Denhoffowa miala bye jedn^ z gospodyn, marszalkowa i pani Po- 
ciejowa takze. Krol rozeslal rozkazy, aby mu siq kto zyw stawil i zeby na placu bylo tlumno. 
W nocy juz zaczqto przygotowania, gdyz nie wowczas nie kosztowalo spqdzic tysi^ce ludzi 
ze wsi pobliskich i przerwac im najpilniejsze prace dla kaprysu panskiego, ktoremu wszystko 
sluzyc musialo. 

Przybywszy o mroku do Pillnitz i uwi^zawszy czolno na swym miejscu, Zaklika znalazl 
jeszcze caly dwor uspionym i nie postrzezony wkradl siq do swej izby, oczekuj^c w niej, izby 
siq pani obudzila. Nie bylo chwili do stracenia. Zaledwie siq okna otwarly, przeszedl siq przed 
nimi razy kilka, azeby hrabinq z domu wywolac, rozmowa bowiem w pokojach byla niebez- 
pieczn^.. Hrabina, zobaczywszy go, wyszla zaraz i znalazla siq u brzegu Elby. 

Zaklika zdal jej szczegoln^ sprawq ze wszystkiego, a najpierwej ze swej rozmowy z Leh- 
mannem. Zdawalo mu siq i nicmoznosck\, i niebezpieczenstwem zabierac z sobt\ klejnoty i 
pieni^dze, chcial wiqc je o bialym dniu, co by najmniej obudzalo podejrzen, jako rzeczy prze- 
znaczone dla dzieci hrabiny zawiezc do Drezna, tak aby mogl wczesnie nazad powrocic. 
Ciqzkie kuferki i szkatuly w innym razie bylyby wymagaly kilku ludzi do dzwigania. Sila 
nadzwyczajna Zakliki pozwalala mu podolac im samemu, nie obudzaj^c podejrzen. 

Hrabina godzila siq na wszystko. Konie przez Zaklikq zgodzone mialy na niq. czekac w le- 
sie u brzegu Elby o mroku. W domu urz^dzic chcial Zaklika tak, azeby siq jak najdluzej od- 
jazdu hrabiny nie domyslano. Przeprzqgi na pocztach mialy bye pozamawiane i byla nadzieja, 
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ze nim do Drezna dojdzie o ucieczce wiadomosc, nim pogon siq pusci, Cosel bqdzie juz na 
ziemi pruskiej, gdzie jej, jak siq spodziewala, scigac nie zechcq. 

Z wiclk;| przytomnosci^ umyslu zabezpieczone wszelkie drogi do ucieczki zdawaly siq za- 
pewniac, iz hrabina dogonion^ nie bqdzie. Zaklika siq juz cicszyi, gdy Cosel oswiadczyla mu, 
ze przejezdzajqc przez Drezno, na maskaradowy plac wstqpic musi. Slyszqc to, oniemial Za¬ 
klika i pobladl. 

- To bye nie moze! - zawolal. - To dobrowolne rzucenie siq w paszczq! Pani bqdziesz po- 
znanq, a wowczas... 

Cosel potrzqsla glowq. 

- Chcq - rzekla - i tak bye musi. Znasz mnie wacpan, ze mam wolq zelaznq, ze jestem 
uparU\, ze nie odstqpujq od tego, co raz postanowilam. Muszq go widziec, muszq jc\ widziec. 
To nie fantazja, to potrzeba, to lekarstwo. Chcq spojrzec na nich, aby stracic tqsknotq, a na- 
brac obrzydzenia do tego czlowieka, ktorego kochalam i kocham. 

- Lecz pani narazasz siq. 

- Doskonale wiem, na co siq narazam - przerwala Cosel. - Mogq mnie pochwycic i za- 
wiezc do Konigsteinu czy do jakiego tarn zamczyska, mogq mnie zabic, ale ja muszq tarn bye! 
Na obronq zycia miec bqdq orqz przy sobie, resztq zostawcie mnie. 

Zaklika zbladl, zalamal rqce, lecz znajqc Cosel, nie odezwal siq wiqcej. 

Hrabina szybko weszla do domu, azeby go zaraz do Drezna odprawic z tym, co najdroz- 
szego miala. On poszedl natychmiast przez Gottlieba nakazac zaprzqc do bryki dla odwiezie- 
nia podarkow i rzeczy przeznaczonych dla dzieci. Nie obudzilo to szczqsciem zadnego podej- 
rzenia. Parobczak, ktory mial powozic, dobrany byl taki, co nie znal miasta i niewiele mial w 
gqbie jqzyka. Zaklika zamierzal go jeszcze w drodze podpoic dla bezpieczenstwa. Sam przy- 
nosil szkatuly, okrywszy je bie 1 iznq. i su kn iami tak, aby ich widac nie bylo. Siadl na woz i nie 
zaluj^c koni, ruszac kazal. Wyprawa ta dobrze siq powiodla, chlopak upil siq, nim dojechali 
do miasta, tak ze ani ulicy, ani domu, do ktorych siq skierowali, wskazac by byl nie mogl. U 
furtki ogrodowej Lehmanna, ktor^ sam otworzyl, poskladawszy szkatulki i zamkn^wszy od 
uliczki, bezpiecznie poprzenosil je, nie postrzezony, do izby bankiera. Zywa dusza nie wi- 
dziala go tu. Scisn^wszy dlon uczciwego Izraelity, wymkn^l siq nazad, a ze chlopca znalazl 
spi^cego na sianie, sam ujq.1 konie i popqdzil, nie popasaj^c, do Pillnitz. 

Tymczasem Cosel zegnala to spokojne ustronie, gromadzila papiery, palila listy i musiala 
to wszystko dopelnic tak, aby zadna ze slug nie zobaczyla nie nadzwyczajnego i przedwcze- 
snie wydac jej nie mogla. O zwyklej godzinie podano obiad, gdy niespodzianie zjawili siq nan 
z Drezna hrabia Friesen i Lagnasco, zapewne z poleceniem zajrzenia, co siq tarn dzialo. 

Hrabina miala tyle mocy nad sob^., iz ich prawie wcsok\ twarz^ przyjqla i usilowala nie 
wydac siq z tym, co nosila na duszy. Owszem, udawala zrczygnowarup zajqtq. ogrodem i do- 
mem, przywi^zuj^cq. najwyzsz^. cenq do tego spokojnego ustronia, a zobqjqtniak\ na to, co siq 
w stolicy dziac moglo. Rolq tq przeplatajqc zalem do krola i wyrazami czulosci dlan, czynila 
jq tak prawdopodobnq, ze przybyli wcale siq nie domyslali udania. 

Hrabia Friesen mial interes, prosil o pozyczenie dose znacznej sumy. Cosel go lubila, gdyz 
dal jej nieraz dowody przyjazni, usmiechajqc siq odmowila mu. 

- Moj hrabio - rzekla - jestem ubozszq, niz ci siq zdaje. Krol zwykle odbiera, co raz dal, 
kazdej chwili mogq resztq utracic, nie mogq ci sluzyc, daruj. 

Friesen przyjql to bez gniewu. 

Goscie, opowiadajqc o nowych zabawach, o krolu, o pani Denhoff, o dworskich przygo- 
dach i wrozbach przyszlosci, zagadali siq do wieczora. Szczqsciem, musieli wracac na maska- 
radq obowiqzkowq, bo krol nie przebaczylby jej opuszczenia, i pozegnali w koncu gospody- 
niq. 

Zaczynalo zmierzchac, hrabina Cosel skarzyla siq przed swoim dworem na bol glowy ze 
zmqczenia rozmowq pochodzqcy i oswiadczyla, ze tego dnia wczesniej siq spac polozy. Na- 
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kazano ciche sprawowanie siq we dworze. Zaklika sam obszedl wszystkie k^ty, zalecaj^c za- 
chowanie siq spokojne. Cosel wczesniej niz zazwyczaj zamknqla siq w swoim pokoju. 

Gdy gqstszy mrok padl, Zaklika, ktory w plaszczu i przy pistoletach kolo domu strozowal, 
obrawszy chwilq, zapukal do malych drzwiczek, wychodz^cych ku ogrodowi. Wysunqla siq 
czama, zakwcliona postac i nie postrzezona, chwyciwszy rqkq Zakliki, zbiegla ku brzegowi 
Elby. Tu czolno czekalo i cicho odbilo od brzegu, nie potrzebuj^c wiosla, bo plynqlo z wod^. 
Gqste trzciny i lozy zakrywalyby je przed oczyma ludzi nawet we dnie, teraz zas nie bylo 
nikogo, co by je mogl dostrzec. O kwadrans moze drogi sU\d, niedaleko od brzegu, na ktory w 
pustym zupelnie miejscu wysiedli, znalezli wedle obietnicy powoz niepozorny ze czterema 
komni i woznic^. W owych czasach dworskich przygod i awantur milosnych nikogo dziwic 
nie moglo, ze w nocy wymknqla siq kobieta. 

Zaklika, do powozu wsadziwszy Cosel, ktora najinniejszej nie okazywala obawy, sam 
siadl z woznic3 i ruszyli tak do Drezna. Tu miala juz umowiony dom i gospodq u brzegu El¬ 
by, gdzie wysi3.sc mogli i pozniej znalezc mieli powoz inny i konie do pospieszniejszej noc3, 
dalszej podrozy. 

Parq mil do Drezna przebiezono bardzo prqdko. Tu Zaklika sprobowal jeszcze hrabinq 
sklonic, azeby siq wyrzekla niebezpiecznej wycieczki na rynek. Odpowiedziala mu ruchem 
rqki i jednym slowem. Zaklika w domino ubrany, w masce, mial jej towarzyszyc, nie oddala- 
J3C siq na krok. Powoz porzuciwszy u mostu, szli dalej piechot^. 

Dnia tego osob bylo wiqcej jeszcze, wrzawa i wesolosc wzmogly siq. Lud drezdenski, kto¬ 
ry z tych zbytkow korzystal, chqtnie siq bawil nimi. Domy w zamkowej ulicy postrojone byly 
i oswiecone lampami, ulica nabita powozami, ludzmi, komni i lektykami, tak ze przecisn^c 
siq bylo trudno. 

Halas ten, smiechy, pisk, od ktorych Cosel byla odwykla, a ktorych nigdy bardzo nie lubi- 
la, z pocz^tku przykre na niej uczynily wrazenie. Kilka razy, jakby zw^tpiwszy 0 swych si- 
lach, przycisnqla siq do muru, nie mog^c isc dalej, to znowu, jakby pchniqta myskyak^s czy 
uczuciem, podbiegla zywo. Zaklika oslanial j3 i czuwal nad m3. 

Godzina byla wlasnie, gdy najwiqkszy tlum na rynku siq zgromadzil. Na galerii ratuszowej 
muzyka w dziwnych strojach odegrywala fanfary, dolem roilo siq maskami najosobliwszymi. 
Dokola rynku staly w kwiaty poubierane stragany, budy, lawki, sklepiki, przy ktorych po¬ 
strojone panie we wschodnich ubiorach sprzedawaly drobne fraszki, napoje i lakocie. Kolo 
kilku z tych bud pokazniejszych, najwiqkszym sciskiem otoczonych, rozlegaly siq smiechy. 
Iluminacja rzqsista otaczaj3cych domow rzucala blaski jasne roznych barw na jaskrawy tlum 
masek i dominow. 

Wsrod nich arlekiny i poliszynele na wystawionym umyslnie teatrzyku odegrywali impro- 
wizowane farsy. Tu takze widzowie stali gqst3 cizb3, bij3C w dlonie, i smiechem jednym 
wielkim napelniaj3c chwilami rynek, glusz3c muzykq. Spiewy, kapela, dzwonki, krzyki, 
smiechy, wolania - wszystko razem tworzylo gwar straszny, w ktorym ucho nie rozeznac 
prawie nie moglo. Zwalo siq to wesolosci3, a bylo kipieniem chaosu. Dla oka widok tego 
rynku rownie byl przykrym, ze SW3 ruchaw3 powierzchni3 faluj3cych glow, podnoszonych 
r3k, skacz3cych postaci, okrytych lachmanami i swiecidlami, w najkrzykliwsz3 zlanymi 
pstrociznq. 

Czasami na tie jaskrawym wybitniej wyplynqla na chwilq ligurka wdziqczna lub widmo 
poczwarne i wnet zaslanialy je pokrzyzowane, polamane okruchy ludzi, zbitych w jedn3, nie- 
rozpl3tan3 masq. Z okien kamienic wygl3daly to strojne popiersia kobiet, to szare i ciemne 
jakies postacie ludzi smutnych, zmuszonych z wierzcholka nqdzy patrzec i przysluchiwac siq 
szalenstwu. Niekiedy trzaskaly zamkniqte jak piorunem drzwi kamienicy, czasem z okna 
wylecial improwizowany fajerwerk, z innych sypano na wyci3gniqte dlonie cukierki, owdzie 
- piasek i kamyki. 
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Cosel w koncu ulicy zamkowej stanza, jakby jej serca zabraklo znowu isc dalej. Zawahala 
siq. Zaklika skorzystal z tej chwili i szepn^l raz jeszcze prosbq: „Pani, wrocmy siq”. Zamiast 
odpowiedzi, jakby popchniqta jego slowem, Cosel posunqla siq zywiej ku rynkowi, ogl^daj^c 
wzrokiem ciekawym. 

Na kilkanascie krokow przed ni^ stal jeden z tych nobles Venitiens, w kapeluszu z piorem 
czamym, w aksamitnej sukni, ze zlotym na piersiach lancuchem, w czarnej maseczce. Stal 
wzi^wszy siq w bok, w postawie tak malowniczej, tak zrqczny i piqkny, izby malarzowi za 
wzor mogl sluzyc. Okolo niego roily siq maseczki, u boku jego dwoch podobnie ubranych 
stalo, nieco siq cofn^wszy. 

Cosel na pierwszy rzut oka poznala Augusta. Herkules, Apollo - nie mial rownego sobie w 
kraju, w ktorym o piqknych mqzczyzn nie bylo naowczas trudno. Zawahala siq nieco, lecz 
wprqdce nabrawszy mqstwa, podsUjpila ku niemu. Chociaz cieinny stroj dosyc j^ okrywal, 
Cosel tez moglo wprawne poznac oko. Do zgonu zachowala ona majestat piqknosci, szlachet- 
ne ruchy, wdziqk ksztaltow niezrownany. Krol, spojrzawszy na ni^, zadrzal widocznie, lecz 
zdawal siq oczom nie wierzyc. 

Nie zaczepiaj^c go, Cosel przeszla przed nim parq razy obojqtna. August posun^l siq ku 
niej. Zdawalo siq, ze j^zaczepi, wstrzymal siq z jak^s obaw^.. Maseczka spojrzala nan, jakby 
go wyzywala. August podszedl. 

Dwor caly mowil po francusku i w tym jqzyku rozpoczqla siq rozmowa. Hrabina zmienila 
swoj glos, ktory drzal mimowolnie. August nie zadawal sobie tej pracy. Co siq dzialo w bied- 
nym sercu kobiety, ktoz wyrazic potrafi? 

Z bliska przypatrywac siq jej krol zacz^l. 

- Na honor! - zawolal. - Piqkna maseczko, pochlebiam sobie, ze znam tu was wszystkie, a 
jednak... 

- Mnie nie. 

- A wy znacie, kto jestem? 

- Ja was znam. 

- Ktoz taki? 

Zadrzal glos, potem nagle wyrwalo siq slowo i pobieglo wprost do ucha: 

-Kat! 

Krol siq wyprostowal dumnie: 

- Zly zart! 

- Najsmutniejsza prawda. 

August popatrzyl na nk\. 

- Jesli mnie znacie - rzekl - a smiecie rzucic mi tym slowem w oczy, powiedzialbym i ja, 
ze was znam, a jednak - nie, to nie moze bye. 

- Nie znacie mnie - smiej^c siq powtorzyla Cosel. 

- W istocie i ja tak s^dzq. Nie mozecie bye t^., ktorej siq domyslam, bo ta nie mialaby od- 
wagi przyjsc tutaj ani pozwolenia. 

- Kobieta? - zapytala maska. - Kobieta nie mialaby odwagi? Kobieta pytalaby o pozwole- 
nie? 

I rozsmiala siq. Krol drgn^l, jakby w tym smiechu cos go uderzylo, chwycil jej rqkq. Wy- 
rwala mu j^ z pospiechem. 

- Intrygujesz mnie, piqkna maseczko - odezwal siq - a mowisz, ze nie znasz. 

- Nie znam - odpowiedziala Cosel - nie. Niegdys znalam kogos, co byl podobnym do cie- 
bie, ale tamten mial serce krolewskie, szlachetnosc pansk^., duszq bohatera, a ty... 

Krol, jak zwykl byl, gdy nim owladnql gniew, zaczerwienil siq mocno i natychmiast po- 
bladl. 

- Maseczko - zawolal - to przechodzi cos granicq swobody karnawalowej! 

- Swoboda jest nieograniczon^. 
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- Wiqc dokoncz - rzekl krol - a ja? 

- A wy? 

Znowu Cosel glosu zabraklo. 

- Jesli nie jestes katem, tos igraszk^. w rqku oprawcow. 

- Cosel! - zawolal nagle August, chwytaj^c j^ za rqkq. 

- Nie, nie! - wyrywaj^c j^., krzyknqla ze smiechem szyderskim maska. - Jakze by ona tu 
bye mogla i tak spokojnie zniesc widok stypy na swoim pogrzebie? Widzialam niegdys, 
znam kobietq, ktorej wyrzekles imiq. Miqdzy mn^ a ni^ nie ma nie wspolnego. Tamtq zli lu- 
dzie zabili, ja zyjq. 

Krol sluchal milcz^cy i pomiqszany. Nagle Cosel zblizyla mu siq do ucha, rzucila w nie 
kilka slow, ktorych tylko smiech suchy zaszelescial w powietrzu, i nim August siq opamiqtal, 
znikla. Krol rzucil siq za nk\, lecz zrqczna Cosel wmiqszala siq w tlum i poza oslaniaj^cym j^ 
Zaklik^ wbiegla za stoj^ce stragany. Tu plaszcz swoj, caly czarny, miala czas zerwac z ra- 
mion z pomoc^ Rajmunda i czerwon^ jego podszcwk^ oslonic ramiona, tak ze gdy drug^ 
strong wybiegla na rynek, nikt w niej juz pierwszego nie mogl poznac zjawiska. 

Zaklika na prozno j^ wstrzymywac usilowal, znala dobrze z lat dawnych tego rodzaju ma- 
skaradowe jannarki i ich obyczaje, biegla wiqc wprost tam, gdzie Denhoffowa znalezc siq 
spodziewala. W trzech straganach naprzeciwko ratusza ustawionych, z ktorych sredni przy- 
strojony byl na wzor neapolitanskich Aqua fresca w wience z cytryn i pomarancz, siedzialy: 
pani Pociejowa, przy ktorej sluzbq odprawial, z gitarjy na wst^zce, stoj^cy przy niej hrabia 
Friesen, pani marszalkowa Bielinska, ubrana za wenecjankq, przy ktorej stal na strazy Mon- 
targon, i pani Denhoff w neapolitanskich kobiet stroju, cala okryta klejnotami. 

Byla to malenka kobiecinka, mlodziuchna, z twarz^ wielce zmqczon^, na ktorej miejsce 
rumienca zastqpowaly roz i bielidlo, z melancholicznym wyrazem, zle ukrywaj^cym figlar- 
nosc i pustotq. Budkq jej otaczala mlodziez, a najblizej krqcil siq Besenval, francuski posel, 
ktory jq. dowcipami do smiechu tlumionego pobudzal. 

Cosel udalo siq stance tak z boku, ze siq jej dobrze mogla przypatrzec, a spod maski po- 
gardliwe widac bylo i gniewne razem oczy. Jakby czuj^c ten wzrok na siebie zwrocony, Den- 
hoffowa wstrzqsla siq i pochylila niesmialo w tq stronq. 

Cosel wyci^gnqla rqkq cudnych, arystokratycznych ksztaltow po szklankq limoniady, ktor^ 
Denhoffowa czqstowala. 

- Piqkna gosposiu - rzekla glosem, w ktorym drgalo wzruszenie - zlitujze siq nad spra- 
gniorup Nie proszq o jahnuznq, wiem, ze sobie za wszystko placic kazesz. 

Pokazala jej w palcach sztukq zlota. Denhoffowa, jakby przeczuwaj^c jak^s grozbq, drz^c^ 
rqk^ rozlewaj^c^ siq podala szklankq. 

- Slowko jeszcze - rzekla Cosel, przysuwaj^c siq jej do ucha. - Spojrzyj na mnie. 

To mowi^c, odjqla tak maskq, ze tylko Denhoffowej mogly bye na chwilq widoczne rysy 
jej twarzy. 

- Spojrzyj na mnie, wraz sobie te rysy w pamiqci: jest to twarz nieprzyjaciolki, ktorej 
przeklenstwo scigac ciq bqdzie, ploch^ zalotnicq, az na lozu smierci. Przypatrz siq mi: jest to 
ta, ktorej siq lqkalas, kt6n\ chcialas osadzic w wiqzieniu, ktorq pozbawilas serca krola, ktora 
ciq dzien i noc przeklina. Pamiqtaj, ze ciebie gorszy los czeka: ja odchodzq czysta, zdradzona, 
niewinna, ty wyjdziesz stcjxi zbrukana i sponiewierana, bez czci, jak ostatnia z ostatnich. 
Chcialam ciq widziec i powiedziec ci to slowo, chocbym je zyciem miala przyplacic, i rzucam 
ci w twarz nim: jestes nikczemna, jestes podia! 

Denhoffowa przelqkniona pochylila siq i zaczqla mdlec. Okolo straganu zrobila siq wrzawa 
i scisk, krol nadbiegl, Cosel wysliznqla siq zrqcznie i wraz z Zaklika rzucila w mak\ boczn^ 
uliczkq. 

Poza sobc\ slyszeli zmieszane glosy, tlumnie cisn^ce siq fale ludu i krzyki, i nawolywania 
zolnierzy. Zaklika sciskal w rqku pistolet, ktory pod plaszczem trzymal, Cosel biegla przed 
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nim zywo. Coraz mniej wyrazna scigala ich wrzawa, ktora siq zmienila w jakies mruczenie i 
szum gluchy. Na s^siednich, wiqkszych ulicach przebiegaly konne patrole, powozy ijezdzcy 
przelatywali je zywo. Znaj^c jednak najmniejszy zak^t miasta, Zaklika mogl bezpiecznie 
przeprowadzic Cosel do bramy miasta. 

Na nieszczqscie, nim do niej dojsc mogli, przyszcdi rozkaz z zamku, azeby wrota wszyst- 
kie pozamykac i zadnej nie wypuszczac kobiety. Na drodzejuz uslyszeli o tym rozmawiaj^ce 
panie, ktore wyjechac chcialy, a ktorym nie dozwolono z miasta siq ruszyc do jutra. Zaklika, 
zaslyszawszy to, pobiegl do nich i spytal, czy ten rozkaz stosowal siq takze do mqzczyzn. 

- A! Nie - zawolala jakas rezolutna pani smiej^c siq - krolowi tancerek pewnie zabraklo, 
wiqc nas tu chc<| gwaltem na noc zatrzymac. 

Cosel, zmieniwszy plaszcz swoj znowu czarn^ strong, doU\d dosyc siq szczqsliwie w cieniu 
domow potrafila przesuwac. Dalej jednak nie sposob bylo w tym stroju isc, gdyz kobiet nie 
puszczano, a twarz i postawa Cosel nazbyt znane byly: kazdy oficer mogl siq jej domyslic. 

Zaklika, ktoremu kazda chwila wydawala siq wiekiem, poci^gn^l za sob^ Cosel do Leh- 
mana. Zabawa w zamku rqczyla za to, iz tarn teraz pusto bylo. W istocie stary bankier sam 
siedzial ze sw£| rodzin^, gdy weszli po cichu i Zaklika zaz^dal co najprqdzej jakiegokolwiek 
ubioru mqskiego dla Cosel. 

Lehmann pochwycil, co mial pod rql<£|: plaszcz czamy i trojgraniasty kapelusz nie pierw- 
szej mody. Z mimowolnym, pelnym bolesci usmiechem jakims hrabina narzucila na siebie te 
suknie. Lehmann, blady, wypuscil ich tylnymi drzwiami. U wrot, ktore z dala juz widac bylo 
par^ latarni oswiecone, stalo mnostwo zolnierstwa, trabantow kilku na koniach. Oficerowie, 
pozsiadawszy z nich, przechadzali siq wzdluz drogi. Zaklika wzk\t pod rqkq hrabinq i srod- 
kiem ulicy }c\ poprowadzil. Cosel miala spuszczon^ glowq i kolnierzem zakryt^ twarz. Gdy 
podchodzili ku grupie zolnierzy, niektorzy z nich zwrocili siq ku nim i zdawali patrzec z uwa- 
g£|, ale nikt nie zatrzymywal. 

Slychac bylo urywaru\ rozmowq oficerow, smiej^cych siq glosno. 

- Coz znowu? Czy najdrozszy klejnot wykradl kto z miasta. 

- Cha! cha! Szukaj^, owszem, Cosel, ktora swoim zwyczajem pono siq na krolu publicznie 
w rynku pomscic miala. 

- Cosel?! Ale tej juz na swiecie nie ma! 

- Ho ho, wroci ona, bo siq jej jeszcze boj^. 

- Gdy Teschen upadla, nikt o niej nie myslal; ta - jeszcze pani^, bo drz^, uslyszawszy jej 
imiq. Drudzy siq smieli. 

Wsrod tego gwaru przeszli tlum bez przeszkody, wsunqli siq pod ciemne sklepienie, a gdy 
minqli most na fosie, Cosel lzej westchnqla: byla juz na pol wolntp 

W godzinq potem, ciemn^ noc^., toczyl siq szybko jej powoz goscincem ku Prusom, a Za¬ 
klika z pistoletami w rqkach, przy woznicy, przysluchiwal siq niespokojnie, czy pogoni za 
sobq. nie chwyci uchem. 

Cosel szukano jeszcze w Dreznie i Pillnitz. 
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V 


Berlin w pierwszej cwierci XVIII wieku byl zaledwie slabym zarysem tej stolicy, jak^ zo- 
stal od niedawna. Wzniosl si? on i zabudowal wlasnie w tej porze i byl niemal nowym, a mial 
juz charakter wlasciwy miasta koszar, wojska, klasztornego porz^dku i ciszy. Tu nic juz na- 
owczas nie szlo, jak samo chcialo, ale jak z gory rozporz^dzono: wzrost, upiqknienie, handel 
byly nakazane, zaprowadzone i wziqte w kluby od razu. Nic smutniej nie moglo po Dreznie 
wygk\dac nad ow^ nadsprejsk^. stolicq. W ulicach widac bylo wiqcej zolnierzy niz ludu, a 
bqbny i piszczalki glosniej siq slyszec dawaly niz dzwony i koszar wiqcej bylo niz kosciolow. 
Po wiqkszych ulicach sterczaly regularnie ustawione domy, ktore tarn stanqly, nie ze chcialy, 
ale ze musialy. Pusto bylo dosyc. Jednakze Berlin juz mial piqc kwartalow i przedmiescia, 
rozsypane szeroko a nqdzne, dokola. Gdzieniegdzie wsrod domkow i domow palace familii 
krolewskiej odznaczaly siq wymuszonym wdziqkiem, ktory wydawal siq sk^din^d zapozy- 
czony. Na Spandawskim Przedmiesciu swiecil tak Montbijou krolowej, na Stralauskim - 
Belweder krola. 

Wszystko tu bylo nowe jak samo panstwo, najstarsze gmachy liczyly wiek swoj na lat 
dzicsi^tki. Parq pos^gow nudzilo siq w tej pustyni, para szerokich placow czekala zycia i 
mieszkancow. Tak na Molkenmarkt stal juz Fryderyk I, przeznaczony pierwotnie do arsenalu. 

Jeden most na Sprei byl juz murowany, a zwano go mostem nowym i zamiast Henryka IV 
wstawiano nan elektora Fryderyka Wilhelma. 

Palac krolewski z pocz^tkiem wieku budowac zaczqto; gasil inne wspanialosci^. Schluter 
tak go obwieszal wiencami, iz spod nich scian widac nie bylo; ze zas po nim dwoch innych 
go konczylo, kazdy swym smakiem, trzy smaki zrodzily rzecz nicsmaczrup Berlin mial juz 
naowczas nasiona wszystkiego, co wielkie miasta stanowi, braklo mu tylko zycia i ludzi. Te- 
atr, galeric\, bibliotekq, muzea - zakladano spiesznie, napelniano, jak bylo mozna. Jednakze 
tu, jak w Dreznie bywalo, nie poswiqcano wojska porcelanie, ale za to na wagq zlota kupowa- 
no zolnierzy. I to, co Berlin w istocie mial najciekawszego, a w czym spoczywala przyszlosc 
jego i monarchii, to bylo wojsko wymustrowane jak machina, regulame jak zegarek, poru- 
szaj^ce siq jak jeden czlowiek. 

Tu stal ow slawny, pierwszy batalion grenadierow najwiqkszych na swiecie, zlozony z lu¬ 
dzi z calego swiata zbieranych, mog^cy bye wzorem tego, co z czlowieka zrobic mozna w 
tym rodzaju i do jakiej doskonalosci dochodzi mechanizm, militarny. Grenadierow tych, ol- 
brzymow, placono olbrzymio, choc na inne rzeczy wielka byla oszczqdnosc. Niektorzy z nich 
mieli domy wlasne i oprocz musztry zajmowali siq handlami. Najdorodniejszy z olbrzymow 
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tych, Jonasz Norwegczyk, ktorego przywieziono zgarbionym i krzywym, tu siQ dopiero wy- 
prostowal i stal owym idealem zolnierza, jakim pozniej slyn^l. 

Berlin po Dreznie byl to klasztor po teatrze. Gdy powoz zapylony i zblocony pani Cosel 
wtoczyl siq szczqsliwie w ulice tej stolicy, a piqkna hrabina wyjrzala oknem na te piaszczyste, 
puste aleje, na te jakby wymarle domy, scisnqio siq jej serce. Ale tu spodziewala siq bezpie- 
czenstwa, spokoju, opieki; tu chciala czekac, az siq moze w losie jej cos odmienic. 

Z Frankfurtu juz wyslany przodem siuga naj^l jej przy jednej z wiqkszych ulic mieszkanie, 
ktore po palacach, jakie niedawno zajmowala, wydalo jej siq nqdznym i biednym, choc bylo 
tylko zimnym, nie zamieszkanym i pustym. Ale dla niej byla to tylko gospoda. Zaklika siadl 
drugiego dnia na strazy. Urz^dzono, co bylo potrzeba do zycia. Cosel zajqla ciemny keg, w 
ktorym by o niedoli swojej marzyc mogla, i nowe gospodarstwo siq rozpoczqlo. Smutne dni, 
dlugie a jednostajne. 

W Berlinie wszakze incognito nikomu pozostac nie bylo wolno. Trzeciego dnia Cosel 
oznajmiono odwiedziny marszalka Wartesleben, gubernatora Berlina, a drugi marszalek, Nat- 
zmer, dowodca zandarmow, czqsto przejezdzaj^c siqulic^, domowi siq przypatrywal. 

Wszyscy byli bardzo grzeezni. 

Z wysokich sfer doleciala wiadomosc, ze tam przybycie hrabiny, a nade wszystko przekaz 
na znaezne sumy do Liebmanna, bankiera, widziano okiem bardzo przyjaznym. Z Drezna, 
pomimo scislych stosunkow trzech Fryderykow, nie zdawalo siq grozic nie, i Cosel spodzie- 
wac siq nie mogla, aby jq. tu jeszcze przesladowac chciano. 

Tu dopiero, wsrod tej samotnosci milcz^cej, wposrod tego miasta giuchego, ktore zasy- 
pialo o mroku, wsrod tej ciszy zlowrogiej - caly ogrom nieszczqscia standi przed oezyma tej, 
ktora nan byla skazan^. 

Gorycz^ zaplynqlo serce. Cale dnie siadywala nieruchoma, nie mowi^c slowa, z oezyma 
czarnymi, wlepionymi w scianq lub na ulicq, duchem i sercem uciekaj^c w czasy ubiegle. 
Serce jej zadawalo sobie pytanie, czy tak latwo przestac kochac, czy tak latwo mozna zapo- 
mniec, czy za szczqscie doznane tak prqdko mozna niewdziqcznosciq. placic. Charakter krola 
wydawal siq jej poczwarnq. zagadk^. Przypominala sobie czulosci jego, dowody przywi^za- 
nia, niedawne jeszcze tryumfy swoje a jego przysiqgi i nie mogla poj^c upadku. 

Nie zwcppila o krolu, w^tpila o czlowieku. Mqzczyzna caly, jak go Bog stworzyl, zdawal 
siq jej dzikim szyderstwem. Nie rozumiala zycia, nie pojmowala przysiqgi, naigrawania siq ze 
swiqtosci, oplwania przeszlosci i zadania jej klamu. Swiat wydawal jej siq czyms niezrozu- 
mialym. Pytala wlasnego zycia i szukala w nim winy, czuj^c karq, nie mogla znalezc tak 
wielkiego grzechu, jak byla bolesc. 

W kilka dni kazala sobie przyniesc Bibliq. 

W kilka dni takze wszedl okolo poludnia Zaklika, ktory przyehodzil zwykle tylko, gdy byl 
zawolany lub gdy musial cos oznajmic. Standi w progu ze spuszczonymi rqkami, Cosel pod- 
niosla glowq ku niemu. Milczal dlugo. 

- Co powiesz, Zakliko? Cos niedobrego? 

- A gdziez na swiecie dobre? - rzekl. - Chodz^ juz kolo domu szpiegi, pytaj^. Chcialem 
tylko powiedziec, abys siq pani ich strzegla. Nie mylq siq, prqdzej czy pozniej zjawi siq tu 
pewnie ktos z oswiadezeniami przyjazni. Zamknij pani usta. 

Hrabina siq zmarszczyla. 

- Musisz mnie juz znac - rzekla - ze ja i milezeniem klamac nie umiem. Mialam odwagq 
jemu i jej rzucic obelgq w oezy, bqdq miec mqstwo powtorzenia to kazdemu, co siuchac ze- 
chce. 

- Pani - odwazyl siq dodac Zaklika, choc spuszczeniem glowy dala mu znak, ze rozmowa 
ma bye skonezonq - pani, na coz ich j^trzyc i zemstq wywolywac? I tak klamac bqd^. 

Nie odpowiedziala juz nie uparta Cosel, z oczow spuszczonych potoezyly siq dwie izy 
gorzkie. Zaklika wyszedl. 
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We trzy dni potem mlody, ladny mqzczyzna kazal siq zameldowac do hrabiny. Byl to van 
Tinen. 

Hrabina znala go z tego, iz raz juz byt do niej wyslany dla ukladow, do ktorych chcial 
przyjsc jak Watzdorf niewczesnymi oswiadczeniami gor^cej milosci. Te obelzywe oswiad- 
czenie musiala ona znosic cierpliwie, choc obrzydzeniem dla nikczemnikow napelnialy. 

Przyjqto van Tinena. Oswiadczyl najprzod, iz s!q niezmiemie zdziwil, gdy bqd^c w Berli- 
nie, dowiedzial siq o pobycie jej tutaj, o ktorym jakoby wcale nie wiedzial wprzody. 

Cosel spojrzala mu w oczy z szyderstwem. 

- A gdziezes pan byl, gdym opuszczala Saksoni^? 

- Ja? - rzekl van Tinen. - Bylem w Dreznie nawet tego wieczora, gdys pani pono o mdlo- 
sci przyprawila nieszczqsliw^ Denhoffowq, ale gdy siq to raz uciszylo, nie dowiadywalem siq, 
dok^d siq pani udac podobalo. 

- Tak, wiqc siq bardzo cieszq - odpowiedziala Cosel - iz mogliscie o mnie zapomniec; nie 
wiqcej teraz nad to nie zyczq. 

- Ja s^dzq - odpari van Tinen - ze i tam radzi by bye pewni, iz pani wyrz^dzonych sobie 
krzywd zapomnialas takze. 

Milczeli chwilq, van Tinen szepn^l: 

- Moglbym pani wiele ciekawych opowiedziec rzeezy. 

Zakrawalo to na chqc wkradania siq w laski u Cosel, na zyskanie zaufania. 

- Jam nie ciekawa - smutnie rozsmiala siq Cosel - myslisz pan, ze mnie cokolwiek dzis 
jeszcze obchodzic to moze? Wierzylam dawniej w tych szalow szczerosc mysb\c, ze z serca 
siq rodzc\; dzis wiem, ze je tworzy pycha i pustota. 

- Bawimy siq nadzwyczajnie - rzekl, jakby nie rozumiej^c, van Tinen. - Nie sl\ to rzeezy 
nowe dla pani, ktora w tylu swietniejszyeh zabawach bylas krolow^., jednakze... 

Znac, chcial wyznania. Cosel milczala. Van Tinen, smiej^c siq, po dobrej woli opowiadac 
zacz^l: 

- Miejsca te dobrze pani znane, bo niegdys w Laubegast pono... 

- Mieszkalam tam szczqsliwa - szepnqla Cosel. - A! To prawda. 

- Flemming na rowninie, pod Laubegast, prawie naprzeciwko Pillnitz dawal wielk^ fetq 
dla krola i Denhoffowej. 

- A, a! - zawolala Cosel. 

- Szesc najprzod pulkow wyszlo w pole - mowil przybyly - cala krolewska lejbgwardia 
konna uzyt^ byla. Na wyzynach ustawiono dziala i wojska tak rozporz^dzono, azeby dwor 
mial widowisko prawdziwej wojny. Jakoz udalo siq wszystko przepysznie. Rozdzielone pulki 
postqpowaly daj^c ognia, nacieraj^c, a choc oprocz kilku wywroconych i podeptanych niko- 
mu siq nie nie stalo, mozna bylo przysi^c z dala, ze bitwa byla najzaciqtsza i przelew krwi 
okrutny. Krol przypatrywal siq temu igrzysku, z jednej strony maj^c przy sobie Denhoffowq, 
z drugiej - hetmanowq Pociejowq, obie konno jako amazonki. Otaczal go caly dwor na pysz- 
nych rumakach. Reszta dam w poszostnych powozach patrzala nie wysiadaj^c z nich, a byl 
caly swiat niewiesci. 

Cosel usmiechnqla siq szydersko. 

- Teraz mu dwie towarzyszy - rzekla - widoezny postqp, a w odwodzie ta ariergarda w 
powozach. O, rzeczywiscie, to wspaniale i po krolewsku! 

Van Tinen znizyl glos. 

- W istocie te dwie - dodal - nie s^ wcale o siebie ani o nikogo zazdrosne. Ale wracam do 
mojego opisu - pocz^l znowu - nie opodal rozbite byly wspaniale namioty. Pod jednym z 
nich krol obiadowal, maj^c przy sobie Denhoffowq, Pociejowq, Bielinskq. i co najprzedniejsze 
osoby z towarzystwa. 

- I pan tam byles? - spytala szydersko Cosel. 

Van Tinen siq zarumienil. 
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- Nie, jam byl w drugim namiocie, ale widzialem doskonale wszystko. W czasie obiadu 
muzyki nam przygrywaly, a na wiwat bily dziala i tak na przemiany grzmot annat i tr^by to- 
warzyszyly wesolym okrzykom. 

- Przeslicznie - rzekla Cosel - i koniec? 

- Nie, to dopiero pocz^tek. Po obiedzie nast^pila zabawa, ze stolow nie zbierano, Flem¬ 
ming chcial resztkami nakarmic zolnierzy, ale ze chleba braklo, w kazdy kawalek chleba we- 
tkniqto po guldenie i uzyto ich przeszlo tysi^c. Zatr^biono wtedy do szturmu. Zolnierze stoj^- 
cy w bojowym porz^dku posunqli siq mqznie ku pohniskom, ale ci, co ich dochwycili siq 
pierwsi, pod naciskiem drugich zostali zlamani, padli; trzeci szereg pchal drugi. Stoly siq 
wywracaly, ludzie dusili, kupy zolnierza wily siq po ziemi; widowisko bylo przepyszne, pq- 
kalismy od smiechu! Trwalo to poty, poki resztek potraw stalo i nie zatr^biono do odwrotu. 
Krol z dala odpoczywal na pagorku z damami. Gdy wieczor nadszedl, w krolewskim namio¬ 
cie rozci^gniqto kobierce, stanqly muzyki, zaczqly siq tance i trwaly ochoczo do siodmej wie- 
czorem. Flemming przez caly czas chodzil z kielichem od goscia do goscia, zaklinal, calowal, 
prosil, lal, przepijal i sam pono siq najpierwszy upil. Krol takze zdawal siq w nadto dobrym 
humorze, ale majestat panski umiai utrzymac, tak ze nikt tego nie poznal. Przypatrywalem siq 
z politowaniem sluzbowemu szambelanowi Jego Krolewskiej Mosci, ktory stal za nim godzi- 
nq, trzymaj^c na tacy szklankq wody, a ze wprzod sam cos innego znac pil, niedobrze siq 
mogl na nogach utrzymac i gdyby go kto wowczas palcem tr^cil, bylby siq niechybnie wy- 
wrocil. Nigdym Flemminga w takim nie widzial humorze. 

- Nie dziw - rzekla Cosel - obchodzil swoje tryumfy, a moj upadek. 

- Nareszcie krol siq zabieral wychodzic - konczyl van Tinen - gdy pijany Flemming rzucil 
mu siq na szyjq z poufalosci^ bratersk^, nie zwazaj^c, ze tyle oczow na nich patrzalo, i ozwal 
siq glosno, tak zesmy to wszyscy slyszec mogli: „Bracie, kochany bracie, kwita z przyjazni 
naszej, jezeli mnie opuscisz!” 1 Pani Denhoff, ktora krola na krok nie opuszcza, zaczqla ha- 
mowac Flemminga, ale to przychodzilo z trudnosckp Flemming byl tak szczqsliwie pijany, iz 
nie juz nie widzial przed sobc\ oprocz ludzi rownie jak on napilych. Gdy go Denhoffowa za 
rqkq chwycila, on jq. o malo nie przycisn^l obur^cz. Wydala mu siq ladnq. i powiedzial jej to 
tak wyraziscie, ze az krzyknqla z oburzenia i gniewu, ale w tejze chwili zaczqla siq do rozpu- 
ku smiac. Pomimo tych zaklqc krol i Denhoffowa dostali siq na konie i pojechali. Szczqsciem, 
ze zrqczny laufer scigal krola krok za krokiem, inaczej - juz lecial z konia. Chciano go ko- 
niecznie do powozu posadzic, rozgniewal siq. Koniuszego Racknitza, ktory cokolwiek za 
ostro siq bral, krol pchn^l precz, a na Denhoffowa krzykn^l: „Dajze mi pani pokoj, znam siq z 
moim koniem, proszq siq o mnie nie troszczyc” Jakoz w galop siq puscil, co kon wyskoczy, a 
kawalergardy, dwor i co zylo, za nim. Hrabina spadla z konia, ale jc\ otaczaj^cy kawalerowie 
pochwycili. To j^jakos opamiqtalo i choc konno jezdzi smialo, zajqla miejsce w powozie. 

- Powinni jej byli pozwolic kark skrqcic - odezwala siq Cosel. 

- Najzabawniejszy byl Flemming - dodai van Tinen - bo po odjezdzie dam i krola jeszcze 
mu nie dosyc bylo. Okrutnq. mial do tanca ochotq, wiqc bral pozostale stuz^ce i krqcil siq z 
nimi raznie, az poki nadchodz^cy ranek nie przerwal tej piqknej zabawy. I Flemmingowi nie 
nie bylo. 

- Przeciez - odezwala siq hrabina - nie pierwszy to raz w ten sposob siq z krolem obcho¬ 
dzil. Sam krol mi opowiadal, jak po pijanemu nadokazywawszy, nazajutrz do niego na zamek 
przyszedl i rzekl: „Slyszq, ze Flemming wczoraj trochq siq nie do rzeczy znajdowal, ale Wa- 
sza Krolewska Mosc tego mu za zle nie wezmiesz”. Krol do czasu smieje siq i przepuszcza - 
dodala - lecz ktoz zarqczy, ze siq nie dostanie kiedys do Konigsteinu, gdy mu siq jego przyja- 
ciele, tak jak on mnie, przystuztp Krol lagodnym jest jak baranek- rzekla smiej^c siq szyder- 
sko - nieprawdaz, panie szambelanie? A wiecie dlaczego? Dlatego, ze gniewaj^c siq, popsul- 


1 „Bruder, ich sage dir die Freundschaft aus, wenn da weggehst”. Pam. Von Loena. 
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by sobie zabawq. Potem, gdy mu siq znuzy czlowiek, skinie i kaze, aby go wiqcej nie widziak 
Na tym komedia skonczona! 

Cosel zaczqla siq przechadzac, van Tinen zmilkl, przestraszony wyrzeczonymi przez nic\ 
wyrazami. 

- Nie dziwiq siq tej goryczy, jaka piynie z ust pani - rzckl - jednakze... 

- Tak, masz siusznosc - przerwala - gdybym i ja nie miala serca, nie miala czucia, nie 
bolala na krzywdq, a targowala siq tylko o jej zapiatq, moglabym mowic inaczej. Moglabym 
powiedziec, ze August ma najlepsze serce, ze nie on winien, ale okolicznosci. Pierwsza 
zmarszczka na mej twarzy, znudzenie po tylu latach pozycia, moje gniewy i gwaltownosci, 
tak bezprzyczynne! Boc powinnam byla smiac siq z Duval, cieszyc, gdy Duparc przyjechala, i 
niewiele wiqcej wart^ Denhoffow^ wzi^sc za przyjaciolkq! Nieprawdaz, kochany szambela- 
nie? Nie korzystalam z dobrych przykladow, jakie mi dawaly pani Haugwitz, Aurora, Esterle 
i Teschen, chodz^ce z sob^ pod rqce na lipskim jarmarku w zgodzie serdecznej? 

Smiala siq spazmatycznie. 

- Ja widocznie stworzonq. nie bylam do tak dobrego towarzystwa - dodala - nie umialam 
siq znalezc, nie rozumialam swiata ani ludzi: winnam sama sobie. S^dzilam, ze w piersiach s^ 
serca, ze w duszy s^ sumienia, ze milosc nie jest rozpust^., ze przyrzeczenia s^ swiqte i ze 
krolowie slowa dotrzymuj^. Wszystko to byly zludzenia moje, winy moje i grzechy. Dlatego 
gdy tamte szczqsliwe, ja umieram z upokorzenia, z tqsknoty, ze wstydu. 

Van Tinen, sluchaj^c tych wyrzekan, ktore z ust cudnie piqknej kobiety wychodz^c, wra- 
zenie na nim czynily mimowolne, przejmuj^ce, uczul siq poruszonym, zmiqszanym, zawsty- 
dzonym. Spojrzala nan Cosel z politowaniem. 

- Sluchaj - rzekla, zblizaj^c siq do niego - wiem, czujq, zes ty tu nie przybyl przez litosc 
dla mnie, przez ciekawosc dla siebie, ale z rozkazu. 

- Pani! 

- Nie przerywaj mi, sluchaj! Ja ci to przebaczam - konczyla - warn wszystkim idzie o to 
wiqcej, abyscie zrobili karierq, niz byscie ludzmi byli. Powtorz im to, cos slyszal ode mnie, 
niech znaj^ gk|b mojej duszy: miqdzy nimi a mru\ wszystko zerwane. A jesli chcesz siq zaslu- 
zyc, dodaj, zes slyszal ode mnie, z zywych ust hrabiny Anny Cosel, iz tak jak niegdys zapo- 
wiedziala krolowi, ze mu niewiernosc i zdradq zaplaci smierci^, tak jeszcze dzis powtarza. Za 
rok, za dwa, za dziesiqc, pierwszy raz, gdy napotkam Augusta, w leb mu strzelq. Noszq pi- 
stolet przy sobie, nie rzucq go nigdy, az naboj dla niego przeznaczony wyleci. Powiedz im i 
to, panie van Tinen. 

Van Tinen pobladl smiertelnie. 

- Pani hrabino! - zawolal. - Jest to w istocie zmuszac uczciwego czlowieka do zdrady. Po- 
s^dzasz mnie pani nieslusznie, ale ja zostajq w sluzbie krola polskiego, jestem jego szambela- 
nem, przysi^glem mu na wiemosc. Tego, co slyszq z ust pani, nie mogq juz nie powtorzyc! 
Muszq! Pani to powtorzysz sama innym, pochwalisz siq tym, zes mi takze w oczy rzucila tq 
grozbq. To nie dworactwo juz, ale obowi^zek kaze wyznac. 

- Alboz ja ci broniq? - zapytala Cosel. - Ja ciq o to proszq. Nie bqdzie to rzecz^. now^.; 
August to pamiqta. 

- Ale to posluzy nieprzyjaciolom, na ktorych pani nie zbywa, do nowego spikniqcia siq na 
jej zgubq, to da im orqz w rqce! 

- Alboz im na orqzach zbywa? - przerwala. - Jeden mniej, jeden wiqcej nie nie znaczy. 
Klamstwo, potwarz, zdrada - im wszystko dobre. Czyz gdybym nawet byla pokorrup uszla- 
bym przesladowania? Podli czuj^ we mnie istotq, co ich podlosci nie znosi, nikczemni maj^ 
we mnie wroga. Moja uczciwosc jest dla nich wiecznym wyrzutem ich podlosci. Jakze mog^ 
przebaczyc kobiecie, co siq tak, jak oni, skalac i zbezczescic nie chciala? 

Smiech spazmatyczny towarzyszyl tym wyrazom, van Tinen stal jak na mqkach. 
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- Widzisz - dodala - taka jestem dzis, jak^ bylam w szczqsciu. Nie zmienila mnie niedola, 
roztworzyla tylko duszq skrwawion^, nic wiqcej. 

W czasie rozmowy oczy jej piqknc to szklily siq Izami, to osychaty od ognia, co siq w nich 
paid. Van Tinen patrzal, w koncu zapomniawszy swqj roll, jakby na niezrownan^ artystkq ze 
starozytnej tragedii greckiej. Miala w sobie Cosel wszystko, co stanowi Medeq, co ideal 
swiqty wcielic moze w rzeczywistosc. Wspolczesni ze zdumieniem, jak van Tinen, nieraz 
wychodzili poruszeni jej wymowij. i piqknosci^ promieniej^c^. 

Gdy zamilkla, szambelan dlugo nie mogl siq takze oderwac, z wlepionymi w nii\ oczyma, 
zdawal siq walczyc z sob^. 

- Nie moglas mnie pani bolesniej upokorzyc niczym nad to wyznanie - rzekl - wystawilas 
mnie na probq. Na coz mam to kryc przed nk\? Jestem krolewskim slugip gdy powrocq z Ber- 
lina, spytanym bqdq. Na pytanie klamstwem odpowiedziec nie mogq: rzecz jest zbyt wielkiej 
wagi. Slowa moje pochwycone zostan^ i w sumieniu mym bqdq cierpial, zem siq do jej nie- 
szczqsc przylozyl. 

Van Tinen w tej chwili byl szczerym. 

- Nikt w swiecie do mojego nieszczqscia nie moze juz nic dodac - odezwala siq Cosel. - 
Myslisz, ze bolejq nad utrat^. palacow, znaczenia i laski? Nie, nie! Mnie boli to, ze w zadne 
serce ludzkie uwierzyc juz nie mogq, ze widzq podlosc wszqdzie, ze sama sobq. siq brzydzq i 
sobie nie wierzq sama! Daj mi jego serce na powrot, zrzeknq siq korony swiata. Jam go ko- 
chala! Cale zycie moje w nim bylo! On mi byl bohaterem, on mi byl bogiem na ziemi! Boha- 
ter stal siq poliszynelem, bostwo zmazalo siq kalem, a wiqc plugawy swiat i zycie ohydne! 

Szambelan staral siq j^pohamowac: plakala. 

- O, moje sny zlote! O, moje marzenia dziewicze, gdziescie siq rozwialy?! Nie ma was, nie 
ma! 

- Racz siq pani uspokoic - przerwal coraz mocniej wzruszony i pomieszany poslaniec - 
nie uwierzysz pani, jak mnie boli, zem byl powodem rozzalenia jej, ze moje przybycie... 

- Nices nie winien - odparla Cosel - pokazalam ci rany, ale dawno je noszq, a kazdy dzien 
je powiqksza. Jesli ciq pytac bqd^, nie szczqdz tej niepoczciwej Cosel. 

Van Tinen nie mogl powstrzymac siq dluzej, litosc wziqla nad nim gorq. 

- Zaklinam panii\ - odezwal siq - uchodz sU\d! Wiqcej powiedziec nie mogq. 

- Jak to? - spytala Cosel. - Czy i tu mi jeszcze co zagraza? Czy krol Fryderyk pruski wy- 
dalby tak kobietq na mqczarnkp jak krol polski - Patkula? Powinien przeciez pamiqtac, ze 
jemu odmowiono Bottigera, gdy siq o niego domagal. 

Van Tinen stal milcz^cy; zaciqte usta swiadczyly ze wiqcej powiedziec nie mogl. 

- Doki\d uciekac? - szepnqla sama do siebie - Ziemi braknie; ja daleko zyc bym nie potra- 
fila, tarn mnie jeszcze serce ciqgnie... Niech zreszt^. zrobi^juz ze mnip co zee hat. Zycie mi 
zbrzydlo. Odebrali mi dzieci! Nie mam nic procz zolci, ktor^ siq karmiq. 

Szambelan, chi\c zakonezye tq scenq, ktorej nie przewidywal, pochwycil za kapelusz. 

- Zal mi pani szczerze - rzekl - lecz zdaje siq, ze dopoki trwac bqdziesz w tych usposo- 
bieniach, nikt w swiecie ani uratowac, ani na los jej wplyn^c nie moze: wszyscy przyjaciele 
hrabiny. 

To wyrazenie j^ rozsmieszylo. 

- Moi przyjaciele? A poliezze mi ich, kochany panie van Tinen - odezwala siq zartobliwie. 

- Masz ich pani wiqcej, niz s^dzisz - rzekl gosc - ja pierwszy! 

- A! Pan pierwszy, prawda! - dodala. - Takich, jak pan, wielu bym naliezye mogla. Przy- 
najmniej trzech czy czterech, co mi siq ofiarowali pocieszac nieszczqsliw^ wdowq, aby z ni^ 
podzielic swe ogromne lupy, z ktorych mi wkrotce nic nie pozostanie. A! Takich, takich! - 
rzekla wzgardliwie. 

Van Tinen byl tak zmiqszany, iz nie umiej^c nic odpowiedziec juz, uklonil siq z lekka i 
scigany czamymi oczyma Cosel, wyszedl powoli z pokoju. 
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VI 


W Dreznie dawnym obyczajem szlo zycie u dworu, zabawy byly jego ostatecznym celem. 
Powazne strony zycia dostarczaly tylko do nich powodow i zrqcznosci, materialu i zywiolow. 

Krol starzal, a wiek podeszlejszy, ktory wiele wyczerpal i zuzyl, stokroc jest do zbawienia 
trudniejszym. W mlodosci bawi to nawet, co smutnym by bye powinno, pozniej rozrywka 
staje si? posqprup wszystko - czczym i pustym. To, w czym dawniej czlowiek widzial ziarno, 
przemienia siq w pust^ lupinq. August tez byl coraz do rozbawienia trudniejszym. W pierw- 
szyeh jego piochych amorach bylo cos choc chwilowo przypominaj^cego serce, w ostatnich 
bawdy siq zmysly. Czcza galanteria francuska okrywala to swq. jedwabn^, zlotem naszywan^ 
sukienkc\. 

Zabawy nastqpowaiy coraz wytwomiejsze jedne po drugich, a po nich krol ziewal i znaj- 
dowal, ze teraz nic nie mialo smaku, sily, barwy ani woni. Gniewalo go, cokolwiek blogi ten 
spokoj szeregu bezmyslnych rozrywek przerywalo, co mu przeszkadzalo smiac siq, gdy bry- 
tany braly zrozpaczonego niedzwiedzia, lub patrzec, jak biedny jelen miotal siq w przed- 
smiertnych mqczamiach. 

Byly to takze ulubione rozrywki, w ktore juz mlodziuchnego syna zaprawial, a zdawalo 
mu siq to rycerskq. zabawy. Widok krwi dodawal smaku innym widowiskom, stanowil kon- 
trast z obrazem slodkim usmiechow niewiescich, skokow baletniczych i pieszcz^c^. ucho, 
wlosk^. muzyl<£|. Aby siq napawac melodic, dobrze bylo wprzod w dziki ryk zwierzqcia siq 
wsluchac. 

Nieprzyjaciele Cosel pracowali okolo krola pilnie. Unikal on o niej wspomnienia, dawal 
do zrozumienia, ze niechqtnie o niej slyszy; nic to nie pomagalo. Zawziqtosc ubierala siq roz- 
nie, w pozom^ obawq o krola, o jego bezpieczenstwo, o drogi spokoj panski. Malowano ko- 
bietq nieszczqsliw^ jako niebezpieczn^. 

Oddalona, swobodna, maj^ca w rqku srodki potqzne, bo wiedziano, ze znaezne z sob^ su- 
my uwiozla, mogla siq stac grozn^. 

Flemming, Lowendahl, Watzdorf, Lagnasco, Vitzthum, nie pytaj^c krola nawet, slab 
szpiegow i kreslili plany, jak by j^ pochwycic, a korzystaj^c z tego, owe skarby, jak po Bei- 
chlingu, rozszarpac. 

Jednymi - zemsta, drugimi kierowala chciwosc. W czasie swojego panowania Cosel nie 
zaszkodzila z nich nikomu, wielu z nich jej byli winni wyniesienie siq swoje i swobodq. Jej 
zawdziqczal kanclerz Beichling, ze mogl resztq zycia na wsi w marzeniach, projektach i al- 
chemicznych doswiadczeniach przepqdzic. Lowendahl przez ni^ byl polecony krolowi. Z po- 
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chlebcow bez liku nie pozostalo ani jednego przyjaciela. Jeden Haxthausen mial odwagq na- 
wet przeciwko radom Flemminga do konca dotrwac wiernym i nie zdradzic nieszczqsliwej. 
Jeden Friesen nie wzigl jej za zle odmowy posilkow i zachowywal siq neutralnie. Reszta, choc 
czas juz sam winien byl te uczucia ostudzic, nie miala pokoju, azbyjg zgubiia. 

Jgtrzono wiqc krola co dzien, nieustannie. 

Gdy van Tinen powrocil z Berlina pod wrazeniem piqknych oczow Cosel, zrazu walczyl z 
sobg. Zal mu jej bylo. Nie pokazal siq zaraz na dworze, ale go Lowendahl wyszpiegowal i 
zawezwal do siebie. 

- Jakzes jg znalazl? Mow! - zawolal. - Zdaje siq nam wszystkim, iz krol zachowal dla niej 
dotgd pewng slabosc. To jest rzecz niebezpieczna! Nam daleko z Denhoffowg i Pociejowg jest 
lepiej. Te ani siq do rzgdow mieszajg, ani mu ludzi strqczg, ani chcg panowac. Prawda, ze 
ogromnie krola kosztujg, i on sam mowi, ze nigdy tyle Cosel nie wymagala, ale koniec kon- 
cem nam z tym lepiej. Coz Cosel? Ma jeszcze nadziejq powrotu? Mowi dotgd o przyrzeczeniu 
ozenienia? Odgraza siq, ze strzeli? 

Van Tinen smutnie na to odpowiedzial: 

- To pewna, ze nieszczqsliwa kobieta. 

- Nieszczqsliwa! Sama sobie winna! Trail at y siq jej najlepsze partie, najwiemiejsi sprzy- 
mierzency, oszalala na tym przyrzeczeniu ozenienia, sgdzi siq ciggle krolewskg zong, niemal 
krolowg. Czy i dotgd? 

-Tak siq zdaje, bo w niczym mi siq nie widzi zmieniong - rzekl van Tinen. 

- Ale mowze wyrazniej, opisz, cos widzial - nalegal Lowendahl. 

- Przyznajq siq warn, iz to, com widzial i slyszal, serce mi zakrwawilo. Zawziqta jest, 
gniewna, nie przebaczy nigdy, ale w nieszczqsciu swym wzbudza uszanowanie, jest dopraw- 
dy cudowng, jest wielkg. 

- Wiqc tym niebezpieczniejszg- dodal smiejgc siq Lowendahl - ale zbrzydngc musiala? 

- Zbrzydngc? - pochwycil pierwszy. - Piqkniejszg jest, niz kiedykolwiek byla, ani sladu 
lez, ani bolu na tej marmurowej twarzy. Od lat osmiu najmniejszej zmiany w swiezosci, naj- 
lzejszego zmarszczka, promienieje mlodoscig. 

- Tym gorzej - powtorzyl Lowendahl - tym gorzej! Krol moglby jg zobaczyc, a po zwiq- 
dlej zawczasu twarzyczce Denhoffowej znowu by na nim mogla zrobic wrazenie. 

- Niewgtpliwie - potwierdzil van Tinen - bo je czyni na kazdym. 

- Mowiles z nig? 

- Tak jest, a raczej ona mi siq wylala z calg goryczg. 

Powoli dal z siebie wyciggngc szambelan, co marszalkowi wiedziec potrzeba bylo i do- 
niesc, zwiqkszajgc, Denhoffowej. Jakkolwiek plocha i lekkomyslna, jakkolwiek zlosliwa, 
bojazliwa o siebie i bronic siq pragngca na wszelki sposob, Marynia Denhoffowa tak bardzo 
zlg nie byla, zeby kobietq nieznang, biedng, ktorej najwiqkszg krzywdq juz wyrzgdzila, 
chciala pozbawic ostatka swobody. Przykrzylo jej siq to naleganie nieustanne i postrachy. 
Bylaby siq opierala moze, gdyby nie pani Bielinska, ktora zmuszala jgbyc ze wszystkimi do- 
brze i nie sprzeciwiac siq faworytom krola, aby swe panowanie przedluzyc. 

Lowendahl tegoz dnia stawil siq u pani Denhoffowej. Wybral godzinq, gdy byla z siostrg, i 
poczgl od pochlebstw, ktore obie lubily. Z wielkg zrqcznoscig, niby nieumyslnie, przeszedl do 
porownania obecnego czasu z dawnym; mowil wiele o Cosel i zakonczyl tym, ze miano o niej 
wiadomosc. 

Denhoffowa zapytala: 

- A coz siq z nig dzieje? 

- Siedzi w Berlinie pod opiekg krola pruskiego i uzywa danej sobie swobody, zeby nas, 
krola, dwor i wszystko, co siq tu dzialo i dzieje, w najszkaradniejszych malowac kolorach. 
Jest to niewdziqcznosc czarna, alesmy do niej nawykli. Zresztg- dodal Lowendahl - mniejsza 
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by o to, gdyby zawsze nie powtarzala swego, ze przy pierwszym spotkaniu krolowi w leb 
strzeli. 

Denhoffowa porwala siq z krzykiem z kanapki, na ktorej siedziala, zakrywaj^c oczy. Pani 
hetmanowa ruszyla ramionami tylko. 

- Kto by siq tam tego lqkal albo na to uwazal - zawolala - to S£j. brawady bezsilne! 

- Tak by siq zdawac mogio, gdybysmy pani hrabiny nie znali - przerwal Lowendahl - 
szczegolniej ja, ktory mam nawet zaszczyt bye jej krewnym. Jest to kobieta, ktora nigdy nie 
prozno nie mowi. 

- Szczqsciem nie ma zadnego podobienstwa, azeby kiedykolwiek z krolem spotkac siq 
mogla - dodata Pociejowa. 

- Jak to? Czyz pani s^dzi, ze ona czekac bqdzie sposobnosci, a nie szukac jej? Wszak tak 
samo, jak potraliia raz wkrasc siq na maskaradq, moze siq dostac przebrana do Drezna, czekac 
na krola chocby w ulicy. 

- A! tak, tak! - poczqia gor^co Denhoffowa. - Ja przeczuwam niebezpieczenstwo. Krol 
jest nieuwazny, tq kobietq nalezy... Ja nie wiem! Coz z nk\ zrobic? 

Lowendahl ruszyl ramionami. 

- Kto woli swej uzywac nie umie, temu j^ odebrac nalezy i uczynic niewolnikiem; rozumie 
pani. 

Obie kobiety zamilkly, obu przyszlo na mysl, ze to, co teraz spotkac mialo Cosel, mogio 
pozniej bye Maryni udzialem. Marszalek Lowendahl zdal siq tego domyslac i dodal: 

- Najjasniejszy Pan nigdy dla osob, ktore chociaz krotko kochal, nie byl surowym. Swiad- 
kiem te panie, jakiescie tu spotkac mogly, ale s^ wypadki... 

Na tq naradq nadeszla najzrqczniejsza z nich, matka, pani marszalkowa Bielinska, pomimo 
wieku juz dobrze dojrzalego ubrana z wielk^. pretensj^, przegk\dajc\ca siq we wszystkich 
zwierciadlach, poprawiaj^ca cos okolo fryzury nieustannie i piqkne biale rqce, okryte pier- 
scieniami, wystawuj^ca chqtnie na uwielbienie. Powitala Lowendahla z uprzcjmosck\ poufakp 
z usmiechem i popatrzywszy po corkach, wpadla z jednego schwyconego slowka na tok roz- 
mowy. 

Denhoffowa wtajemniezyla j^. w te obawy, ktore przyniosl z sob^. przyjaciel domu. Tam, 
gdzie szlo o corki, dla marszalkowej nikly wszelkie wzglqdy, litosciwa w innych razach, sta- 
wala siq msciw^. i gniewn^. Gorki tutaj byly calym jej mieniem i przyszloseicg co im zagra- 
zalo, doprowadzalo jc\ do szalenstwa. Wysluchawszy opowiadania, uniosla siq. 

- Ale bo tez szczegolne zachowujq. wzglqdy dla prawdziwie szalonej kobiety! Krol jest 
nadto dobry! Wyzywa go! Ur^ga siq, sama winna bqdzie, jesli sobie ciqzki los zgotuje! Temu 
raz koniec polozyc nalezy! 

Marynia miala krola przestrzec. Zlozono to na ni^, lecz po namysle marszalkowa znalazla, 
iz ona tego dobrze nie potrali uczynic. Postanowiono wiqc, aby ona tylko zagaila, a marszal¬ 
kowa sama wymownie dokonala reszty. 

Lowendahl, w tak dobre rqce powierzywszy sprawq swej zemsty, odszedl. 

Wieczorem zabawa byla w Ogrodzie Hesperyd. Tak siq naowczas zwal podworzec Zwin- 
gru, swiezo, wspaniale i z przepychem krolewskim dokonezonego. Byla to mala cz^steczka 
jakas olbrzymiego palacu krolow, ktory mial don przytykac. Ogrod urz^dzony byl obyezajem 
i smakiem wieku: w kwatery kwiatow poobsadzane bukszpanem, z wodotryskami, grotami i 
bogatq mitologicznych (igur ozdob^. Wieczorem rozsypane lampy i kolorowe latamie czynily 
go piqkniejszym jeszcze niz we dnie. Z drzew poustawiane gaje pomaranezowe, w ktorych 
przygotowano siedzenia, dozwalaly parom przechadzaj^cym siq uzywac spoczynku w cieniu i 
ukryciu. Na balkonach galerii otaczaj^cych dokola Zwinger graly muzyki, a melodie ich roz- 
chodzily siq daleko z lekkim wiatrem wieezora. W posrodku ogrodu rozbity namiot, jasniej^- 
cy caly iluminacj^, stanowil salq improwizowarup w ktorej po wieczerzy mialy siq odbywac 
tance. 
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Krol przybyl ubrany caly w niebieskie jedwabie ze srebrem i biale koronki, a wygl^dal 
mlodo i chcial sobie znac mlodsze jeszcze, pierwszych swych podrozy po Europie przypo- 
mniec lata. Denhoffowa takze tego wieczora byla w sukni bladoniebieskiej i w bieli i bylo jej 
wcale do twarzy. Zmuszaj^c si q do wesolosci, powitala krola, ktorego kazdy bawic musial 
pod kar^ nielaski, i zaczqla od pustych zarcikow. Czqsc wieczora uplynqla na smieszkach, do 
ktorych Pociejowa pomagac umiala. 

Pani hetmanowa i siostra jej byly w jak najlepszej przyjazni, a choc jedna o drugq. moglaby 
byla bye zazdrosn^, nigdy tego uczucia oznaki najmniejszej nikt w nich nie dostrzegl. Hetma¬ 
nowa, mala, delikatna, jeszcze na pozor w^tlejsza od siostry, daleko byla wytrzymalsz^ od 
niej. Polska i Saksonia naowczas zdumiewala siq owej slawnej konnej podrozy jej z Friese- 
nem z Warszawy do Gdanska i na powrot, odbytej z takim pospiechem, izby pocztyliona znu- 
zyla. Pociejowa ani dnia po niej nie potrzebowala spoczywac. Ona Denhoffowej w ciqzkich 
razach pomagala przy krolu w rozmowie, w naprowadzeniu jej, na co byla potrzeba, i tego 
dnia podjqla siq wreszcie z rozkazu matki wtr^cic cos o Cosel. August byl zmqczony i chmur- 
ny. 

Hetmanowa wtr^cila cos, ze dawniej za czasow hrabiny bawil siq latwiej i z wiqksz^ 
ochot^, ze moze tamtej zalowal. Pelen grzecznosci krol odpowiedzial zywo, iz w towarzy- 
stwie tak milych i piqknych dam nie zalowac i o niczym pamiqtac nie bylo podobna. Den¬ 
hoffowa pochwycila tq zrqcznosc, by uj^wszy go pod rqkq, zacz^c cos prawic o Cosel, lecz 
jak zwykle wywi^zala siq z tego wcale nieszczqsliwie. Gdy w pomoc jej czatuj^ca nadeszla 
matka, naowczas obie poczqly lament z tematu hrabiny. 

Krolowi siq to widocznie nie podobalo, spuscil glowq i nie nie odpowiadal. Chwila byla, w 
ktorej obie kobiety strwozyly siq, wyszedl jednak z tego zamyslenia i odezwal siq zywo: 

- Kochana hrabino, chciej bye o mnie spokojnq., czuwa nade mn:\ wielu proszonych i nie 
proszonych strozow i nie mi uczynic zlego nie dadz;p Nierad mowiq o tym, chodzmy i wmie- 
szajmy siq do tanca. 

Zamiar przypuszczenia szturmu do Augusta spelzl tedy na niczym. Flemming i Lowendahl 
powtorzyli po wieczerzy przy kieliszkach to, co te panie zaczqly niezrqcznie w Ogrodzie He- 
speryd. Tu swobodniejszy krol dal im mowic i sluchal. Jednakze olimpijska brew zmarsz- 
czyla siq kilkakroc. 

- Sluchaj, Lowendahl - rzekl szydersko - dajesz mi wprawdzie dowod wielki przywi^za- 
nia do mojej osoby, ostrzegaj^c przeciw hrabinie, ktora jest tw^kuzynkq. i ktorej winienes to, 
czym ciq zrobilem. Powinien bym ci bye wdziqczen, a jednak powiem szczerze: stajesz siq 
dla mnie dziwnym. Staranie o moje bezpieczenstwo zostawcie mnie, proszq. 

Lowendahl umilkl, podstawil tegoz wieczora wprawdzie van Tinena z opowiadaniem o 
Berlinie, ale krol i tego sluchal z roztargnieniem, bo go nie lubil. 

Rzecz obrachowana na wielkie skutki skonczyla siq na niczym. Intryganci spostrzegli, iz 
nalezalo innych uzyc drog i srodkow. 

Jakkolwiek Cosel ustronne pragnqla prowadzic zycie w Berlinie, zbyt byla glosn^ jej piqk- 
nosc, jej slawa, zbyt ciekaw^. - osoba, zbyt gloszony - dowcip, zeby wkrotce nie zaczqto siq 
ubiegac o jej znajomosc. 

Wiqksza czqsc osob otaczaj^cych dwor Fryderyka znan^ jej byla z pobytu kilkakrotnego w 
Dreznie. Nudzono siq tak bardzo jednostajnymi paradami wojskowymi, ktore krol codziennie 
odbywal, i wieczorami u najjasniejszego pana lub krolowej, iz kazdy spragniony byl jakiejs 
rozrywki. 

Krol sam czqsciej bawil w Potsdamie lub Wusterhausen niz w stolicy, nie chybil nigdy za- 
eictgu warty o dziesi^tej godzinie, dawal potem posluchanie ministrom lub szedl na prze- 
chadzkq, o poludniu przyjmowal wojskowych i cudzoziemcow, potem zasiadal do skromnego 
stolu z krolow^ i rodzin^, pracowal po poludniu w gabinecie i nie ukazywal siq na pokojach 
az wieczorem. Tu przybywala krolowa, kilka dam, kilkunastu oficerow, czasem zaproszony 
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ktos obey, grywano w pikietq, lombra i tryktrak i palono tytun. Tak schodzil czas w dosyc 
poufalym, ale tez i nudnym kolku do jedenastej, o tej godzinie wszystko siq konezylo zwykle 
urzqdownie. W niebytnosci krola przyjmowala co wieezora krolowa o siodmej u siebie i za- 
praszala czasem kilka osob na wieczerzq. Nie urozmaicalo nic tego toku zycia, chyba nader 
skromny wieezorek w miescie u ktorego z dygnitarzy. Wcale to bylo niepodobne do szumne- 
go Drezna, z ktorego siq tu smiano po cichu, a nade wszystko z rycerskich i wojskowych za- 
baw Augusta, ktorych nikt tu nie bral na serio. Wojsko saskie przyodziane w zloto, galony, 
lamy i piora nie moglo siq ani porownac z pruskim, w jednakowych niebieskich mundurach 
zaszytym, malo strojnym, w ktorym czerwony mundur huzarski i trochq galonu stanowily 
cak\ ozdobq; oficerowie nawet od zolnierzy malo siq roznili ubiorem. Zamiast wymyslnych 
chor^gwi powiewala tu wszqdzie jedna, biala, z dumnym nad lec^cym orlem godlem: Nec soli 
cedit. Naowczas dewiza wydawala siq nieco zuchwal^, przyszlosc wszakze usprawiedliwi- 
la. 

Nie bylo na swiecie dwoch charakterow mniej do siebie podobnych, sprzeczniejszych i 
maj^cych wiqksze prawo wstrqtu wzajemnego do siebie nad Fryderyka pruskiego i Fryderyka 
Augusta polskiego. Od czasu jak pewien wybryk nieprzyzwoity panna von Pannewitz wypla- 
cila krolowi... poliezkiem, nie spojrzal pono nigdy na kobietq i byl najwierniejszym z mal- 
zonkow, a rodzinq swl\ trzymal w tak ciasnych karbach i zycie wiodl tak oszczqdne, iz od jego 
stolu wstawalo siq zwykle nie tylko trzezwo, ale glodno. 

Porz^dek w panstwie, w miescie, w domu, w wojsku posuniqty byl do pedantyzmu; sro- 
gosc i surowosc - niekiedy do bezlitosci, obyczaje musialy bye spartanskie, bo tu wszystko 
szlo, jak z gory przykazano. Szlachta probowala wprawdzie nieco siq opodatkowaniu opierac, 
ale Fryderyk zapowiedzial jej z gory, ze jego wladza, jak skala z br^zu, nie da siq pozyc ni- 
czym. 

Przed jedzeniem odmawiano modlitwy, stol byl mieszczanski, a o balach na dworze nikt 
nie myslal. Jadano na glinie, a gdy obcych trzeba bylo przyjmowac, dobywano srebra ciqzkie, 
ktore nazad szly do skrzyn nazajutrz. 

Miewal krol fantazje, lecz wcale innego niz August rodzaju. Po odejsciu krolowej od stolu, 
po chudej wieczerzy zbierali siq poufali do tabaeznego kolegium, to jest do izby, w ktorej krol 
fajkami czqstowal. Przy fajkach wiele bylo wolno, a najpierw zabawiac siq, bior^c ktorego 
nieszczqsliwego na zqby. Padal ktos zawsze ofiar^. Posrodku sali stal prosty stol, ktory obsia- 
dali w wielkich mundurach ministrowie, jeneralowie i czasem obey goscie. Dawano wszyst- 
kim holenderskie fajki, czy kto chcial palic, czy nie, i stawiano przed kazdym kufel duksztyn- 
skiego piwa. To bylo cale przyjqcie, bo na kosztowne wina nie myslal siq krol rujnowac. 
Upoic piwem i tytuniem bylo wielk^ dla krola pociechq.. Wysmiewac uczonych, arystokracj^, 
urzqdnikow - glown^ zabawl<£|.. Zarty po piwie czasem przebieraly miarq, gdy siq w Wuster- 
hausen miqszaly do nich niedzwiedzie, a podszczuci zapasnicy kuflami bic siq zaczqli, lecz 
zawsze to jeszcze nie dochodzilo do ostatecznosci: odchorowywalo wielu, rzadko kto umie- 
ral. 

Na wielkie swiqta urz^dzano dysputy w tabaeznym kolegium i zadawano jako temat, ze 
uezeni s^ glupcami. Morgenstern stawal na katedrze w niebieskiej, aksamitnej sukni z czer- 
wonymi obszlegami, haftowanej w zaj^ce, w czerwonej kamizelce, w peruce omal nie spada- 
j^cej do kolan i ogonem lisim u boku zamiast szpady. Godzinq prawil i to krola bawilo nie- 
zmiernie. 

To byly jedyne dworu pruskiego zabawy. W Dreznie wysmiewano siq z Berlina, w Berli- 
nie Drezno miano za cos s^siaduj^cego z pieklem, bo Fryderyk polski nie wierzyl w nic, a 
pruski po swojemu byl pobozny. 

Raz, gdy przy wieczerzy nowo przyjqty kamerdyner z obowi^zku czytal modlitewkq i 
przyszedl do wyrazow: „Niech ciq Bog blogoslawi”, zdalo mu siq przyzwoitszym obrocone- 
mu do krola przeczytac: „Niech Was Bog blogoslawi”. Nie podobalo siq to krolowi: „Hun- 
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cwocie, czytaj, jak napisano! - zawolal. - Przed obliczem Bozym ja taki jestem huncwot, jak 

ity”. 

Po zabawach w tabacznym kolegium, po chudych dworskich obiadkach, ktorych wlasna 
corka krola opis nam zostawila, nie jeden zapragn^l innego towarzystwa, trafniejszych zar- 
tow, rozmowy wytworniejszej. 

Znajomi hrabiny Cosel zaczqli czasem do niej przybywac. Znudzona kobieta otworzyla 
drzwi dla garstki tej gosci i po cichu wieczorami zbieralo siq czasem z dworu osob kilka, ci- 
chutko, skromnie, bo w Berlinie halasu robic nikomu nie bylo wolno. 

Krol Fryderyk, choc pewnie o tym byl uwiadomiony, bo wiedzial dobrze o wszystkim, co 
siq u niego w stolicy dzialo, nie mowil nic. Osmielilo to kilku mlodych dworakow, kilku woj- 
skowych do odwiedzenia hrabiny. Zwykle przychodzili przed wieczerz^, a ze ona sypiac nie 
mogla i do pierwszej siadywala, gawqdzono dobrze za polnoc. Drzwi potem otwieraly siq po 
cichu i goscie rozchodzili siq do domow. Nie mogla Cosel pos^dzac krola, pod ktorego 
schronila siq opiekq, o wielk^ milosc dla Augusta, zbyt wielkie byly ich zycia i charakterow 
roznice, nie wystrzegano siq wiqc wcale w rozmowach mowic o Dreznie, co niechqc ku nie- 
mu dyktowala. 

Przynoszono tu plotki, ktore stamt^d dolatywaly, a hrabina nie kryla niechqci swojej dla 
plochego Augusta. Niejedna wiadomosc ciekawa dostala siq sU\d, przez mlodych kk\c do sta- 
rych, az do tabacznego kolegium, gdzie krolowi w klqbach dymu przy piwie do ucha poda- 
no. Naowczas usmiechal siq krol Fryderyk, ale glow^ dziwnie potrz^sal i zdawal siq dziwic, 
ze Cosel byla tak smiahp bo na pozor wielk^ milosc i szacunek wyznawal dla wspanialego 
s^siada. 

Jednego wieczoru, gdy siq zwykli mlodsi goscie zebrali u Cosel, niespodziewanie przy- 
wlokl siq i stary general, nalez^cy do tabacznego kolegium. Ostudzilo to w mlodszych zapal 
do swobodnej rozmowy, ale nie powstrzymalo Cosel od powiesci zwyklych i wymyslan na 
krola. Stary general glow^ potrz^sal i sluchal, dziwic siq zdawal i nie dowierzac. Dosiedzial 
tak do polnocy i dluzej, a gdy siq inni wynosili, pozostal nieco. Zdziwilo to trochq Cosel. Sta¬ 
ry, ktory mowil malo, zblizyl siq do niej, zegnaj^c jc\ z wielkim uszanowaniem: 

- Pozwoli mi hrabina uczynic jedn^ malq. uwagq - rzekl ochryplym glosem - bardzo siq u 
niej przyjemnie czas przepqdza, ale choc drzwi zamkniqte i okna, duzo st^d wychodzi na uli- 
cq. Lada wiatr to zaniesie nad Elbq. Zmarszczy siq najjasniejszy nasz s^siad na naszego krola, 
ze tu pod jego bokiem takie siq rzeczy prawic mogc\ na jego dobrego s^siada i sprzymierzen- 
ca; krolowi by to bylo markotno. 

Cosel siq zmarszczyla. 

- Jak to? - spytala. - Wiqc u was, w domu wlasnym, miqdzy czterema scianami, nie wolno 
mowic, co kto ma na sercu? 

- Mowic wolno - rzekl general - ale powiedziawszy, mozna gdzie pojechac, chocby siq 
nie zyczylo. 

- Jak to, i ja? 

- Kochana hrabino - rzekl wzdychaj^c stary general - nawet warn by siq to moglo przytra- 
fic. U nas tu rygor wojskowy we wszystkim, kraj to taki i porz^dek. A ja bym warn radzil 
grac w tryktrak lub pikietq, bo to rzecz zabawna, a za to nie ma biedy. 

Cosel spuscila glowkq smutnie. 

- Myslicie, ze ja to mowiq jako stary gdera, ktoremu siq cos przywiduje. A! Nie, wierzcie 
mi, ze moze mi kto szepn^l, abyscie byli ostrzezeni. 

To mowic\c, wyszedl general powoli, a hrabina padla na kanapq, szydersko usmiechaj^c siq 
sama do siebie. Nie usluchala jednak przestrogi, a gdy poufale zebralo siq towarzystwo, mo- 
wila wiele, glosno, jakby wyzywaj^c do tej surowosci, ktorej siq nie spodziewala. 

Jednego poranku zjawil siq u drzwi domu general-gubernator miasta Berlina, Wartesleben. 
Grzecznie poklonil siq hrabinie, usmiechn^l, pokrqcil w£|sa, a potem zapytal: 
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- Czyby to prawdq bylo, ze hrabina zyczyla sobie zmienic rezydencjq i w spokojniejszym 
k^tku, w Haiti zamieszkac? 

- Ja w Halli?! - zdumiona przerwala Cosel. - A coz bym ja robila w Halli?! 

- Wie pani, powietrze tam jest bardzo zdrowe, widoki piqkne, spokoj wielki, wygody 
wszelkie; nic przyjemniejszego nad pobyt w Halli. 

Cosel nie wiedziala, co ma odpowiedziec zrazu, sluchala tych pochwal, coraz bardziej 
zdziwion^ siq nimi okazuj^c. 

- Ale ja nigdy w zyciu nie mialam mysli jechac do Halli. 

- Rzecz to jest dziwna - odpowiedzial Wartesleben. - Najjasniejszemu Panu ktos o tym 
oznajmil i krol wydal rozkazy, azeby tam pani wszelka opieka byla damp Rozporz^dzenie 
krola to rzecz nieodwolalna, wiqc najlepiej juz pojechac do Halli. 

Nie mogla dlugo slowa przemowic Cosel, patrzala milcz^ca; Izy poplynqly z oczow, zala- 
mala dlonie. 

- To wiqc jest rozkaz - odezwala siq w koncu - to wygnanie nowe. Za co? 

- Krol s^dzi, ze tam pani bqdzie lepiej. Hrabina wie, tu w ulicach Berlina latwo siq echo 
rozchodzi. Kazde slowo odbrzmiewa, siqga daleko. Tam, w Halli, nikt nie uslyszy i wiqksza 
panuje swoboda. 

To mowi^c, powstal. 

- Hrabina moze nie jutro, ale nawet pojutrze wyjezdzac rano - dodal. - Czas jest piqkny, a 
podroz mozna odbywac powoli. Lecz ze drogi nie zawsze bezpieczne, Krol Jegomosc ofiaruje 
jej kilku ludzi eskorty, ktorzy az na miejsce odprowadzcp Jest to z jego strony galanteria bez- 
przykladna. Za to powinna mu bye pani wdziqczn^. 

General Wartesleben sklonil siq bardzo grzecznie raz i drugi i wyszedl, zostawiaj^c hrabi- 
nq oslupiakp 

Raz, ktory j^. tu dosing!, nie mylila siq, rqka z Drezna wymierzyla. Chciano jc\ zmusic do 
milczenia, do poddania siq losowi, do ulegania niedoli. Oburzal siq w niej duch nieugiqty, a 
kazdy pocisk taki now^. w niej energiq pobudzal. 

Tegoz dnia hrabina kazala pakowac powozy, najmowac konie i wierny Zaklika z nawie- 
szon^ brwict, wzdychaj^c, pracowal znowu nie smiej^c rzec slowa. 

Gdy Cosel siadac miala do powozu, kupka ludzi zbiegla siq pod jej dom, a widz^c tq piqk- 
nc| w czerni kobietq z podniesionq. gtow^, majestatycznym postqpuj^c^ krokiem do powozu 
ostawionego konnymi, ludzie strwozeni rozeszli siq po cichu i zdalo im siq, ze spojrzeli na 
oliarq, ktor^ wieziono na rusztowanie. 


155 



VII 


W ciasnej uliczce miasta Halli, w niepokaznym, mieszczanskim domu, nie opodal od gma- 
chu, w ktorym sobie niewiele wymagajycy kupcy tutejsi i obywatele wydawali bale, w 
oknach pierwszego piqtra od niejakiego czasu dziwne zjawisko zwracalo oczy przechodniow. 

Byla to kobieta. Cale dnie siedziala w tym oknie i patrzala w niebo oczyma, ktore nic nie 
widzialy, a postawa jej, rysy, wyraz twarzy, piqknosc anielska, smutek, co siq na niej malo- 
wal, zwabialy tlumy ciekawych. Nikt w Halli nie znal tej kobiety, od niedawna zjawiala siq 
tak w tym oknie smqtna, zadumana, nieporuszona, obudzajyc litosc i zdumienie. Calej historii 
nieszczqscia jakiegos poza ty chwily domyslac siq bylo mozna. 

Siedziala dziwnie zamyslona, nieprzytomna; wzrok jej nie spadl nigdy w ulicq na prze¬ 
chodniow, nie zblykal siq na twarz ludzky, patrzala gdzies w przeszlosc czy w przyszlosc. 
Czasem tylko, gdy tlum siq zebral, gdy zaszemral, gdy mlodziez szeptac zaczynala glosno, 
uciekala od okna strwozona. 

Drzwi tego domu staly zawsze zamkniqte, nie miala znajomych, nie odwiedzal jej nikt. 
Sluga przynosila jej z sysiedniej garkuchni jedzenie. Niekiedy tylko mlody, piqknie ubrany 
mqzczyzna pukal do drzwi, targowal siq o wnijscie; puszczano go na krotko i smutny nazad 
odchodzil. Studenci zwali go kochankiem piqknej nieznajomej, ale on nan nie wyglydah 

Nie bylo naowczas w Halli mowy o czym innym procz o tym cudnym zjawisku. Tak byla 
piqkny ta kobieta, taki wyraz smutku glqbokiego mialy jej oczy, takq. zagadky byla ta wielka 
pani, ukryta w ubogim domku. Kazdy bowiem domyslal siq w niej pani: panskosciy tchnqla 
twarz, a gdy przestraszona odskakiwala od okna, ruchy jej zdradzaly nawykly bye i pokazy- 
wac siq piqkn^ kobiety. Z krolewsk^ powag^ rzucala siq szpiegowana w gk\b pokoju i dlugo 
potem nie widac bylo nic oprocz bialej liranki. 

Gospodarz domu, pytany ostroznie, gospodyni, natarczywie badana przez s^siadki, siugi 
nawet, na ktore nalegano datkami, mialy usta zamkniqte. Spytani ogl^dali siq ostroznie, bo- 
jazliwie i mruczeli ruszaj^c ramionami, ze nic a nic nie wiedzcg ze to byla z daleka, chora, 
obca jakas niewiasta. Oprocz tych ciekawych jednak przechadzal siq czasami ulic^ to jakby 
przypadkowo zbl^kany zolnierz, spogl^daj^c ku oknom, to jakis czlowiek nieznajomy, ktory 
tak wygk\dal, jakby niedawno mundur jakis z siebie zrzucil. Niekiedy nawet wieczorami pod 
przeciwleglym murem zasiadali zolnierze i niepotrzebnie w ciasnej uliczce spoczywali, jakby 
z przypadku, choc im tarn pewnie bardzo wygodnie nie bylo. piqknjp nieznajomy, o ktorej 
najrozmaitsze kryzyly domysly, byla hrabina Cosel, lecz jakzez teraz zmieniona! 
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Ostatnia podroz zlamala mqstwo kobiety, duszq jej napelnila trwoga, odjqla nadziejq. 
Smutric| byla do szalu, rozpaczaj^c^ do obl^kania, lzaw£\ i nad wyraz biedrup Zemsta, co jc\ 
scigala, byla tak dlugtp niezblagang, nienasyconq., ze po niej juz siq wszystkiego spodziewac 
mogla, nawet smierci. 

Z Berlina jeszcze mogla w pocz^tkach, swobodna, ratowac siq ucieczkq., w Halli byla juz 
niewolnicg. Zaklika, ktory jej az tu towarzyszyl, doniosl nazajutrz po przybyciu, iz wszystkie 
wyjscia z domu byly strzezone, ze Halla stala siq wiqzieniem. On chodzil jeszcze wolny, ona 
juz krokiem ruszyc [siq] nie mogla. Chciala do kosciola w niedzielq, widziala, jak jg krok w 
krok scigano: wrocila. Gospodarz domu i gospodyni byli unizeni i grzeczni, ale im wcale ufac 
nie bylo podobna. Dom ten usluzny urzgd pruski wskazal i znac siq upewnil, iz w nim nie- 
wolnica bqdzie bezpieczng. Mieszczanin mial 1 isi £4 twarz i kose wejrzenie, zona jego chodzila 
niema i blada, obawiajgc siq slowa rozmowy. 

Zaklika probowal siq do nich zblizyc; cofnqli siq jak od zapowietrzonego. Drugiego czy 
trzeciego dnia oznajmiono szambelana van Tinen. Cosel ze wstrqtem i oburzeniem kazala mu 
drzwi otworzyc. Wszedl nader skromny, smutny, zmiqszany, jakby nie wiedzial, co powie. 

- Mow pan, z czym przybyles - odezwala siq Cosel - bo wiem, ze go tu nie litosc sprowa- 
dzila, ale czyjes rozkazy. 

- Mylisz siq pani - rzekl van Tinen - jedno i drugie. Wolalem ja przybyc tu, nizby miano 
wyslac kogo innego, ktory by mniej mial na jej nieszczqscie wzglqdow. 

- Nie miej pan wzglqdow - odpowiedziala Cosel - mow otwarcie. Cierpiq wiele, ale mq- 
stwo w sobie wyrabiam, na wszystko jestem gotowg. 

- A! Gdybys pani gotowg tylko byla na jedno - odezwal siq van Tinen - na trochq rezy- 
gnacji i lagodnosci. Wszystko by jeszcze dalo siq naprawic. Ktoz wie? 

- Czegoz chcesz ode mnie? 

Van Tinen westchn^l. 

- Jam poslaniec, z czym mi kazano, przychodzq: krol wymaga od pani tego pisma, ktore 
jej dal niegdys... przyrzeczenia. 

- I s^dzi, ze mu je oddam, abym z zony spadla na pospolitq. zalotnicq, kt 6 n\ mu odpqdzic 
wolno, gdy siq ni^ znuzy? Kochany van Tinen - dodala spokojnie — jesli po to tylko przycho- 
dzisz, jedz nazad i powiedz, ze Cosel nigdy a nigdy nie sprzeda swego honoru! 

- Pani, na milosc Boga - pocz^l przyslany - nie zarzekaj siq! Mozesz uporem swym spro- 
wadzic najwiqksze nieszczqscie, tak jak zwrotem tego kawalka papieru odzyskac mozesz 
wolnosc, wszystko. 

- Serce Augusta - szepnqla Cosel. - A! Nie, nie, nie wierzq w nie, nie ma go tarn w tej 
piersi brylantami obsypanej, zlotem opasanej, jak brylanty i zloto ostyglej! Nie odzyskam nie, 
bom na wieki, co najdrozsze stracila! Nie wierzq w niego i w ludzi! 

Powtorzyla mu tylko to, co mowila ci^gle. Van Tinen nie poprzestal na tej prosbie, siedzial 
parq godzin, nie mog£\c nie z niej dobyc wiqcej, ale lituj^c siq, pozostal dni kilka, daj£\c czas 
do namyslu. Kazdego tak dnia przybywal, rzeczywiscie lituj^c siq niedoli hrabiny. Powtarzal 
pytanie, prosbq, naklanial, blagal, a ona z coraz wiqkszym odpowiadala mu chlodem. 

- Tego papieru nie oddam, w nim honor moj, obrona moja i dzieci moich, ktore mi wy- 
darto, czesc lezy; umrq, ale on go miec nie bqdzie. 

Drugiego dnia juz po przybyciu van Tinena hrabina zawolala Zaklikq, ktory wygk\dat teraz 
prawdziwie jak z krzyza zdjqty. Byl to szkielet czlowieka: zolty, blady, obci^gniqty skor^ 
sfaldowan^, straszny a niemy. Gdy spojrzal na ludzi, od tego wzroku nienawisci pelnego co- 
fali siq jak od grozby, czuc w nim bylo bolesc, co szuka tylko pozoru, aby siq stala wsciekli- 
zn^. 

Straszno bylo mowic w tym domu, niebezpiecznie dtuzsz^ prowadzic rozmowq, by w niej 
zmowy nie pos^dzono. Zaklika przychodzil i wychodzil niby cos posluguj^c okolo sprzqtow, 
cos wynosz^c i z czyms wracaj^c i tak zrywana, rozbita toczyla siq rozmowa. 
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Cosel powiedziala mu krotko: 

- Nieprawda? Wszak juz jestem uwiqzion^? 

- Strzeg^ nas dokola. 

- A ciebie? 

- Mnie dot^d nie. 

- Trzeba, bys mnie porzucil i byl wolnym. 

Zaklika standi i drzec pocz^l caly. 

- Ja? was, pani^? porzucil? A coz ja zrobiq z sob^? A gdziez siq ja podziejq? A do czegoz 
zycie przywi^zq? Wiqc chyba isc i w studniq, i umrzec. 

- Nie - odparla Cosel - to nie koniec mojej niewoli, ja go znam; to pocz^tek. Potrzeba, ze- 
bys ty byl wolnym dlatego, azebys moze mnie uwolnil. 

Rajmund siq zadumal. 

- Potrzeba? Mow pani. 

- Bqdziesz wiedzial, gdzie siq znajdujq. Ufam ci, obmyslisz srodki, postarasz siq mnie 
uwolnic. Kilka tysiqcy zostalo, ktore Lehmann zachowac potrafi. Dam kartkq do niego, po¬ 
trzeba, azebys je mial. 

- Ale ja...! - oburzyl siq Zaklika. 

- Nie dla siebie, dla mnie trzeba, bys ty je mial. 

Spojrzala nan, sklonil glow^. posluszny. 

- Najprzod idz, sprobuj, pytaj, czy ciq puszcz^; zdradz mnie: mow, ze mi sluzyc nie 
chcesz, aby ci dali wiarq. Zrob, co chcesz. Na piersiach nosisz moj skarb i poniesiesz go; ja ci 
bo powierzam. Rozumiesz mnie, Zakliko? 

Podala mu rqkq drz^c^. 

- Jednemu tobie wierzq! W tobie jednym ludzka dusza mieszkala. Nie zdradz mnie ty 
ostatni! 

- Ja?! - oburzyl siq Zaklika i oczy mu tak dziko blysnqly, ze siq Cosel cofnqla. - Ja?! - 
powtorzyl i wstrz^sl siq. - Umrzec mogq, ale zdradzic?! 

- Wiqc trzeba, zebys ty byl wolnym, bez podejrzenia wolnym. Idz. 

Nie mozna bylo mowic dlugo, Rajmund wyszedl. Nazajutrz go pol dnia nie bylo. Powrocil 
wieczorem, prowadzil z sobq. najqtego slugq i dziqkowal za sluzbq. Cosel miala silq odegrac 
scenq gniewu i wyrzutow, bo gospodarz i gospodyni sluchali pod drzwiami. 

Odprawq odlozono do rana, Zaklika poszedl na miasto. Wielka milosc dla tej pani, ktorej 
zycie byl oddal, uczyla go tego, co najmniej umial: chytrosci. Poszedl do urzqdu, wzywaj^c 
rady i pomocy, mowil, ze chcial siq uwolnic, ze siq urodzil polskim szlachcicem i nikt go 
wstrzymywac nie ma prawa. 

Na to rozsmial siq pruski urzqdnik, ktory wiedzial, ile szlachty polskiej, pochwytanej na 
granicach, chodzilo pod karabinami pruskimi, ale mu nie powiedzial nie. Moze gdyby nie 
blada twarz i schudzenie, bylby mu dla wzrostu i sily zaci^g do olbrzymow zwiastowal; lecz 
Zaklika nqdznie wygk\dal, a odkannic czlowieka zbyt bylo moze kosztownym. 

Puscic go wiqc siq nie wahano i Zaklika konia kupowal na targu. Wrocil jeszcze raz do 
Cosel, ale juz go nie podsluchiwano wiedz^c, ze siq kloci ze swoj^paniq. i ze j^ opuszcza. 

- Jedz do Drezna - powiedziala Cosel - glos wszqdzie, zes mnie porzucil, i czekaj. Leh¬ 
mann da ci pieni^dze, trzymaj jew zlocie, miej w pogotowiu. Uslyszysz, co siq ze mn^ stanie. 
Jesli bqdq woln^, przyb^dz do mnie; jesli bqdq uwiqziorup ratuj. Jeslibys sci^gn^l podejrzenie, 
a pochwycic ciq miano, papier, ktory masz przy sobie, zedrzyj, polknij, ale go nie daj nikomu. 
Nie niszcz go poty, poki iskierkq bqdziesz mial nadziei, ze siebie ocalic i skarb moj ocalic 
mozesz. W ostatniej godzinie - dodala brwi marszcz^c chmumo - zniszcz, niech zginie, jak ja 
ginq. Ale niech oni nie wiedz^ o tym, niech jak grozba i postrach wisi nad nimi, niech siq lq- 
kaj^ odkrycia, niech... 
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Slow i tchu jej zabraklo, podala mu rqkq, ktor^ Zaklika, przyklqkn^wszy, calowal dlugo i 
plakal, ale nie wyrzekl i slowa. Gdy dlon tq od lez jego mokr^ wyrwala Cosel, zalamala rqce i 
zawolala: 

- S^jeszcze ludzie i serca! 

Zaklika jak pijany, jak nieprzytomny wytoczyl siq z tego domu, ktorego drzwi siq za nim 
zamknqly. 

Nazajutrz przybywaj^cy van Tinen znalazl j^ weselsz^, spokojniejsz^, wiqcej zrezygnowa- 
rup Zdawalo mu siq, ze namysliwszy siq, moze zwroci to przyrzeczenie i ze siq sama zlituje 
nad sobc\, ale wprqdce postrzegl, ze siq mylil, tlumacz^c tak jej uspokojenie. Cosel powie- 
dziala mu, gdy wchodzil: 

- Moj panie van Tinen, jakze mi ciebie zal; nie bqdziesz w laskach u krola, nie pokocha ciq 
poczciwy moj kuzyn Lowendahl, nie upoi Flemming i nie dostaniesz ani lysine a talarow! Ja 
jestem taka uparta, bezrozumna, szalona! Nieprawdaz? 

- Wiqc wszystkie moje starania daremne? 

- Tak, moj kochany panie van Tinen - dodala, pierscien z palca zdejmuj^c - zal mi ciq, 
niefortunny bogow poslancze. Chcialabym, zebys choc mej dobrej woli mial pamkpkq: 
przyjm ten pierscien. Swiecil on tym szmaragdem lepszym zycia mojego godzinom, nie zdal 
mi siq dzis na nie! Przestal bye pami^tk^ mik\, bolal mniej jak rana na rqku. Wezmij go, pro- 
szq. 

Van Tinen przyj^l pierscien w milezeniu. Jeszcze probowal j^. sklonic, jeszcze chcial mo- 
wic. Cosel siq rozsmiala dziko. 

- Oszczqdz sobie pracy, a mnie - nudy, moj kochany van Tinen. Wiem co do slowa, co mi 
powiedziec mozesz, ale slowa te, odbite od mojego uporu, prozne siq tocz^ po ziemi. A! Do- 
syc tego juz, niech siq spelni przeznaczenie! 

Jeszcze raz na wyjezdnym przyszedl ow posel z dosyc srnutn^. twarz^., ale juz ani nagk\c, 
ani namawiaj^c. Cosel zdziwion^ byla jego powrotem. 

- Zal mi pani - rzekl - tak serdeeznie mi zal pani, nie mogq przewidziec, jaki los j^ spotka, 
lecz... 

- Wiem, ze zawsze bye musi smutnym dla mnie - odezwala siq Cosel - ale to bynajmniej 
mojego postanowienia nie zmienia. Krolewskiej rqki przyrzeczenia danego mi nie zwroeq. 
Wolno mu bylo dac to uroezyste porqczenie lub nie, lecz je cofn^c? Krolowi? slowo? dane 
kobiecie?! Oszukac j^?! Ja tego nawet przypuscic nie mogq. Nie, taki Flemming lub podly 
Lowendahl moze bez wiedzy krola chciec je wyzyskac, aby mu je rzucic pod nogi i kazac 
sobie zaplacic za nie. Krol tego z^dac ode mnie nie moze! To nie jego wola! 

Odwrocila siq i wyszla. Tegoz dnia van Tinen odjechal. 

Dziwne uczucie wiozl z sob^: pierwszy raz wyslany, spelnial swoj obowi^zck z zimn^ 
krwic\ i obojqtnosci^ dyplomaty. Powoli stalosc tej kobiety, mqstwo, wytrwanie, charakter jej 
robily na nim wrazenie coraz wiqksze, tak ze zachwial siq, zawstydzil roli, ktor^ gral; litosc, 
wstyd ogamqly nim, czul siq upokorzonym. Wracal, gniewaj^c siq wiqcej na tych, co go po- 
slali, niz na tq nieszczqsliw^., co go odprawila z takim niezachwianym mqstwem w obronie 
honoru. 

Przybywszy do Drezna, van Tinen czas mial spocz^c. Dwor caly gotowal siq znowu na 
wielk^. uroezystose, ktora siq miala nazajutrz odbyc w Moritzburgu. Nie wezwano go wiqc, 
aby siq stawil, bo wszyscy czym innym byli zajqci, a on sam wcale siq z raportem z podrozy 
nie spieszyl. Rad byl, ze w ten sposob przedluzy przynajmniej niepewnosc co do losu Cosel, 
ktory przewidywal gorszym jeszcze, niz byl obeeny. 

Moritzburg wlasnie od niedawna, wsrod lasow opodal otaczaj^cych Drezno, na wspania- 
lym stawie wzniesiony byl dla spoczynku po lowach. Przeslicznie wsrod gluchych ostqpow i 
gqstych scian starodrzewu wydawal siq ten zameczek ze swymi wiezyezkami. Cale owczesne 
towarzystwo, przy krolu bawi^ce, zaproszone bylo na tq gospodq narodow czterech czqsci 
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swiata. Mnostwo cudzoziemcow, a z dawnych krola przyjaciolek ksiqzna Teschen, hrabina 
Konigsmarck obok Denhoffowej i Pociejowej. 

Placem zabawy byl rodzaj walu usypanego umyslnie nad wielkim stawem, na ktorym 
wzniesiono naprqdcc sale i gabinety, pok\czonc z sob^ galeriami i cale strojne w galqzie i 
wience zielone. Wsrod stawu mialy siq odbywac wyscigi wodne, regaty na gondolach spro- 
wadzonych z Wenecji i czolnach holenderskich, dokola zas napqdzony zwierz dostarczal dla 
mysliwcow zabawy, bo go scigano, pqdzono, szczuto i strzelano az na stawie. 

Tyle siq osob zebralo na tq uroczystosc, ze wszystkie pokoje zamku, zabudowania, na- 
mioty rozbite nad stawem, dwa rzqdy barakow wystawionych naprqdce - nie starczyly na 
pomieszczenie, i powozy sbizyc musialy za gospody na nocleg; a inni spali pod golym nie- 
bem wsrod drzew i nazajutrz rano, ze nie kazdy siq kladl bardzo trzezwym, peruk, szpad i 
trzewikow po lesie i krzakach szukac musiano. 

Van Tinen wmiqszal siq w tlum, bl^dzil od budy do budy; jakos ta cala zabawa i wesolosc 
dzikrj. mu siq wydala. Krol, ktory tu sam gospodarzyl, niezwyczajnosci^ widoku zadowolony 
byl i wesoly. Nigdy dla dymisjonowanych swych amorow nie byl bardziej uprzejmym i czu- 
lym. Denhoffowa plonqla z zazdrosci, gdy mowil z ksiqzn^ Teschen; Konigsmarck pogardli- 
wym okiem rzucala na Denhoffowa, gdy krol jej czynil honory jarmarku. 

August caly byi zajqty swym dzielem, iluminacj^, wspanialosci^ fety, ktor^ wydal, i nie 
spoczc\t, az gdy skonczywszy po polnocy wykonanie programu, siadl z dobrymi przyjacioly 
do pucharow i toastow. Tu jqzykom puszczano wodze, a Flemming, Vitzthum, Friesen mogli 
mowic do woli, nawet o tych paniach, dla ktorych August przed chwil^ okazywal najwiqksze 
uwielbienie. Przebrano wszystkie intrygi dworskie i skandaliczne historyjki, o ktorych krol 
lepiej wiedzial od innych. Lowendahl siedzial takze w koncu stolu. 

- Zdaje mi siq, zem tego gladysza van Tinena dzis tu widzial - rzekl krol z przek^sem. 

- Wrocil z Halli - odparl marszalek kwasno, spogl^daj^c na krola, ktory wstal i poszedl z 
nim w pusty k^t sab. 

- Van Tinen byl wyslany do Cosel, coz przywiozl? 

- Co zwykle od niej wszyscy - zamruczal Lowendahl - nikomu jej nie zal tyle, co mnie, 
lecz z uporem tym nie ma ratunku. 

- Trzeba bylo w zamian za to pismo ofiarowac jej swobodq i co by chciala! 

- Powiada, ze go za nie nie sprzeda. 

August siq zmarszczyl. 

- Przeciez raz skonczyc to trzeba - dodal Lowendahl. 

- Tak, jutro list wystosowac do Krola Jegomosci pruskiego, prosz^c o wydanie hrabiny - 
dokonczyl krol. - Co dalej ma siq zrobic, zobaczymy. 

- A tymczasowo dok^d siq jej Najjasniejszy Pan udac kaze? 

- Niech j^ zawioz^ na zamek Nossen, namysli siq tarn moze. Nie mogq scierpiec tej zu- 
chwale wypowiedzianej mi wojny. Dosyc juz tego. Glowq mi niq. obija Denhoffowa, wiecznie 
o tym slyszq. Dae mi z tym pokoj raz przecie! 

Te slowa krolewskie, wyrzeczone w zniecierpbwieniu i pod wrazeniem rozkolysanej za- 
bawami wyobrazni, podchwycone i nazajutrz zaraz byly wypotrzebowane. 

Przypomnial je Flemming Augustowi. W liscie do krola pruskiego, z^daj^c wydania hrabi¬ 
ny, polozono za powod nie tylko jej smiale przeciw Augustowi mowy, ale oskarzenie o spisek 
na jego zycie. Odgrozki pubbczne mogly to poniek^d usprawiedliwic. 

List wyprawiono przez kuriera do Berlina. Krol Fryderyk ani chwilq siq nie wahal, przy- 
wolano z jego rozkazu porucznika Ducharmoi z pulku ksiqcia Anhalt-Dessau. 

- Udasz siq wacpan do Halli - odezwal siq krol do niego - znajdziesz tarn hrabinq Cosel. 
Wezmiesz j^ pod straz^ na sw£| odpowiedzialnosc i odprowadzisz do granicy saskiej. Tam 
oddasz j;| w rqce oficera, ktory wacpana pokwituje. 
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Ducharmoi, mlody czlowiek, ale nawykly do karnosci wojskowej, choc mu ta rola wydala 
siq nader przykr^., natychmiast udal siq do Halli. Stan^wszy tu bardzo rano, przez uczucie 
delikatnosci nie spieszyl tak bardzo z pochwyceniem pani Cosel. Przeszedl siq parq razy pod 
jej oknami dla upewnienia, ze mu nie uszla. Zobaczyl jc\ i tym siq uczul sklonniejszym do 
postqpowania z jak najwiqksz^ delikatnosci^. Okolo poludnia wszedl do domu, ktory Cosel 
zajmowala, i kazal siq jej oznajmic. 

Jakkolwiek hrabina przygotowan^ byla do takiego konca, widok wojskowego okryl twarz 
jej bl ado sc up Duchannoi, skloniwszy siq, oswiadczyl, ze ma rozkaz krola towarzyszenia jej 
do granicy, gdzie zostanie oddanq. wladzom saskim. Jak piorunem razona stala hrabina przez 
chwilq. 

- Co za niesprawiedliwosc! Co za barbarzynstwo! - zawolala i strumien lez puscil siq jej z 
oczow. 

Od tej chwili nie wyrzekla juz ani slowa. 

Kazano zaprzqgac powozy, zniesiono rzeczy. Duchannoi podal jej rqkq; zeszla machinal- 
nie, posiusznie, nie patrz^c na nie i na nikogo, rzucila siq w gl^b powozu. Ruszyly konie, od- 
dzial jazdy pruskiej towarzyszyl z porucznikiem na czele. Przez caly czas podrozy do samej 
granicy nie dala znaku zycia. Powoz siq wreszcie zatrzymal. Hrabina drgnqla: przez okna jego 
zobaczyla znane sobie mundury saskie i oddzial, ktoremu wydanq. bye miala. W tej chwili 
przywolala do siebie pana Duchannoi, ktory siq zblizyl do karety. 

Gor^czkowo zaczqla szukac po kieszeniach i dobywac, co miala kosztowniejszego przy 
sobie. Znalazla zlote pudeleczko i piqkny, kameryzowany zegarek; oboje podala oficerowi. 

- Wez to pan na pami^tkq ode mnie. Ducharmoi siq wzdragal. 

- Proszq pana, blagam, wez - dodala - niech to siq nie stanie lupem tych obrzydlych Sa- 
sow. 

Wyproznila woreczek z pieniqdzmi, przeznaczaj^c je dla pruskich zolnierzy. Potem znowu 
rzucila siq w gb\b powozu, zapuscila liranki i nie spytala nawet, ani dokc\d j i\ wiezc, ani co z 
nu\ uczynic miano. 
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VIII 


Z dawnej shizby, ktora otaczala, nie pozostawiono przy hrabinie nikogo; kobiety obce, 
twarze nieznane jq. otaczaly. Obejscie siq wprawdzie bylo dosyc lagodne i pierwsze zycia po- 
trzeby zaspokojone, lecz od chwili gdy j^. w rqce saskich zolnierzy oddano, niewola stala siq 
widoczn^, czuc bylo na kazdym kroku. Noc tylko przebyla hrabina Cosel w Lipsku. 

Rano urzqdnik w peruce, przy szpadce, milcz^cy wykonawca z wysoka plyn^cych rozka- 
zow, wszedl do pokoju, w ktorym noc we Izach i miotaniu siq bezsilnym spqdzila. Niosl z 
sobq. rozkaz na pismie od krola zabrania i przqjrzenia wszystkiego, co hrabina miala z sob^. 

Spojrzala nan okiem pogardliwym, nie chc^c siq z nim wdawac w rozmowq. Zabrano i 
opieczqtowano szkatulki, papiery, kosztownosci, przerzucono kufry, przebrano suknie, szu- 
kaj^c tego, czego znalezc nikt nie mogl. Upokarzaj^ce to przetrz^sanie trwalo godzin kilka, 
ocalalo od niego ledwie to, co hrabina miala przy sobie i na sobie. 

Gdy urzqdnik mial juz odchodzic, cisnqla mu jeszcze garsc pieniqdzy i kilka pierscieni w 
oczy Cosel i tak milcz^ca, jak byla w czasie ohydnego zaboru tego, co siq zwalo jej wlasno- 
sci^, odwrocila siq wzgardliwie. 

Ktoz potrafi odmalowac stan duszy kobiety dumnej, namiqtnej, czuj^cej siq nicwinntp a 
przesladowanej z zimnym i obrachowanym okrucienstwem? Na przemian Izy i gniewy, to 
omdlenie i do szalu podobne obh\kanic i smiech dziki obudzaly nawet w slugach politowanie 
nad nieszczqsliw^. 

Zaledwie dawszy jej spocz^c chwilq, kazano znow siadac do powozu. Dok^d? Nie mowil 
nikt. 

Oddzial zolnierzy na koniach otaczal karetq; jechali do wieczora, pqdz^c szybko. Na niebie 
rozognionym po sloncu zachodzie pokazaly siq mury zamku, wieze, i powoz przez ciemn^ 
bramq wjechal w podworze. 

Cosel podniosla oczy. Miejsce jej zupelnie bylo nieznane. 

Zamek zdawal siq pusty i dawno nie zamieszkany. Kilku ludzi oczekiwalo u drzwi do nie¬ 
go wiod^cych. Slugi musialy prowadzic oslabl^ po wschodach w^skich, ktore wiodly na 
pierwsze piqtro. W kilku sklepionych izbach znac bylo pewne przygotowanie dla jej przyjq- 
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cia. Byly to stare mieszkania z oknami w^skimi, z ogromnymi kominy, z grubymi mury, 
odarte, bez ozdob zadnych, ledwie w sprzqt opatrzone a wiqzienny maj^ce pozor. 

Cosel rzucila siq na lozko znqkana. 

Noc przeszla bez snu, w strasznych marzeniach, ktore rodzi niewola. Mialo siq na brzask i 
niebo pochmume rumicniio siq na wschodzie, siugi spaly jeszcze, w korytarzu slychac bylo 
ehodzc\Cc\ straz tylko, gdy Cosel wstala i pobiegla do okna, ktore glqboko w framudze osadzo- 
ne, dzienny blask przez szyby w olow oprawne przepuszczalo. 

Widok z tego okna nie mogl jej nic w zyciu widzianego przypomniec. Przed jej oczyma 
rozci cigala siq rownina, daleko lec^ca ku sinym lasom na widnokrqgu. Wsrod niej gdzienieg- 
dzie sterczala kupka drzew, widac bylo dachy i zza zieleni slupem wspinal siq dym ludzkich 
ognisk ku niebu. Pusto i cicho bylo dokola. 

Zamek stal na gorze, ktora urwisto spuszczala siq ku malej osadzie. Dolem szedl gosciniec, 
sadzony karlowatymi wierzbami. Na goscincu nikogo, tylko z glowy spuszczonymi, poryku- 
jc\e szlo stado krow ku pastwiskom i pastuszek odarty je poganial. Okolica byla nieznana. 

Z sypialni, w ktorej noc spqdzila, cichymi kroki weszla Cosel do drugiej, obszernej kom- 
naty. W srodku jej stal stol dqbowy, przy scianach dwie lawy i kilka stolkow, na murze dwa 
stare, zapylone, dziko patrz^ce wizerunki. Nad kominem obity, starty, widny byl herb jakis, w 
kamieniu kuty, z ktorego tylko zostala tarcza i hehny. Za t^.koinnate, sklepioruyak pierwsza, 
byla jeszcze kr^gla izdebka w wiezycy, z oknem na drug^. zamku stronq. Tqdy widac bylo 
lasy i wzgorza, i osady, i znowu inny kraju nieznany, wsrod ktorego na gorach jeszcze parq 
gniazd rycerskich sterczalo. 

W kniglej baszcie bylo nieco sprzqtu; pusta szafa w murze, a na jednej jej polce rzucona 
niegdys, nie podjqta przez nikogo, walala siq stara Biblia; poszarpana, rozsypana, pogryziona 
przez myszy i warstw^ pylu okryta. 

Cosel schwycila j^ chciwie, ale ksiqga z r^k jej siq wysliznqla i kartami luznymi rozpro- 
szyla po podlodze. 

Z izby drugie drzwiczki zelazne, zaryglowane starannie, wiodly juz gdzies w tajemnicze, 
ciche mury zamczyska, w ktorym glosu zycia ludzkiego slychac nie bylo. 

Dzien siq robil. Jaskolki lataly kolo okien, zwijaj^c siq u gniazd swoich. Cosel wrocila do 
sypialni. Kobiety juz siq byly pobudzily, ofiaruj^c swe uslugi. Ona ich nie potrzebowala. 
Glod zaspokoiwszy troche cieplego napoju, ktory polknqla, sama nie wiedz^c, co bierze, po- 
szla do okna. We framudze kamienna lawka pozwalala usi^sc i patrzec w swiat, choc na tym 
swiecie nie bylo nic, tylko szerokie pole puste i trochq zieleni. 

Cosel zwrocila oczy na drogq. 

Drogc| sunqly siq w pole wozy i szli ludzie, pqdzono stada; potem tuman kurzu lecial po 
niej wirujc|e i osiadal gdzies daleko zmqczony. 

Godziny szly niepoliczone. W potudnie zastawiono jadlo. Jedna z kobiet namawiala do 
stolu. Cosel poszla i patrzec na swoj obiad wiqzienny, rozplakala siq. 

Inne byly owe biesiady, gdy przyjmowala krolow u siebie, klqkaj^cych przed jej czamymi 
oczyma. Oczy te nie zgasly, ale szczqscie jak mara szydersko pierzchnqlo. I znowu Cosel szla 
do okna i znowu patrzyla na drogq. Nie przyznawala siq sama przed sobq. do tej nadziei, ze na 
goscincu kogos zobaczyc miala. Wierzyla, ze Zaklika szukac jej bqdzie. 

Ale tego dnia i nastqpnego na goscincu nie zobaczyla nikogo oprocz trzod, pastuszkow i 
wozow. Nikt ku zamkowi nie podniosl oczow. Od okna chodzila do okna, dokola dziko bylo i 
pusto. Wieczorem odarty dzieciak zbieral ziele pod murem. Hrabina rzucila mu ocalony jakis 
pienk|dz i wychyliwszy siq zapytala cichym glosem, jak siq zamek nazywa. Dzieciak nie zro- 
zumial, nierychlo siq zebral na odpowiedz, niesmialo przeb^kn^l: „Nossen” i umkn^l przera- 
zony. 

Imiq nawet niedobrze bylo jej znane. Parq razy przypadkiem niegdys obilo siq o jej uszy. 
Wiedziala teraz, ze byla w okolicy Drezna i Meissen. Ona, co uwolnila Beichlinga, jego braci 
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i wspolwinnych, co osladzala los Bottigera, teraz sama przyszla do gorszej niz oni niewoli. A 
z niewoli tej nie bylo w swiecie czlowieka, co by chcial lub mogl uwolnic. Przyszedl jej 
znowu przez mysl Zaklika, ale coz on mogl jeden przeciw murom, strazom i krolowi? 

Tak trzeciego popoludnia zadumana spogl^dala w dziedzince, gdy na drodze spostrzegla 
jezdzca. 

Jechal z wolna od strony Drezna. 

Koniowi cugle puscil, rozgl^dal siq ciekawie po okolicy, podniosl glowq ku zamkowi, 
zdawalo siq, ze jeszcze umyslnie zwolnil kroku, czegos tu szukal oczyma. Oponczq mial na 
sobie szar^, twarz zolta, wychudla przypomniala wiernego slugq. Zadrzala i poczqla bialq. 
dawac znaki chustk^.. 

Jezdziec dobyl podobnej i ocieraj^c ni^niby opylone czolo, dal tez znak, iz spostrzcgl jc\. 
Byl to w istocie Zaklika. Z postawy, ruchu, choc w dali, poznac go mogla. Serce jej silniej 
uderzylo. Ten przynajmniej czlowiek jeden o niej pamiqtal, ten jeszcze mogl j^ ocalic. 

Jad^cy drogc\ powoli siq tak przesun^l, ogl^daj^c na zamczysko i znikl za obrywem gory. 

Zaklika siedzial zrazu kilka dni w Halli i czatowal. Nie ruszal siq st^d, azeby mogl w slad 
puscic siq za hrabinq, wreszcie mu Prusacy precz jechac kazali. Namysliwszy siq wiqc, prze- 
brawszy ruszyl do Drezna. Tu udal siq wprost do Lehmanna. 

Bankier przyj^l go widocznie przestraszony, blady, drzwi pozamykal i najprzod pytac za- 
ezc\l, czy go kto nie widzial. Upewniony, iz z nikim w Dreznie ani siq spotkal, ani mowil, ze 
wrzekomo sluzbq porzucil, Lehmann dopiero odetchn^l. Dlugo jednak nie przyszedl do slo- 
wa, a gdy mowic zacz^l, zdawalo siq, iz szmeru wlasnej mowy siq lqka. 

- Wy nie nie wiecie - rzekl - kto to uczynil, trudno zgadn^c. Powoli do tego przyjsc mu- 
sialo zapewne, ale dzis juz miary jej nieszczqsciu nie bqdzie. Krol w gniewie, a krolewski 
gniew zimny, lodowaty, straszny! Gdy krol zly jest tylko, przechodzi mu to prqdko; gdy obra- 
zony zawezmie siq, nieublaganym jest. Cosel zgubiona! 

Zaklika sluchal tylko. 

- Tak, Cosel jest zgubiona - mowil Lehmann. - Gdy krol komu zle wyrz^dzi raz, juz go 
scigac bqdzie i nie dopusci nigdy do oczu swoich. Cosel mu odmowila oddania przyrzeczenia, 
jakiejej dal. Ona go nie zwroci, on jej nie przebaczy. Rozkazano zabrac jej wszystko. Low- 
endahlowi poruczono szukac wszelkiego jej mienia, pieniqdzy, klejnotow, sum. Pillnitz za- 
brano na skarb, inne dobra takze. Krol sam polecil szukac i spisac, co bylo, aby - jak mowi - 
ocalic to dla jej dzieci i wyrwac jej z r^k srodki pomsty i ucieczki. 

Lehmann siq zblizyl do Zakliki. 

- Ode mnie tez odebrano wszystko. Krol przyslal, sprzeciwic siq niepodobna, ksi^zki 
swiadczyly. 

- Jak to? Wszystko! Juscic nie tq zatajon^ sumq, ktor^ mi hrabina u was odebrac polecila? 

To mowi^c, dobyl zaszyG w rqkawie kartkq. Bankier wzi^l j^ rqkami drz^cymi. 

- A wiesz ty - spytal - co by bylo nam dwom, gdyby tq kartkq i tq sumq odkryto? Po- 
szedlbym do Konigsteinu, a moje dzieci z torbami. Flemming, Lowendahl i inni chwyciliby 
radzi zrqcznosc zajrzenia do mojej skrzyni zelaznej. 

I rqce mu drzaly. 

- Wiqc i tq sumq im wydales? - zapytal zrozpaczony Zaklika lami^c rqce. 

Lehmann patrzal nan dlugo, zdawal siq walczyc z sob^.. 

- Sluchaj - rzekl - przysi^z mi najprzod na to, co masz najswiqtszego, ze mnie, chocby ci 
zycie wydrzec chciano, nie zdradzisz. 

Z szuflady biurka Lehmann wydobyl zastawiony u niego przez ksiqznq Teschen krzyz 
brylantowy. 

- Przysi^z mi na to! - zawolal. 

Zaklika uj^l w rqce krzyz, podniosl palce do gory i zimno rzekl: „Przysiqgam”. Zlozyl po- 
tem krzyz do szuflady i dodal: 
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- Ode trinie ci nie trzeba bylo przysiqgi, dose szlacheckiego slowa. Nie zdradzil Zaklika 
nikogo i nie zdradzi. 

Chmurno nawisla mu brew. 

Lehmann patrzal nan, a bialy byl az do warg, ktore mu zastygly ze strachu. 

- A jesli u ciebie znajd^pieni^dze, gdy ciq zlapi^? 

- Najprzod, pieni^dze wlasne miec mogq, chocby i od tych znaezniejsze, potem, i hrabina 
mi je tez dac mogla. 

- Ale cokolwiek ona miala, to dzis fiscus zabiera, nawet podarki od niej, nawet powierzone 
klejnoty, cokolwiek nalezalo do niej kiedy. 

- Jam nigdy nie nie mial i u mnie nie szukac nie mogg. Dasz mi te pienigdze? 

Lehmann sip zawahal jeszcze. 

- Mogq bye nieszczqsliwym przez ciebie, ja i dzieci moje, ale niech nie mam na sumieniu, 
zem nie ratowal w nieszczqsciu. Bog jest jeden i nieszczqsliwi u niego wszyscy rowni. 

Otworzyl kufer zelazny, dobyl worek i zaczgt po cichu liezye na stole pienigdze. Odetchn^l 
Zaklika i otarl pot z czola. Spalone wargi szukaly napoju; znalazl wodq i wypil catg karafkq. 
Potem siadl zadumany w koncu stola, oparl siq na lokeiu i ze zmqczenia usngl. 

Gdy Lehmann zajqty liczeniem zwrocil siq ku memu i zobaezyl go uspionym, zrozumial 
dopiero, co ten czlowiek milezgey przecierpiec musial, gdy w tej chwili pierwszej uspokoje- 
nia zdj gc go mogl taki sen nagly mimo woli i wiedzy. 

Na palcach przeszedl do drugiego krzesla Izraelita i usiadl, czekaj^c niecierpliwie, az siq 
obudzi. Pragngl on bardzo, aby to jak najprqdzej nadeszlo, gdyz mimo litosci nad czlowie- 
kiem lqkal siq go dluzej miec w swoim domu. 

Zaklika, ktory padl ze znuzenia, ale w ktorym dusza czuwala niespokojna, rozbudzil siq 
prqdko i prawie przestraszony porwal siq z siedzenia. Przetarl oezy, wstyd mu bylo, ze siq tak 
slabym okazal. Rzucil okiem na picnigdzc, po cichu zgarngl je do trzosa, w ktorym mial tro- 
chq swojego grosza, i w milezeniu opasal siq nim pod suknig. 

Lehmann czekal nie nie mowige. Gdy wzigl za czapkq Zaklika, bankier siq zblizyl do nie¬ 
go i rqkq mu polozyl na ramieniu. 

- Bogu tylko jednemu wiadomo, czy siq kiedy jeszcze zobaezymy - rzekl - zal mi was 
szczerze, ale jak od poczciwego czynu hamowac? Widziales, zem siq lqkal, nie miej mnie za 
zlego czlowieka: mam dzieci, a dla nich zyjq. Teraz przy rozstaniu nie odmow mi jednej rze- 
czy, ale posluchaj wprzody. Mialem hrabiny sumy znaezne i dlugo, w naszyeh rqkach pie- 
nigdz siq mnozy. Rachu nk i nasze skonezone, poplacilem wszystko, przeciez w takim nie- 
szczqsciu czlowiek rachowac powinien inaezej: wez jeszcze to dla siebie czy dla niej i z Bo- 
giem idz! 

Wyciggngl woreczek, ktory trzymal ukryty pod suknig. Milczgc, prawie gwaltem mu go 
wcisn^.1 do rqki i dodal: 

- Nie byles u mnie, nie znasz mnie, ja ciebie nie znam. 

- To dla niej - rzekl Zaklika sciskajgc go za rqkq. 

- Wyjdz ogrodem - dodal Izraelita. 

Bal siq, nadto bqdgc znajomym, pokazac w miescie Rajmund, azby nie obmyslil, co mial 
czynic. Na przedmiesciu nad Elb^ zostawil byl konia. Stal tarn jeszcze wowczas niejeden do- 
mek Wendow, ktorzy dawniej po calym byli Dreznie rozsiani, choc z nich dzis nie zostalo 
nie. Za owych czasow, gdy przy dworze wisial, jak mowil, Zaklika, nie maj^c co robic, wlo- 
czyl siq czqsto po przedmiesciach. Tu go uderzyla mowa do jego wlasnej podobna. Sluchal 
dlugo rozmawiajgcych z sobg Serbow tutejszyeh i jqzykiem swym zabral z nimi znajomosc. 
Rybak, z ktorym siq najpierwej poznajomil, zwal siq Hawlik. Zaprowadzil go do swojego 
ubogiego domu i tak zawigzata siq miqdzy nim druzba, ktora w trwalg przcszla przyjazn. 

Hawlik byl katolikiem, Zaklika mu dziecko trzymal do chrztu i pokumawszy siq z nimi, 
polubil prostych ludzi. Rodzina byla dosyc biedna. Niegdys mieli tu oni spory pas ziemi, ale 
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im siq nie wiodlo; z kazdego ich nieszczqscia jakis Niemiec skorzystak Sprzedawali tak ka- 
walami ojcowiznq, az malo co jej zostalo. 

Grunt Hawlika przypieral do brzegu rzeki, a ci^gn^l siq ogrodem az na wyniosly jej brzeg, 
ale malo z tej piaszczytej ziemi bylo pozytku. Hawlik tez rolnikiem nie byl, wolal stawiac 
wiqcierze, isc z niewodem lub z wqdk^. Czasem siq tez poszczqscilo na ryby. Zycie bylo ubo- 
gie, smutne, lecz siq wloklo jakos z konca w koniec roku. 

Zaklika przychodzil dawniej do nich czqsto, siadal pod chat^ z mini wieczorami i tak roz- 
mawiali dlugo o swej biedzie. Wend lepsze czasy pamiqtal. 

- Wszystko to wokol bylo nasze - mowil - ale roznymi sposoby wyzegli nas z ojcowizny. 
Teraz siq swoim jqzykiem odezwac straszno, a wkrotce nas nie bqdzie, chyba na cmentarzu 
szukac; albo trzeba zostac, czym nas Bog nie stworzyl, lub wymierac. Po miastach nas nie 
dopuszcz^ do niczego; dose, by kto Wendem byl, aby go popchniqto. Maleje liczba nasza, 
widzim, jak giniemy, a nie ma na to ratunku. Znac Bog skazal na bezpotomny zgon. 

A gdy siq im z serca wyrwala ich stara piesn serbska, nie wazyli siq jej nucic, chyba po no- 
cy i po cichu, i dzieci siq jej uczyly ukradkiem. 

U Hawlikow stawal Zaklika, ilekroc mu trzeba bylo niewidzialnemu bye w miescie. Dla 
konia byl chlew, choc niepokazny, dla niego - poslanie na gorce i misa kaszy na wieczerzq, i 
szklanka piwa, ale serca poczciwe i dlonie serdeczne. 

I teraz u nich goscil, radzi mu byli. Nigdy tez o nie nie pytali, ani co robil, ani po co przy- 
byl; tylko czy mu siq na swiecie wiodlo, choc z twarzy widzieli, ze nie bardzo. 

Poszedl do nich nocowac Zaklika i z myslami siq biedzie. Nie wiedzial, czy mu bezpiecz- 
nie siq tu pokazac, aby jqzyka dostac, i czy go albo nie uwiqz^, lub nie zatrzymajip Ra nk iem 
nazajutrz ostroznie siq zakapturzywszy, poszedl mostem naprzeciw Narrenhausu. Tak mu siq 
zdalo, iz Frohlicha spotkawszy, najbezpieczniej siq od niego cos dowiedziec potrafi. Stary 
Frohlich o swej godzinie szedl lub jechal zawsze na zamku pelnic sluzbq, ktora siq zaczynala 
od sniadania. Mozna bylo bye pewnym, ze siq go u mostu o dziewi^tej spotka. Dla wiqkszego 
bezpieczenstwa Zaklika usiadl na wschodkach domu Frohlicha, aby go miru^c nie mogl. Jakoz 
o godzinie naznaczonej stary trefnis ze swym spiczastym kapeluszem i srebrnym kluczem byl 
u drzwi. Zobaczywszy siedz^cego, pocz^l go nog^ tr^cac nie poznaj^c. 

- Hej, mosci panie! Jakze mam nazywac! Czy moj dom bierzecie za gospodq? 

Zaklika siq odwrocil, trefnis go poznal. 

- Co siq to z was zrobilo, mosci Unglucku?! - zawolal. - Wygl^dasz, jakbys siq ozenil! 
Hq? 

- Powracam z podrozy. 

- Katolik! Prawda? To chyba z czyscca? 

- Wloczylem siq po swiecie - odparl Zaklika. - Coz siq tu u was dzieje? 

- Co? Chcesz, zebym ja ci historiografem byl tego, co na wolowej skorze nie spisac? - 
rozsmial siq Frohlich. - Co siq u nas dzieje? Dobrys! Spytaj, co siq u nas nie dzieje. 

Chwycil siq za glowq. 

- Nie wiecie, co siq z mojq dawnq panii\ stalo? - zapytal Zaklika. 

- Ani nawet, kto byla twoja dawna pani. 

- Hrabina Cosel. 

Frohlich obejrzal siq i palec polozyl na ustach. 

- Cyt! Na Boga! Ktoz to imiq wspomina? Przy krolu tego imienia wymowic nie mozna. 
Smiac siq nie ma z czego, a ty wiesz, ze ja smiechem zyjq i pewnie umrq ze smiechu 2 . 

Ale powiedzze mi choc, co siq z ni^ stalo. 

- Jak to? Ty nie nie wiesz? Gdziezes byl? 

- Daleko. 


2 Frohlich istotnie ze smiechu umarl w Warszawie, zob. Dr Vehse. 
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- Myslq, ze i daleko o tym mowic musz^. Ta, w ktorej niewoli byl pan nasz lat osm, jest 
pono w niewoli u niego; i potrwa dluzej jej niewola, niz panowanie trwalo. 

- A gdziez jest? - zapytal Zaklika. 

- Mowi^, ze siedzi gdzies na zamku w Nossen, ale dla niej pewnie co poradniejszego zbu- 
duj^ - rozsmial siq Frohlich z nalogu a smutnie. - Nie, nie! Nie chcialbym bye kobiet^! 
Prawdq rzeklszy, i mqzczyzn^. bye niedobrze. A ci spiewacy wloscy, co s^ nijakiego rodzaju, 
mowi^, ze im tez na swiecie niekoniecznie wysmienicie - paplal Frohlich. - Gdybym mial do 
wyboru, chcialbym bye... oslem. Miqsa oslego nie jedz^., skora gruba od kija broni, a gdy dlu- 
gouchy ariq spiewa, wszyscy uciekajq. i spokojny. Dodaj, ze apetyt niewymyslny i star^. mio- 
tl^ zywic siq umie. Mozez bye szczqsliwsza istota? 

- Nossen! Nossen! - powtarzal zamyslony Zaklika, zapomniawszy o trefnisiu. 

- Ja o osle, a ty o Nossen! Co ci po tym Nossen, nie gadajmy o smutnych rzeczach; b^dz 
zdrow! 

Frohlich, wlozywszy urzqdowy swoj usmiech na usta, poszedl. Zaklika zostal. Latwo mu 
bylo od Hawlikow dowiedziec siq o zamku i drodze do niego i tegoz dnia, nie pokazuj^c siq 
nikomu, ruszyl ponad Elb^ wskazanym mu goscincem. 

Uradowalo go to, ze wlasnie przybywaj^cego zobaezyla zaraz Cosel. Domyslil siq jej po 
bialej chustce, a czul, ze jej z sob^ pociechq przyniesie. W gospodzie konia postawiwszy, ze 
tu juz sami siedzieli Niemcy, Zaklika handlarza gral rolq i skor pytal. I tak siq rozgoscil ZloU\ 
Podkow^., a niby za towarem chodz^c, mial czas powoli zamek ogl^dac. 

Byly to opuszczone mury, a straz przy Cosel z kilku ledwie skladala siq ludzi. Nie wpusz- 
czano tarn nikogo, ale pilnosci zbytnej nie bylo. Okna od mieszkania wysoko staly w murach, 
nikomu na mysl nie przyszlo, aby nimi uciekac mozna, totez i strazy u okien zadnej nie po- 
strzegl Zaklika. Zolnierze fajki palili w podworcu i na korytarzach u drzwi hrabiny. Od tylow 
zamku podejsc nawet pod okna bylo latwo, ale ze gora byla lysa, zewsz^d widna, z goscinca 
mogli ludzie dopatrzec i wydac. 

Azeby miec pozor do dluzszego pobytu, drugiej nocy stqkac zacz ^.1 Zaklika, ze zachorzal i 
po kosciach mu lamalo, ze pilno mu bylo w dalsz^ drogq, a tu moze spoczywac przyjdzie, 
poki siq nie wylize. Gospodarz spod Zlotej Podkowy wcale siq nie gniewal za to, maj^c do 
zywienia konia i czlowieka. Owszem, znajdowal, iz ostroznosc radzila dobrze siq wylezec i 
wypocz^c, azeby lamanie i darcie odeszlo, ku czemu sadlo niedzwiedzie w pomoc ofiarowal. 

Przy wieczerzy juz siq tez rozgadac bylo mozna z panem Wuischem, ktory trzymal gospo- 
dq. Zaklika tak siq byl po sasku wyuezyl, ze go po wymowie ani poznac. Szepn^l mu zaraz 
gospodarz, iz na zamek tq paniq. przywiezli, ktora na zycie krola godzila. Od niego dowiedzial 
siq tez Rajmund, ilu stalo zolnierzy na warcie w zamku i jakie przedsiqbrano ostroznosci. 
Dwie kobiety, starsza ochmistrzyni i garderobiana, a oprocz tego kucharz i chlopiec skladali 
teraz caly dwor tej pani, ktorej wprzody zlocista cizba skinienia patrzala. 

Prawiono dziwy o uwiqzionej. 

Zaklika zostal, nie podejrzywany, na drugi dzien, a ze dal parq talarow gospodarzowi na 
zatargowanie skor, bezpieczniejszy juz poszedl z poludnia niby zamek ogl^dac i okolicq. 

Od jednej strony, kqdy byly lasy i pusty gosciniec, prawie nie postrzezonemu przez zarosla 
i krzaki podkrasc siq bylo mozna pod mury. Z tej jednak strony czy wychodzilo jakie okno 
mieszkania Cosel, nie wiedzial i musial to do dalszego zostawic badania. Wieczorem wzi^l 
drugc| porejq niedzwiedziego sadla u gospodarza i polozyl siq mysl^c, jakby mu zamydlic 
oezy i pobyt w gospodzie przeci^gn^c. 
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IX 


Rano, gdy przy piwie grzanym siedzial w izbie Zaklika, weszlo trzech zolnierzy ze strazy 
zamkowej na piwo tez z wielkim halasem, bo dawniej zolnierstwo nie chodzilo inaczej. Za¬ 
klika w nich poznal zaraz dawniej widywanych na strazach u dworu i jeden tez z nich pilno 
przypatrywac mu siq zacz^l. 

- Hej, hej! - rzekl sparlszy siq obur^cz na stole. - My bo siq gdzies znamy? 

- Pewnie - odparl Zaklika - bom ci to ja dworsko sluzyl dlugo, pokim siq do handlu nie 
rzucil, gdy mi ten chleb zbrzydl. Nierazem ja was tez na strazy u Krola Pana Milosciwego 
widzial. 

- A! Tos ten, co lamiesz podkowy! - zawolal zolnierz. 

- Bywalo to, bywalo, zem i wolu, za rog wzi^wszy, w miejscu osadzil, ale terazjuz i z ba- 
ranem nie wiem, czybym tej sztuki dokazal. 

Zolnierz mu siq sklonil usmiechaj^c i podparl na stole. Zaklika o piwo dla niego zawolal; 
przyjazn siq zawi^zala dobra. 

- No! Dostalo siq nam za pokutq - odezwal siq zolnierz - na wartq do Nossen! Kolo kogo? 
Spodnicy pilnowac! Nudno, choc siq powiesic. Zeby choc byli dodali hrabinie z parq ladnych 
dziewczcg, ale ochmistrzyni piqcdzicskp lat, garderobiana ze czterdziesci. Nawet na tej pusty- 
ni nie ma ochoty z nimi pobaraszkowac. 

- A dlugoz bqdziecie tu siedziec? 

- Ktoz to moze wiedziec? Juz ze snu czlowiek puchnie, bo nie ma co robic, tylko o mur 
plecami i chrap. 

- W karty by mozna grac - rzekl Zaklika. 

- Z kim? O co? Malo co przy nas grosza i ochota odpadla. 

Ziewn^l, pij^c piwo, znajomosc pozyteczna zostala zrobiona. Gdy zolnierze po piwie szli 
do zamku, Zaklika, zagadawszy siq niby, odprowadzac ich zacz^l, coraz dalej, coraz dalej, az 
do brainy, az w dziedziniec i tak nie spostrzeglszy siq, az na korytarze siq wsun^l. 

Reszta zolnierzy, biwakuj^ca na slomie, nie zdziwila siq przybyszowi; owszem, radzi mu 
byli, siadl z nimi do gawqdy i rozruszal znudzonych. Znalazly siq karty, przegral im parq tala- 
row. Dopieroz byli radzi! Gdy odchodzil, ciekawosc go niby wziqla zamek zobaczyc i tak 
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jawnie siq poszedl przejsc pod mury, ani mu kto slowo rzekk Oficer byl w miasteczku i gral 
na gitarze corce rzeznika. 

Jednakze tego dnia wiqcej nad to dokazac mu siq nie udalo. 

Zaklika, choruj^c ci^gle, targuj^c skory, marudz^c, staral siq wkrasc do zamku. Nie pos%- 
dzano go wcale, jednakze trudnosci byiy wielkie, z samego polozenia wynikaj^ce. Czqsc 
zamku, w ktorej osadzono hrabinq, przytykala do drugiej, prawie pustej. Miescil siq w niej 
oficer i stary murgrabia z rodzin^, ktory zawiadywal ruin^. Przez zolnierzy potrafil z nim za- 
wi^zac znajomosc Rajmund i staral siq go poznac blizej. Czlek byl obarczony rodzin^, chciwy 
i sk^py. Czqstuj^c go za swoj grosz, wywiedzial siq powoli, w ktorp stronq okna mieszkania 
hrabiny wychodzily i ze drzwi zelazne od baszty, od ktorych mial klucze murgrabia, otwie- 
raly siq na wielk^ salq, w ktorej z dawna niepotrzebne, urzqdowe papiery skladano, maj^c 
kiedys do zamku s^dy i urzqdy powiatowe przeprowadzic. Zaklika wielk^ okazywal cieka- 
wosc ku starym gmachom, rad by byl zamek ogl^dac, ale na to stary dozorca zmilczal. Innego 
dnia rozgadali siq o hrabinie, a Polak usilowal ku niej zajqcie i litosc obudzic w murgrabi. 
Popatrzyli na siebie; zmilczal. 

- Hrabinie - rzekl Zaklika - pozostalo wielu przyjaciol na dworze i Sc\ ludzie, co zapew- 
niaj^, ze kiedys moze jeszcze do wladzy powrocic. Nie dziwilbym siq, panie Herzog, gdyby 
ktory siq tu zjawil i wacpanu piqkny grosz ofiarowal za to, zebys tylko chwilkq rozmowy z 
hrabinq ulatwil. 

Spojrzal na starego Herzoga, ktory sobie dtoniq brodq gladzil mrucz^c. 

- Coz byscie wy poczqli w takim razie? - zapytal Zaklika. 

- Bylaby to diabelska pokusa - odparl stary - zrobilbym jak Luter: paln^lbym diabla w leb 
kalamarzem. 

Ale stary siq usmiechal. 

- A gdyby warn dano trzydziesci talarow? - spytal Rajmund. 

- I za talarow trzydziesci poszedlbym na szubienicq - rozsmial siq Herzog. - Wielkim pa- 
nom to siq moze upiec, gdy co podobnego zrob up ale chudych pacholkow wiodp na rynek i 
pod stryczek. 

- A! Nie takaz to wielka winowajczyni hrabina ani tak by to wielka byla wina dac jej po- 
mowic dwa slowa z przyjacielem. Tak to siq gada - dodal Zaklika - aby siq gadalo; ano, gdy¬ 
by siq przyjaciel znalazl, dalby pewnie i piqcdziesi^t. 

Herzog popatrzyl wielkimi oczyma, usta jak do swistania scipgnpl i brodq pogladzil. Minq 
mial smiesznp, sama mysl piqcdziesiqciu talarow szla mu jak napoj mocny do glowy. 

- Jesli asindziej wiesz o takim przyjacielu hrabiny, co moglby dac bitych, twardych tala¬ 
row piqcdziesi^t, to mu ode mnie powiedz, niech przyjdzie, pogadamy. 

Obejrzawszy siq wkolo, Zaklika rzekl: 

- Masz go przed sobq.. 

- Tegom siq zrazu domyslal. 

- Obawiac siq nie macie czego, zolnierze mnie znajp i jestem z nimi dobrze. Zaprowadzi- 
cie mnie do sali w tej godzinie, gdy kobiet nie ma przy hrabinie, gdy ona sama. Zapukamy do 
drzwi, rozmowa dluga nie bqdzie. 

- Gdyby nie te baby, co przy niej s^ - mruknpt Herzog - wszystko by bylo latwym. To 
nieszczqscie, ze one siq tarn mieniaj^ i jedna zawsze siedzi. 

- Niech je obiedwie zona wasza zaprosi. 

- A! Baba o niczym wiedziec nie powinna. 

- Spodziewam siq - rzekl Zaklika - alez ona moze zaprosic nie wiedz^c dlaczego; to wa¬ 
sza sprawa. 

Narady te trwaly dlugo. Herzog, czlek juz bywaly, do takich robot wiele okazywal zdolno- 
sci, byle grosza dostal. Zdalo mu siq tez, iz nieszczqsliwa kobieta nie mogla bye tak waznym 
wiqzniem stanu. 
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Jednego tedy dnia, gdy hrabina przechadzala siq po sypialni, uslyszala zrazu niesmiale, 
potem coraz wyrazniejsze do drzwi zelaznych w baszcie pukanie. Z bij^cym sercem podbie- 
gla do nich i ze swej strony uderzyla w nie. Natychmiast zamek siq odryglowal, drzwi w za- 
wiasach uchylily i Zaklika siq w nich ukazab 

- Mam tyle tylko czasu, aby pani oznajmic, ze jestem tu i bqdq w okolicy; bqdq czuwac, a 
co uczynic siq tylko da - zrobiq. 

- Ulatwic ucieczkq! Ucieczkq! - poczqla zywo Cosel. - Umrq zaduszona tym powietrzem! 
Staraj siq, plac, czyn, co chcesz! 

- To dot^d jest prawie niepodobnym, a przynajmniej wymaga czasu - zywo rzekl Zaklika. 
- Spusccie siq na mnie, iz uczyniq, co tylko w mocy czlowieka. Z okna, ktore wychodzi na tyl 
od baszty, spusccie sznurek szary; poniewaz drugi raz rozmowa moze bye niepodobn^, szu- 
kajeie na nim kartki. Oznajmiq, co zrobiq. 

Herzog naglil. Zaklika worek z czqsci^ pieniqdzy wsun^l hrabinie i szepn^l: 

- Jednq slugq trzeba kupic. Stojq w gospodzie na dole: Zlota Podkowa. 

Drzwi siq za nim zamknqly, bo kobiety mogly nadejsc, ale w hrabinq duch wstqpil. Sklon- 
na do modlitwy, podziqkowala Opatrznosci skladaj^c rqce i szepcz^c dziqkczynne wyrazy. 
Zaklika, ten sluga biedny, na ktorego ona z gory swojego krolewskiego majestatu ledwie spo- 
gb\dac raezyla, nie zdradzit przccic! 

Herzog wzi^l piqcdziesi^t bitych talarow z nie ukrywan^ radosci^. Latwe ich zdobycie zla- 
komilo go. Powiedzial sobie w duchu, ze nalezalo tq dojn^ krowq spozytkowac i wyci^gn^c z 
niej, co tylko siq da. Nie tyle wiqc teraz Zaklika za nim, ile on za Zaklika gonil. Ten juz 
osnuwal projekt uwolnienia hrabiny, a wykonanie prawie mu siq zdawalo mozliwym, choc 
wielkiego potrzebowalo przygotowania. 

Herzog z chqci^ go nazajutrz oprowadzil po zamku i pokazal mu cal^ dawn^ budowq. Byla 
ona niegdys obronrup a ze starych murow, podcieniow, przejsc pozostaly ganki, ktorymi i na 
zamek siq dostac, i z zamku dobyc bylo mozna. Jedna taka wycieczka wychodzila prawie na 
gosciniec, a choc jej dawne drzwi zawalone byly gruzami, oczyscic je bylo latwo. 

Ale nie dosyc bylo z zamku wyjsc, nalezalo obmyslic srodki ucieczki szybkiej do granicy i 
miejsce schronienia, ktorego by August nie mogl dosh\c tak latwo. Stosunki owczesne z dwo- 
rem cesarskim i pruskim nie na ich opiekq rachowac nie dozwalaly. Zaklika s^dzil, iz gdyby 
siq udalo przebyc Szl^sk i dostac do Polski, tarn jeszcze najbezpieczniejsze znalazloby siq 
schronienie. Chociaz stosunki jego z krajem od dawna byly zerwane, mial znajomych, krew- 
nych dalekich i powinowatych, a wiedzial, ze Sas oprocz stronnikow mial tez mnogich nie- 
przyjaciol. 

Zebrac jednak konie, ludzi i wszystko, co bylo potrzeba do ucieczki, wcale nielatwym siq 
zdalo w Saksonii, gdzie dwor mial szpiegow i czujne oko na wszystkich. 

Zaklika przywi^zal kartkq do sznura nazajutrz i oznajmil, iz jedzie siq starac, a przygoto- 
wywac do uwolnienia hrabiny. Z Herzogiem zas na wyjezdnym w cztery oezy pogadal, nie 
wyjasniaj^c mu nie, a lakomi^c obietnic^ nie piqcdziesiqciu juz, ale chocby tysi^ca, jesliby do 
wazniejszej sprawy przyszlo. 

- Z lysine cm talarow cichusienko moglibyscie wyci^gn^c gdzie nad Ren, wyslawszy 
wprzody family, i zylibyscie w wlasnej chacie jak u Boga za piecem. 

Stary nie nie odpowiedzial, glow£| trz^sl. 

Z zolnierzami na wyjezdnym napiwszy siq piwa i pozegnawszy ich „do widzenia” pod po- 
zorem, ze tu znow za skorami przybqdzie, Zaklika ruszyl nazad do Drezna. Pieni^dze, jakie 
mu Lehmann wyliezyl, mogly na wszystko starezye, lecz ucieczka musiala je wyczerpac. My- 
slal wiqc, ze gdyby siq tylko do Polski udalo dostac, tarn by juz innego trzeba szukac ratunku. 

Cosel zostala po odjezdzie jego z rodzajem gor^ezki, wyczekuj^c nowych wiesci. Co dzien 
biegala do okna, sci^gala sznurek prozny, spodziewala siq jakiejs wiadomosci. Nie obracho- 
wywala trudnosci. Zdalo jej siq, ze czlowiek ten musi i powinicn jc\ natychmiast uwolnic, gdy 
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mu objawila wok| swojq. Tymczasem przedsiqwziqla zyskac jcdnq ze slug, ktorq jej narzuco- 
no. 

Obiedwie byly chmume i nieprzyjazne, mlodsza wszakze miala poruszenia litosciwsze i 
lagodniejsz^ twarz. Z nic\ czasem choc kilka slow przemowic bylo mozna. Cosel nie miala 
zwyczaju inaczej siq obchodzic nawet z osobami obcymi, tylko jak krolowa: do wszystkich 
mowila „ty” i zapewniala o swej lasce. Chodzila, choc uwiqziona, zawsze w tym majestacie 
dawnej wielkosci, czuj^c siq malzonk^ krola. 

Nie inaczej tez odzywala siq i do Magdaleny, mlodszej slugi, z ktor^jednak powoli do la- 
godniejszego zeszla tonu. Nie potralila j^ jcdnak sobie przyswoic, az narzekaj^c na jej towa- 
rzyszkq i obudzaj^c miqdzy nimi nienawisc. Pieniqzne podarki potajemne podzialaly lepiej 
jeszcze, ale miesi^c uplyn^l, nim potrafila siq o jej zyczliwosci dla siebie zapewnic. 

Zakliki z powrotem widac nie bylo. Utrudnialo mu w Dreznie zachody to, iz go powszech- 
nie znano i ze szukanie powozu a koni musialo podejrzenie obudzac. Trzeba bylo nadzwy- 
czajnej przebieglosci jego, azeby wszystko to zebrac, skupic, czlowieka dostac i wcale na 
siebie oczow nie zwrocic. Przez Wenda swego porobil znajomosci w Budziszynie i tarn zalo- 
zyl glownq. kwaterq. Tym sposobem znikl z oczow dworu, a za pretekst sluzylo mu, iz to dla 
jednego z panow polskich przysposabial, ktorego rychlo juz z Konigsteinu miano uwolnic, 
aby mial czym powracac do kraju. 

Wiele to jednak zabralo czasu i jesien przyszla, i zima, a w tej porze ucieczka byla trud- 
niejsz^, drogi gorsze, slady do wynalezienia latwiejsze. Zaklika dostal siq do Nossen, prosz^c 
o cierpliwosc do wiosny. Herzog kazal sobie zaplacic znowu, lecz drzwi otworzyl, gdy Mag¬ 
dalena, przypuszczona do tajemnicy, stala na strazy. Mogla siq wiqc Cosel rozmowic dluzej i 
umowic dokladniej, tak ze ucieczka na pierwsze dni wiosny odlozonq. zostala. Nie bylo w^t- 
pliwosci, iz Herzog, skuszony zaplat^, ulatwi jq.. 

Zima w tym roku byla dlug^ i ciqzk^., a tego rodzaju przedsiqwziqcia, gdy siq wlok^. i od- 
kladaj^, czas do rozmyslu i strachu zbytni daj^ pomocnikom. Herzog nieco podpily wyb^kal 
cos przed zon^, resztq ona z niego dobyla. Niewiasta przemyslna znajdowala, ze kto zdradza, 
ten juz na wsze strony zdradzac i wszclk^ mozliwq. korzysc ze swej niepoczciwosci ci^gn^c 
powinien. Zdaniem jej wiqc bylo udac zdradq, aby pieni^dze dostac, a wydac Zaklikq i hrabi- 
nq, zeby miejsca i laski nie postradac. Tym lepszym siq to zdawalo, ze w takim razie nigdzie 
siq juz wynosic nie potrzebowali. 

Herzog brodq gladzil nic nie mowk\c, usmiechala mu siq ta trafna mysl zacnej malzonki. 
Czekano tylko wiosny. Cosel, uspokojona nieco nadziej^ swobody, przy zblizaj^cych siq 
swiqtach Bozego Narodzenia hojnym podarkiem ujqla obiedwie kobiety, Zaklika swiqtowac 
mial z Serbami swoimi miqdzy Budziszynem a Dreznem. 

Hrabina tak pewn^ byla Magdaleny, iz siq przed niq mimowolnie zdradzala. Chciala, by jej 
towarzyszyla, gdyby z wiosny co siq w losach jej mialo odmienic. Kobiecie to wszystko wiele 
dalo do myslenia, strach j^ ogamial. Walczyla z sobq.. Pod pozorem widzenia siq z rodzin^ 
wyprosila siq na dni kilka do Drezna. Siostra jej byla przy dworze Denhoffowej, pojechala do 
niej. Tu naradzily siq z sob^ niewiasty i z narady wypadlo, azeby wszystko zaniesc do pani 
marszalkowej Bielinskiej, a nagroda wspaniala nie minie. 

Mozna sobie wystawic przerazenie kobiet, gdy jak piorun spadla na nie wiadomosc, iz Co¬ 
sel mogla siq ratowac ucieczk^. Wnet zwolano Lowendahla. Pierwszym skutkiem bylo przy- 
aresztowanie kobiet obu. 

Tego samego dnia jeszcze nowy oddzial zolnierzy poszedl zmienic stoj^cy w Nossen. Po- 
dwojono straze, wziqto murgrabiego i okutego zawieziono do Drezna. W nocy pod oknami 
zaci^gnqly warty. Cosel, budz^c siq, znalazla w przedpokoju oficera nieznajomego, ktory 
wraz z urzqdnikiem poleconym mial przctrz^snicnie papierow, rzcczy, przeszukanie mieszka- 
nia, wyprobowanie drzwi i zamkow. 
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Na widok tych groznych przygotowan gniew niq owladnql, lecz coz mogla przeciwko sile? 
Nie smiala pytac o nic, lqkala siq, zeby Zaklika nie zostal odkryty i uwiqziony. Szczqsciem, 
po nazwisku nikt go tu nie znal, mial bowiem ostroznosc zwac siq wcale inaczej, a z opisu 
twarzy trudno bylo go scigac. 

Kartka Zakliki, ktorq hrabina z pomocq sznurka sciqgnqla, zrqcznie przez niq zostala 
zniszczonq w obecnosci tych, co jq odebrac chcieli. Dowodow zamierzonej ucieczki nie bylo 
zadnych oprocz powiesci sluzqcej. Jednakze zycie w Nossen od tego dnia stokroc siq stalo 
nieznosniejszym. Przyslano slugi nowe, wylqkle i obchodzqce siq z hrabinq z surowosciq. 
Bronila jqtylko duma i milczenie. 

Po wyjsciu urzqdnika pozostaly oficer, mimo bardzo nasqpionej twarzy litosciwszego serca 
niz inni, zblizyl siq do hrabiny ze wspolczuciem. 

- Pani hrabina nie przypomni sobie pewnie biednego chlopca, ktorego nieraz na strazy 
przy krolu, towarzyszqcego w lepszych czasach Najjasniejszemu Panu widziala - rzekl cicho. 
- Pelniq tu smutny i ciqzki obowiqzek, tylko dlatego siq nie wymawiajqc od niego, abym 
mogl pani oszczqdzic nieco bolesci. A! Nie pogarszaj pani polozenia swego. 

Cosel dumnie nan spojrzala. 

- Chcesz mi dowiesc wspolczucia - zawolala - powiedz mi, co odkryto?! Kto?! Jakim 
sposobem?! 

- Szczegolow nie wiem - odezwal siq oliccr - rozkazy wyszly od krola przez marszalka 
Lowendahla. Sluzbq cal^. zmienic kazano. Dozorca zamku wziqty na sledztwo i badanie. 

- Kto wiqcej? 

- Zdaje mi siq, ze oprocz slug nikt - rzekl oficer. - Bqdq przychodzil co dzien - dodal - 
bqdq nad miarq surowym przy ludziach, ale w czym potrafiq, porno gq i rad bym przyniesc 
ulgq. 

Sklonil siq i wyszedl. 

W trwodze i niepewnosci uplynqlo dni kilka. Zaklika, ktory w Dreznie dowiedzial siq z 
odglosu powszechnego, iz zamiar ucieczki z Nossen odkryto, przyczail siq czekaj^c, azali 
jego scigac nie bqdq. Rozumial to dobrze, iz mu siq pokazac okolo Nossen nie mozna, a czul 
zarazem, iz oznajmic nalezalo hrabinie, ze jest wolnym, ze zatem na niego jeszcze liczyc mo- 
ze. 

Nocami wiqc, przebrany za zebraka, przekradl siq do zamku. We dnie z sqsiednich zarosli 
dopatrzyl, ze w oknie sznurka nie bylo i zolnierz pod nim przechadzal siq na strazy. Trudnym 
siq stalo oznajmienie o sobie hrabinie, lamal glowq na prozno, jak tego dokaze. Wloczqc siq 
mimo mrozu i sniegu po okolicy, drugiego dnia napotkal wozek wqdrownego przekupnia, 
ktory po wsiach i miasteczkach rozwozil towary zwykle na podarki wilii Bozego Narodzenia. 
Handel naowczas nie byl tak ozywionym, jak dzisiaj; wqdrowni przekupnie dostarczali ze 
stolicy wymyslniejszego towaru. 

Zjezdzal zwykle z wozkiem lub na plecach noszonq krobkq przekupien do gospody wsi i 
miasteczka, schodzily siq kobiety rozpatrywac w towarze. Do znaczniejszych domow przy- 
bywal sam handlarz i rozkladal swoj towar pokuszajqcy. 

Ujrzawszy ciqgnqcego ku Nossen starego, z Drezna znanego mu przekupnia, Zaklika go 
zatrzymal. Przypomnieli siq sobie, bo u niego dla swoich Wendow nieraz podarki kupowal. 

- W Nossen - rzekl - mozecie, mosci Treue, zrobic dobre interesa: na zamku siedzi hrabi¬ 
na Cosel. Choc uwiqziona, slug kolo niej dosyc, a grosz pewnie ma i podarki na swiqta zrobic 
zechce. Byle siq tarn warn do niej dostac, pewnie u was duzo kupi. 

Treuemu az oczy zablyszczaly. 

- Dziqkujq - zawolal podajqc rqkq - za dobrq radq, na mysl by mi to nie przyszlo! 

- Biedna to teraz kobieta - dodal Zaklika - ale jej resztki wiqcej warte niz nasze bogactwa. 
A sluchajcie, panie Treue, jak siq tarn wprosicie do niej, to jej po cichu starego slugq przypo- 
mnijcie, bom ja niegdy u niej slugiwal. 
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- A coz powiem? - zapytal Treue. 

- Powiedzcie jej, ze wierny jej sluga, co podkowy lamal, zyje i chodzi po bozym swiecie. 
A z Nossen dok^d poci^gniecie? - zapytal przy rozstaniu Rajmund. 

- Z Nossen juz chyba nazad do domu, bo i swiqta za pasem, to je z dziecmi i zon^ przebyc 
trzeba! - rzekl, w glowq siq skrobi^c, Treue. 

- No, to moze do zobaczenia gdzie na goscincu, bo ja za zaj^cami chodzq, to siq moze 
spotkamy. 

Treue, jak wszyscy handlarze, gdy im o zysk chodzi, umial sobie radzic. Przybywszy do 
miasteczka, odpocz^wszy udal siq zaraz na zamek. Zolnierze go precz chcieli odpqdzic, naro- 
bil wrzawy takiej, ze az olicer wyszedl. Z tym latwiej siq bylo porozumiec, ale poslal wprzo- 
dy zapytac hrabiny, czyby co kupic chciala. Dla samej rozrywki i widzenia nowej twarzy Co- 
sel kazala puscic przekupnia. 

Nqdzny byl kramik biednego Treue i nie dla tak panskich przeznaczony oczu, ale w osa- 
motnieniu i niewoli wszystko rozrywk^. Roztargnionq rqk^. rozrzucala pogardliwie te ubogie 
towary Cosel, gdy Treue, dopatrzywszy chwili, w ktorej nikogo nie bylo, zblizyl siq do niej i 
rzekl po cichu: 

- Kazano mi powiedziec pani, ze jej wierny sluga, co lamal podkowy, zyje i chodzi zdrow 
po bozym swiecie. 

Zdziwil siq niezmiemie Treue, gdy ujrzal na twarzy hrabiny jakby blask nowego zycia, 
promien radosci, ktory jq. przelecial i oswiecil. 

- Kto ci to powiedzial? - spytala. 

- On sam, on sam, jasna pani - odparl Treue - spotkalem go tu w okolicy, podobno na my- 
slistwie. 

Po tych slowach hrabina szybko zakupila, co jej pod rqkq wpadlo, i Treue zdziwil siq nie- 
pomatu, jak mu szlo w targu szczqsliwie. Nakupiwszy podarkow dla sluzby, kazawszy sobie 
powtorzyc slowa te, ktore j^ o Zaklikq uspokajaly, hrabina odprawila Treuego. Wyszedl z 
zamku uszczqsliwiony. Targ w gospodzie nie mniej mu siq powiodl, az zanocowac musial. 
Nazajutrz puscil siq nazad drogq do Drezna, o milq od Nossen nastrqczyl mu siq znowu Za- 
klika. Standi wozek, powitali siq jak dobrzy przyjaciele. 

- A coz? - zapytal Polak. - Powiedzieliscie tez o mnie? 

- Aha! A jakze - rzekl Treue - i hrabina widocznie byla ucieszona ls[ wiadomosci^. Zro- 
bilem w istocie dobry interes na zamku i w miasteczku, Bog warn zaplac. 

Zaklika chcial mu powiedziec, ze tez dobry uczynek spelnil, ale z tym siq powstrzymal. 

W Dreznie tymczasem ci^gniqto sledztwo z uwiqzionych. Herzog mial nadto rozumu, zeby 
siq przyznal do czego, choc naowczas mogli go wzi^c na pytki pierwsze i drugie i mqczyc, 
poki by siq nie przyznal. Zaniechano jednak tego, puszczono obwinionego, odbieraj^c mu 
miejsce tylko. Kobiety wyszly z wiqzienia nie wynagrodzone i wymqczone, ale przestroga w 
las nie poszla. 

Krol August sam teraz, obawiaj^c siq hrabiny, pilno czuwal nad jej losem. Znal j^ nadto, 
by mu grozn^ nie byla. Na picrwsz^ wiadomosc o poglosce, iz ucieczka zamierzonq zostala, 
rozgniewany, nakazal daleko warowniejszy zamek Stolpen przygotowac na wiqzienie dla 
Cosel. Byla to ta twierdza na bazaltowych slupach zbudowana, w ktorej niegdys biskupi me- 
issenscy swoich wiqzniow zamykali. To samo miejsce, ktore przed laty szczqsliwa Cosel 
zwiedzala z krolem, gdzie z nim razem biesiadowali w zwierzyncu. Ten zamek, na ktorego 
drodze spotkala stan\ Mlawq i wrozby pierwsze przyszlego losu. 

W tejze chwili wyslano do Stolpen rozkazy, aby wiezq Swiqtego Jana na mieszkanie 
oczyszczono i przygotowano. August gniewnym byl i obrazonym. Nieugiqty umysl tej ko¬ 
biety ur^gal siq z jego wladzy i potqgi, jedna niewiasta smiala upominac siq o dotrzymanie 
przyrzeczen, o krolewskie slowo i rzucac mu wiarolomstwem w oczy. Bylo to zuchwalstwo 
niedarowane, nieprzebaczone, a kto gniew panski sci^gn^l na siebie, dla tego nie bylo litosci. 
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Na dwa dni przed wigili^ swi^t ruch powstal w zamku niespodziany: z Drezna przyslano 
powoz i konie, straz now^. i rozkaz krola, azeby Cosel do Stolpen przewiezionq. zostala. Zdu- 
miony oficer przez litosc nie smial wnijsc do hrabiny z tym rozkazem nowym, ktory ciqzszy, 
jesli bye moze, los jej jeszcze zwiastowak 

Cosel na pierwszy szmer niezwyczajny w zamku zerwala s!q z siedzenia, na ktorym zato- 
piona w kartkach poszarpanych starej Biblii siedziala. Rzucila siq ku drzwiom. Byly chwile 
jeszcze, w ktorych po sercu Augusta (kochala go nieszczqsliwa) spodziewala siq litosci, spra- 
wiedliwosci, uczucia. Zdalo jej siq, ze na swiqta nadchodz^ce przysle jej w podarku wolnosc. 

Drz^ca stala w progu, gdy urzqdnik w peruce wszedl z glqbokim uklonem. Zjawienie siq 
podobnego gryzipiorka bylo dla niej zawsze najgorszym zwiastunem. Trzymal papier w rqku, 
a okulary w drugim, rqce mu dygotaly. 

- Czego ty chcesz?! - zawolala Cosel. 

- Rozkaz Najjasniejszego Pana, ktory natychmiast spelnionym bye musi - rzekl ochry- 
plym glosem urzqdnik. - Pani hrabina przejezdza do Stolpen, przeznaczonego jej najlaskawiej 
do dalszego pobytu. 

Z okropnym krzykiem, rqkq. zaslaniaj^c sobie oezy, hrabina rzucila siq ku scianie, jakby siq 
o ni^ rozbic chciala. Na widok tego szalu podbiegly wchodz^ce kobiety i pochwycily j^ pod 
rqce. Jednym ruchem pozbyla siq obu. Wrzask dobyl siq z ust jakby obl^kanej, potem ryk i 
jqk. Urzqdnik stal wryty, przerazony, nie wiedz^c, co pocz^c. 

Niemal gwaltem musiano hrabinq sprowadzic do oczekuj^cego na ni^powozu. 

W konwulsjach bolu, placzu i oslupialym milezeniu na przemiany wieziona, dnia 25 grud- 
nia 1716 stanqla w bramie Jana i Donatha i oezy zalzawione podnioslszy, ujrzala przed sob^ 
grozn^ Wiezq Swiqtojansk^, przeznaczon^ jej na wiqzienie. 
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X 


Stary zamek stolpenski byl naowczas juz na pol ruin^. Kilkakroc wierzcholki jego wiezyc 
ogien z nieba druzgotal, palily siq stare budowy i podtrzymywane, opustoszale, ledwie mal^ 
zalogq pomiescic w sobie mogly. Dawne mieszkanie biskupow w czqsci przerobione zostalo, 
w czqsci siq rozpadlo w gruzy. Dowodca zamku, Jan Fryderyk von Wehlen, zajmowal sam 
niewygodnq. basztq. Dla uwiqzionej, nieszczqsliwej ulubienicy Augusta przeznaczono jcdnq 
wiczq - Johannisthurm, wiczq jcszczc za biskupow wiqzieniem bqd^c^, ktorej piqtra, kazde z 
jednej obszernej izby sklepionej skladaj^ce siq, nosily dot^d nazwania swiadcz^ce o dawnym 
przeznaczeniu. 

Dawnej pani palacu czterech por roku starczyc teraz musialy dwie jeszcze mieszkalne 
komnaty. Nizsze piqtro, Burgverlies, juz naowczas gruzem zasypane, dawno bylo niemiesz- 
kalnym. Dwa wyzsze, Johannisgefangniss i Richtergehorsam, przygotowano dla hrabiny. 
Jedno z nich przeznaczonym bylo na kuchni^ i dla ludzi, drugie - dla niej. 

Gdy wydobyG z powozu, niemal znowu sik\ wwiedziono hrabinq do ciasnej, szcsciok^tncj 
izby, na przestrzal oknami w^skimi oswieconej, ubogiej, nqdznej, smutnej, gdy obejrzala siq 
dokola, rzucila siq ze wscicklosck\, ktor^ hamowac musiano, jakby glowq zbolal^ roztrzaskac 
chciala o mury. Na przemiany znowu to oslupienie, to Izy, to szal i wscieklosc opanowaty jc\ 
tak, ze nieustanna straz czuwac nad ni^ musiala. Swiadomi jej losow, choc najobojqtniejsi 
ludzie, od wzruszenia, patrz^c na ni^, powstrzymac siq nie mogli. Jej piqknosc, niedola, roz- 
pacz wyciskaly Izy. Dodani jej stroze i slugi, ktore dobrano umyslnie, aby ich przekupic ani 
litosci obudzic nie mogla, stali oslupieni widokiem tego bezprzykladnego szalu, co chwila 
zdaj^cego siq grozic smierci^. 

lie razy oczy jej zwrocily siq na sciany izby, na wisz^ce nad ni^ ciqzkie sklepienie, na 
drzwi zaparte... powracal ryk i szal, a po nim omdlenie i Izy. 

Wehlen, stary zolnierz, ktory nigdy z kobietami nie wojowal, twarda natura zdrewnialego 
pod mundurem czlowieka, tracil glowq i cierpliwosc. Smutno mu bylo zostac wykonawc^ 
wyroku nad kobiet^., ktorej niedola przechodzila sily. Pierwszy ten dzien swiqta, obchodzone- 
go w calych Niemczech z takq. radosci^ i uroczystosci^ rodzinn^ u domowych ognisk, zatruty 
zostal Wehlenowi widokiem seen rozpaczy. Zolnierze, pod murami chodz^cy na wartach, 
stawali przerazeni glosem, ktory siq z zamku dobywal. Zdalo siq, jakby dawne izby tortur 
odbrzmiewaly jqkiem wszystkich ofiar swoich sprzed wiekow. 
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Noc przeszla w tym niepokoju i dzien nastqpny ze Izami, a potem omdlenie milcz^ce 
trzymalo jc\ na lozu wpohimarl^ znqkanicm. Kobiety szeptaly miqdzy sob^, ze nie wytrzyma i 
skona. Trzeciego dnia Cosel porwala siq z loza, zaz^dala papieru, chciala pisac do krola. 

Przewidziano to z^danie, listy odsylane bye mialy Lowendahlowi i niszczone natychmiast, 
z zakazem, aby je kto smial otwierac. Zastrzegl siq August od wplywu tych rozpaczliwych 
jqkow, nie dopuszczaj^c ich do siebie. A nuzby one obudzily litosc, poruszyty, zniecierpli- 
wily, czolo krolewskie okryly wstydem. 

Skazane wiqc byty na spalenie. Ale nie broniono niewolnicy Izami je zlewac dnie cale. 
Wyslany list, ktory szedl w ogien, nie dochodz^c r^k krolewskich, dawal jej chwilq nadziei. 
Myslala, ze choc jeden z wielu, choc trafem ktory dojdzie do Augusta. Wierzyla jeszcze w 
sercejego. 

Gdy pierwsze wybuchy rozpaezy przeszly, z przerazeniem rzucila oezyma dokola. Z 
pierwszej bytnosci swej na zamku przypomniala sobie te mury, ktore jc\ wowczas przerazily 
posqpnymi sciany swymi. Z okien jej widac bylo zqbate kurtyny, otaczaj^ce zamek, gorq 
okryly lasem i w dali sine wzgorza puste, a kraj jakis jakby bez ludzi. 

Rzucono jq. tu na lup samotnosci, wspomnieniom, dozorowi zoldactwa, znqcaniu siq slug, 
ktorzy byli razem klueznikami wiqzienia i oprawcami ofiary. 

Za najmniejszym przewinieniem tego jej naznaezonego dworu grzmial chrypliwy glos 
Wehlena, ktory nie rozumial najmniejszego poblazania wobec swoich rozkazow. 

Z Drezna otrzymal on polecenie jak najsurowszego dozoru, pod odpowiedzialnosci^, ktora 
naowczas latwo az do utraty zycia rozci^gn^c siq mogla. Ci, co pisali instrukcje, nakazywali 
wprawdzie grzeeznose dla kobiety, ale dla wiqznia dozor, ktory by nawet marzenie ucieczki 
rozproszyl. I na pierwszy rzut oka byla ona niepodobrup Zamek otaezaly mury wysokie do¬ 
kola, wieza Swiqtego Jana wznosila siq ponad nimi wysoko, oknami poprzerzynana tak, ze 
straz niemal co chwila mogla, podnioslszy oezy, widziec niewolnicq. Dwa podworca bramami 
warownymi zamkniqte przejsc bylo trzeba, aby siq dostac do stop wiezy. 

We wrotach chodzily straze, przy murach byli zolnierze. Sam zamek, na wysokiej gorze, 
panuj^cej okolicy, kazdego don przychodz^cego wystawial na widok mieszkancow nie opo- 
dal lez^cego miasteezka. 

Oprocz komendanta twierdzy i kilku oficerow na to wygnanie skazanych, oprocz niewiel- 
kiej garsci zolnierzy zamek prawie nie mial innych mieszkancow. Sluzba hrabiny stanowila 
wyj^tek. Ona takze dzielila jej wiqzienie. Nikomu z ludzi do miasteezka nawet wyjsc bez po- 
zwolenia nie bylo wolno. Bramy zamykaly siq wczesnie. 

Twierdza wprawdzie, jako miejsce obronne, mogla miec pewne znaezenie. Lezala blisko 
granicy Czech, bronila saskich rubiezy, ale sU\d dawno zadna nie zagrazala wojna i opuszczo- 
no j^powoli. Konigstein i Sonnenstein, te za niezdobyte naowczas uwazane fortece, odebraly 
Stolpenowi dawn^ jego waznosc. Nie bardzo tez pilnie strzezono zamku az do przybycia hra¬ 
biny. Ten wiqzien stanu, ta winowajezyni, co smiala siq mniemac krolow^ i nie chciala zwro- 
cic pisma panskiego, sciqgnqta dopiero czujnosc calq. ku opuszczonym murom. 

Stary Wehlen, ktory nie widzial pono nigdy hrabiny, a z niewiernosci krola wnosz^c, wy¬ 
stawial jc\ sobie zcstarzak\ i zbrzydh\ - oshipial, gdy jc\ po raz pierwszy zobaczyl. Cosel miala 
naowczas trzydziesty szosty rok zycia, lecz szczegolny dar bozy nadal jej wiekuist^ mlodosc. 
Sladu przebytych cierpien widac na niej nie bylo i nigdy moze ani piqkniejsz^, ani ponqtniej- 
szq nie byla. Blask jej oczow, bialosc i swiezosc twarzy, majestatyezna postac, ksztalty sny- 
cerskie wprawialy w zdumienie tych, co na nii| patrzyli. Jakby ur^gaj^c siq upokorzeniom, 
ktore j^ spotykaly, Cosel przybrala tu postawq, obyczaj, mowq panuj^cej. Rozkazywala, a w 
slowach jej przebijala siq tym wiqksza duma, im nieszczqsliwsze stawalo siq polozenie. Jakze 
tarn dni plynqly nieskonezenie dlugie, nie przezyte, jednostajne! Cosel miala na zapelnienie 
ich wspomnienie tylko, a czasem... czasem wracala nadzieja. Przeklinala okrucienstwo Augu- 
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sta i nie umiala razem poj^c, aby ono trwac moglo, aby ten, co zdawal siq kochac tak czule, 
mogl stac siq dla niej niemym tym katem bez duszy. 

Listy, ktore pisala, slaty siq dla niej potrzeb^ i natogiem. Po milczeniu domyslac siq mogta, 
ze rzucata jew otchlan bezdenn^, a jednak, jednak ulgq czuta, gdy mysl jej wylata siq na ten 
papier, ktory bye mogl tylko ur^gowiskiem dla ludzi. 

Zrobilaz co tak zlego, azeby siq wiecznie nad ni^ znqcac miano? Nawet pozbawic j^ dzieci 
pod pozorem, ze mogla w nie tchn^c tq nienawisc ku ojcu, ktor^ palala przeciw niemu? 

Gdy z Nossen chwytano naprqdce, co nalezalo do uwiqzionej, ktos rozproszone kartki Bi- 
blii zagam^l. Przyszly one tu z ni^ i hrabina zaczytywala siq w niesmiertelnej ksiqdze, w kto- 
rej tyle ludzkich wycisnqlo siq bolesci. Te poszarpane karty, ktorych czqsc wiatr poroznosil, 
wzbudzily z^danie calej ksiqgi. Poslala do Wehlena rozkaz, aby jej Bibliq kupiono. Komen- 
dant odniosl siq do Drezna, kazano spelnic z^danie. Biblia odt^d nie zeszla z jej stolu. Na jej 
kartach znajdowala, jesli nie pociechq, to zapomnienie. Uczyta siq z niej, czym od lat tyskp 
cow bylo zycie: dlug^ mqczarniq. przedgrobow^. 

Tak jq, tu zastala wiosna! Wiosna, w ktorej siq wszystko budzi wesole i mlode do zycia, a 
ktora dla niej smierc tylko przedluzac miala. W s^siednich drzewach zaczqly przelatywac 
zwawe ptaki, jaskolki przybyly do starych gniazd na wiezy, aby je lepic na nowo. Drzewa 
zaczqly zieleniec i roztwierac siq listkami ku sloncu. Ponad swiatem falami plynqlo wonne 
cieplo, kwiatow westchnieniami zaprawne. Nawet okolo pustego zamku rozbudzilo siq do 
zycia, polami szly plugi i ludzie siq przesuwali wolni, gromadami, a ona jedna byla sama i 
przykuta. Stan^wszy w oknie i goni^c oczyma z dala ujrzan^ postac, zgaduj^c j^., wcielaj^c 
siq w jej byt, Cosel zadumywala siq godzinami i nie wiedziala, jak czasem zolnierz, stoj^cy na 
strazy, tak samo oslepiony jej piqknosci^, wpatrywal siq w nic\, zapominaj^c o sobie i pytaj^c, 
co tak piqkna istota tak strasznego popelnic mogla, by jq. na niewolq skazano? Stary Wehlen, 
chodz^c z fajk^ po walach, nieraz sam patrzal ku gorze i czul, ze mu siq robilo w myslach 
gorzko, na sercu ciqzko, ze mniej kochal swego wspanialego pana, Fryderyka Augusta. Ro¬ 
bilo mu siq zal. Za cak\ przechadzkq w^skie wschody i dziesiqc krokow komnaty! I wiecznie 
to dusz^ce sklepien powietrze, ktorego slonce ogrzac nie moglo, i wieczne listy, co szly na 
stos, lub Biblia i Izy! Wehlenowi nawet zal siq z piersi dobywal. 

U stop wiezy Swiqtego Jana byl maty klinek ziemi, opasany murem twierdzy i scian^ wie¬ 
zy; miejsca tyle, jak na dostatni grob czlowieczy. W tym kcpku kwitly pioluny i macierzanka, 
i dzikie gwozdziki rozowe. Po murach czepialy siq zdzbla trawy i posiane przez wiatry, nie 
nazwane kwiatki ubogie. Wehlen pomyslal sobie: gdyby choc ten ogrodek. Ale na ogrodek 
nawet trzeba bylo pozwolenia, bo on byl ulg^, slodycz^, pociechq, a zbuntowanej kobiecie 
dac trochq litosci - bylo jc\ uzuchwalic. Sam wiqc stary zrobil tu sobie ogrodek, mysk\c, ze 
choc popatrzec na kwiatki milo bqdzie tej, co jak kwiat panski zwiqdla na lodydze. 

Cosel wyjrzala w ten k^tek i zobaczyla, ze go kopano; przyszedl jej na mysl grob, odwro- 
cila siq. Dopiero gdy wiosna, co tak zwawo sieje i rodzi, wyprowadzila tu kwiaty, Cosel siq 
im usmiechnqla. Nie takie miala w swoich ogrodach i w Hesperyd Ogrodzie, i w Pillnitz, a 
teraz i tych miec nie mogla. Zdawalo jej siq, ze gdyby zamiast na kamieniach mogla choc 
usi^sc na ziemi i przytulic siq do niej, odzylaby znowu. Myslala, ze kwiaty bylyby dla niej 
powiernikami i towarzyszami. Lecz prosic o to nie mogla krolowa, cierpiec wolala. Witala z 
rana ogrodek i zegnala go, gdy pachnial wieczorem. 

Stary Wehlen kazal jej powiedziec sludze, ze ten ogrodek jest dla niej, ze go sobie obj^c 
moze. W istocie uciec sn\d bylo niepodobna, o trzy kroki chodzily az dwie straze. 

I jednego poranku Cosel zeszla ze wschodow bez przeszkody, aby swoj ogrodek zobaczyc. 
Powietrze zdalo jej siq upajaj^cym, slonce - nieznosnym, swiatlo - oslepiaj^cym; potrzebo- 
wala czas jakis wsparta o mur spocz^c, poki nie przyszla do siebie. Odt^d ogrodek stal siq jej 
cak\ zabaw^ i cale dnie w nim spqdzala, rqkami wlasnymi pielqgnuj^c kwiatki, ktore przywo- 
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zic sobie kazala. Niewiele ich bylo, mogla wiqc, znaj^c krzaczek kazdy i piel^gnuj^c z osob- 
na, wlac wen zycie i oczyma go wychowywac. 

Tak zeszla wiosna i lata bez zadnej zmiany, bez zadnej nawet jej nadziei. Glucha cisza ota- 
czala jc\ ci^gle, na listy nie bylo odpowiedzi, z dawnych znajomych nikt siq nie zglosil. Z 
ogromnych skarbow jej, zabranych dla dzieci, rozerwanych przez chciwe rqce, placono jej 
okolo trzech tysiqcy talarow, ktore mogla na swoje obrocic potrzeby. Ale o tych komendant 
zamku wiedziec musial. Wpuszczano tylko osoby nie podejrzane, handlarzy i przekupniow, a 
i ci wprzody musieli siq poddac starannemu opatrzeniu, aby z sobq nie wniesli pociechy lub 
nadziei. 

Od przybycia swego do Stolpen hrabina oczekiwala Zakliki, ale uplywaly miesi^ce i ogro- 
dek przekwital, a slychu o nim nie bylo. Az jesieni^ pozn^ Zyd, ktory przyniosl jej cos na 
sprzedaz, gdy odeszly siugi, obejrzawszy siq wokolo bojazliwie, szepn^l, ze ten, co podkowy 
lamal, zyje i kiedys siq pokaze. Dosyc bylo tych wyrazow, aby juz uspion^ obudzic nadziejq. 
Przybyly posel nie wiqcej nie wiedzial. 

Zaklika tymczasem ani na chwilq nie spoczywal. Zawiedziony w przygotowaniach swych 
do wykradzenia hrabiny z Nossen, musial wszystko rozpocz^c na nowo. Nie tajono bynajm- 
niej, iz Cosel wywiezion^. zostala do Stolpen i osadzonq. na wiezy. 

Okrucienstwo to oburzaj^ce starano siq przed ludzmi usprawiedliwic, rozpuszczaj^c po- 
gloski, ze Cosel jeszcze w Berlinie starala siq uknuc spisek na zycie krola, ze siq odgrazala na 
niego i ze dotkniqta obl^kaniem, mienila siq bye krolow^. Po cichu domawiano sobie, co zad- 
nc\ nie bylo tajemnic^, ze August sam siq wstydzil slabosci swej i lekkomyslnosci, z jal<£t w jej 
rqce dal cyrograf na siebie za zycia zony, obiecuj^c j^poslubic. 

Tego przyrzeczenia w istocie, pomimo ci^gle ponawianych z^dan, odebrac jej nikt nie 
mogl ani go przez najscislejsze poszukiwania wynalezc. 

Pierwszy to raz z takim okrucienstwem post^pil sobie August i przerazil nim nawet Den- 
hoffowq, chociaz ta ani tak wielkim przywi^zaniem krola, ani tak wysoko siqgaj^cymi na- 
dziejami pochlubic siq nie mogla. Dwor nowej pani wprawdzie byl dosyc swietny, ale blizsze 
jej otoczenie zadnego politycznego znaczenia nie mialo. Ona tez oprocz zabaw i rozrywek nie 
panowala nad niczym. 

Ci nawet, co j^ wyniesli dla pozbycia siq niebezpiecznej Cosel, Flemming, Manteuffel, 
Friesen, Lagnasco, Vitzthum, z dala siq od niej trzymali. Jeden Watzdorf, ktoremu siq snilo, 
ze przez niq. potrafi obalic Flemminga, przywi^zal siq do niej i zaslugiwal, wyrabiaj^c od 
krola znaczne podarki, ktore Denhoffowa nieopatrznie rozpraszala, nieraz na jeden wieczor, 
po dziesiqc tysiqcy talarow wydaj^c na szumne zabawy. Wtedy juz nawet niewiele rachuj^c 
na krola i mysk\c o wycofaniu siq z niebezpiecznych lask jego, ogl^dala siq na Besenvala i na 
mlodego Lubomirskiego, ktory siq zdawal do niej przywi^zywac. 

Augusta zimne i obrachowane obejscie siq z tymi, ktorzy w najwiqkszych u niego wprzod 
byli laskach, i innych faworytow ostrzegalo, aby siq zawczasu wycofac starali i zabezpieczyc 
od kaprysu, ktory ich mogl w jednym dniu pozbawic wszystkiego. Tak Hoym, m^z pani Co¬ 
sel, ktorego krol potrzebowal, ale nie lubil, zapatrzywszy siq na los Beichlinga, na to, co 
spotkalo Imhoffa po altransztadzkim traktacie, wreszcie pierwszy jego zonq, nie mial pokoju, 
dopoki siq nie zabezpieczyl. Posprzedawal dobra swe w Saksonii, powywozil pieni^dze i wy- 
st^piwszy ze sluzby saskiej, cofn^l siq na Szk\sk. Taz sama obawa nie dawala spocz^c mar- 
szalkowi Schulenburgowi. W tym roku, gdy hrabina uwiqzion^ zostala w Stolpen, Hoym do¬ 
bra ostatnie zamienil z Flemmingiem i pojechal z smutku i tqsknoty dokonac zycia w Wied- 
niu. 

Z Denhoffow^ konczyly siq panowania wszechwladnych metres na krolewskim dworze. 
Aktorowie tych dramatow i intryg, ktorymi zylo otoczenie Augusta, starzeli i wymierali, on 
sam tracil smak i ochotq szumnych rozrywek. Jeden jeszcze jarmark lipski po dawnemu roz- 
rywac go umial i na chwilq ozywic. 
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Zaklika dlugo myslal, co pocz^c z sob^ i jakich uzyc srodkow, aby siq do Cosel przybli- 
zyc. Stolpen prawie mu nie bylo znanym, pojechal je obejrzec z bliska. W miasteczku stance 
mogl bez niebezpieczenstwa, nie zwracano bowiem zbyt wielkiej na podroznych bacznosci. 
Tu siq tez dowiedzial, jak w zamku gospodarowano, kto na nim dowodzil i ze przystqp do 
niego nie byl latwym. Odjezdzaj^c okr^zyl zamek i zwierzyniec ze wszech stron, szukaj^c 
don latwego przystqpu. Nie znalazi zadnego. 

W pierwszym zwlaszcza roku pobytu hrabiny czujnosc byla wielka, a do srodka, nie bqd^c 
osobiscie dowodey znajomym, wcale siq dostac nie bylo podobna. 

Zaklika lamal sobie glowq nad zadaniem i powrocil do Drezna z postanowieniem ukazania 
siq jawnego i szukania drogi, jak^by mogl Cosel usluzyc. Znajomych z dawnych czasow po- 
zostalo mu wielu, przyjaciol - zadnych. Zjawiali siq wszakze teraz co dzien przybywaj^cy z 
Polski panowie, przez ktorych wplyw cos tu sobie wyrobic bylo mozna. Zaklika marzyl, iz 
powinien wrocic do sluzby wojskowej, a raz wdziawszy mundur, starac siq jakimkolwiek 
sposobem dostac do zalogi w Stolpen stoj^cej. Droga byla dluga i trudna, lecz ten, co 
przedsiqbral, mial za sob^zelazn^ wolq i poswiqcenie bez granic. U panow polskich imiq jego 
starej rodziny bylo juz pewnym zaleceniem. 

Ukazanie siq jego na dworze obudzilo zrazu pewne zdziwienie. Wszyscy wiedzieli, ze byl 
przy hrabinie Cosel, nikt nie dopytywal, co siq z nim stalo po jej upadku. Zaklika oswiadezyl 
smialo, ze jakis czas u rodziny w kraju przebywal. Chwilowe przybycie do Drezna Szaniaw- 
skiego, biskupa kujawskiego, ktorego za mlodu znal, dalo mu pochop starania siq przez niego 
o pozwolenie kupienia szarzy kapitanskiej w wojsku saskim. Krol na wzmiankq o nim brew 
namarszczyl, kazal mu siq sobie przedstawic. Przez kilka lat go nie widzial i duzo zmienio- 
nym znalazi. Podejrzliwym okiem mu siq przypatrywal, ale znalazlszy go smialym i spokoj- 
nym, dowiedziawszy siq od niego, iz dobrowolnie hrabinq porzucil, przeciw wst^pieniu do 
wojska nie nie mial. Szlo tylko o kupno szarzy, ktore mu zaraz nastrqczono. Zaklika mial cos 
grosza powoli uzbieranego oszczqdnosci^ tarn, gdzie siq on czqsto sypal obficie. Dobito wiqc 
targu z Niemcem i nasz bohater wdzial znowu, tym razem inny i wspanialszy mundur niz 
przedtem. Sluzba byla z wielu miar nieznosna, chociaz dla ludzi, co roztargnienia lubili, 
przyjemna. Wojska, ktore siq w Polsce uganialy za konfederatami, wiqcej sluzyly do parady i 
zabawy niz do surowszyeh zajqc wojskowych. 

W wojsku oficerowie czqsto po calych latach pulkow swoich nie widywali, czasu zimy 
oblegali przedpokoje, a latem w obozie wcale ich spotkac nie bylo mozna. Siedzieli po do- 
mach i zyli z pieniqdzy zebranych za zimowe leze, opowiadaj^c o cudach walecznosci, jakie 
dokazywali, przed zdumionymi kobietami. Nie szanowano ani rozkazow, ani rozporz^dzen, 
zycie wiedziono bez skrupulu, a zolnierz, odarty z pierwszych potrzeb zycia, pokutowal. 
Wspolczesni swiadez^, ze nowe pulki, ktore sztyftowano, na ktore brano pieni^dze, wcale siq 
nie sci^galy, a rekrutowanie ich starym przeszkadzalo siq dopelniac. Nieustanna zmiana star- 
szyzny rujnowala skarb, a szla na korzysc komisoriatu i oficerow. Co bylo w kraju najmniej 
zdolnego, znajdowalo siq w wojsku: awantumicy, rajfury, graeze, lichwiarze, pieniaeze, a 
procesa miqdzy oficerami byly nieustanne. Generalowie zyli z zolnierzy, a ci, do rozpaezy 
przyprowadzeni, musieli na wzor oficerow szukac chleba powszedniego, nie patrz^c, jak go 
dostawali. 

Margrabia Ludwik Badenski, pod ktorego dowodztwem byl kontyngens saski w 1703 r., na 
wojnq o spadek hiszpanski przyslany, tracil glowq, nie mog^c sobie z nim dac rady. Czqsto w 
marszu, gdy pospieszac bylo potrzeba, znajdowal ich wywczasowuj^cych siq w szlafrokach. 
Historia pulkownika Gortza i jego wyjscia z Polski w roku 1704 stawi takze dobry przyklad 
karnosci wojska saskiego. Gortz, ktorego aresztowac miano za niepoczciwe prowadzenie od- 
dzialu a zbytnie pamiqtanie o sobie, tak dobrze manewrowal, ze tych, co jego mieli przytrzy- 
mac, osaezyl i wzi^l. 
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Wlasnie to rozprzqzenie poslugiwalo Zakliki zamiarom, wszystko tu bylo do zrobienia 
pieniqdzmi. Towarzystwo, w ktore wszedl, nad hulankq i wesole zycie, prqdki zarobek i roz- 
trwonienie ochocze nic drozszego nie mialo. Obyczaj i przyklad dworu szczepil siq w woj- 
skowych. Patrz^c na parady dawane dla piqknych pan i szturmy przy pucharze do polmiskow 
krolewskich, nie brali powolania swojego na serio. Gdzieniegdzie wsrod tej zbieranej druzy- 
ny, w wiqkszej czqsci z obcych, Francuzow, Wlochow i przyblqdow roznych, zlozonej, trafd 
siq rzadki czlowiek, co zoinierzcm bye chciai i umiak Z takiego siq tylko wysmiewano. Nic 
wiqc latwiejszym nie bylo dla Zakliki, jak wdziawszy mundur i zapoznawszy siq z towarzy- 
szami, przygotowac sobie drogi dla dostania siq na zamek stolpenski, w ktorym pobyt nikomu 
siq nie usmiechal. 

Stary Wehlen, o ktorym zasiqgn^l wiadomosci, czlowiek spokojny, dobry w gruncie, po 
calych dniach graj^cy w warcaby i pak\cy fajkq, nie zdawal mu siq trudnym do oszukania. 

Cosel zdziwila siq mocno, po milcz^cych kilku miesi^cach odbieraj^c znowu poselstwo 
tajemnicze przez wqdrownego Izraelitq, ktore jej zwiastowalo przybycie tego, co lamal pod- 
kowy. 
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XI 


Nadeszla druga wiosna i po raz wtory zazielenialo w ogrodku, tez same kwiatki podniosly 
z grzcjdck wskrzeszone glowy ku powracaj^cemu sloncu. Cosel otworzyla okno, dzien byl 
cieply, cisza w powietrzu, z dala w zwierzyncu las i drzewa szumialy, ale ich szumu uchem 
tylko sluchac mogla. Ze wschodkow tuz schodzilo siq do malenkiego, wydzielonego jej k^tka 
ziemi, a i ten dla niej byl lask^. czlowieka, ktory siq jej ulitowal. 

Niejeden raz juz tak w ogrodku swoim siedz^c pod zbudowan^ dla niej malenk^ laub^, wi- 
dywala przechodz^cych podworzem, od ktorego niski przymurck jc\ dzielil, zolnierzy i ofice- 
row zalogi. Nie lubila wprawdzie dumna pani, aby siq jej upadlej wielkosci przypatrywano, 
lecz znqkana potem witala twarz ludzk^, zapominaj^c, ze byla krolow^. I niejeden zolnierz 
mimowolnie standi, wpatruj^c siq w niq. z politowaniem, a mlodsi ollcerowie tracili glowy, 
gdy dlugo wystawieni byli na ogien jej oczow. 

Jednym z tych, co siq najdluzej zawsze przechadzali, szukaj^c pozoru jakiegos, aby siq 
zblizyc do ogrodka i przypatrzec piqknej Dianie, bo j^. tak zwano, od czasu gdy w osobie bo- 
gini wystqpowala na wjezdzie bogow, byl mlody Wehlen, synowiec komendanta. Stary go tu 
trzymal przy sobie po czqsci dlatego, zeby miec kogos musztrowac bezkamie i sadzac godzi- 
nami do grania z sob^. w warcaby, w czqsci dla skutecznego zajmowania siq jego wojskow^ 
karicnp 

Henryk von Wehlen wcale w niej zamilowania nie mial, ale matka owdowiala, spodzie- 
waj^ca siq spadku po komendancie bezdzietnym, ktory uchodzil za majqtnego, bo byl dosyc 
sk^py, zmusila syna, by siq poddal jego rozkazom. 

Mlody, dwudziestoletni Wehlen nudzil siq smiertelnie na bazaltach stolpenskich, lecz wy- 
rwac siq st^d nie mogl. 

Jakimze to szczqsciem dla mlodego, rozmarzonego samotnosci^ chlopaka bylo przybycie 
tego nieszczqsliwego, a tak piqknego wiqznia do pustego zamku! Z pierwszego wejrzenia na 
Annq Henryk stracil glowq. Nie pojmowal on, jak mogl kto miec odwagq tak piqkn^ istotq, 
taki ideal bostwa ziemskiego zamkn^c wsrod murow tych i dac mu zamierac powoli. Z mlo- 
dziencz^ pierwsz^ milosci^, czyst^., egzaltowan^, tajonq a gwaltown^, rzucil siq Wehlen ku 
piqknej pani, aby jej sluzyc i przyniesc ulgq w niedoli. Stary komendant wcale nie dojrzal w 
synowcu rodz^cego siq uczucia ani siq go mogl domyslec. On byl najprozaiczniejszym z ludzi 
i dla niego dwie mlode niewiasty zupelnie sobie byly rowne. Usmiechal siq dawniej do 
wszystkich, teraz do zadnej. 
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Nieznacznie Henryk poddal mu ow^ litosc, ktora stworzyla ogrodek u stop wiezy, a poz- 
niej inne drobne ushrgi dla hrabiny. Zastqpuj^c czqsto komendanta, byt tu niemal panem na 
zamku i Cosel, ktora rzadko nan okiem rzucic raczyla, wiedziala dobrze, iz na niego racho- 
wac by mogla. Wolala wszakze czekac na Zaklikq. 

Jakiez bylo podziwienie jej i radosc, gdy pierwszy raz schodz^c do wiosn^ ozywionego 
ogrodka, Cosel zobaczyla w podworzu razem stoj^cych i w dobrej zgodzie rozmawiaj^cych z 
sobc\ ludzi: Henryka Wehlen i Zaklikq. Ostatniego poznala po glosie, bo go nowy stroj woj- 
skowy zmienil zupelnie. 

Dochodzila jc\ rozmowa dosyc glosna. Zaklika opowiadal, ze podj^l siq tu zajk\c miejsce 
kapitana Zitauera, ktoremu pilno bylo do rodziny pojechac. 

Henryk i on zdawali siq juz dobrymi przyjaciolmi. 

- A! Kapitanie von Wehlen - mowil drugi kapitan von Zaklika - niewesolo tu u was na 
tych starych gruzowiskach mniszych. Gdybym byl wiedzial, ze tu na tej skale takie pustko- 
wie, taka nuda... 

Henryk wszakze nie zdawal siq wcale znudzony. 

- A! Moj panie - rzekl - kto siq chce bawic, temu siq do Stolpen nie ma co wybierac, ale 
spokojnie patrzec na piqkn^naturq i zyc sobie cicho... bardzo mozna. 

Cosel sluchala, oczy odwrocila, aby nie dac poznac, ze rozmowa obchodzi, ale serce jej 
uderzylo mocno. 

- Kapitanie Wehlen -rzekl Zaklika — jesli to nie jest grzechem, tocbyscie mnie jako nowe- 
go przybysza powinni hrabinie przedstawic. 

- Z calego serca! - zawolal Wehlen, ktoremu pretekst ten zblizenia siq do pani Cosel byl 
bardzo poz^dany. 

Oba razem podsUjpili pod murek ogrodka, znajduj^cego siq znacznie wyzej niz podworze, 
na ktorym stali. Kapitan Wehlen pozdrowil hrabinq. 

- Pozwoli pani przybylego tu kolegq sobie przedstawic, kapitana von Zaklika. 

Cosel zwrocila siq niby obojqtnie, lekkim skierowaniem glowy pozdrawiaj^c zaledwie 
przybylego, ktory stal zbladly, wzruszony, wpatruj^c siq w to drogie, piqkne oblicze, promie- 
niej^ce jeszcze tym samym wdziqkiem, jakim mu niegdys zajasnialo z miqdzy lip Laubegastu. 
Hrabina nie odezwala siq ani slowa zrazu. 

- Jestescie tu gosciem? - spytala po dlugiej chwili milczenia, znizaj^c siq do kwiatkow. 

- Ale zdaje siq, ze nim pozostanq czas dluzszy, bom tu na sluzbie, a nielatwo siq znajdzie, 
kto by tu chcial zast^pic towarzysza. 

- O, to pewna! Okropniejszego wiqzienia nad to nikt wymyslic nie mogl! - zawolala hra¬ 
bina. - W lochu ciemnym nie widzi siq swiata i zapomina o nim, tu caly dzien szeroki widno- 
kr^g przed oczyma, ptaki, gory, lasy, drzewa, zycie, a miqdzy nim a mnt| mur nieprzebity! 

Wojskowi stali niemi. 

- Cozescie wy zgrzeszyli, ze was tu poslano? - dodala. 

Zaklika umilkl. 

- Los chcial - rzekl - jam juz niemlody, nigdzie mi nie jest weselej. - Sklonili siq i ode- 
szli. 

Wehlen, porwawszy pod rqkq Zaklikq, poprowadzil go zywo w trzecie podworze zamko- 
we, gdzie zajmowal parq izdebek obok stryja, i towarzyszowi tez postaral siq blisko dac 
przytulek. 

- Kapitanie Zakliko! - zawolal. - Wy pewnie widzieliscie po raz pierwszy w zyciu re- 
ichshrabinq Cosel?! Coz powiecie na tq krolewsk^. piqknosc? Nie jestze to kobieta tronu war- 
ta, co str^cona z jego stopni, jeszcze ma taki majestat na sobie? Co to za piqknosc! Co za 
gwiazdzista twarz! 

Mowil to z takim zapalem, czerwieniej^c, iz od razu wydal siq ze sw^ tajemnic^, z kton\ 
moze i ukrywac siq nie myslal. Spojrzal na Zaklikq, ten stal zamyslony, oparlszy siq o stol. 
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- Kapitanie Wehlen - rzekl krotko - nie dziwujq ci siq nic wcale, lecz z twoich wyrazow, z 
twego zapalu moglby kto ciq pos^dzic, zes siq zakochak 

Wehlen uderzyl siq w piersi. 

- Obasmy zolnierze - zawolal - i uczciwi ludzie, na co siq mam zapierac?! Stracilem glo- 
wq, patrz^c na nk\! Ani siq wstydzq. Takich kobiet dwoch na swiecie nie ma. 

- Ale na coz siq to warn zdalo? - usmiechn^l siq Zaklika smqtnie. - Kobieta, co byla kro- 
low£|, oczu juz na nikogo nie zwroci. Tyle nieszczqsc wysuszylo w niej serce, a w ostatku 
nicwolnicjy'cst na wieki. 

- A, na wieki! - przerwal Wehlen. - Coz jest wiecznego na ziemi? Ona jeszcze, tak mi siq 
wydaje, ze jest mkxk\! 

Zaklika siq usmiechn^l. 

- A i wy mnie wydajecie siq mlodzi! - dodah 

Kapitan Wehlen zawstydzil siq, podal rqkq nowemu towarzyszowi z dobrodusznym usmie- 
chem i szepn^l: 

- W istocie, macie slusznosc, ja nim jestem, mlodym, dziecinnym! To prawda, lecz oprzec 
siq urokowi tego wejrzenia nie jest w stanie zaden czlowiek. Widzieliscie mojego stryja, jego 
siwe w^sy, pomarszczon^ twarz i zgasle oczy. Coz powiecie? Patrzy na niq. z daleka tak, jak- 
by siq grzal na sloncu, i wzdycha, odchodz^c do swej izdebki, dopoki przy warcabach nie 
zapomni o bogini. Zolnierze godzinami patrzy siq na nk\ jak na obraz, a coz mowic o dwu- 
dziestoletnim jak ja wartoglowie. 

Wehlen ze swoim uwielbieniem dla Cosel byl zarazem pomoc^ Zaklice i zawad^.. Tegoz 
dnia poszli razem obejrzec zamek. A bylo w nim istotnie co ogk\dac w siedmiowierzchniej 
wiezy, w podziemnych galeriach i gankach. 

Zaklika, wszystko do jednego odnosz^c celu, staral siq juz obmyslac srodki ucieczki. I nie 
bylo pono innego nad wyjscie podziemiami z wiezy o siedmiu wierzchach do kapitulnej, a z 
kapitulnej do kaplicy, od ktorej zapomniany korytarzyk wiodl nicwygodrup ciasn^ szyj^ na 
zewn^trz, w stronq miasta. 

Zaklika udawal, ze go te gotyckie, starozytne szcz^tki wielce zajmuj^., aby siq obeznac z 
nimi. Caly plan juz snul mu siq po glowie. Hrabina noc^., przebrana po mqsku, mogla znijsc 
ze wschodow i przemkn^c siq na wewnqtrzne podworze. Tu nie chodzily straze, mozna bylo 
latwo w cieniu nocy i murow dostac siq do drzwiczek podziemia. W miasteczku nietrudno 
bylo o parq koni, a granica cesarska pod bokiem. Mysli te zwijaly mu siq po glowie, a Wehlen 
milczenie jego bral w innym wcale znaczeniu. 

- Prawda - rzekl z lekkomyslnosciq. mlodziencz^ - warn siq to wydaje strasznym, zamu- 
rowanym, nieprzebytym! Wszedlszy w te lochy, zimno siq robi nie tylko od powietrza, ale od 
mysli, ze to ludzie na umqczenie ludzi sobie podobnych budowali, ze siq kopali jak krety w 
tej gorze, aby w niej ukryc wystqpek lub zdradq. A jednak wierz mi, kapitanie, pomimo tych 
murow, co otaczaj^ nas, i tych wiez, i bram, i jam, i strazy, latwiej sU\d wyjsc i wnijsc, nizeli 
siq zdaje. 

Zaklika zamilkh 

W kilka dni potem znalazl siq juz sposob dostania siq do pokoju hrabiny Cosel, nie obu- 
dzajc\e podejrzenia. Szlo mu bowiem o to wiele, azeby go na siebie nie sci^gn^l. Hrabina mil- 
czc[c podala mu rqkq do pocalowania. 

- Dlugo, nadto dlugo - rzekla chmumo - kazales mi na siebie czekac. 

- Srodka nie mialem - odparl Zaklika - kto ostatek wazy jak ja, ten musi bye oglqdnym. 
Nie o mnie mi szlo ani o zycie moje, lecz o to, ze po mnie, gdybym siq nieroztropnie rzucil i 
zawiodl, nie bqdzie moze nikogo. 

Hrabina zamyslila siq. 

- Miales slusznosc - odpowiedziala - ciebie, jako najwierniejszego slugq, muszq zacho- 
wac na ostatek! Synowiec komendanta najprzod bye moze uzyty. 
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- Jak to? Do czego? - zapytal Zaklika. 

- Taka jest wola moja - odparla Cosel. - Wehlen siq kocha we mnie... oszalal... on zna 
zamek najlepiej... jest tu panem. Nie miqszaj siq do niczego, zostaw mu wolne pole, pomagaj 
nie widz^c, lecz nie bierz udzialu... zamknij oczy. Z nim sprobujq uciec. 

- Ale to nieopatrzny i szalony chlopiec! - przerwal Zaklika. 

- A szalonym tylko szalone siq przedsiqwziqcia udaj i\ - rzekla Cosel. 

- Lecz jesli siq nie powiedzie? - spytal chmumo Zaklika. 

- Coz mi tarn! - zimno odezwala siq hrabina. - Uczyni^z mi co wiqcej nad to, co robi^? 
Zal by mi bylo mlodego czlowieka. Wy, tak, macie slusznosc, wy powinniscie zostac w od- 
wodzie. 

- Mlody czlowiek - po namysle pocz^l Zaklika, z ostroznosci^ ogl^daj^c siq ku drzwiom 
umyslnie trochq otworzonym - mlody czlowiek moze nie miec odwagi pocz^c cokolwiek sam 
i nie s^dzq, zeby to mial na mysli. 

- Zostaw to mnie - odezwala siq Cosel - ja sama tym pokierujq; dobrze, iz was tu mam, 
ale ostatniego mego talara nie postawiq na kartq. 

Szmer na wschodach mowic im dalej nie pozwolil. Kapitan odwrocil rozmowq, odezwal 
siq glosno i zszedl zaraz na nizsze piqtro. 

Ubodlo go to, iz Cosel odrzucala pomoc jego, lecz zawsze posluszny, choc mrucz^c, po- 
stanowil siq zastosowac do jej woli. 

Wehlen od pierwszych dni wzi^l go sobie za powiernika, nie zwierzyl mu siq jednak nie 
wiqcej nad to, ze szalenie byl zakochany w hrabinie i ze dla oswobodzenia jej dalby zycie. 

- Wy przeciez nie zdradzicie mnie?! - zawolal rzucaj^c mu siq na szyjq. 

- Ja was nie zdradzq - szcprujt Rajmund - tego mozecie bye pewni, lecz czy siq wy nie 
zdradzacie co chwila sami i czy nie wydacie siq nieostroznosci^. wasz^? 

Zaklika dopatrzal siq wkrotce, iz Wehlen i pod ogrodek na rozmowq, i do wiezy pod roz- 
nymi pozorami coraz czqsciej chodzic zacz^l. Miotal siq niespokojny jakby w ck\gtcj gor^cz- 
ce. Zaklika musial go przy starym stryju zastqpywac u stolika z warcabami i na gawqdzie z 
komendantem, ktora zabawn^ nie byla, bo zwykle toczyla siq okolo historii familii saskich, 
obcych z rzeczy i imienia Zaklice. Henryk biegal nieustannie, a po zdwojonej jego ruchawo- 
sci i jakichs przygotowaniach, ktorych on tak latwo mogl dojrzec, domyslac siq mogl, iz 
ucieczka rychlo zapewne zostanie przcdsiqwziqt^. 

Nie wtajemniczonemu, nie wypadalo mu siq narzucac, jednakze raz Henryka w dziedzincu 
sam na sam spotkawszy, Zaklika szepn^l: 

- Na milosc Boga, panie kapitanie, nie wiem, co macie w sercu i na mysli, lecz lqkam siq, 
aby i drudzy jak ja nie dojrzeli u was zbyt jawnych jakichs, a nadzwyczajnych przygotowan; 
nie wiem i nie chcq siq domyslac do czego. 

Wehlen, trochq nastraszony, wzkpvszy pod rqkq, wprowadzil go w k^t ciemny. 

- Jak to? - spytal. - Coz widzicie? Czego siq domyslacie? Mowcie! 

- Nie chcq siq domyslac nie, a widzq - rzekl Zaklika - iz przygotowujecie siq jakby do ja- 
kiegos salto mortale. 

- Nie rozumiem! - podchwycil Wehlen. - Coz jest we mnie niezwyczajnego? Co obudza 
te podejrzenia? Cak\ moj^ winq, zem zakochany, zem szalony, ze li\ milosci^. zyjq caly! 

- Patrzcie, zeby ta milosc nie doprowadzila was do zapomnienia o tym, ze j^ ludzie doj¬ 
rzec mog^ i po niej dojsc do klqbka! To, co ja widzq, moze drugi zobaczyc i... 

Zmieszal siq Wehlen, ale znac bylo, ze juz panem siebie nie byl. Niecierpliwa Cosel mu- 
siala naglic o przyspieszenie ucieczki. Tegoz dnia Zaklika dostal siq na wiezq. Hrabina cho- 
dzila niespokojna, w ubraniu nieco odmiennym niz zwykle. 

- Zaklika - rzekla - nie mieszaj siq do niczego, b^dz gluchym. Ze starym komendantem 
graj jak najdluzej. Jesliby wypadkiem alarm powstal, staraj siq go zatrzymac tylko. 

- Jesliby ucieczka siq powiodla - przerwal Zaklika - coz mam czynic. 
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- Natychmiast tam stawic, gdzie ja kazq. 

Slowa wiqcej wydobyc z niej nie bylo mozna, wskazala mu rqk^ drzwi. 

Ze smutnym przeczuciem jakims Zaklika wyszedl w podworzec i dlugo do siebie przyjsc 
nie mogl. Wehlen, ktorego spotkal, byl niespokojny, rozgor^czkowany, co chwila spogk\dai 
ku sloncu, ktore mu zachodzic nie chcialo. 

Stary komendant, nie domyslaj^cy siq niczego, ski 113! na Zaklikq, aby z nim szedl napic siq 
piwa i si3.sc do zwyklej gry w warcaby, ktora siq do nocy przcci^gaia. Wachmistrz, ktory za- 
mykai bramy i przynosil klucze, zwykle ich jeszcze zastawal zatopionych w grze na pozor 
bardzo prostej, a w istocie pochianiaj^ccj czlowieka, ktory siq do niej przywi^ze. 

Wieczor byl jasny i piqkny i jak zwykle w dniach pogodnych noc nagle po zachodzie slon- 
ca zapadac zaczqla. Zaklika gral tak nieprzytomnie, uchem lapi3c najmniejszy szmer, daj3cy 
siq slyszec na zamku, ze komendant wygrywaj3cy ci3gle smial siq z niego. 

- Co ci dzis jest, kapitanie? - pytal. 

- Glowa mnie bob. 

Po kilku partiach zaczqli rozmowq. Wehlen fajkq nalozyl, noc siq robila ciemna, zapalono 
swiece. Henryka, ktory zwykle w tej porze przychodzil, nie bylo. 

- Pewno mi siq wyrwal na miasteczko - odezwal siq komendant - bo mu tu nudno, i wo- 
lalbym to z lichem - dodal znizaj3c glos - niz ze mi siq pod wiez3 modli do tej dumnej pani, 
ktorej w istocie zdaje siq, ze jest krolow3, i ledwie kogo skinieniem pozdrowic raczy. 

Zaklika odwrocil rozmowq. 

Na zamku cicho bylo, godzina, 0 ktorej wachmistrz odnosil klucze, zblizala siq; zapukano 
do drzwi. Stary zolnierz, ktory wygl3dal raczej na rozbojnika; najemnik, ktory pono przeszedl 
sluzby wszystkie: niemieckie, flandryjskie i holenderskie, nim siq oparl w saskiej, zjawil siq 
blady i z twarz3 dziwnie wykrzywion3 w progu. Wyraz jej uderzyl Zaklikq: byl straszny, usta 
mu siq trzqsly. 

Komendant, choc go uzywal, nie lubil, ale ze w ostrzejszym rygorze ludzi trzymal, rozstac 
siq z nim nie mogl. Zwal siq Wurm. 

- Panie komendancie - odezwal siq Wurm - mam mu doniesc 0 waznym wypadku... 

- Coz, pah siq?! - porywaj3c siq z krzesla, krzykn3l Wehlen. 

- Nie, ale panski synowiec ucieka w tej chwili z hrabin3 Cosel z zamku, ha, ha! 

Stary komendant rzucil siq jak szalony ku drzwiom. 

- I! Nie ma siq czego obawiac - rozsmial siq dziko Wunn - ja na to dawno czekalem, 
czatowalem, widzialem, ze to nie minie i nagroda nie minie. 

- Co za klamstwo bezecne! - zawolal komendant. - Jak smiesz?! 

- Ja spelniam moj obowi3zek - zimno rzekl Wunn - w tej chwili zolnierze ich trzymaj3 w 
ganku za kaplic3 i kapitan Henryk, co mnie po pyskach trzepal, gdy zly byl, glowq da! 

Z wyrazem piekielnej zemsty usmiechn3l siq wachmistrz. Komendant drzal, chwytaj3c to 
za bron, to za klucze i nie wiedz3c, co ma pocz3c. Trwoga 0 los synowca, do ktorego byl 
przywi3zany, do szalu go doprowadzala. 

- Kapitanie Zakliko! - zawolal. - Ratuj mnie, ratuj jego! 

- Nie ma tu co ratowac - odparl wachmistrz - jutro cale miasto siq dowie i krol, i dwor, 
nadto ludzi tq sprawq widzialo. O, ja to dobrze urz3dzilem! Zemscilem siq ja, a jak wy na 
mnie za niego siq zemscic zechcecie, no tom i ja na to gotow. 

Mowili jeszcze, gdy halas w podworzu od podziemia wiezy 0 siedmiu wierzchach dal siq 
slyszec. Zolnierze z wrzaw3 prowadzili pochwyconych wiqzniow: hrabinq, ktora szla przo- 
dem niema i blada, i Henryka zwi3zanego, bo pistoletem jednq byl sobie zadal ranq i zycie by 
pewnie sobie odebral, gdyby mu r3k nie skrqpowali zolnierze. 

Cosel z wsciekl3 rozpacz3 biegla, nie ogl3daj3c siq, na wiezq. Henryk stal. Stary zblizyl siq 
don lami3c rqce i wlosy sobie szarpi3c z glowy. Za nim szedl Zaklika z litosci3 w sercu dla 
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biednego chlopaka, ktory tak nieopatrznie wpadl w zasadzkq. Nikt siq nie ogl^dal nawet na 
Wurma, ktory szydersko siq przesmiewaj^c tryumfowal. 

Stryj byl zmuszony w tej chwili synowca osadzic w wiqzieniu i z raportem wyslac do Dre- 
zna. Napisac go nie mogl stary zolnierz, drzal i izy mu ciekiy z oczow; zawolal zwykle go 
wyrqczaj^cego pisarza. Ze Ikaniem i przeklenstwy ledwie wyj^kane slowa usiyszcc bylo 
mozna. Oskarzal synowca, mlodyjego wiek stawi^c jak powod do politowania, zaslugi swoje 
kladl na szalq, obwinial sam siebie i slepotq sw^, ale na ostatek winq tez przypisal i zdrajcy 
wachmistrzowi, ktory niepoczciwie zamiast zapobiec nieszczqsciu, czekal na nie, by z niego 
korzystac. 

Podwojono straze przy wiezy, noc ta zeszla na czuwaniu i niepokoju. 

Komendant wachmistrza tez oddal pod areszt. Z papierami wyslano kuriera do Drezna. 
Wsch0dz3.ce slonce oswiecilo stolpenski zamek smutniejszym niz kiedys, niemym. Cosel 
lezala konwulsjami miotana. 

Okolo poludnia juz chmur^ spadli z Drezna wyslany z rozkazami krola general von Bodt i 
kilku urzqdnikow. Na samym wstqpie stary Wehlen nie mowi^c slowa szpadq oddal, ale mu j'3 
Bodt powrocil. Z rozkazu krola kapitan Henryk von Wehlen i wachmistrz Wunn oddani bye 
mieli pod s^d wojenny. 

Nim slonce zaszlo, wyrok zapadly na smierc mial bye spelniony. Prozne byly prosby i Ika- 
nia starego komendanta, odwolywania siq do laski i z^dania chociazby zwloki. 

Cosel uslyszala strzaly i drgnqla, przeczucie mowilo jej, ze czlowiek, co j^kochal, placil w 
tej chwili sw^ milosc zyciem. Zaklika stal blady jak trap. 

Tegoz dnia Wehlen porzucil sluzbq, list napisawszy do krola. Wachmistrza w kajdanach 
zeslano do robot w fortecy Konigsteinie. 
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XII 

To byla pierwsza proba hrabiny Cosel uwolnienia siq z narzuconych jej wiqzow. Plakala 
po biednym, mlodym zapalencu, ktory dal za ni^ zycie, ale zarazem nad sob^. Sludze kazala 
siq dowiedziec, gdzie pochowano Henryka, i zaniesc na jego grob wszystkie sciqte w ogrodku 
kwiaty. Po tym wypadku zmienilo siq niemal wszystko w Stolpen. Po Wehlenie komendq 
obj^l surowszy od niego, ale mniej zdolny Bierling, czlowiek namiqtny, gwaltowny, samo- 
wolny, dumny, maj^cy wszystkie wady starego zoldaka, ktoremu siq wiodlo lepiej, niz zaslu- 
zyl. Swiezy wypadek zrazu niezmiem^ surowosc wywolal. Hrabinie z wiezy krokiem ruszyc 
siq nie pozwolono, zmieniono dawn^ straz i Zaklice kazano powrocic do swego pulku. 

Korzystaj^c z upojenia komendanta, ktory co wieczora po odebraniu kluczy bezprzytomny 
padal na loze, Zaklika, nim odjechal, poszedl pozegnac pani^ Cosel. 

Znalazl na wpol obl^kan^ i we Izach, mowic nawet nie mogla. 

- Jak to, juz i ty mnie opuszczasz?! Ty? ze strachu?! - zawolala z oburzeniem. 

- Ja nie z wlasnej woli sU\d idq - odezwal siq Zaklika cicho. - Kazano mi wracac do pulku; 
muszq! Odchodzq dlatego tylko, azebym lepiej mogl sluzyc. 

- A ja?! Mam tu wieki czekac?! - placz^c wolala Cosel. - Umierac powoli?! 

- Rozkazuj pani - dodal Rajmund smutnie - zrobiq, co kazesz; nie mnie to nie bqdzie 
kosztowac. 

Po chwili namyslu Cosel wstala z suchymi oczyma. 

- Nie, tak jest dobrze, tak musi bye - rzekla - idz, mysl sam, co masz czynic. Ty to bq- 
dziesz wiedzial lepiej, mnie rozum opuscil, Bog opuscil, ludzie - wszystko; lecz pamiqtaj, 
jesli i ty mnie zdradzisz, pomsty na ciebie wolac bqdq do Boga, przeklnq ciq. 

Zaledwie chwilq mogla trwac ta rozmowa, kton\ slugi zdradzic, uslyszawszy, mialyby so- 
bie za obowi^zek. Nie bylo czasu do stracenia; hrabina wskazala drzewo w Pillnitz, pod kto- 
rym sama zagrzebala, wyjezdzaj^c w przewidywaniu potrzebnej pozniejszej, szkatulkq makp 
kosztowne zawieraj^c^ brylanty. Zaklika mial je wydobyc, starac siq spieniqzyc i sumq ze 
sprzedazy miec na potrzeby hrabiny, jesliby siq ucieczka powiodla. Zaklika ledwie mial czas 
wysluchac rozkazow, gdy szmer na wschodach zmusil go do spiesznej ucieczki. 

Przez lat kilka potem wierny sluga nie mogl nie wiqcej uczynic nad to, iz dawal znaki zy- 
cia i przez przekupniow oznajmywal o sobie. Surowosc bylaby moze wreszcie ustala, gdyby 
nie nowy, podobny zupelnie pierwszemu wypadek, powtorzony i rownie nieszczqsliwie za- 
konczony, jak pierwszy. 

Tym razem hrabina byla pewn^, iz ucieczka powiesc siq musi. Nakazala Zaklice czekac na 
siebie w oznaczonym miejscu na granicy z komni i pieniqdzmi. Niespokojny kapitan znalazl 
jakis pretekst dostania siq do Stolpen i widzenia na chwilq z hrabiny. 
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Zwrocono jej wiele swobody, a tej uzyla na zjednanie sobie porucznika Helma, ktory tak 
samo, jak Wehlen, rozkochal sig do szahi w pigknej zawsze hrabinie. 

Ta milosc nieszczgsliwego byla moze poetyczniejszg niz pierwsza, gwaltownicjszg i wig- 
cej wyprobowang. Trwala ona lat dwa, nim hrabina, poznawszy czlowieka, wywiedziawszy 
sig o calym planie jego, zbadawszy charakter, przystala na to, aby raz jeszcze probowal 
szczgscia. 

Porucznik Helm, oprocz wdzigku pani Cosel, by! ujgty umyslem jej, wymowg, poetyczno- 
scig, gdyz w tym czasie, zatopiona w Biblii, zaczytana w prorokach, rozmilowana w ksigdze 
swigtej Starego Zakonu, Cosel stala sig niby natch niong wieszczkg i prorokinig. Mowa jej, 
stroj, ruchy, spojrzenie zdradzaly stan umyshi niezwyczajny, ktoremu towarzyszylo takie za- 
ufanie w sobie, taka wiara glgboka i powaga niezachwiana, iz jg to czynilo zjawiskiem mogg- 
cym nie slabego czlowieka jednego, ale tlumy za sobgpociggngc. 

Juz ci, co jg slyszeli dawniej mowigcg o swym nieszczgsciu na lagodnym w Pillnitz wy- 
gnaniu, zachwycali sig jej wymowg z uczucia plyngcg, urokiem slowa, tragicznoscig postaci. 
Pozniejsze nieszczgscia w dziesigckroc powigkszyly wrazenie, jakie wywierala na ludzi. Za- 
klika zdziwil sig, ujrzawszy jg, tak wielkg; nadzwyczajng znalazl w niej zmiang. Byla to ta 
sama pigknosc, ale z surowszym wyrazem twarzy, na ktorej cierpienie wyrylo swe pigtno, nie 
smiejgc dotkngc rysow ani ujgc wdzigku. Zywosc ruchow ustgpila teraz powadze, slowa na- 
braly jakiegos namaszczenia, jakby z tajemniczego jakiegos zrodla plyngly. Wydawala sig 
kaplankg jakg i Pythonissg. Zaklika zastal jg z olowkiem, zatopiong w Biblii. Zmierzyla go 
oczyma i podala rgkg do pocalowania. Staremu sludze Izy zakrgcily sig w oczach. 

- Widzisz - rzekla - zyjg, Bog mi przedluzyl dni wgtku, a nie uczynil tego nadaremnie. 
Wiem, ze tych wszystkich przezyjg, co mnie przesladowali, i ze im kiedys przebaczg. Bog mi 
zycie przedluzyl, aby mi oczy otworzyc na wielkie prawdy dla innych zakryte. Ja muszg bye 
jeszcze wolng, mam wielkie do spelnienia rzeczy. 

- A, pani - przerwal niesmialo Zaklika - czyliz sig nie obawiasz, by znowu... 

- Ja sig nie obawialam nigdy i nie obawiam niczego - rzekla spokojnie. - Ten czlowiek 
jest moim, wladam nim, zrobi, co mu powiem, a ja mam teraz jasnowidzenie srodkow i drog. 
On mnie nie zdradzi i los mnie nie zdradzi! 

Rajmund zamilkl. Umowiono dzien i miejsce na granicy. Nie smial wypytywac ani o srod- 
ki, ani o plan. Drzal w duchu, lgkal sig o swojgpanig, przewidywal, ze to moze los jej pogor- 
szyc. 

Odprawila go skinieniem monarchini z zupelnym spokojem ducha: Helm, ktorego widzial 
krotko, wydal mu sig tak zapalonym, tak rozmarzonym, jak biedny Henryk, ktory padl oliarg 
mlodych swych marzen. Posluszny rozkazom Zaklika, wzigwszy urlop, gdyz sluzby wojsko- 
wej nie rzucil, znajdujgc w niej pewne zabezpieczenie, z konmi i Wendem, ktorego najgl, 
stangl zawczasu na granicy. 

W nocy tegoz dnia Cosel przybyc tu miala. Z niecierpliwoscig niewypowiedziang Zaklika 
stangl na strazy. W ciszy niczym nie przerwanej uplyngla noc, nadszedl brzask... on czekal na 
prozno. Caly dzien nastgpujgcy zszedl na czatach i noc jeszcze nastgpna i trzecia. Nikt nie 
przybyl, nie bylo wiesci. Czwartego dnia kupcy jadgcy od Stolpen w gospodzie rozpowie- 
dzieli, ze zamknigta w twierdzy hrabina juz po wysliznigciu sig z zamku wraz z olicerem. 
ktory jej ucieczkg ulatwil, pochwycong zostala. 

Tyle tylko mogl sig dowiedziec o niej i natychmiast powrocil na kwaterg, aby wiadomosc 
miec o wypadku i skazowkg tego, co mu czynic wypadalo. 

Niestety, opowiadanie bylo prawdziwe. Zaklika pojechal na miejsce do Stolpen. Nie po- 
trzebowal isc do zamku, w calym miasteczku nie mowiono o czym innym. Helm przez rok 
caly pracowal nad wygrzebaniem pod murami wgskiego przejscia, ktore wprost wiodlo za 
twierdzg, od strony, gdzie nawet straze nie chodzily. Tu, choc urwisko stromym bylo, znijsc z 
niego wyuczyl sig. Otwor zrgcznie zaslonigty byl zewngtrz lekko ulozonymi kamieniami. 
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Podpojone straze, niebytnosc komendanta - wszystko siq zdawalo zapewniac powodzenie 
ucieczce. W ciemn^ noc dzdzystq. hrabina po mqsku ubrana wysunqla siq z wiezy nie postrze- 
zona. Helm czekal na ni^. w trzecim podworzu, z ktorego otwor mial ich na wolnosc wypro- 
wadzic. Wszystko siq tu powiodlo szczqsliwie, kamienie po cichu odjqte zostaly, hrabina 
pierwsza wysunqla siq z gruzow, Helm szedl za ni^. Pomimo ciemnosci i kilkakrotnego upad- 
ku oboje spuscili siq wzdluz bazaltowych slupow do podnoza. Na goscincu nie opodal czekac 
mialy konie wierzchowe. Nim do nich doszli, na zamku uderzono na alann. 

Sluga, ktora weszla wypadkiem do sypialni pani Cosel, lqkaj^c siq o sw£| panijp bo przez 
caly dzien jakby rozgor^czkowan^ widziala, zobaczywszy okno otwarte i lozko puste, s^dz^c, 
ze mogla siq w przystqpie szalu rzucic z piqtra na skaly, narobila krzyku. Co zylo, zerwalo 
siq: komendant, zolnierze, pospolstwo w miasteczku. 

W obszukiwaniu po zamku dostrzezono otwor pod murem. Puscila siq pogon w tej chwili. 
Czlowiek, ktory z konmi mial czekac, powrocil z nimi co rychlej do miasteczka. 

Cosel i Helm, nie wiedz^c, gdzie siq schronic, za rad^jej puscili siq polami ku bliskim za- 
roslom Sc\dzc\e, ze tarn siq ukryc potrafkp Ale komendant, ktoremu szlo o glowq, bo wiedzial, 
ze stracilby jq pewnie, gdyby mu ten wiqzien wymkn^c siq potrafil, spqdzil cal^. ludnosc, za- 
palono pochodnie, konnych wyslano na drozyny i miedze i nim siq na brzask zebralo, odkryto 
zbiegow. Hrabina i Helm mieli pistolety, raniono zolnierza w obronie, lecz na strzal nadbiegli 
inni i mimo oporu wziqto znowu wiqzniow. 

Tak samo, jak pierwszym razem, oficera oddano pod s^d wojenny. Helm mial jednak 
krewnych i powinowatych u dworu, udano siq do krola i do swietnej naowczas gwiazdy, do 
hrabiny Orzelskiej, o opiekq i laskq. Nie to nie pomoglo. 

Skazany na rozstrzelanie, Helm zawieziony zostal do Drezna, gdzie wszelkie tego rodzaju 
egzekucje odbywaly siq na Nowym Rynku, naprzeciw glownego odwachu. 

Nowy Rynek slawny byl z takich krwawych widokow, na ktorych nigdy nie zbywalo ciz- 
by, a nawet piqknych pah, przypatruj^cych siq z ciekawosck\ lamaniu kolem, scinaniu i wie- 
szaniu. Tym razem mlodego wojskowego tylko rozstrzelac miano, a mimo to ciekawych bylo 
wiele, gdyz historia mlodzienca, szalenie rozkochanego w Cosel, ktory - jak opowiadano - w 
wiqzieniu kokardq jej calowal, razno gotuj^c siq na smierc dla swego idealu, zajmowala zywo 
szczegolnie kobiety. 

Okolo poludnia uderzono w bqbny, wyszedl oddzial wojska, wyprowadzono Helma. Oczy 
wszystkich skierowane byly na piqknego, zlotowlosego mlodzienca, ktory nie stracil fantazji, 
id^c na smierc. Z zamkowego skrzydla nawet widac bylo wygl^daj^ce glowy pah slicznie 
ufryzowanych. Kilka powozow z liberie wspaniak\ ustawily siq tak, aby ostatni akt dramatu 
zycia ludzkiego dobrze z nich widziec bylo mozna. 

Helma, ktory prosil, aby mu oczow nie zawi^zywano, postawiono przy murze. Odkomen- 
derowani zolnierze nabili bron, oficer, ktory mial dac znak do strzalu, standi. Oliara juz byla 
gotowEj., gdy od zamku konno nadbiegl wojskowy, adiutant krola, z przebaczeniem. 

Nie znalby ludzi, kto by s^dzil, ze akt ten laski powszechn^ wzbudzil radosc. Wielu znala- 
zlo siq zawiedzionych, przybyli bowiem na krwawe widowisko, a odeszli z niczym i nie mieli 
co opowiadac w domu. Helma nazad wprowadzono do koszar. Powozy rozjechaly siq w rozne 
strony, cizba rozplynqla siq z wolna po ulicach. 

Na zamku w Stolpen, oprocz podwojonych znowu strazy i przedsiqwziqtych srodkow 
ostroznosci, nie siq nie zmienilo. Przyslano dowodcq nowego, obwarowano niektore furty i 
slabsze mury, nie tkniqto jednak hrabiny ani sciesniono tej malej cz^stki swobody, jaka jej 
byla damp 

Cosel pokutowala dosyc w sumieniu swym, s^dz^c i bqd^c pcwn^ niemal, ze druga juz 
oliara padnie nadaremnie i cieniem swym przesladowac jq bqdzie. Nierychlo bowiem doszla 
tu wiadomosc, iz Helmowi krol raczyl przebaczyc. 

Nikt nie wiedzial, jaki los mu byl zgotowany. 
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Zaklika, powrociwszy na dawn 4 sw^ kwaterq, jakis czas pozostal na niej, nie ruszaj^c siq 
nigdzie, aby podejrzen nie obudzac. 

Czui on, ze teraz kolej przyszla na niego, i mqznie siq gotowal do tego, co za swoj obowi^- 
zek liczyl. 

Ale dojrzalszy od tych, co go poprzedzili, ich doswiadczeniem nauczony, chcial bye pe- 
wien, iz ostatnia proba ucieczki siq powiedzie. Nie zrazalo go to wcale, iz Wehlen zyciem, a 
Helm przyplacil calq. przyszlosci^ sw^ szlachetn^ chqc ratowania ucisnionej, niemal oszalalej 
niewol^. kobiety. 

Przez czas pobytu w Stolpen i okolicy kapitan mial zrqcznosc rozpoznac tak zamek, 
wszystkie jego stare budowy, podziemia, chody, lochy nawet innym niedobrze znane, iz mogl 
tu lepiej niz ktokolwiek gospodarzyc. Zastanawial siq tylko nad tym, czy zrqczniej mu bqdzie 
jako wojskowemu w zamku ucieczkq przygotowac, lub uwolniwszy siq od shrzby, osi^sc cza- 
sowo w miasteczku i z wolna siq przysposobic do uwolnienia hrabiny. 

Po glosnym wypadku z Helmern jakis czas wypadalo nie dawac znaku zycia, azeby nie 
seic|gric\c podejrzen na siebie. Zaklika wiqc dal tylko przez zwyklego poslanca znac, iz zyje i 
przybqdzie, a sam czekal uspokojenia. 

Kilka tak uplynqlo miesiqcy. W zalodze na Stolpach mial towarzyszow wojskowych, zna- 
jomych sobie dobrze, pojechal ich odwiedzic. Miqdzy innymi byl tarn i przyjaciel jego, nieja- 
ki von Kaschau, dobra dusza, ale hulaka niepomiemy, z ktorym zawsze o Polsce mawiali, bo 
w niej kilka wypraw odbyl i jqzyka siq byl nawet poduczyl. 

Pod pozorem wiqc Kaschaua pojechal Zaklika na zamek. Stary zolnierz nudzil siq strasz- 
nie, wiqc ledwie go nie zdusil w usciskach, zobaczywszy u bramy, i natychmiast ze sobq. do 
komendanta poprowadzil, aby mu tu wolny pobyt wyrobic. 

Komendant, ktory mial rany na nogach i ck\gle prawie chory lezal, Kaschauem siq wyrq- 
czal i byle mu spokoj dano, zezwalal na wszystko. Dwaj wiqc przyjaciele poszli do mies z ka- 
nia Kaschaua na gawqdq przy kuflu piwa. 

O czymze siq miala wszcz^c rozmowa, jesli nie o niewolnicy, z ktorej przyczyny czuwac 
ci^gle musiano. 

- E! - rzekl stary zolnierz. - Nie chcq ja s^dzic, co drudzy robi^, a zwlaszcza krol Jego- 
mosc, Pan Nasz Milosciwy, ale co do mnie, nie rozumiem tej srogosci nad kobiety i tej oba- 
wy! Co ona dzis komu uczynic moze? Tyle chyba, ze jeszcze siq kto jak ow Helm zakocha, 
bo zawsze piqkna i piqkna. Nie jej zmienic nie moglo, ani wiqzienie, ani Izy i mqczarnie. 

- A gdybyscie jq. byli widzieli w blasku jej chwaly jak ja, gdym przy dworze byl - rzekl 
Zaklika - dopiero byscie poznali niebezpieczenstwo. Mysliciez, ze krol siq lqka jej pistole- 
tow? A! Nie, obawia siq oczow jej i wladzy, jak^ miala nad nim, bo wie, ze gdyby godzinq z 
nim mowic mogla, u nog jej by lezal, prosz^c o przebaczenie. 

Kaschau siq rozsmial. 

- Tak, a wyszedlszy polozylby siq u nog panny Dieskau albo Osterhausen, stary, z po- 
zwoleniem, balamut! 

- Rad bym tez jq. zobaczyc - odezwal siq Zaklika - bo to zawsze ciekawa rzecz tak^. ko- 
bietq widziec, a godn^ jest politowania. 

- Ktoz ci broni? We dnie jej nie wykradniesz! - rzekl Kaschau. - Idz siq poklon dawnemu 
bostwu. 

Otrzymawszy to pozwolenie, Zaklika poszedl na wiezq Swiqtego Jana. Na drugim piqtrze 
byl pokoj Anny Cosel. Gdy zapukal, dlugo nie otrzymal znaku zycia i odpowiedzi. Uchylil 
drzwi z bojazni^ i widok, ktorego w zyciu swym nigdy zapomniec nie mogl, przedstawil siq 
oczom jego. 

W posrodku izby byl stol, zarzucony ksi^zkami i papierami. Cosel, rqk^ jednq na nim 
wsparta, drug^ trzymaj^c na ustach, stala nad rozwart^, ogromn^ Bib 1 ii dumala. Ubrana byla 
tak niezwyczajnym smakiem, iz Zaklika ul^kl siq, czy przytomn^ byla. Miala na sobie suknie 
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szerokie, czame, z rqkawami dlugimi, pas, na ktorym staly kabalistyczne znaki, a na czamych 
wlosach po wschodniemu zawi^zan^ chustkq, w ktor^ wpleciony byl zwitek pargaminu, zapi- 
sany takze gloskami hebrajskimi. 

Piqkric| byla w istocie, lecz nicpodobnq do owej Cosel, ktora przyjmowala krola dunskiego 
w stroju brylantami osypanym. Surowsze zdawaly siq jej rysy, czolo zmarszczone, a male 
usta nabraly wyrazu zadumy i jakby pieczqck| milczenia staly zamkniqte. 

Juz Zaklika wszedl i stal w progu, a ona, slysz^c kroki, nie oderwala oczow od ksiqgi, ck\- 
gle nieruchoma z wzrokiem wlepionym w karty, jak pos^g, trwaj^c w oslupieniu. I nierychlo 
oczy zwrocila; jakby wypadkiem zatrzymaly siq one na Zaklice, rqka od ust siq oderwala, 
zdumienie odmalowalo w twarzy. 

- Duchem jestes czy zyw£| istot^? - zapytala. 

- Wiemy sluga, przychodzq po rozkazy - rzekl Zaklika. 

- wiqc jeszcze sludzy wierni i ja, niewolnica, mogqz jeszcze rozkazywac komu? 

- Mnie - odpowiedzial Zaklika - dopoki zyjq. 

- Jakzes siq tu dostal? Tu juz nikogo nie wpuszczaj^! 

Zaklika na mundur swoj ukazal. 

- Po tamtych kolej na mnie - odezwal siq - ja postaram siq bye rozumniejszym, a moze 
bqdq szczqsliwszym. 

Cosel usmiechnqla siq bolesnie. 

- O, nie - odpowiedziala - wszystko w zyciu ludzkim jest z gory napisane, przeznaczone, 
nieodmienne, nikt siq ze swych wyrokow nie wylamie. 

- A dlaczegoz nie mialoby bye wyrokiem moim, ze ja hrabinie zwrocq swobodq? 

Potrzqsla glowsq 

- Dlatego, ze ja w inny sposob bqdq wolng - rzekla. - Dawniej ciemn^ bylam, teraz widzq 
jasno we wlasnym przeznaczeniu, czytam je w tej ksiqdze. Laski nie ma na swiecie, jest tylko 
koniecznosc zelazna, niezlamana, nieuchronna. Trzeba siq jej poddac, j^badac i uczyc siq jej; 
w jednym Starym Zakonie m^drosc cala. 

Niespodziany ten zwrot rozmowy zamkn^l usta Zaklice, nie wiedzial, co mowic dalej. 

- Zostaniesz tu? - zapytala Cosel. 

- Sam nie wiem; mamli zostac? Powiedz pani, jam na wszystko gotow. 

Cosel szybko kilka kart w ksiqdze przewrocila. 

- Trzeba siq wyroczni poradzic - rzekla - czekaj, nie tak! 

Zamknqla klamry ksiqgi, podniosla oczy do gory i poczqla szeptac jakby modlitwq, potem 
rozwarla Bibliq nagle, spojrzala na praw^ stronq jej, oczy padly na ksiqgi Jozue rozdzial dzie- 
si^ty, i glosno czytac poczqla: 

„I znowu rzekl im: «Nie lqkajcie siq ani siq trwozcie, ukrzepcie siq i b^dzcie mocnymi, tak 
albowiem uczyni Pan wszystkim nieprzyjaciolom waszym, przeciwko ktorym walczycie.»” 

Zamyslila siq. 

- Tak, rozumiem - poczqla po chwili - mocn^ bqdq z tob^, ale nie poczynac nie trzeba, a 
czekac glosu bozego. Ale jakze mozesz ty tu pozostac? 

Zaklika, ktorego ta Biblii wyrocznia zmieszala, nierychlo zebral siq na slowo. 

- Starac siq bqdq o to, gdy potrzeba - rzekl - w ten lub inny sposob dostanq siq na zamek 
lub do miasteczka. Nikt mi tu mieszkac nie wzbroni! Ale mamze pozostac w sluzbie i wojsku 
czy rzucic? 

- Zrzucic tq liberiq ohydnq., ten kaftan niewoli Amalecytow - przerwala zywo Cosel. - 
Niewierni s^ poganie, balwochwalcy, gwiazdoklonce. 

Znowu zamilkl Rajmund. 

- Potrzeba mi niewielkiego czasu - rzekl ciszej po chwili - azeby dostac uwolnienie, 
sprzedac szarzq, zebrac, co mam, i przybyc do Stolpen, Kaschau, ktory tu jest z zalog^, przy- 
jaciel moj stary; mam dobry pozor, ani mi innego potrzeba. 
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- Kaschau? - spytala Cosel. - Jak inni niewolnicy, sluga nieprawosci, oprawca. 

Zamknqla Bibliq i zaczqla siq przechadzac po pokoju. 

- Wracaj wiqc - rzekla - ani siq lqkaj o mnie. Ja wiem, zem z przeznaczeniem walczyc nie 
powinna, ani ciebie do walki z nim szalonej bqdq wyzywac. Ales ty jeden czlowiek, ktory mi 
sluzysz wiemie. Twoje przeznaczenie Bog w nagrodq lub za karq splotl z moim, musisz cier- 
piec razem, a w chwili tryumfu pojdziesz za mn^ siq nim napawac. 

Z tego nastroju trudno bylo rozmowq sprowadzic. Cosel, jakby przejqta czytaniem Biblii, 
zapominala o tym, co jc\ otaczalo. Zaklika, postawszy u drzwi i oznajmiwszy, ze jeszcze 
przyjdzie po rozkazy, wyszedl smutny. 

W dziedzincu u studni czekal nan Kaschau. 

- Cozes z niq. mowil? - zapytal. 

- Stalem u drzwi na prozno i rozmowic siq nie moglem - szepn^l Zaklika. - Zastalem jc\ 
nad Bibliq, czekalem dosyc dlugo, nie mogla przerwac czy modlitwy, czy zadumy; przyjdq 
razjeszcze. 

- Wcppiq, zebys szczqsliwiej tralil - dodal Kaschau - ona w ksiqgach swiqtych szuka po- 
ciechy teraz, a raczej rozrywki. To i lepiej. A jakzescie znalezli? Zmienion^? 

- Zapewne - odparl Zaklika, nie chc^c siq z tym wydac, ze j^pozniej widywal - jakze nie 
ma ni^ bye? Cosel krolowa musi bye odmienn^ w pamiqci od Cosel niewolnicy, a jednak pa- 
ni^ ona i dzisiaj. 

Tak dzien skonczyli, chodz^c po walach i dokola murow, a rozmawiaj^c z Kaschauem o 
Krakowie, w ktorym po dwakroc byl przy krolu, i o wojnie. Gdy brainy zamykac miano, po- 
zegnawszy przyjaciela do jutra, Zaklika wyszedl do gospody w rynku, by tarn przenocowac. 
Usluzny gospodarz, Niemiec, widz^c wojskowego, nadskakiwal mu wielce i chcial bawic 
opowiadaniami, lecz kapitan pozegnal go wkrotce. Nazajutrz, gdy otwarto brainy, wrocil do 
Kaschaua, ktory go ze sniadaniem czekal. 

Cosel byla w ogrodku przy kwiatach, skinqla na przechodz^cego. Tego dnia ubior jej byl 
zwyczajny i mowa odmicnn^, weselszy promien igral na czole. 

- Patrz - rzekla - to sij. teraz moje dzieci. Moje wlasne mi wydarto! Co za okrucienstwo! 
Matce odebrac jej wlasnosc. W godzinach dlugich niewoli mysk\ tylko odgadujq, jak porosly. 
Nie poznalabym ich pewnie, a one by siq ode mnie odwrocily z przerazeniem. Prosilam, by 
mi je choc widziec dano! Niestety, dzieci to krola, nie moje! Powiedziano mi, ze ich widziec i 
znac nie bqdq! I jest istot troje, tak moich, jak tylko dzieci matce bye mog^, ktorych te oczy 
nie zobacz^ i te rqce nie uscisru\! Czujesz ty to? Rozumiesz, jak mi serce pqkac musi? Gdyby 
mi je Bog zabral, szukalabym ich na lonie Ojca Niebieskiego. Ziemski ojciec ich, wrog moj, 
stoi miqdzy mn^ a nimi. Litosciwszy Bog dal kwiatki, te mi siq smieji\ za dzieci! A! Gdybym 
im mogla poslac choc po kwiatku. Nie, odrzucilyby je ze wstrqtem! One siq matki lqkac bqdi\, 
im powiedz^, zem niezywa lub gorzej niz umarla, obk\kana, szalona. 

Zaklice siq Izy w oczach krqcily. 

Rzadko wspominala Cosel o swych dzieciach, jak gdyby siq wspomnienia ich lqkala. Do- 
mowiwszy tych slow, zamilkla. 

- Idz - rzekla - idz i powracaj. Radzilam siq losow biblijnych i wyroczni liczb; powrocic 
powinienes i dotrwac tu. 

Skinqla jeszcze glowq. i rqk^., ruchem krolowej pozegnala Zaklikq. 

Nie mial wiqc juz tu co robic dluzej. Dla niepoznaki zabawil z Kaschauem godzinq i pod 
pozorem sluzby przed poludniem go pozegnal. Przechodz^c podworze, juz nie zobaczyl Cosel 
przy kwiatach. Stala w gomym oknie, ubrana jak wczoraj, z ksi^zk^. w rqku, zadumana, roz- 
marzona. Nie rzucila nawet okiem na niego, tak cala byla w sobie i czytaniu zamkniqta. 

Nie pytaj^c, jakie go tu losy czekac mialy, Zaklika posluszny, wrociwszy na kwaterq w 
Oszaciu, zajc\l siq uwolnieniem ze sluzby. Latwo mu przyszlo pozbyc siq munduru i stopnia. 
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Zabral, co mial, i jednego dnia smutnej jesieni zajechal na gospodq do Stolpen, oswiadczaj^c 
gospodyni, iz tu na ustroniu mysli zamieszkac. 

Trafial siq dworek do nabycia tanio i kapitan kupil sobie chatq z ogrodem, w ktorej za mie- 
si^c juz wraz z Kaschauem gospodarowali. 
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XIII 


W r. 1727 , we trzy lata po nieszczqsliwej z Helmem ucieczce, Stolpen, zamek i miasto, juz 
znowu zapomniawszy o tym, co przezyly, dawnym, spokojnym trybem wiejskiego zywota, 
jednostajnego i cichego, wegetowaly jakby wsrod pustyni. 

Na swiecie, na dworze, przy krolu wiele siq zmienilo rzeczy. Hrabina Cosel byla prawie 
pomszczon^, nie wiedz^c o tym ani siq staraj^c o to. Do jej smutnego schronienia jedna za 
drugc\ dochodzily wiesci zalobne, nieprzyjaciele jej znikali z tego pola lub ze swiata. Nowi 
ludzie, twarze, kobiety i faworyci wyrastali na ich miejscu. 

Wposrod tych ruin jeden tylko krol August Mocny stal, zawsze wspaniale rzucaj^c zlotem, 
szukaj^c zabawy, a znalezc jej nie mog^c. 

Piqkna Marynia Denhoffowa, moze lqkaj^c siq losu Cosel, na prozno usiluj^c krola przy- 
wi^zac do siebie, w ostatku bezpieczniejszym s^dzila pojsc za m^z. Krol siq temu nie sprze- 
ciwial wcale. Bawil siq najweselej zawsze na lipskich jarmarkach i przekladal znajomosci 
krotkotrwale nad wiqzy, co by dluzej krqpowac go mogly. Tak cudnej piqknosci, ale milcz^ca 
i jak pos^g bez zycia, Erdmuta Zolia Dieskau, corka tajnego radcy Dieskau z Czeplina, za- 
chwycila go na chwilq i wydal jt\ krol prqdko za m^z za nadwornego swego marszalka von 
Lossa, znajduj^c, ze jak bryla ze sniegu zimn^ byla. Tak potem zakochal siq August w Hen- 
rietcie Osterhausen, ktorej bierne posluszenstwo go znuzylo, a synowa wygnala jc\ do klaszto- 
ru, skc\d pozniej Stanislawski zon^j^. wywiozl do Polski. 

Po tych wszystkich przemijaj^cych zapalach nast^pilo panowanie Anny Orzelskiej, corki 
Henrietty Duval, dawne swietnosci przypominaj^ce. 

Anusia Orzelska w huzarskim mundurze, zlotem szytym, z orderem Orla Bialego, jezdzila 
z krolem na mustry wojsk i polowania. Krol przy niej odkwital mlodosci^. Nowe pokolenia 
zjawialy siq na dworze. Hrabia Rutowski jasnial obok siostry swojej, starzy faworyci do gro- 
bu siq kladli. Furstenberg, ktory swym zakladem z Hoymem sprowadzil hrabinq na dwor 
drezdenski, a pozniej stal siq jej najzajadlejszym przesladowc^, nie zyl od dawna; z wielkich 
lask pana z wolna schodzil w zapomnienie. Towarzysze jego, ministrowie, pierwsi przeczu- 
waj^c, co go czekalo, wyparli ze swej rady, odejmuj^c mu wszelki czynny udzial w panstwa 
sprawach; krol siq odwracal od niego. Nie pozostawalo mu, jak z alchemic, bigoteri^ i mysli- 
stwem siedziec w lasach w Wernsdorlie i na lowach rozmyslac o niestalosci laski panskiej. 

Ten, co namiestnikiem bqd^c, wszystkich z gory wiodl i przez pank\ Reuss calemu dwo- 
rowi chcial panowac, a nawet samemu panu, zszedl do zupelnej nicosci. Po smierci zony ma- 
rzyl jeszcze o kardynalskim kapeluszu i wybieraj^c siq na jarmark do Lipska, pojechal na 
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swiat lepszy tak cicho, iz krol, ktory wlasnie jarmarkowal, nierychlo siq o zgonie dawnego 
faworyta dowiedziak Byl to gorzej niz upadek glosny, bylo to przezycie siebie samego. 

Nawet hrabinq Reuss wprzod mu kuzyn Liitzelburg odebral. Wplyw tego kolka, w ktorym 
Hiilchen, Reuss, pani Reichenbach, jej siostra i panie Schellendorf i Callenberg krolowaly, 
znikt zupelnie. Rozpierzchlo siq to i powymieralo. 

Vitzthum nie zyl takze od roku, a kilka lat wprzody oddalony od krola, przebyl w Szwecji. 
Za niego i za siebie czynn^ niezmordowanie byla zona, owa siostra Hoyma, ktor^smy wi- 
dzieli dopomagaj^c^ Annie Cosel do task krolewskich, a wprqdce pracuj^c^ nad jej str^ce- 
niem. O ile sam Vitzthum byl nie znacz^cym, o tyle ona, pani Rachela, jak j i\ zwano, praco- 
wata za dwoje. A przybrawszy sobie z nicosci wyci^gniqtego Watzdorfa, twarz w twarz sta- 
wala do boju nawet z Flemmingiem. Nienawisc jej ku feldmarszalkowi zrodzila siq z niechqci 
i kobiecej intrygi przeciw pani Przebendowskiej, ktor^ Sasi dla ulatwienia sobie zwali pani^ 
Brebentau. W czasie poselstwa mqza w Szwecji Vitzthumowa paiac mu budowala na rogu 
Kreuzgasse, ktory pozniej Rutowskiemu siq dostai. Vitzthumowa uchodziia za najbogatsz^ 
pani^ w Saksonii, a wszystko, co miala, zcbraia sama. Vitzthum skonczyl tragicznie. 

Na rok przedtem, bqd^c w Warszawie z krolem, przy ktorym szambelanem i adiutantem 
znajdowat siq naowczas niejaki markiz de St. Gilles, pono nie przyznany syn sardynskiego 
krola Wiktora Amadeusza, a wedle zwyczaju swojego graj^c dnie i noce, powasnil siq z nim u 
kart w krolewskim przedpokoju. Vitzthum mial lat piqcdziesi^t kilka, St. Gilles - dwadziescia 
i parq. Gra byla gruba, zapalczywy mlody przegrywal, zacz^l przeciwnikowi przymawiac; od 
slowa do slowa przyszlo do lajan i razow. Halas siq stal, krol siq dowiedzial, faworytowi star- 
szemu dal naturalnie slusznosc, zgromil Wlocha i skazal go za obejscie siq grubianskie na 
trzymiesiqczne w lipskiej twierdzy wiqzienie. Byla to kara i laska, gdyz komendantem w Lip- 
sku podowczas byl hrabia Castelli, wuj markiza. Zakazano mu siq jednak na przyszlosc poka- 
zywac u dworu. 

St. Gilles, odsiedziawszy trzymiesiqczne wiqzienie, zbiegl tajemnie do Polski i dostawszy 
siq do Nadarzyna, poslal Vitzthumowi wyzwanie. Nie mogl go on nie przyj^c, nakazal 
wszystkim jak najsurowiej milczenie, aby siq krol nie dowiedzial, i nazajutrz, dnia 13 kwiet- 
nia 1726 roku przybyc obiecal. 

Wieczorem Vitzthum u corki (ks. Lubomirskiej) byl na kolacji, bawil siq jak najweselej i 
do polnocy gral w pikietq. We dwie godziny potem jechal potajemnie do Nadarzyna, wzi^w- 
szy z sob^ jednego tylko sekundanta, hrabiego Montmorency. 

Z rana, miqdzy pijytjy a szosG, standi na miejscu, poslal do markiza z oznajmieniem oficera 
Freneuse i ze naowczas obyczajem bylo z konia siq strzelac, siadl na kon. Zapasnicy wyje- 
chali przeciw sobie z wielkim mqstwem, powoli, a zblizywszy siq na strzal, marki z strzelil i 
ugodzil Vitzthuma tak smiertelnie, iz trupem z konia siq zwalil. W tejze samej chwili strzelil 
Vitzthum takze, ale kula jego drasnqla tylko policzek markiza i perukq. St. Gilles, nie wie- 
dz;.\c, co pocz^c z sobc\, uciekl do Warszawy i szukal schronienia w klasztorze teatynow. Krol, 
rozzalony, nakazal, nie zwazaj^c na prawo schronienia, marszalkowi St. Gillesa odebrac z 
klasztoru. Klasztor otoczylo poltorasta zolnierza, w tej samej chwili St. Gilles za laika prze- 
brany umkn^l na Berlin i Lipsk do Wloch. 

Cialo zabitego, we wszystkie dzwony na czesc mu bij^c po drodze, wywieziono do fami- 
lijnych grobow. 

Taki byl koniec pierwszego faworyta. 

Flemming trzymal siq jeszcze, on jeden umial siq stac potrzebnym i obronic od losu, ktory 
spotkal innych jego wspolzawodnikow. 

Budowal naowczas palace, sprzedawal, handlowal dobrami i zloto na beczki mierzyl. Po- 
zbywszy siq Schulenburga, odradziwszy krolowi oddanie dowodztwa wojsk genialnemu sy- 
nowi, Maurycemu Saskiemu, marzyl Flemming o ksiqstwie kurlandzkim dla siebie, a o zenie- 
niu piqcdziesi^tosmioletniego Augusta z siedmnastoletni^ ksiqzniczk^ prusk^, ktora przymie- 
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rze miqdzy Saksoni^, Polska (na dziedziczn^ przcrobionq i rozdzielon^) a Prusami umocnic 
miala. I gdyby August II zgodzil siq byl na to malzenstwo, przyszloby bylo do skutku. 

Niecny Lowendahl, ktory hrabinie Cosel winien byl wyniesienie swoje, trzymal siq jesz- 
cze, ale z kazdym dniem trac^c na slawie i znaczeniu i walcz^c z silniejszym stokroc od sie- 
bie Flemmingiem, trwoni^c latwo zdobyte mienie, pqdzil ku widocznej juz ruinie. 

Watzdorf nareszcie, ow „chlop z Mansfeldu”, przerzucaj^c siq na rozne strony u dworu, 
dostarczaj^c pieniqdzy, frymarcz^c z Flemmingiem, nie rzucal klamki dworskiej, choc krol na 
niego patrzec nie mogl, ale go potrzebowal. 

Na dworze krola ten sam zawsze panowal szal zabaw i potrzeba nienasycona rozrywek. 
Przybycie Orzelskiej pobudzilo do nowych wyst^pien, tak jak przed kilk^ laty ozenienie syna 
odznaczylo siq bajecznym zbytkiem i przepychem. 

Wposrod tych najroznorodniejszych roztargnien, ktore krolewska fantazja sama sobie do- 
starczala, przychodzily chwile, w ktorych August mial siq za wielkiego wojownika i wojsko- 
wych lakn^l popisow. 

W tym roku krol wiosny piqknej w Pillnitz zazywal. Wojsko stalo obozem, strzelano z 
dzial i probowano polkartaunow sily. Hrabia Wackerbarth towarzyszyl Augustowi. Mowiono 
o twierdzy Konigsteinie i o czynionych probach na skalach, na ktorych siq ona wznosila. Pol- 
kartauny w proch rozsypywaly kamiennq. podstawq twierdzy. 

- A jednak - rzekl Wackerbarth - znam miejsce i kamienie, ktorych by one nie wziqly; za 
to rqczq. 

- Gdzie? - zapytal August. 

Wackerbarth spojrzal na krola, zdawal siq zafrasowany tym, ze mu siq to slowo wyrwalo, i 
milczal. 

- Gdzie? - powtorzyl krol. 

- W Stolpen, na bazaltach tamtejszych, ktore s^. jak zelazo twarde, kule nie nie mog^. 

- W Stolpen! - zawolal August i twarz mu siq okryla chmur^. - A, w Stolpen! 

Byla milczenia chwila, krol siq przechadzal niespokojnie, znac bylo, iz go jakas fantazja 
drqczyla, ktorej zadoscuczynic nie chcial czy nie mogl. 

- W Stolpen! - powtarzal kilka razy. - Mozna by kartaunow na skalach tamtych sprobo- 
wac. 

Wackerbarth spojrzal trwozliwie na krola, ktory, jakby ubodniqty tym wejrzeniem, zawo¬ 
lal: 

- Dlaczego nie mamy kul na bazaltach sprobowac?! Przeciez zamku nie obalimy? A kilka 
strzalow... 

Wackerbarth zmilczal, jakby czekaj^c rozkazow i nie dowierzaj^c im. August widocznie 
oziqblosci^ jego byl dotkniqty i chcial siq wyzszym nad pewne wzglqdy dziecinne, ktore mu 
ktos mogl przypisywac, okazac. 

- Poslij wacpan do Stolpen - odezwal siq - dwa dziala, kaz mi przygotowac baterie na- 
przeciw tych slupow; bqdq sam jutro rano probie przytomny. Tak, z rana - dodal - poki gorq- 
co nie przyjdzie, bo dnie juz bywajq. skwame. 

Odwrocil siq od niego i poszedl. 

Rozkaz krola spelnial siq zawsze mimo wszelkich przeszkod mozliwych we mgnieniu oka. 
Na calq. noc wyslano rozkazy i dziala do Stolpen. Zaklika spal w swym dworku samotnym, 
gdy o polnocy rozruch niezwykly stal siq w miasteczku. Konni, wozy, wojskowi z glosnymi 
krzyki wjezdzali z pospiechem wielkim i zuchwalosci^ zoldack^.. 

Kapitan wychylil z okna glowq, nie mog^c poj^c, co siq stalo, i s^dz^c, ze jaki nieznany 
nieprzyjaciel wtargn^l w Saksonii granice. Zjqzyka jednak poznal Sasow, ktorzy swym Herr 
Jeses, powtarzanym nieustannie, zdradzali siq latwo. Zobaczywszy oficera, kapitan osmielil 
siq go po kolezensku zapytac, co siq stalo i sk^d pospiech byl tak wielki. 
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- Krol! Najjasniejszy Pan! - krzykn^l ollccr pqdz^c ludzi. - Krol przybywa jutro, to jest 
dzis rano tu bqdzie! 

- Krol? w Stolpen? 

- Takjest i jesli macie ludzi, slijcie ich z lopatami, trzeba naprqdce usypac baterie do rana. 
Bqd^ strzelac do slupow i probowac kul sily. 

- Gdzie?! - krzykn^l zdumiony Zaklika. 

- A! Gdzie?! Tu, na gorq zamkowg! - smicjgc siq powtorzyl oficer. - Czyz mnie nie ro- 
zumiecie? 

Rozmowa siq przerwala. Zaklika pochwycil [siq] co najprqdzej odziewac. Uszom swym 
nie mogl dac wiary! Krol, krol strzclajgcy do zamku, w ktorym wiqzil tq nieszczqsliwg oliarq 
od lat tylu, jakby na ur^gowisko. Rzecz byla nie do uwierzenia, nie do pojqcia. Krol w Stol¬ 
pen! 

Jaka chwila do przebycia dla hrabiny! Wlosy powstaly mu na glowie, omackiem poczgl 
chwytac odziez, ubierac siq bezprzytomnie, machinalnie. Chcial biec, oznajmic jej o tym, 
przygotowac j^, naklonic do przezycia tej proby, na ktorg miaia bye wystawiong. 

Zaklika mial latwy wstqp do zamku, zdawalo mu siq, ze w tym zamqcie powszechnym 
wcisnie siq i na cos przecie przydac moze. Los Cosel sciskal mu serce, izy dobywaly siq z 
oczow. 

- Krol! Krol! - powtarzal machinalnie. - A! To nie moze bye! W ostatniej chwili zawsty- 
dzi siq, zaboleje, nie przyjedzie. To nie moze bye! Co siq z ni^ stanie? 

Szarzalo na dworze, gdy zamykajgc swoj dworek, Zaklika wybiegl jak oszalaly, pqdzgc 
pod zamek. 

Na zamku wszystko bylo rozbudzone. Wiadomosc, ze krol przybywa, jak piorunem odpo- 
czywajgcych zolnierzy i starszyznq poruszyla. Z miasta, z wiosek sgsicdnich zolnierze gnali 
plazami ludnosc z chat powypqdzang do sypania baterii naprqdce. Placz, krzyki i glosno wy- 
dawane rozkazy rozlegaly siq dokola. Konni krzyzowali siq na drogach, wszyscy potracili 
glowy. Jedng bateriq juz sypac zaezynano w zwierzyncu przy tak zwanej Rohrpforte, drugg na 
Hannewaldzie, w ogrodku skarbowym (Amts-Frohns-Gartchen). 

Gdy Zaklika do bram przypadl na rozeiez otwartych, w zamku wszystko bylo na nogach. 
Czyszczono, zamiatano, znoszono gruzy. Komendant chrypl od wolania, oficerowie nie wie- 
dzieli, od czego poczynac. Okolo wiezy Swiqtego Jana cala sluzba zenska i mqska hrabiny 
Cosel stala w najdziwniej ponarzucanych ubraniach, tak jak siq ze snu zerwala, sgdzgc, ze na 
zamku siq pali. Stall w oshipieniu, pytaj^c jedni drugich, nie wiedz^c, co siq stalo i co przy- 
gotowywac moglo. W otwartym oknie blada pokazala siq Cosel, Zaklika wbiegl po wscho- 
dach zalamujgc rqce. 

Spotkala go w progu Cosel z zacisniqtymi ustami, cala drzgea. 

- Krol! - zawolala. - Krol! A! Rozumiem! Krol do mnie przybywa... 

- Pani - przerwal Zaklika - krol przybywa kul swoich dzial na slupach u gory probowac. 

Cosel siq rozsmiala. 

- Prosty, naiwny czlowieku! - zawolala. - I ty w to wierzysz?! Ja snilam o nim od tygo- 
dnia. Duch moj blgdzil nad nim i pociggngl go ku sobie. Szukal pozoru. Chce mnie widziec. 
On wie, ze ja go kocham, ze mu przebaczq. On jest wolnym, on chce mnie poslubic, jak dal 
slowo. Niech mnie ubiorg jak do slubu, jak na najwiqkszg uroczystosc. Chcq bye piqkng! 
Chcq mu przypomniec tq Annq, przed ktorg klqkal. Krol! - powtorzyla z zachwytem. - Moj 
krol, moj pan! 

I uderzyla w dlonie. 

Zaklika ze spuszczong glowg, oslupialy, stal niemy. 

- Wolaj shigi moje - dodala - niech przyjdzie Lina, niech dobqdzie z kufrow suknie. 

I rozpuszczone wlosy czame, ktore jej na bialg szyjq spadaly, ujgwszy w dlonie, biegala po 
ciasnej izdebce. 


197 



- Wolaj mi shigi co prqdzej! On moze przybyc co chwila! A ja nie bqdq gotowa! Moj krol! 
Moj pan... August! 

Zaklika wybiegl, zawolal na stugi, a sam siadi na wschodach i niemy, zbolaly, polmartwy, 
nie mogl juz z miejsca siq ruszyc. 

W zamku wrzawa byla niezmiema. Dnialo. Liczono minuty, liczono sekundy, nielitosciwe 
bicze smagaly dla pospiechu pracuj^cych. Baterie rosly w oczach, ale i dzien rosn^l straszli- 
wie. Najpiqkniejszy w swiecie ranek majowy wschodzil ponad dolinami i gory, z ktorych 
lekkie mgly wstawaly ku niebu. Drzewa pachnialy ros^ skropione, dyszaly woni^ l^ki roz- 
kwitle, cala natura, jak dzieciq w kolebce szczqsliwe, budzila siq z usmiechem na ustach. 
Wsrod tego wielkiego spokoju natury w zamku jak w poruszonym osim gniezdzie syczalo, 
ruszalo siq, roilo. 

Zolnierze kladli mundury i zbroi kawalki, starszyzna dobywala najswiezszych rynsztun- 
kow. Komendant dowiedzial siq z przerazeniem, iz przeciwko obyczajowi z Pillnitz ani stol, 
ani kuchnia krolewska, ani zapasy przybyc nie mialy, a tu przeciez Najjasniejszego Pana 
przyj^c czyms nalezalo. Co tu znalezc, co by ust panskich bylo godnym? Wziqto naturalnie 
kilka sztuk ze zwierzynca, znalazla siq flaszka wina, ale jak obozowa prostota zastawy stolu 
miala siq wydac w oczach pana tak do wspanialosci nawyklego? Rzeczywiscie jeden byl tyl- 
ko stary kieliszek z herbami saskimi, godzien ust pana, a misy i talerze, i reszta ubostwo go- 
spodarza przypominala. Ksiqza z kosciola pozyczyli obrusa, gospoda dostarczyla wiele, bez 
reszty musiano siq obejsc. 

Polkartauny stawiono na przeznaczonych do nich, wprqdce usypanych bateriach. Bylo juz 
po czwartej, czas uplywal z szybkosck\ przerazaj^c^. Lada chwilq mozna siq bylo spodziewac 
Najjasniejszego Pana, ktory zapowiedzial, ze z Pillnitz do dnia wyjedzie. Komendant poslal 
na wiezq „siedmiu wierzchow” wyrostka, aby mu dal znac, gdy na goscincu od Pillnitz tuman 
pylu zobaczy. 

Artylerzysci wczesnie celowali polkartauny tak, aby kule na pewno w slupy bazaltowe bi- 
ly. Zabawka ta wydawala siq im wcale pansk^, bo na nie nieprzydatn^, ale fantazji musial krol 
dogodzic. Utrzymywalo siq tu od dawnych wiekow podanie miqdzy ludem o jakims bajecz- 
nym oblqzeniu, w czasie ktorego odbite kule na napastnikow padaly. 

Wszystko stalo w porz^dku i komendant lustrowal szczuple swe sily, gdy z wiezy chlopak 
dal sygnal. 

W tej samej chwili bunnistrz, lawnicy, mieszczanie, z chor^gwiami i w paradzie, nios^c 
zardzewiale klucze od spichlerza wojta miejskiego, wyst^pili na gosciniec. Na dzwonnicy 
ludzie oczekiwali znaku, azeby powitac Pana biciem we wszystkie swe dzwony. W miastecz- 
ku, co zylo, swkpccznie ubrane, zalegalo rynek i ulice. 

Tuman kurzu widny z daleka zblizal siq zywo, nareszcie dostrzezono jad^cego przodem 
wyci^gniqtym klusem dorodnego, piqknego, wspanialej postaci mqzczyznq. Za nim gonili 
adiutanci, szczuply dwor i kilku zaproszonych gosci. W oddaleniu drugi orszak, jakby doga- 
niaj^c pierwszy, pospieszal. 

Milczenie gluche zaleglo szeregi, oczekiwano. Coraz widoczniej rozeznac bylo mozna 
niebieski ziustokor krola z haftowan^ na nim gwiazd^ Orla Bialego. 

W bramie krol ledwie skin^l burmistrzowi i lawnikom schylonym do samej ziemi, biegl 
wprost drogc\ na zamek. Tu u wrot stala zaloga, bito w bqben i komendant wyszedl z rapor- 
tem. Lecz krol zdawal siq pomiqszany, niespokojny i w zlym humorze. Nie odezwal siq nawet 
do nikogo. Zwrocil konia ku baterii przy Rohrpforte w zwierzyncu i popatrzal chwilq, nie 
mowic\e nie; potem ruszyl pod twierdzq na Hannewalde. Przed t£| bateri^ najpotqzniejsza masa 
czamych slupow, jakby zwi^zanych w pqk ogromny, wznosila siq. Widac st^d bylo wieze, 
mury i okna Swiqtojanskiej Wiezy, w ktorych postac biala migala. Ale krol nie smial pod- 
niesc oczow. Po krotkiej chwili zawrocil do zwierzynca. 
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W tej chwili dob i eg} wlasnie Wackerbarth z Drezna i towarzyszyl krolowi roztargnionemu, 
zasqpionemu widocznie. Wackerbarth slang} z tyhr nie mowigc nic. Augustowi spieszno by}o, 
da} znak, przystgpili artylerzysci do dzia} i ogromny huk da} siq slyszec, odbity przez okolicz- 
ne gory. 

Ucho czujne by}oby z nim razem pochwycilo krzyk dziwny, jakby rozpaczy i bolesci. Krol 
wszakze i towarzyszgcy mu nie mogli uslyszec ani zobaczyc nic, gdyz ca}a ich uwaga zwro- 
cong by}a na polkartaunq i bastion, do ktorego podstawy dawano ognia. 

Pierwszy strza} skierowany na mur bazaltowy wprawdzie wybi} w nim dziurq, ale zelazna 
kula rozbryznqla siq na kilka sztuk. Komendant przyniosl jg. Najjasniejszemu Panu, August 
popatrzal i glowg ruszyl w milczeniu. Drugi strzal wymierzono juz na same slupy rosngcc z 
ziemi, u stop bastionu. Kula zostala strzaskana i kilka tylko kawalkow kamienia odpadlo, 
znac dawniej nadkruszonego. 

Kazal krol, jakby zapalajgc siq coraz, strzelac raz trzeci i czwarty na skaly nieco wyzej 
stcrczgce. Skutek byl ten sam, kule siq roztrzaskiwaly, a kamien opadal tylko w tym miejscu, 
gdzie go trafily. Slupy wytrzymywaly. Za kazdym strzalem pqkajgce kule i kamienia odlamy 
lecialy w gorq i opadaly, nie ranige nikogo, jednego tylko krolewskiego konia, przy Rohrpfo¬ 
rte trzymanego, uderzyl kamien w nogq i trochq skaleczyl. Za trzecim tez strzalem kawal roz- 
bitej kuli, okolo szesciu funtow wazgcy, przelecial przez mury na miasteczko i padl na slo- 
downig, przebijajgc dach, sufit i rusztowania az do ziemi. Komendant, zobaczywszy to, po- 
biegl zaraz zbadac szkodq i kulq z kawalkami drzewa przyniosl przy najpowinniejszym rapor- 
cie Najjasniejszemu Panu, ktory raczyl jg oglg.dac. 

Nie strzelano juz nawet z baterii na Hannewalde, krol mial tej proby dosyc. 

Od pierwszej chwili, gdy poslyszala Cosel o krolu, byla jak nieprzytomng. Najprzod serce 
jej chwycila nadzieja, ze August stqskniony, dla niej tu przybywal. Ubrala z gorgczkowym 
pospiechem, z najwiqkszym staraniem, patrzala dlugo w zwierciadlo, usmiechajgc siq sama 
sobie. 

- A, nie, to nie moze bye inaezej - szeptala - jestem pewna, przybywa do mnie. Moglzeby 
strzelac do tych murow, w ktorych ja siedzq zamkniqta, dla zabawki. A, nie! To koniec mojej 
niewoli, to mojego tryumfu poczgtck. 

Biegala od okna do okna. Z jednego widac bylo pillnitzkg drogq i na niej Niederthor. Po- 
strzegla tumany pylu, serce jej bilo, plakala. Wtem daly siq slyszec dzwony, bqbny, krol 
wjezdzal; cisza. Przycisnqla serce dlonig., czekala. Zdawalo jej siq, ze go uslyszy na wscho- 
dach, ze go ujrzy we drzwiach, pelnego laskawosci i litosci. Dlugo trwalo potem milezenie 
zlowrogie - i strzal siq rozlegl; strzal i krzyk. Cosel upadla na ziemiq. Nagle porwala siq jak 
wsciekla, rozjuszona, z rozrzuconymi upadkiem wlosami i pobiegla do stolika. 

Rqce dygoczgce ze wzruszenia odmawialy jej prawie poslugi. Odsunqla szuflady, rozwi- 
nqla jedwabne chusty, dobyla pistolet, ktory jg^ nigdy nie opuszczal, i ukryla go w szerokim 
sukni rqkawie. 

Jak oblgkana przybiegla do okna najblizszego, rozglgdajgc siq w prawo i w lewo. Z tej 
strony slychac bylo trzaskajgce strzaly i skaly gruchotane, ktorych odlamy dolatywaly do 
okna. Cosel wyprostowala siq, oezy jej palaly ogniem, rqce drzaly, piers siq podnosila gwal- 
townie. Czekala. 

Za kazdym strzalem chwytala siq za glowq i serce, jakby nie wierzge uszom, nie ufajgc 
oezom. Smiech dziki blgkal siq po ustach, a Izy napelnialy powieki. 

Za czwartym strzalem ucichlo. I dlugo bylo cicho. Cosel siq nie ruszala z miejsca, w pra- 
wej rqce trzymajgc i cisngc pistolet. 

Juz prawie znuzona tym oczekiwaniem pasc miala, gdy na drodze pod oknem tqtent konia 
dal siq slyszec. Cosel wysunqla siq do pol, patrzala. 

To byl on! On! August! Jechal sam, pqdzgc konia drozyng. pod murami. 
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Krzyknqla. Podniosl glowq, standi i rqkq przylozywszy do kapelusza, niemy, blady, stal 
rwc\c konia, ktory mu siq wyrywak Hrabina wychylila siq ku niemu z okna, jakby siq rzucic 
chciala. 

- Krolu! Panie! Litosci! 

August nie odpowiedzial, Cosel siq usmiechnqla. 

- Litosci od ciebie siq spodziewac, okrutniku nikczemny! Ty, co slowa lamiesz i karzesz 
za nie tych, co siq o nie upominajq.! Litosci od ciebie? Co dla ciebie ludzkie zycie, czym serce 
ludzkie dla ciebie? Cosel niewolnica gardzi tob^., brzydzi siq, przeklina! Ciebie i pokolenie 
twe, i kraj, i imiq! Gin, nikczemny! 

W tej chwili dobyla pistoletu i - strzelila do krola. 

Glucho rozlegl siq strzal ten po zamku i smiech. Cosel padla. Krol jak oslupialy, uslyszaw- 
szy swist kuli, ktora mu kapelusz drasnqla, oprzytomnial, sklonil siq z usmiechem i konia 
puscil cwalem. 

Nie dziw, ze potem, nie przyj^wszy sniadania u komendanta, chmumy natychmiast nazad 
do Pi Unit/ odjechal . 


Bei dieser Gelegenheit haben Sie nach dem Kurfiirsten geschossen (Stolpen Stadt und Schloss 66). 
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XIV 


Gdy Zaklika przerazony strzalem i halasem wszedl do pokoju Cosel, zastal jq. blad^, bez- 
przytomntp lez^c^ na ziemi. Kolo niej wystrzelony dymil pistolet. Domyslil sip wszystkiego. 
Slugi nadbiegly takze ratowac panup ktora zdawala siq jakby umarkp 

Ludzi wielu slyszalo strzal, August wszakze nikomu o nim nie powiedzial i zamilczal. 
Domyslano sip sU\d, iz o nim rozpowiadac nie nalezy. Nierychio, poruszona tym wypadkiem, 
hrabina wrocila do sit i dawnego trybu zycia. Wiedziala ona, iz teraz nie ma siq juz czego 
spodziewac: los jej byl rozstrzygniqty na wieki. 

Nie dziw tez, ze wsrod tej dlugiej, jednostajnej niewoli w umysle jej chwilami czuc bylo 
jakby oblqdjakis, jakby zwichniqcie i szaly. 

Na pozorjednak poddaj^c siq swojemu przeznaczeniu, Cosel i po tym r. 1727 nie wyrzekla 
siq nadziei oswobodzenia. W rok po tym, maj^c przez Zaklikq znaczn^ sumq ze sprzedanych 
klejnotow, usilowala nie radz^c siq go, nie mowi^c mu nie, wyrwac, przekupuj^c otaczaj%- 
cych. Jednego dnia poznej jesieni spuscila siq z mieszkania swojego na wiezy, maj^c przyrze- 
ezoric\ pomoc do wdrapania siq na mur przy ogrodku. Zydzi handlarze, ktorych do tego uzyla, 
kazawszy sobie zaplacic sowicie, niezrqcznie posilkowali jej do tej ucieczki. Juz byla na dru- 
giej stronie muru, ktory po lekkiej drabinie ze sznurow miala odwagq przebyc, gdy warty, 
uslyszawszy ruch u stop wiezy, zalogq zaalarmowaly. Komendant przypadl i nim hrabina 
miala czas oddalic siq cokolwiek od zamku, pochwycono j^, odprowadzaj^c nazad do miesz¬ 
kania, u ktorego odn\d znowu staly warty. 

Nie wzbraniano jednak przybywaj^cym do Stolpen widywac siq z ni^, a trochq pozniej we 
dnie do ogrodka wychodzic. 

Zaklika siedzial ci^gle w miasteczku, nie obudzaj^c szczqsciem podejrzenia, gdyz zacho- 
wywal siq spokojnie i w ostatnim wypadku pos^dzonym nawet bye nie mogl. Cosel dawala 
mu rozne rozkazy, ale dot^d nie z^dala nawet pomocy do ucieczki. 

W nastqpnym roku podraznily nieszczqsliw^. niewolnicq wiadomosci o obchodzonym 
swietnie, swietniej moze niz kiedykolwiek, kamawale w Dreznie z powodu przybycia Fryde- 
ryka Wilhelma wraz z synem Fryderykiem (Wielkim). Pobyt ich tutaj trwal cztery tygodnie. 

W kilka dni po przybyciu Fryderyk pisal sUpl do Seckendorfa. „Tutejsza magnificencja jest 
tak wielka, iz s^dzq, pewnie u Ludwika XIV nie mogla bye wiqksz^, a co siq tyczy rozwi^zle- 
go zycia, wprawdzie jestem tu dopiero od dwoch dni, ale muszq powiedziec prawdq, ze nie 
podobnego w zyciu nie widzialem”. 
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Magnificencje te trwaly caly miesi^c, rozpoczqtc dnia 13 stycznia. Krola pruskiego przyj- 
mowal Flemming w Elsterwerday i st^d wyslano po syna Fryderyka, ktorego August zapra- 
szal. 

Nazajutrz krol z synem z maskarady odbywaj^cej siq u feldmarszalka przyszli powitac 
przybywaj^cego. Nastqpne dnie splywaly na nuz^cych zabawach, komediach, baletach, poka- 
zywaniu zbiorow i kosztownosci. Na rynku wyscigi dnia jednego, potem gonienie do pier- 
scienia, ciskanie dzirytow itp. Nie przeszkodzilo zabawom, ze wybuchly pozar w cekauzie 
zmusil gosci do ucieczki z mieszkania. Sadzono siq na karuzele, w ktorych krol wystqpowal 
po polsku, w galonowanej sukni zlotej z bialymi i niebieskimi piorami. Myslistwo, ogl^danie 
zamkow nie ustawaly. Cosel wiedziala o tych wszystkich wymyslach, ktore siq powtarzaly z 
dawniej jej dobrze pamiqtnych. 

Orzelska balamucila Fryderyka Wielkiego, ktory byl niq mocno zajqty, a krol, zazdrosny, 
wyplacal siq figlami. Dlatego to pozniej o nim pisz^c, Fryderyk mowil: „Krol polski jest ze 
wszystkich w swiecie monarchow najfalszywszym i wzbudzaj^cym we mnie wstrqt najwiqk- 
szy; nie ma czci ani wiary, oszukanstwo jest dlan jedynym prawem, wlasny interes a roznie- 
nie drugich - ci^glym staraniem. Ale raz mnie tylko potralil podejsc i wiqcej nie zdola.” 

Pomimo tych uczuc obu Fryderykow pruskich dla Augusta najczulej siq sciskano a trzpio- 
tano. Jednego dnia krol August z ksiqzn^ Teschen gral rolq gospodarzy i prowadzil zabawq, w 
ktorej wystqpowali chlopi francuscy (zona ksiqcia nastqpcy), wloscy komedianci (Orzelska), 
gornicy (Rutowski i pani Manteuffel, z domu Bludowska), w ostatku chlopi norwescy (feld- 
marszalek Flemming i zona jego, z domu ksiqzniczka Radziwillowna). Krol pruski byl prze- 
brany za pantalona, a Fryderyk Wielki - za norweskiego chlopa! Krol szczegolniej odznaczal 
siq nadzwyczajn^ uprzejmosciq. dla swych gosci i nieslychanego bogactwa strojem, okrytym 
brylantami. Pomiqdzy nimi jasnial nabyty przed piqtnast^. dniami blisko dwochsetkaratowy 
brylant najczystszej wody. 

Odbywszy cah\ miesiqczn^ tq zabawq na dworze drezdenskim, krol pruski pisze poufnie do 
Seckendorffa: „Jestem w Dreznie, skaczq i tancujq, a zmqczony daleko wiqcej, niz gdybym co 
dzien po dwa jelenie uszczul. Wracam do domu znuzony przebytymi tu przyjemnosciami. Z 
pewnosci^. zyje siq tu nie po chrzescijansku, ale Bog mi swiadkiem, zem w tym zadnej przy- 
jemnosci nie czul i powracam tak czysty, jak przybylem”. 

Zabawom tym nie bylo konca. 

Najwspanialszci i ostatni^. pono byl oboz w Muhleberg nad Elb^., ktory trwal miesi^c caly, 
ktory poeci opiewali, ale tez i wysmiewano siq z niego po cichu. Miejsce na oboz samo, 
oczyszczone z lasu, zajmowalo mil trzy obwodu. 

Spqdzono chlopow i gornikow i w pien go wyciqto. Dwadziescia tysiqcy piechoty i dzie- 
siqc jazdy polskiej i saskiej stalo obozem - wszystko na nowo wyekwipowane i na francuski 
sposob wyegzercytowane. Najwspanialsze byly kawalergardy grands mousquetaires konni, 
grenadierowie konni, gwardia konna, spahi i kozacy, a z piechoty - janczarowie i batalion 
lejbgwardii grenadierow Rutowskiego. 

Janczarowie mieli mundury z lamy zlotej, a Rutowskiego batalion z najogromniejszych lu- 
dzi zachwycil krola pruskiego nad wyraz wszelki. Krol mial glown^ kwaterq w Zeithein, w 
drewnianym, naprqdce wzniesionym, ale olbrzymim budynku, o dwoch piqtrach z suterenami, 
okrytym zewn^trz plotnem malowanym. Do malowania tego sprowadzono umyslnie szesciu 
dekoratorow z Wloch. Na chor^gwi powiewalo godlo: Otia Martis. Oprocz palacyku krol 
mial dwa ogromne namioty. 

Z gosci przyjmowal August znowu krola pruskiego z synem i mnostwo cudzoziemcow, 
piqtnastu poslow samych, a szescdziesiqciu dziewiqciu hrabiow i trzydziestu osmiu baronow. 

Z Francji przybyl nawet Marechal de Saxe. 

Wiqcej siq tu bawiono, muzyki sluchano, tancowano i spalono ogni sztucznych, niz popi- 
sywano z wojskami. Na jednej z uczt tutejszych podano slawny ow olbrzymi pasztet czy cia- 
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sto, dtugie na szesnascie lokci, a szesc szerokie, na ktore poszlo siedemnascie szefli mgki. 
Przywieziono je na wozie osmig konmi ciggnionym, a ciesla musial je krajac. Wszystkie te 
pomysly plodny w nie August sam wynajdowal i wykonaniem ich siq zajmowal. Slawny Zuc- 
chi sztychowal pozniej ku podziwowi potomnych historic miihlberskich cudow. Opiewal je 
Konig, poeta nadworny, a Fryderyk Wielki z nich szydzil nielitosciwie. 

O wszystkim tym donoszono i rozwozono wiadomosci po kraju, lud i studzy je chciwie 
powtarzali, a Cosel takze sluchac musiala, gorzko usmiechajgc siq fetom, ktore swiqtokradz- 
ko, bez czucia powtarzaly kropla w kroplq te, jakie August dawal dla niej. 

Jgtrzyla jg ta obojqtnosc krola, rozbudzajgc chqc wyrwania siq z wiqzow i pomszczenia 
moze na nim swej niedoli, a jego niewiary. 

Przychodzily na nig takie dnie szaiu i niepokoju, a potem znowu bezsilnosci. 

Kilka razy miala juz na ustach powiedziec Zaklice: „Na ciebie kolej”. On tez spodziewal 
siq tego i czekak U niego zawsze w gotowosci bylo wszystko - sam jeden byi, mogl umrzec. 

Przez lat tyle pobytu w Stolpen miejsce i ludzie byli mu doskonale znani. Myslal po kazdej 
nieudanej wyprawie, jakby przyszlej zapewnic powodzenie. Byl to jedyny przedmiot, ktorym 
siq zajmowal. Wyzywac jg,jednak na niebezpieczenstwo nie chcial; czekak 

Jednego dnia, gdy Zydzi razem z innym towarem przyniesli jej hamburskg gazetkq, w kto- 
rej bylo opisanie ostatnich zabaw czasu bytnosci krola pruskiego, a miqdzy innymi karuzelu, 
niegdys dla niej po raz pierwszy wymyslanego, Cosel oburzyla siq, oczy jej jak zwykle, gdy 
bywala poruszong, zaiskrzyly siq, odczytala dziwnym stylem napuszonym opowiadanie, 
zmiqla je i zdeptala. 

Zaklika na to nadszedl. Chodzila dtugo zamyslona. 

- Masz jeszcze ochotq zycie swoje wazyc dla mnie? - zapytala po cichu. 

- A, zawsze! - po prostu odparl Zaklika. 

- Masz jaki sposob ratowania mnie? 

- Bqdq go szukal. 

- Zal mi ciebie, najwierniejszym mi byles - rzekla - ale nie zalujq siebie, gotowam zgingc 
sama. Muszq siq stgd wyrwac, muszq! 

Rajmund stal zamyslony. 

- Potrzebujesz wiele czasu? 

- Nie mogq siq obrachowac - odezwal siq Zaklika - trzeba raz tak poczgc, aby dokonac, co 
siq zamierzylo. 

Skinqla Cosel, Zaklika wyszedl i nie zachodzgc do nikogo, wysungl siq poza zwierzyniec, 
potrzcbujgc sam na sam mysli zebrac. Rozmaite plany mial od dawna, wszystkie one najlep- 
szymi siq zdawaly, a jednak kazdy mialjakgs wadq. 

Wszystkie poprzcdzajgce proby chybily przez to, ze siq zawczasu o ucieczce dowiedziano. 
Nalezalo tq obwarowac, aby nie zostala odkryt^, az gdy Cosel dostanie siq za granicq. Potrze- 
ba bylo zatrzec slady ucieczki i omylic pogonie. 

Nieszczqsciem Zaklika nikogo nie mial do pomocy oprocz kilku wiemych, znajomych 
Wendow, bojazliwych i niezrqcznych. Rachowac mogl na ich uczciwosc, lecz wcale nie na 
przebieglosc. Pora, w ktorej ucieczkq wykonac nalezalo, zdala mu siq ta najlcpszg, gdy jak 
najmniej spodziewac siq jej mogli na zamku. Powiedzial wiqc sobie: „We dnie”. 

W bramach zamku scislej kontroli wchodzgcych i wychodzgcych nie utrzymywano, pusz- 
czano przekupniow do hrabiny, do komendanta i mqzczyzni nie zwracali zadnej uwagi. Wno- 
sil wiqc, ze Cosel w chmurny lub slotny dzien, nad wieczorem, okryta jego plaszczem woj- 
skowym z czapkg na oczy nasuniqtg, smialo wyjsc mogla i straz by jej nie zaczepila. On zas 
sam mial o kilka krokow isc za nig i przeprowadzic na zwierzyniec do koni wierzchowych, 
ktore tu dosig^sc mieli, i puscic siq zaroslami i lasem bez drogi w gory. Lasy Igczyly siq naow- 
czas ze zwierzyncem krolewskim, konie mial w pogotowiu trzymac Hawlik. 

Przez kilka dni Zaklika wazyl i rozwazal; nie lepszego znalezc nie mogl. 
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Przyszedl wiqc do hrabiny, poddaj^c jej mysl swoj^. 

Chwycila siq jej gwaltownie, znajduj^c bardzo szczqsliw^. 

- Pierwszy dzien dzdzysty, nie ma czego zwlekac - zawolala - trzeba probowac! Jestem 
zdecydowana siq bronic, spodziewam siq, ze i ty nie dasz siq wzi^sc im gol^ rqkq.; trzeba siq 
wiqc uzbroic. 

- Ja mam nadziejq, ze to nie bqdzie potrzebnym. 

Cosel nie nie odpowiedziala. 

Przez dni kilka niebo bylo wypogodzone i jasne. Zaklika przychodzii co dzien, czyniono 
przygotowania. Przewiduj^c, ze tu juz nie powroci, sprzedal za bezcen swoj dworek i spieniq- 
zyl, co tylko bylo mozna. 

Na ostatek niebo siq chmurami zaci^gnqlo pozno we czwartek i zdawalo siq, ze na dni kil¬ 
ka stala siq slota zapowiada. Zaklika umyslnie plaszczem okryty krqcil siq, wchodz^c i wy- 
chodz^c z twierdzy, ucz^c zolnierzy, iz na zapytanie odpowiadac nie lubi. Szly proby jak 
najlepiej. W pnpck padal deszcz od rana; gdy zaczqlo zmierzchac, wszystko bylo w pogoto- 
wiu. Slugi Cosel otrzymaly uwolnienie do miasteczka. 

Okryta plaszczem zolnierskim, z czapk^ na glowq nasuniqt^, zgarbiona Cosel posunqla siq 
ku pierwszej bramie Swiqtego Donatha i nikt na nk\ nie zwrocil uwagi. W drugiej zolnierz 
popatrzyl i przepuscil nie nie mowi^c. 

W kilka minut potem prawie podobnie okryty Zaklika spiesznie szedl przez bramq pierw- 
sz£[, w ktorej nie spotkal nikogo. W drugiej zolnierz zacz^l mruczec: 

- A wiele was tu jest? Tylko co jeden, juz drugi? 

Zaklika odslonil mu twarz. 

- Diabel ciq zna - odezwal siq zolnierz - tylko wiem, ze jeden wszedl, a dwoch wychodzi. 

- Jakich dwoch? 

- Jusci, zem nie slepy. 

Zaklika, nie zwazaj^c, posun^l siqku wyjsciu, zolnierz go zatrzymal. 

- Alez mnie tu wszyscy znaj^ - rzekl smiej^c siq - czegoz chcecie? 

- Idz siq tlumacz do komendanta, a nie, to ciq nie puszczq. 

Zaczqli siq z sob^klocic, zrobil siq gwar, nadbiegl wachmistrz. Poskarzyl mu siq grzecznie 
Zaklika, ze tego jeszcze nigdy nie bywalo: puszczono go. 

W kilka chwil znikl w zaroslach za zwierzyncem, ale zolnierz mruczal. 

- Cozes do niego upatrzyl? - zapytal wachmistrz. 

- Na strazy muszq liczyc, ilu wchodzi, a ilu wychodzi; jeden w takim plaszczu wszedl, a 
dwoch ich wyszlo. I ten pierwszy takq. mial minq, jakby on wcale zolnierzem nie byl. A nuz 
Cosel? - dodal smiej^c siq. 

- Ano, pleciesz! - rzekl niespokojnie wachmistrz. Standi, pomyslal i poszedl ku wiezy 
Swiqtego Jana. Tu dowiedzial siq od poslugacza kuchennego, ze kobietom wszystkim dane 
bylo pozwolenie na miasto. 

Wbiegl na drugie piqtro, pokoj byl ciemny i pusty; na trzecim tez nikogo. W ogrodku szu- 
kac w deszcz smiesznym bylo, wachmistrz glowq tracil i pobiegl do komendanta. Ten wy- 
biegl z ludzmi najprzod pod wiezq, przeszukano wszystkie k^ty, a czas uplywal. Zaczynalo 
dobrze zmierzchac. Nie ulegalo juz w^tpliwosci, iz Cosel uciekla. Uderzono na gwalt i ko- 
mendant z ludzmi, rozdzieliwszy ich na kilka oddzialow, wybiegl w pogon zrozpaczony. 

Cosel tymczasem biegla do koni, ktore w znanym jej miejscu stac mialy, omylila siq w po- 
spiechu i zbl^dzila. Zaklika dobiegl do nich, gdy jej jeszcze nie bylo. W rozpaczy puscil siq 
szukac, nie smiej^c nawolywac, bo juz bicie na alarm slychac bylo. 

Straciwszy czasu niemalo, spostrzegl j^ stoj^cq. pod drzewem, juz w zw^tpieniu; pochwycil 
jet za rqkq i doprowadzil do koni. Cosel, odzyskawszy przytomnosc umyslu, rzucila siq na 
siodlo, Zaklika chwycil konia za cugle, gdy ludzie z zalogi nadbiegli i otoczyli ich. Nie mogl 
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siq bezbronnie dac wzi^c Zaklika i wolaj^c na niq., aby uchodzila, standi z pistoletami i szabl^ 
do walki. 

Kilka strzalow zahuczalo i swisnqlo, i poczciwy Zaklika, razony kul^. w samo czolo, jqcz^c 
powalil siq na ziemiq. W tejze chwili zolnierz chwytal konia hrabiny, ktora napastnika trupem 
polozyla, ale tuz przyszedl drugi i trzeci, i poddac siq bylo koniecznosci^. 

Komendant nadbiegl, gdy juz dwa trupy zimne lezaly na ziemi, a trzeci ranny dogorywal. 

- Pani hrabino - zawolal - licz pani, ile zycia ludzkiego jej wycieczki daremne kosztuj^. 

Na to nie odpowiedziala nic hrabina. 

Skoczyla z konia i zblizyla siq do lez^cego trupa Zakliki. Bladymi usty pocalowala go w 
krwawe czolo. Rqkq trzymal machinalnie przycisniqU\ do piersi, gdzie byl zlozony powierzo- 
ny mu akt przyrzeczenia krolewskiego, ktory Cosel zdjqla z niego i zabrala z sob^. 

Odprowadzono na zamek milcz^c^ i pogr^zon^ w myslach, z ktorych nieprqdko wyszla. 
Siedziala po calych dniach zanurzona w Biblii i obudzala litosc nawet w tych, ktorzy jak na- 
jobojqtniej na jej los patrzyli. Zaklice kazala sprawic pogrzeb, na ktory poslala pieni^dze. 

- Mnie go nikt nie sprawi - rzekla - nawet dzieci, bo te mnie nie znaj<|. Sama jestem na 
swiecie. 

Cosel w chwili, gdy siq to dzialo, miala juz lat czterdziesci dziewiqc. Piqknosc jej, jak 
swiadcz^. wszyscy wspolczesni, oparla siq latom i cierpieniom. Byla jeszcze piqkn^, a rysy 
twarzy zachowaly wdziqk dawny i oczy nie stracily blasku. 

Od tej pory przestala wychodzic do swego ogrodka, otoczyla siq ksi^zkami, czytala Bibliq, 
studiowala kabalq, kazala sobie ksiqgi hebrajskie tlumaczyc: zabijala czas, nie mog^c zabic 
siebie. Byly to ostatnie lata panowania Augusta II, ktory je spqdzil, nasladuj^c pilnie pierwo- 
wzor swoj - Ludwika XIV. Swietne zabawy i przepychy ust^pily nieco fantazji budowli ol- 
brzymich, zakladaniu gmachow, wznoszeniu palacow. 

Drezno, drewniane doU\d i dose niepozome miasto, rozkazano albo przebudowywac z mu- 
ru lub domy sprzedawac. Wzniesiono najprzod ratusz na Starym Rynku. Flemming, 
Vitzthum, Wackerbarth, Sulkowski musieli wznosic palace. Od Flemminga odkupil krol Pa- 
lac Japonski, wprzody Holenderskim zwany. Zakladano ogrody, wznoszono koszary, projek- 
towano monumenta. Stal juz piqkny Zwinger, cacko w swoim rodzaju, ktory mial bye tylko 
podworcem do olbrzymiego palacu nowego. Piqkne drzewa pomaranczowe, ktore dzis zdobi^ 
latem Zwinger, maj^ bajeczn^ historiq swoj^. W tym roku 1731 krol naukow^. ekspedycjq 
wyslal do Afryki, jako balast wrzucono w okrqt czterysta sciqtych drzew, ktore do robot to- 
karskich mialy bye uzyte. Sprobowano je posadzic, wiqksza ich czqsc ozyla. 

W okolicy Drezna wznosily siq zamki Moritzburg, Hubertsburg, domy letnie w Pillnitz itp. 

W roku 1731 przedstawiono z wielkim powodzeniem operq Cleofida o Alessandro nelle 
Indie, w ktorej wystqpowala po siedmkroc piqkna Faustyna, slynna spiewaczka, a po siod- 
mym przedstawieniu m^z jej uznal wlasciwym udac siq do Wloch dla dalszego muzykalnego 
wyksztalcenia. 

Chociaz Sasi niewiele mieli praw, o ktore by siq upominac mogli i smieli, a August nie 
dopuszczal marzen o swobodach podobnych tym, ktore mu Polskq obmierzily, wszakze sejm 
saski dla samej reprezentacji zebrac w tym roku pozwolil i z wielk^. ceremoni^ odbyl siq on w 
sierpniu, a Lubomirski, Sapieha, Czartoryski i podkanclerzy Lipski byli swiadkami, jak to siq 
tu te obrady cicho, porz^dnie, piqknie i programowo odbywaly. 

Jesieni^ krol pojechal do Polski, przyjmowany przez wielu dygnitarzy w Lowiczu, i za- 
mieszkal w Wilanowie. Tu obchodzono swiqtego Huberta. W nastqpnym roku swietny znowu 
karnawal z gospodarstwami obchodzony byl w Dreznie. Krol znowu ruszyl do Polski, sk^d 
dwanascie par zubrow wyprawiono do zwierzynca w Krejern, ale te bezpotomnie tu wygasly. 

Najjasniejszy Pan nie lubil plotek, posUjpiono sobie surowo z panem majorem d’Argelles, 
ktory paszkwile z Paryza slal do Warszawy. Zlamano mu szpadq nad glow£j., oprawca go opo- 
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liczkowal, potwarcze pisma w gqbq mu zatkal, a potem na cale zycie poslano go do gdanskiej 
fortecy. 

W Dreznie budowano niezmiemie, zaczqto hotel inwalidow na wzor paryskiego i wiele in- 
nych budowli. Wilanow tez dla krola odnowiono i tu zebral siq na podziw polski oboz na 
wzor onego glownego pod Muhlbergiem. 

Nie pomoglo to jednak wcale na chroniczn^ chorobq i sejm zostal zerwany. Szlachta wcale 
siq na krolu nie znala, a krol tez cierpiec jej nie mogl. Pocicszajgc siq jechal August z Friese- 
nem i Bruhlem oglgdac gmachy, ktore dwa tysigce robotnikow wznosilo: piramidgmach, Ja- 
ponski Palac, koszary, kosciol, twierdzq. Krol siq starzal, choc chcial zawsze mlodego uda- 
wac. Jeszcze w roku 1697, gdy padl byl, popisujgc siq przed ksiqzng Lubomirskg, stlukl sobie 
nogq niebezpiecznie. Kazano mu siq szanowac, o czym wcale nie myslal. W roku 1727 mu- 
siano zgangrenowany palec u nogi obcinac, a Weiss chirurg, ktory siq podjgl operacji, glowq 
wazyl, gdyby siq nie udala. Powiodla siq jednak szczqsliwie, pomimo to z trudnoscig mogl siq 
juz na nogach utrzymac i rozmawiajgc z damami, na taborecie przysiadal. 

W ostatnim roku w Lipsku jeszcze obchodzil ulubiony swoj jarmark noworoczny, oglgdal 
przyprowadzone konie. Potem karnawal uroczyscie w Dreznie otworzyl, a ze sejm siq zblizal, 
ruszyl do Warszawy na dzien 16 stycznia. 

Droga zimowa, uderzenie w nogq przy wysiadaniu sprowadzily gangrenq i we trzy dni krol 
nie zyl. Dziwna rzecz, ze w takim zyciu do lat szescdziesiqciu trzech mogl wytrzymac. 

Przywodzilismy wyzej wiele zdan o Auguscie mniej wiqcej zgodnych w ocenieniu jego 
charakteru. 

W kilka lat po zgonie hrabia Schulenburg wezwany przez Voltaire’a napisal o Auguscie II: 

„Pcwng jest rzcczg, ze krol August polski byl jednym z monarchow najwyksztalcenszych, 
jakich sobie wyobrazic mozna (vollendesten), posiadal sgd o rzeczach sprawiedliwy i dar roz- 
rozniania najwiqkszy; nadzwyczajng zrqcznosc i energiq, byl bardzo pracowity i tak pilny (?) 
jak prywatny czlek, ktory siq chce czegos dobic; kto go w roznych okolicznosciach nie wi- 
dzial, ledwie by mogl uwierzyc, do jakiego stopnia umial udawac i dysymulowac; zdolny byl 
bardzo pojgc wszystko i wedle swego sposobu widzenia rzeczy siq kierowac. Oprocz tego 
rozumial wojnq wielkg i makp sicdzgc na koniu doskonale zdejmowal plany, wszelkiego ro- 
dzaju fortyfikacje znal dobrze, napasci i obrony twierdz; - wybornie w kazdym wypadku 
umial nalezyte rozporzgdzcnia wydawac i instrukcje, na ostatek znal artyleryjskg naukq jak ci, 
co siq jej z powolania oddaj^..” 

Jedyny syn Augusta, ktory dziwne odebral wychowanie, miqdzy wyznaniem protestanckim 
a katolicyzmem trzymany, aby wedle potrzeby mogl jedno z nich wyznawac, na lat kilka od- 
dalony byl z Saksonii i w tej podrozy przez jezuitq Salerno ostatecznie zostal nawrocony. Na 
dworze Ludwika XIV znajdowano go bardzo skromnym, bojazliwym i rozs^dnym. Dopiero 
1717 roku ogloszono publicznie nawrocenie go na wyznanie katolickie, ktoremu pozostal 
wiernym. 

Stwierdzilo to ozenienie z ksiqzniczkq. austriackq., Mari^ Jozef^. Po siedmioletniej niebyt- 
nosci mlody kurfirst powrocil do Drezna z zon^. 

August III roznil siq od swoj ego ojca obyczajem i charakterem najzupelniej: byl pobozny, 
skromny, nadzwyczaj leniwy, ale lubil tez zabawy, a szczegolniej polowania. Przyznawano 
mu rozs£jdek i zdrowe rzeczy pojqcie, lecz wstrqt do wszelkiego zajqcia. 

Panowanie Briihla i Sulkowskiego zwiastowalo siq juz zawczasu, bo w ostatnich latach 
Augusta II. Przypuszczano jednak raczej, ze drugi z nich bqdzie owym wszechwladnym mini- 
strem, jakim siq pozniej stal pierwszy. 

Gdy wiesc o smierci Augusta II doszla z Warszawy do Saksonii i obwieszczano j^ po ca- 
lym kraju, odbieraj^c przysiqgq na mlodego kurfirsta, komendant owczesny fortecy Stolpen 
sam j^przyszedl oznajmic hrabinie Cosel. 
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Stala dlugo niema i oslupiona, potem zalamala rqce rozpaczliwie i rzucila siq placz^c na 
ziemiq. 

Niewola, okrucienstwo, zapomnienie, doznane krzywdy nie mogly jej niewiesciemu sercu 
odjc\c milosci, jakq. miala dla niego. Odt^d znowu byl jej ukochanym Augustem, a wszystko 
zle poszlo w zapomnienie! 

W piqc czy szesc dni z Drezna przybyl niejaki Hennicke, ktory pozniej tak swietn^ zrobil 
karicrq. Kazal siq zameldowac do hrabiny Cosel w poselstwie od kurfirsta. Siedziala jak zwy- 
kle nad ksi^zkami swoimi, gdy siq ukazal w progu. 

- Jestem przyslany do Waszej Ekscelencji - odezwal siq - od Najmilosciwszego Pana, aby 
jej dobr^ nowinq zwiastowac, zes pani woln^ i mozesz, gdzie siq jej podoba, zamieszkac. 

Cosel rqk^. potarla po czole. 

- Ja? wolnq? - zapytala. - A na coz mi dzis wolnosc? Ludzie mi, ja ludziom i swiatu sta- 
lam siq obcq.. Gdziez pojdq? Nie mam k^ta, zabrano mi wszystko! Z kim zyc bqdq? Nikt mnie 
nie zna! Chceciez mnie wystawic na posmiewisko, aby tq hrabinq Cosel, przed ktor^ wszyscy 
sklaniali glowy, palcami wytykano? 

Hennicke milczal. 

- A! Nie, nie! - powtorzyla. - Nie, wolnosci nie chcq, nie mam gdzie siq podziac. Proszq, 
zostawcie mnie tu. Przyroslam do tych murow, wszystkie Izy moje w nich wylalam, nie 
umialabym zyc gdzie indziej. Zostawcie mi ten k^t, proszq; nie pozyjq dlugo. 

Hennicke odpowiedzial tylko, ze Najmilosciwszemu Panu odniesie prosbq hrabiny. 

Latwo siq domyslic, ze dozwolono jej tu pozostac. Hrabina w roku 1733 miala lat piqc- 
dziesi^t i trzy. Po tylu przecierpianych kolejach nie spodziewala siq juz dlugiego zycia. 

Ale nikt nigdy nie odgadl swoich przeznaczen. 

Hrabina Cosel urz^dzila siq wygodnie na wiezy Swiqtego Jana i przytykaj^cym do niej 
ogrodku. Glownym jej zajqciem i ulubionym czytaniem byly ksi^zki hebrajskie, literatura 
Wschodu, kabala. Otaczala siq tez ci^gle Zydami i przez nich otrzymywala wszystko, czego 
potrzebowala. Pensja jej wynosz^ca trzy tysi^ce talarow starczyla na utrzymanie, na zakupno 
ksi^zek i wykupywanie niepoczciwych, satyrycznych medalow, ktore August II, o zaklad z 
niq poszedlszy, wybijac kazal. Kupowala takze rzadkie talary z herbem jej i krola. Uprosila je 
sobie wowczas u niego, kiedy jeszcze s^dzila, ze ma prawa zony. Bito je w nadzwyczaj malej 
ilosci. Po smierci Cosel kilkadziesi^t sztuk tych monet znaleziono w jej fotelu. 

W wiqzieniu i na swobodzie zachowala zawsze dumq i sposob obejscia siq krolowej. Miej- 
scowych urzqdnikow, duchownego i innych zwala: „ty”. Osobom, ktore Stolpen zwiedzaly, 
oswiadczac kazala „swc\ laskq”. Po siedemnastu latach niewoli za zycia Augusta II przezyla 
hrabina tutaj cale panowanie Augusta III i Briihla, obie kampanie szl^skie i wojnq siedmiolet- 
ni^ cal^. 

Godne uwagi, ze pierwszy strzal, ktory padl, rozstrzygaj^c o przyszlych losach Saksonii, 
rozlegl siq o mury tego zamku. Pruski general Warnery wypalil pierwszy do fortecy, zajqtej 
przez kilku inwalidow, opanowuj^c jc\ samotrzec. Fryderyk Wielki w czasie wojny wyplacal 
regularnie hrabinie Cosel jej pensjq, ale w tej lichej monecie, kt6n\ zwano efraimitami. 

Z gniewu hrabina cwieczkami do scian poprzybijala wszystkie te talary. 
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XV 


W czasie wojny siedmioletniej w roku 1762 i zajqcia Drezna przez Austriakow ksi^zq de 
Ligne, ktory naowczas byl pulkownikiem dragonow, jezdzil umyslnie do Stolpen, aby hrabinq 
zobaczyc. Oswiadczyla mu przy pierwszym widzeniu siq, iz przedsiqwziqla wszystkie religie 
poznac i poznawszy je, wybrala zydowsk^. Wprzody byla ona protestantk^jak hrabina Koni- 
gsmarck i Marechal de Saxe. Oswiadczyla tez ksiqciu, ze jeszcze za zycia Augusta II mogla 
byla wolnosc otrzymac, ale wolala w Stolpen zostac, bo jej nikt juz na swiecie nie znal, a nig- 
dy siq spodziewac nie mogla, azeby zyla tak dlugo. 

Przy rozstaniu milemu gosciowi darowala hrabina Bibliq, ktora jak wszystkie inne jej 
ksi^zki, cala byla okryta przypiskami grubym czerwonym olowkiem, co ji\ wcale nie przy- 
ozdabialo. „Szukala tego skarbu - pisze ksi^zq de Ligne - tak uroczyscie, z takq. troskliwo- 
sci^, zem s^dzil, iz chyba mnie najdrozszymi diamentami obdarzy.” 

Ksi^zq de Ligne widzial jq osmdziesi^t dwa lat maj^c^. Wkrotce otrzymal od niej list, led- 
wie dajc\ey siq wyczytac a trudniej jeszcze zrozumiec, i powiada o nim, ze go wysylabizowac 
nie potrafil, tak byl pelen mistycznych i magicznych formul. 

Z innych zrodel wiadomo, ze slawnemu swego czasu orientaliscie, superintendentowi Bo- 
denschatz, kazala dla siebie tlumaczyc Pirke aboth, ksi^zkq rabiniczn^. Poslala mu na to 
dwadziescia talarow, a list podpisala jako Borromeus Lobgesang. W kilka dni to zrobiwszy, 
Bodenschatz otrzymal szesc dukatow i najpiqkniejsze podziqkowanie. Pozniej z^dano od nie- 
go tlumaczenia innych traktatow, plac^c mu za arkusz po luidorze. Bodenschatz, zaciekawio- 
ny, chcial wiedziec, dla kogo to robi. Powiedziano mu, ze listy jego, adresowane do Drezna, 
poslaniec ze Schmiedefeld zabiera i odpowiedzi przynosi, a o wiqcej siq dowiadywac nie zy- 
czono. 

W koncu ow nieznany korespondent zaprosil pana Bodenschatza do Drezna, ofiaruj^c mu 
podroz zaplacic. Jakoz znalazl go w istocie w Dreznie. Cosel wyst^pila na przyjqcie go w 
zupelnym stroju arcykaplana starego przymierza. Kobiec^twarz poznal zaraz Bondenschatz. 

Widywali siq pozniej czqsciej, hrabina przyjmowala go bardzo uprzejmie, dopytywala o 
rozne objasnienia Talmudu, o ksiqgi hebrajskie i rabiniczne pisma. 

Hrabina Cosel Bodenschatza miala siq starac przez ojca swej synowej, hrabiego Holzen- 
dorfa, owczesnego prezydenta rady konsystorza, zrobic miejskim proboszczem w Stolpen. 
Nie przyszlo to dlatego tylko do skutku, ze go wlasny ksi^zq Bayreuth zaz^dal. 
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Bodenschatz zrazil siq tez tym, ze hrabina wyrazala siq bez pohamowania o wierze chrze- 
scijanskiej. Oprocz tego zona pastora, mimo szescdziesiqciu lat pani Cosel, ktora jeszcze byla 
bardzo piqkna, uczula zazdrosc i nie puscila go. 

Na ostatek, w roku osmdziesi^tym pkpym zycia, dnia 2 kwietnia 1765 roku zmarla na 
zamku w Stolpen. A wspolczesni zostawili swiadectwo, iz zwloki jej zachowaly jeszcze slady 
tej nadzwyczajnej piqknosci, kt6r<| tak dlugo slynqla. 

Smierc byla cich^, pogrzeb takze. Dnia 5 kwietnia cialo zlozone zostalo w kosciele zam- 
kowym, bez kamienia, bez oznaki zadnej, w miejscu, o ktorym nikt nie wzmiankuje. 

Troje dzieci zostawila po sobie, przyznanych przez krola: hrabiego Fryderyka Augusta Co¬ 
sel, urodzonego w roku 1712, generala jazdy, szefa gwardii i pana na Zaborze nad Odrq. w 
Szl^sku (pod Zielon^ Gor^). Jego to palac nosil imiq Cosel. Cosel zonaty byl z pannq. Holzen- 
dorf i zmarl w roku 1770, zostawuj^c jednego syna, ktory zszedl bezpotomnie. 

Corka jedna, starsza, Augusta Konstancja, wydana za hrabiego Friesena, wniosla mu w po- 
sagu Konigsbriick, a umarla w 1724 roku. Mlodsza, Fryderyka, urodzona w 1709, poszla za 
podskarbiego Fryderyka Krystiana Moszynskiego. M^z jej zmarl w roku 1737, ona przezyla 
go o lat prawie piqcdzieshp i za panowania Briihla ona panowala nad Saksonkp Beczkq zlota 
kosztowal jq. palacyk, zwany Moszynskich, ktory zostal niedawno zrzucony. 


Takie byly losy tej kobiety, kton| najsurowiej s^dz^c na tie czasu, w jakim zyla, wsrod lu- 
dzi, z jakimi obcowala, niepodobna jej odmowic piqknego, szlachetnego, wznioslego charak- 
teru. Wsrod powszechnego zepsucia, narazona na tysi^ce umyslnych pokus, wyzywana, aby 
siq swej dostojnosci wyrzekla, Cosel wolala niewolq, mqczarnie niz wyrzeczenie siq tego, co 
zdawalo jej siq honor zabezpieczac. W czasie najzlosliwszych plotek nikt nie smial i nie mogl 
nie przeciwko niej powiedziec. 

Milosc jej dla Augusta, ktory nigdy zadnej kobiety nie kochal, przetrwala lata i w chwili 
jego zgonu jeszcze z now^ gwaltownosck\ wrocila. W samych tych kabalistycznych oblqdach 
biednej kobiety czuc umysl czynny, nie mog^cy wyzyc bez zajqcia i siqgaj^cy najwznioslej- 
szych zagadnien, ktore by niezrozumiale jej zycie wytlumaczyc mogly. 

Nie s^dzimy, abysmy w koncu potrzebowab zapewniac czytelnikow naszych, iz cala ta hi- 
storia hrabiny Cosel, we wszystkich zarysach, wypadkach, charakterach jest jak najscislej 
prawdziw^. Tak^j^nam podaly mnogie pamiqtniki epoki: Haxthausen, Pollnitz, Loen inni. 

Wyobraznia nie potrzebowala dodawac prawie nic do tak bogatego matcrialu, ale go tylko 
wypelnic. Jest to jedna strona epoki i panowania, ktore siq i nam czuc dalo, widziana z Sak- 
sonii i z profdu. Krol August nie ma w niej piqknej rob, ale ta, jak^. mu nadaj^ dzieje, jest 
scisle prawdziw^. Wielu szczegolow pelnych charakteru, ktore by dzieje scierpialy, powiesc 
zniesc nie mogla. 

Dwa te panowania saskie, jak juz za Stanislawa Augusta zdrowsze umysly uznawaly, od- 
dzialaly na kraj nasz w najzgubniejszy sposob. Dwor saski popsul obyczaje polskie; widzimy 
tu rodziny niegdys najzacniejsze, ubiegaj^ce siq o piqtno sromotne lask krolewskich: Bielin- 
skich, Denhoffow, Pociejow, Lubomirskich. Zbytek i potrzeba rozrywek plochych, niepo- 
mieme bankietowanie z Augustem przychodz^ do Polski, ale z sask£\ dynastic nie ginr\. Wiel- 
cy mqzowie lat dawnych ustqpuj^. slynnym intrygantom, milosc kraju zmienia siq w prywatq 
wyzyskujqcc\ wszystko; frymark szczepi siq wszqdzie, marnotrawstwo kraj niszczy. Blask 
dworu i elegancja jego na umysly slabe i zawsze do nasladowania sklonne fascynacyjny 
wplyw wywieraj^. Regis ad exemplum zyj q. wszyscy; nie widziane dawniej w rodzinach pol- 
skich zgorszenia przechodzq. nie spostrzezone, spolecznosc chwieje siq w posadach. Smutny 
to widok, tym bardziej ze tak na pozor wcsok\ i swietn^ ma fizjonomi^. 

Nie mniejszymi ofiarami okupila Saksonia swietnosci te dwoch panowan: jednego - roz- 
rzutnosc samowolrup drugiego - nieudolnosc i opieszalosc zdumiewaj^c^. Nasladowca Lu- 
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dwika XIV zadal cios smiertelny wlasnemu krajowi. Sasi przypisuj^ zwykle staraniom o ko- 
ronq polsk^., wojnom, dla utrzymania siq przy niej toczonym, fmansow^ sw^ ruinq i oslabie- 
nie. Przekonac siq mozna jednak latwo z pobieznych nawet rachunkow, ze nigdy korona, 
wojny, sejmy, polityczne targi nie kosztowaly Augusta II tyle, co jego zabawy, fajerwerki, 
obozy, balet, opera, brylanty i palace ulubienic. 

Mamotrawstwo bylo olbrzymie, nieprawdopodobne i wprzody jeszcze, nim Briihl pocz^l 
wysysac Saksoni^, Hoymy, Beichlingi, Fiirstenbergi wyci^gnqli z niej dawn^jej zamoznosc. 
Ani Sasi nam, ani my im nic do zazdroszczenia nie mamy: oba kraje padly olIan\ fantazji Au¬ 
gusta Mocnego. Saksonia tylko rychlej obyczajowo dzwign^c siq i pod wplywem otaczajkp 
cych jc\ Niemiec odrodzic mogla - nam na to dluzszego dla wielu a wielu przyczyn potrzeba 
bylo czasu. 

Zamek w Stolpen pusty dzis, zamkniqty, sliczna ruina milcz^ca, stoi, wspinaj^c siq wieza- 
mi swymi do gory. Zachowal jeszcze dosyc calo i wiezq Swiqtego Jana, pokoje hrabiny Co- 
sel, jej ogrodek - wszystko to pokazuje grzeczny odzwierny, sprzedaj^c mak\ ksi^zeczkq, 
stuzc\Cc\ za przewodnika. Cicho tu i glucho. Oryginalnq. fizjonomiq nadaj^ zamkowi ogromne 
wieze slupow czarnego bazaltu, wyrastaj^ce z ziemi wszqdzie. Do nich to strzelal August II, 
niepomny, ze tarn wsrod nich zamkniqta siedziala kobieta, ktorej zatrul zycie. Na cmentarzu i 
w kosciele u stop gory prozno pytac o grob Cosel: nikt o nim nie wie. 


KONIEC 
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